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Kamniški zbornik 2020

Uvodnik

Pred Vami, spoštovani bralci, je 25. knjiga Kam
niškega zbornika. Ideja o potrebi po raziskovanju 
pre  teklosti in sedanjosti Občine Kamnik in njenih 
pre  bi valcev ter objavljanju dognanj se je porodila le-
ta 1955. Pobudnica je bila Gimnazija Kamnik. Prvi 
urednik Kam niškega zbornika je bil ravnatelj Avguštin 
Lah, ki je uredil izdaje 1955, 1956 in 1957. V letniku 
1958 urednik ni naveden. Pri letnikih 1959, 1960, 
1961, 1962, 1963, 1965, 1967 in 1969 pa je bil 
glav ni ali odgovorni urednik ravnatelj Gimnazije Zvone 
Verstovšek. Člani uredniškega odbora so redko nave-
deni. Leta 1957 so z Avguštinom Lahom sodelovali 
Zvone Verstovšek, Ludvik Vodnik in Dana Mišič. Leta 
1961 je bil glavni urednik Zvone Verstovšek, odgovorni 
urednik pa Ivo Lipar – Iztok, 1963. je ob glavnem ured-
niku Verstovšku naveden avtor opreme in vinjet slikar 
Tone Žnidaršič. 1969. je Kamniški zbornik prenehal 
izhajati. Zakaj se je to zgodilo, bo treba še raziskati.

Kamniški zbornik je prinašal veliko zanimivega o 
kamniški občini, kar se ne da najti nikjer drugje. V 
njem so objavljali slovensko in tudi evropsko pomem-
bni strokovnjaki. Ko je prenehal izhajati, je nastala 
velika vrzel. Močno smo jo čutili nekdanji dijaki Gim-
nazije, ker smo ga imeli nekako za svojega. Zato smo 
v 90. letih prejšnjega stoletja začeli razmišljati, da bi 
Kamniški zbornik obudili. Tedanji župan Anton Tone 
Smolnikar je kot Kamničan in tudi dijak Gimnazije 
idejo takoj z veseljem podprl. V uvodniku v Kamniški 
zbornik 1996, ki je imel zaradi nadaljevanja tradicije 
zapovrstno številko XIII, je zapisal: »Najbrž ne more
mo zanikati trditve, da lahko zgodovino kamniške 
občine najbolje pišemo Kamničani sami, zgodovinarji 
ji bodo pridodali svoj pogled in strokovne vrednote.« V 
uredniški odbor so bili imenovani: Božidar Drovenik, 
Tone Ftičar, Primož Hieng, Marjeta Humar, Biserka 
Močnik, Tone Smolnikar in Milan Šuštar. Letnike XIV, 
XV, XVI in XVII so uredili: Božidar Drovenik, Tone Ftičar, 
Dušan Lipovec, Tina Romšak, Tone Smolnikar in Milan 
Šuštar. V tem času je Dušan Lipovec umrl. V uredniški 
odbor Kamniškega zbornika XVIII je bila imenovana 
še Breda Vukmir Podbrežnik. Člani uredniškega odb-
ora XIX. in XX. letnika so bili: Božidar Drovenik, Tone 
Ftičar, Marjeta Humar, Tina Romšak, Jasna Paladin, 
Barbara Savenc, Anton Tone Smolnikar, Breda Vuk-
mir Podbrežnik in Milan Šuštar. XXI. letnik so uredili: 
Božidar Drovenik, Tone Ftičar, Tinkara Grilc, Marjeta 
Humar, Tatjana Novak, Jasna Paladin, Marjan Šarec, 
Milan Šuštar, Zora Torkar, Breda Podbrežnik Vukmir. 
V uredniškem odboru XXII. letnika so bili: Helena Do-
brovoljc, Božidar Drovenik, Tone Ftičar, Marjeta Hu-
mar, Jasna Paladin, Breda Podbrežnik Vukmir, Mar-
jan Šarec, Milan Šuštar, Zora Torkar, Ožbej Vresnik, 
pri XXIII. in XXIV. letniku pa Helena Dobrovoljc, Tone 
Ftičar, Marjeta Humar, Lea Logar, Jasna Paladin, Bre-
da Podbrežnik Vukmir, Marjan Šarec, Milan Šuštar, 
Zora Torkar, Ožbej Vresnik, Branko Vreš. Pri urejanju 
letošnjega Kamniškega zbornika so sodelovali: Hele-

na Dobrovoljc, Tone Ftičar, Marjeta Humar, Boris Kern, 
Lea Logar, Vlado Motnikar, Breda Podbrežnik Vukmir, 
Matej Slapar, Dušan Sterle, Milan Šuštar, Zora Torkar, 
Marko Trobevšek, Jože Urbanija in Branko Vreš. Glavna 
urednica vseh zbornikov je bila Marjeta Humar, likovno 
je vse knjige opremil slikar Dušan Sterle, besedila pa 
je računalniško obdelal Sašo Matičič. V času priprav 
za izdajo Kamniškega zbornika XXV sta umrla Milan 
Šuštar in Božo Drovenik. Milanu Šuštarju posvečamo 
članek v spomin. Božu Droveniku pa se bomo poklonili 
v naslednjem zborniku. 

Vsi dosedanji Kamniški zborniki so dostopni v Knjiž
nici Franceta Balantiča in na dlib (http://www.dlib.si/
results/?euapi=1&query=%27keywords%3dkamni%C
5%A1ki+zbornik%27&sortDir=ASC&sort=date&page
Size=25).

Prepričana sem, da so članki, objavljeni v tem let-
niku, kvalitetni in zanimivi, ponujajo tudi razmislek 
o preteklosti in prihodnosti naše občine. Vsebinsko 
smo jih razdelili v razdelke. Razprava Jureta Ugovška 
in Mateja Humarja o gospodarstvu prikazuje vzpone 
in padce kamniškega gospodarstva v času pred pan-
demijo. Upajmo, da se kazalci dosedanje gospodar-
ske uspešnosti ne bodo obrnili navzdol. Ob nadalj-
njem razvoju turizma zlasti na Veliki planini bo treba 
razmišljati tudi o kvaliteti pitne vode, ki priteka od 
tam. Na to objektivno opozarja članek Rajka Slap-
nika in Vida Kregarja o analizah voda pod velikopla-
ninsko planoto. Naravoslovno razpravo o rastlinstvu 
KamniškoSavinjskih Alp so napisali Branko Vreš, 
Tatjana Čelik, Igor Dakskobler in Andrej Seliškar. Zgo-
dovinski razdelek obsega več člankov: Miha Preinfalk 
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V Kamniškem zborniku 2020 objavljajo na svojih 
stro kovnih in ustvarjalnih področjih že uveljavljeni 
avtor ji, zlasti srednjih let, in mladi, ki vstopajo na 
stro kovno, raziskovalno in ustvarjalno pot. Prispevki 
kažejo, da imamo v naši občini veliko sposobnih in 
tudi ambicioznih izobraženih ljudi. V normalnih gosp-
odarskih in družbenih razmerah bodo ti, skupaj z 
drugimi, nosil ci razvoja občine in Slovenije. 

Kamniški zbornik 2020 je nastajal v čisto posebnih 
razmerah – v času pandemije, ki je prizadela vse stra-
ni življenja. Načrtovano je bilo, da bo predstavljen na 
začetku aprila v okviru prireditev ob občinskem prazni-
ku, kar seveda ni bilo mogoče. Delo se je iz različnih 
razlogov nekoliko zavleklo, kar je imelo tudi dobro 
stran: večina, ki je napovedala prispevek, je svoje delo 
tudi končala. 

Iskreno se zahvaljujem vsem članom uredniškega 
odbora za prijetno sodelovanje, za ideje, o čem bi bilo 
treba v bodočnosti pisati, za napisane prispevke, za 
spodbujanje novih sodelavcev, za čas, ki ste ga na
klo nili delu za Kamniški zbornik. Hvala prav vsem za 
vsebinski pregled gradiva, za kar je bilo treba sproti 
brati besedila, in odločanje, ali se prispevek objavi ali 
ne. Pri tem ste se izkazali s širino in strokovnostjo. Vse 
prispev ke smo tudi lektorirali člani uredniškega odbo-
ra. Kar je bilo veliko delo. Pri korekturah je sodeloval 
tudi že pokojni Milan Šuštar. Hvala Sašu Matičiču za 
postavljanje besedil, njegovi ženi za branje korektur 
in seveda Dušanu Sterletu za likovno opremo in na
slovnico. O Sašu lahko rečemo, da sprejema vse te
žave mirno in jih tako tudi skuša rešiti. Njegova žena 
Tatjana pa ima poseben dar: ne bere po črkah ali na 
pamet, ampak s pametjo. Tako najde vsebinske na-
pake, ki bi bile kar neprijetne, npr. napačne letnice. 
Dušan Sterle je pač legenda kamniške likovne scene 
in tak je tudi pri Kamniškem zborniku. Dušan, hvala.

Hvala Lei Logar za dobro povezavo z občino in re še
vanje organizacijskih zadreg, Tomu Smithu za pre vode 
povzetkov in res prijazno sodelovanje. 

Hvala Tebi, župan Matej Slapar. Vsebinsko vredno
te nje prispevkov si prepustil uredniškemu odboru. 
Vse skozi pa si spremljal in podpiral naše delo.

Glavna urednica
dr. Marjeta Humar

piše o primeru kamniškega plemstva, Damjan Hančič 
o mekinjski božični zibelki, Borut Jenko in Matjaž 
Šporar pa nadaljujeta že v prejšnjem letniku začeto 
zgodovino vasi pod Homškim hribom, Andrej Kotnik 
prikazuje zgodovino Osnovne šole na Selih pri Kam-
niku v letih 1945–1950. Ob 70letnici nekdanjega 
DIMa, ZUIMa in zdajšnjega CIRIUSa predstavljata 
zgodovino teh ustanov Ksenija Jesenik Lužovec in 
Alen ka Markuž Humar. Vsebinsko bogat je razdelek 
Umetnostna zgodovina. Umetnostna zgodovinarka 
Ma ja Avguštin prikazuje stavbni razvoj Seydlove hiše, 
Hana Čeferin pa edinstven spomenik padlim v prvi 
svetovni vojni na Žalah. Blaž Komac predstavlja eno 
od fresk Staneta Cudermana v frančiškanski cerkvi 
v Kamniku, Ana Marija Stibilj Šajn analizira ikone v 
Kamniku rojene Albine Nastran. V razdelku Muzeologi-
ja Anže Slana objavlja članek o Sadnikarjevi zbirki, v 
razdelku Muzikologija Samo Mikuš piše o Vremšakovi 
Simfonietti in mode classico in due tempi. Jezikoslov-
ni članek Helene Dobrovoljc je posvečen zanimivim 
kul turnospecifičnim prvinam v govorici Kamničanov 
in okoličanov. Breda Podbrežnik Vukmir v razdelku 
Kulturologija predstavlja Križnikov pravljični festival 
kot primer dobre prakse. V razdelku o urbanističnem 
načrtovanju in oblikovanju Jernej Markelj in Primož Zu-
pan predlagata kot turistično zanimivost krožno pot po 
obrežju nekdanjega Kamniškega jezera. V Gradivu za 
zgodovino Mira Papež piše o znamenitih tekih na Grin-
tovec, Sinan Mihelčič pa predstavlja skupino Štajn.

Kot besedne ustvarjalce predstavljamo: Daniela 
Artička – Daneta, Aljošo Rabrača, Ireno Milivojevič 
Kotnik, haikuje dijakov kamniške Gimnazije in srednje 
šole, kot likovne ustvarjalce pa Dušana Sterleta, Evo 
Mlinar in Miha Hančiča. V Našem pogovoru smo se 
skušali približati pesnici Darinki Slanovec, urarki Marti 
Cerar Leskošek, gorskemu reševalcu Janezu Podjedu 
in glasbenici Katarini Pustinek Rakar, v razdelku Oseb-
nosti pa glasbeniku Ferryju Souvanu, ljudskemu umet-
niku, slikarju in restavratorju Albinu Škerjancu, glas-
benici Manci Berlec in socialni delavki Kartini Djalil. V 
počastitev 90letnice profesorja Franceta Pibernika in v 
zahvalo za njegovo dolgoletno sodelovanje objavljamo 
avtorjevo pripovedno skico o zadnjem dnevu pesnika 
Franceta Balantiča. Spominske članke posvečamo: 
Milanu Šuštarju, Janezu Majcenoviču, Branku Novaku, 
Mihu Kaču in Milanu Orožnu Adamiču. 

V Kamniškem zborniku XXV je objavljenih 33 prispe-
vkov, ki jih je napisalo 43 avtorjev. Nekateri imajo 
tudi več prispevkov, pri nekaterih prispevkih pa sta 
sodelovala dva ali več avtorjev. Prispevek o Občini 
Kamnik v letih 2018–2019 so pripravili občinski stro
kovni sodelavci. 

Kamnik, maj 2020
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Ob izidu  
Kamniškega zbornika XXV 

Spoštovani!

Pred vami je ena izmed najpomembnejših knjig 
Občine Kamnik. Vsaki dve leti Kamniški zbornik objavi 
kopico člankov, ki so sad raziskovanja posameznikov 
in strokovnjakov z različnih področij. Uredniški odbor 
pa jih skupaj s skrbno urednico dr. Marjeto Humar 
sedaj ponuja v branje tudi vam. 

Letošnje leto je drugačno kot običajno. Boj zoper 
nalezljivo bolezen COVID19 nam je onemogočil izdajo 
zbornika v okviru občinskega praznika. Glede na to, 
da ga izdajamo kasneje, pa smo v okviru prispevka 
Občine Kamnik namenili nekaj besed tudi preven-
tivnim aktivnostim, ki smo jih skupaj z Občinskim 
štabom Civilne zaščite izvajali v mesecu marcu in apri-
lu letošnjega leta. 

Bralna kultura predstavlja pomemben vidik naše 
skup nosti. Kot sem nekje že zapisal, nas knjige od pe
ljejo v številna časovna obdobja in tudi v kraje, ki jih 
ne bomo nikoli obiskali ali jih doživeli, spoznava nas s 
pomembnimi ljudmi in njihovimi dosežki. Knjige nam 
razkrivajo fantazijske ali resnične zgodbe, ponujajo 
tuje izkušnje ali pa učijo spoznavanje samega sebe. 
In tudi ta Kamniški zbornik nas bo odpeljal v nekda-
nji čas in sodobnost, v kraje naše skupnosti ter nam 
predstavil veliko zanimivih ljudi. Verjamem, da boste z 
veseljem obračali liste in z navdušenjem brali vrstico 
za vrstico, saj nas bo tudi letošnje leto njegova bogata 
vsebina naučila veliko novega o naših krajih in ljudeh, 
kar pa je bistveno, da se zavedamo svojih korenin. 

Poudariti pa je potrebno tudi razvoj naših krajev od 
izdaje prejšnjega zbornika. Številne investicije in pro-
jekti, ki so opisani v nadaljevanju,  izboljšujejo kvalite-
to bivanja Kamničank in Kamničanov, nekaj besed pa 
smo namenili zaključku kohezijskih projektov, saj se 
je na kanalizacijsko omrežje priklopil tudi dobršen del 
Tuhinjske doline in tudi hiši iz Stranj in Tunjic. Omeniti 
je treba tudi številna asfaltiranja cestnih odsekov in 
izgradnjo športne infrastrukture ter bistven premik 
pri zaključku oziroma reševanju denacionalizacijskih 
postopkov. 

Želim vam prijetno branje. 

Vaš župan Matej Slapar

Kamnik, maj 2020
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ObčinaKamnik 
2018–2019

Od de lek za ure ja nje pro sto ra 
 
Odlok o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem na čr tu 
za ob mo čje KA-23 Kam nik – Po lja ne

Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik je na 24. re dni se ji 
25. 4. 2018 spre jel Odlok o Ob čin skem po dro bnem 
pro stor skem na čr tu za ob mo čje KA23 Kam nik – Po
lja ne. In ve sti tor že li na ob mo čju ob de la ve ure di ti 
sta no vanj sko na se lje eno dru žin skih sta no vanj skih 
ob jek tov z oko li ško ure di tvi jo ter ure di tvi jo jav ne go-
spo dar ske in fras truk tu re. Ob mo čje se bo na ve za lo na 
ob čin sko ce sto, ki po te ka po se ver ni stra ni ob mo čja. 
Po sa mez na ko mu nal na in fras truk tu ra po te ka pre ko 
ome nje ne ga ob mo čja in jo bo tre ba pre sta vi ti ozi ro ma 
ure di ti na no vo. Na SZ de lu ob mo čja je v fa zi grad nje 
sta no vanj ska hi ša s pri dob lje nim grad be nim do vo lje
njem po prej šnjih pred pi sih (PUP).

Odlok o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem  
na čr tu za ob mo čje KA-133 No vi trg

Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik je na 26. re dni se ji 
10. 10. 2018 spre jel Odlok o Ob čin skem po dro bnem 
pro stor skem na čr tu za ob mo čje KA133 No vi trg. In
ve sti tor ji – po sa mez ni la stni ki zem ljišč – že li jo na ob
mo čju ob de la ve ure di ti sta no vanj sko na se lje eno dru
žin skih sta no vanj skih ob jek tov z oko li ško ure di tvi jo ter 
ure di tvi jo jav ne go spo dar ske in fras truk tu re. Ob mo čje 
je v na ra vi v pre tež ni me ri že po zi da no na osno vi pred
ho dno ve ljav ne ga PUPa, ko mu nal na in fras truk tu ra se
ver ne ga de la ob mo čja je že iz ve de na in je v upo ra bi. 
Na juž nem de lu ob mo čja je pred vi de na no va do sto pna 
ce sta, ki se na ve že na Pa lov ško ce sto. 

Odlok o spre mem bah in do pol ni tvah  
Odlo ka o za zi dal nem (lo ka cij skem) na čr tu B12 
Bakovnik in B7 Ko vi nar ska – za ho dni del, št. 1

Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik je na 4. re dni se ji 27. 
3. 2019 spre jel Odlok o spre mem bah in do pol ni tvah 
Odlo ka o za zi dal nem (lo ka cij skem) na čr tu B12 Ba
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Atelje PRIZMA d.o.o.
Cesta maršala Tita 7
Jesenice

List številka:

Merilo:

Zazidalna oziroma ureditvena situacija

07/17

Domen Zalokar, univ. dipl. inž. grad.

CESTA MARŠALA TITA 7

d.o
.o.ATELJE PRIZMA

4270 JESENICE

Ob mo čje Odlo ka o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem na
čr tu za ob mo čje KA23 Kam nik – Po lja ne

peš pot

ekološki otok

otroško igrišče

X            = 470467.46000 m 
Y koordinata = 119553.71000 m 

Z koordinata =      0.00000 m 
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Skupnost lastnikov območja
Novi trg, Kamnik

KA-133 Novi trg

Ureditveno zakoličbena situacija

PREDLOGJUL 2018

Ob mo čje Odlo ka o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem na
čr tu za ob mo čje KA133 No vi trg

Po
slo

vn
i o

bje
kt

MRP Titan ŠP

Pa
rk
iri
šč
e

Gm

Gm

Gm

Gm

Gm

Gm

LEGENDA

Parcelna meja
Parcela, kjer je predvidena gradnja

Meja širšega območja Sprememb in dopolnitev
ZN (LN) B12 Bakovnik B7 Kovinarska cesta

Območje dopustne  gradnje stavbe 

Gradbena meja objekta

Urejene zelene površine

Zelene površine - parkirišče

Drevesa

Predvidene parkirne površine

Okvirna pozicija predvidene stavbe

Gm

Gm

Obstoječa MRP

Vrsta dok.: PIA - Prostorski izvedbeni akt

Pripravljavec: Občina Kamnik
Glavni trg 24
1240 Kamnik

Vsebina, 
naslov risbe:

Vodja projekta:

Odgovorni 

sodelavci : 

Št. načrta: 437/01/18 Merilo: 1:1000

Št. risbe: 1Datum: Januar 2019

Vrsta načrta: SPREMEMBE IN DOPOLNITVE ZN (LN)

1. ADRIAPLIN d.o.o. 

dr. Darja MARINČEK PROSENC, u.d.i.k.a.

dr. Darja MARINČEK PROSENC, u.d.i.k.a.

Ime in priimek: ident. številka:

P - 0035, KA - 0815

Predmet,
lokacija:

POPULUS Prostorski inženiring d.o.o.

telefon: 01 280 05 50
PE Trnovski Pristan 2, 1000 Ljubljana

e-mail: info@populus.si
www.populus.si

 SPREMEMBE IN DOPOLNITVE ZN (LN) B12 BAKOVNIK 

Arch Idea d.o.o.
Dejan Klavs, mag.pros.načrt.

Pobudnika :

Zazidalna situacija List B1

  IN K7 KOVINARSKA CESTA - ZAHODNI DEL - KAMNIK

prostorski 
načrtovalec:

P - 0035, KA - 0815

Dunajska cesta 7, 1000 Ljubljana 
2. Komunalno podjetje Kamnik d.d. 
Cankarjeva cesta 11, 1241 Kamnik 

Projektanti in  PROJEKT d.d. NOVA GORICA

Vir: PISO-Kamnik

Ob mo čje Odlo ka o spre mem bah in do pol ni tvah Odlo ka o 
za zi dal nem (lo ka cij skem) na čr tu Ko vi nar ska – za ho dni del, 
št. 1
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kov nik in B7 Ko vi nar ska – za ho dni del. Na ob mo čju 
je pred vi de na ume sti tev me ril no-re gu la cij ske po sta je 
(MRP) in po slov ne ga ob jek ta. Ob mo čje je v ne po sre dni 
bli ži ni in za ho dno od pro iz vo dne ga kom plek sa Ti tan v 
Kam ni ku. 

Odlok o spre mem bah in do pol ni tvah  
Odlo ka o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem  
na čr tu B11 Ti tan – Svit, št. 2 

Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik je na 7. re dni se ji 25. 
9. 2019 spre jel Odlok o spre mem bah in do pol ni tvah 
Odlo ka o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem na
čr tu B11 Ti tan – Svit, št. 2. Ob mo čji sta v juž ni po
lo vi ci OPPN B 11 Ti tan – Svit. Pr va spre mem ba se 
na na ša na ob mo čje ne po sre dno juž no od ze le ne ce
zu re, ki de li ob mo čje OPPN B 11 Ti tan – Svit na dva 
de la in pred stav lja del no po zi da no po vr ši no s pro iz vo-
dnoskla di ščni mi ob jek ti in del no še ne po zi da no trav
na to po vr ši no. Pred vi de na sta zdru ži tev fun kci o nal nih 
enot in pre o bli ko va nje fun kci o nal ne eno te P6. Ob mo
čje dru ge spre mem be je po zi da no z in di vi du al nim sta
no vanj skim ob jek tom s pri pa da jo čo ga ra žo in vr tom, 
ki le ži v juž nem de lu, kot na da lje va nje sta no vanj skih 
ob jek tov v bli ži ni več sta no vanj ske ga kom plek sa Me
tulj ček. Po odlo ku bo do do pu stne nad zi da ve, pri zi da
ve in od stra ni tve se da njih ob jek tov ter grad nja no vih.

  

Odlok o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem  
na čr tu VK-10 Vrh po lje 

Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik je na 8. re dni se ji 
20. 11. 2019 spre jel Odlok o Ob čin skem po dro bnem 
pro stor skem na čr tu VK10 Vrh po lje. In ve sti tor pro stor
ske ga ak ta že li na ob mo čju zgra di ti nov go spo dar ski 
ob jekt, v ka te rem bo do po slov ni pro sto ri s tr go vi no na 
dro bno. Na svo jem zem lji šču bo ure dil ce stni pri klju
ček za do stop in do voz na svo je dvo ri šče, kjer bo do 
par kir na me sta za ose bne av to mo bi le in ma ni pu la-
tiv ne po vr ši ne. Osta lo oko li co ob jek tov pa bo za tra vil. 
Ure dil bo tu di vso po tre bno ko mu nal no in fras truk tu ro 
(vo do vod, fe kal no in me te or no ka na li za ci jo, elek tri ko 
in te le fon).

Odlok o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem  
na čr tu OŠ-01 Oše vek 

Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik je na 8. re dni se ji 
20. 11. 2019 spre jel Odlok o Ob čin skem po dro bnem 
pro stor skem na čr tu OŠ01 Oše vek. Ob mo čje za je ma 
na se lje Oše vek. Na za ho dnem ro bu na se lja, ki je se
stav lje no pre tež no iz sta no vanj skih ob jek tov, je pas 
ne po zi da nih stav bnih zem ljišč, za ka te ra je tre ba iz
de la ti po go je za gra di tev ob jek tov ter do gra di tev po tre-
bne ko mu nal ne in pro met ne in fras truk tu re. Na pod la gi 
do lo čil OPN je tre ba za eno to ure ja nja pro sto ra z oz na
ko OŠ01 iz de la ti OPPN. Na obrav na va nem ob mo čju 
je pred vi de na no vo grad nja 30 eno sta no vanj skih hiš in 
treh dvoj čkov s pri pa da jo či mi zu na nji mi ure di tva mi. Za 
do stop do no vih ob jek tov so na čr to va ne no ve pro met
ne po vr ši ne in ko mu nal na ure di tev, ki se iz va ja jo pred 
grad njo ob jek tov ali naj manj so ča sno z njo. Ob jek ti, 
ki ima jo na čr to van do stop z ob sto je čih jav nih cest, in 
ob jekt z oz na ko F se lah ko gra di jo pred iz ved bo no ve 
jav ne pro met ne in ko mu nal ne in fras truk tu re.

BM-PE90

LEGENDA

Faze

Funkcionalna enota

Urejene zelene površine

Zelene površine - parkirišče

Gm

Meja območja Sprememb in dopolnitev
OPPN B11 Titan - Svit št. 2

Neobvezne lokacije uvozov

MEJA OBMOČJA UREJANJA Z 

Linije varovalnih pasov

Gradbena meja objekta

OPPN - UREDITVENO OBMOČJE B11

Neobvezne lokacije parkirnih mestPM

 SPREMEMBE IN DOPOLNITVE OPPN B11 

Dejan Klavs, mag.prost.načrt.

  TITAN - SVIT št. 2 - KAMNIK

prostorski 
načrtovalec:

P - 0035, KA - 0815

Projektanti in  

Vrsta dok.: PIA - Prostorski izvedbeni akt

Pripravljavec: Občina Kamnik
Glavni trg 24
1240 Kamnik

Vsebina, 
naslov risbe:

Vodja projekta:

Odgovorni 

sodelavci : 

Št. načrta: 440/04/18 Merilo: 1:1000

Št. risbe: 3Datum: avgust 2019

Vrsta načrta: SPREMEMBE IN DOPOLNITVE OPPN

dr. Darja MARINČEK PROSENC, u.d.i.k.a.

dr. Darja MARINČEK PROSENC, u.d.i.k.a.

Ime in priimek: ident. številka:

P - 0035, KA - 0815

Predmet,
lokacija:

POPULUS Prostorski inženiring d.o.o.

telefon: 01 280 05 50
PE Trnovski Pristan 2, 1000 Ljubljana

e-mail: info@populus.si
www.populus.si

 SPREMEMBE IN DOPOLNITVE OPPN B11 

Dejan Klavs, mag.prost.načrt.

  TITAN - SVIT št. 2 - KAMNIK

prostorski 
načrtovalec:

P - 0035, KA - 0815

Projektanti in  

O1  - poslovno trgovske dejavnosti z garažami
O2  - upravne in poslovno trgovske dejavnosti
Pp1 - poslovno storitvene dejavnosti
Pp2 - poslovno storitvene dejavnosti
Pp3 - poslovno storitvene dejavnosti
P1   - proizvodno skladiščni prostori
P2   - proizvodno skladiščni prostori
P3   - proizvodno skladiščni prostori
P4-6 - proizvodno skladiščni in servisni objekti
P7   - proizvodno skladiščni, poslovni in servisni prostori
P8   - proizvodno skladiščni in servisni objekti
P9   - proizvodno skladiščni, poslovni in servisni prostori
S1   - stanovanjska gradnja
S2   - stanovanjska gradnja
M    - plinska postaja
Pp4 - poslovno storitvene dejavnosti
Pp5 - poslovno storitvene dejavnosti
Pp6 - poslovno storitvene dejavnosti
Ps1 - poslovno storitvene dejavnosti ali stanovanjska gradnja
I1    - povezovalna industrijska cesta
I2    - ulica Bakovnik, severni del
I3    - ulica Bakovnik, južni krak
I4    - nova povezava med novo Podlombarskega potjo in industrijsko cesto
Z1   - območje hidrocentrale na Mlinščici
Z2   - območje Mlinščice
Z3   - parkovne in rekreacijske površine
Z4   - zelena bariera ob večstanovanjskem objektu
Z5   - zelena bariera
h      - hidrocentrala

IZSEK NAČRTA ZAZIDALNE IN UREDITVENE SITUACIJE

nov pločnik

nov pločnik

nov pločnik

Ob mo čje Odlo ka o spre mem bah in do pol ni tvah Odlo ka o Ob
čin skem po dro bnem pro stor skem na čr tu B11 Ti tan – Svit, 
št. 2

Ob mo čje Odlo ka o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem  
na čr tu VK10 Vrh po lje
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Od de lek za go spo dar ske de jav no sti, go spo dar ske  
jav ne slu žbe in fi nan ce 

Iz grad nja ko mu nal ne in fras truk tu re  
v le tih 2018 in 2019 

Na men sa na ci je ka na li za ci je in vo do vo da je iz bolj-
ša nje od va ja nja od pa dnih vo da z do lo če ne ga ob mo čja 
ter pre pre če va nje one sna že nja pod tal ni ce in vo dnih 
vi rov, po vr šin skih vo do to kov ter za go to vi tev bo ljših 
po go jev živ lje nja lo kal ne ga pre bi val stva. Po leg re dnih 
vzdr že val nih del na ko mu nal ni in fras truk tu ri je Ob či
na Kam nik v le tih 2018 in 2019 iz ve dla na sled nja ve
čja in ve sti cij ska vzdr že val na de la: na Žeb ljar ski po ti, 
v Lev sti ko vi uli ci, No vem tr gu in na Ce sti treh tal cev. 
Naj ve čji pro jekt pa prav go to vo pred stav lja grad nja se
kun dar ne ka na li za ci je v Tu hinj ski do li ni. 

Sa na ci ja ka na li za ci je in vo do vo da  
na Žeb ljar ski po ti

Obnov lje na sta bi la ka na li za cij ski in vo do vo dni si-
stem v dol ži ni do brih 100 me trov ter del lo kal ne ce ste. 
Sa na ci ja je zna ša la 93.000 evrov.

OŠ-01

P1

P2

C2

S

40
0/

2

catv

P1

S

OBSTOJEČA STAVBA

PREDVIDENA STAVBA

MEJA OBMOČJA OPPN

MEJA PROSTORSKE ENOTE

OZNAKA PROSTORSKE ENOTE

PARCELNA MEJA

OZNAKA OBMOČJA OPPNOŠ-01

ZELENE POVRŠINE

OS POTOKA "OŠEVEK"

MEJA VODNEGA ZEMLJIŠČA

5m PAS PRIOBALNEGA ZEMLJIŠČA

OBČINSKI PODROBNI PROSTORSKI NAČRT OŠ-01

Januar 2019
8068
Tadej PFAJFAR, univ.dipl.inž.geod.

Karla JANKOVIČ, univ.dipl.inž.kraj.arh.kraj.arh

List 6
1:1000

Ines ROT, univ.dipl.inž.arh. 

OBČINA KAMNIK, Glavni trg 24, 1241 Kamnik

UREDITVENA  SITUACIJA 

0448
Telefon +386 (0)1 360 24 00

LJUBLJANSKI URBANISTIČNI ZAVOD d.d. 
Verovškova 64, 1000 Ljubljana

PREDLOG PARCEL NAMENJENIH GRADNJI

MEJA GOZDNIH SESTOJEV

VODNA POVRŠINA

KAPELICA, ZNAMENJE

OBSTOJEČA VISOKA VEGETACIJA V OZADJU KAPELICE, ZNAMENJA

PREMOSTITEV POTOKA

OZNAKA OKOLICE OBJEKTA KAPELICE

ZBIRALNICA LOČENIH FRAKCIJS

UVOZ NA PARCELO

NADSTREŠEK

Sa na ci ja ka na li za ci je in vo do vo da na Žeb ljar ski po ti med grad njo in po njej (Arhiv Občine Kamnik)

Ob mo čje Odlo ka o Ob čin skem po dro bnem pro stor skem na
čr tu OŠ01 Oše vek 
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Sa na ci ja ka na li za ci je in vo do vo da v Lev sti ko vi uli ci
Vse od pa dne in pa da vin ske vo de, ki na sta ja jo na 

ob mo čju, se po sa na ci ji od va ja jo do ka na la, ki je se
stav ni del ka na li za cij ske ga si ste ma Kam nik, in na prej 
na Cen tral no či stil no na pra vo v Dom ža lah. Ka nal za 
ko mu nal ne od pa dne vo de je dolg pri bliž no 179 me
trov in ima pre mer DN 250, ka nal za pa da vin ske po

vr šin ske in za le dne vo de pa je dolg 178,5 me trov in 
ima pre mer DN 500 ozi ro ma DN 600. V sklo pu sa na
ci je ka na li za cij ske ga si ste ma je bil sa ni ran ob sto je či 
vo do vod. Hkra ti je bi la obnov lje na tu di lo kal na ce sta 
JP 660363 med ob jek to ma Lev sti ko va ce sta 4 in 17. 
Vre dnost sa na ci je je zna ša la 155.000 evrov. 
 

Sa na ci ja ka na li za ci je in vo do vo da v Lev sti ko vi uli ci med grad njo in po njej (Arhiv Občine Kamnik)

Sa na ci ja ka na li za ci je in vo do vo da v No vem tr gu ... (Arhiv Občine Kamnik)

Sa na ci ja ka na li za ci je in vo do vo da v No vem tr gu
Na ob mo čju No ve ga tr ga je bi lo v okvi ru in ve sti cij

ske ga vzdr že va nja ka na li za ci je in vo do vo da obnov lje
nih 130 me trov ka na li za ci je za od pa dne vo de, vgra
di la se je ka na li za ci ja za pa da vin ske vo de, obno vil 
vo do vod ter vgra di la jav na raz svet lja va. Pri in ve sti ci ji 

je so de lo va lo tu di po dje tje Elek tro Ljub lja na, d. d., ki je 
na tem ob mo čju zamenjalo elek trič no na pe lja vo. Hkra
ti se je obno vil del lo kal ne ce ste in ure di lo od va ja nje 
pa da vin skih ce stnih vo da. Vre dnost sa na ci je je zna ša
la 120.000 evrov.
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Sa na ci ja vo do vo da na Ce sti treh tal cev
Po ob sto je či Ce sti treh tal cev je po te kal vo do vod iz 

sa lo nit nih ce vi di men zi je AC 90. Del vo do vo da je bil 
v pre te klo sti že obnov ljen, na juž nem de lu Ce ste treh 
tal cev se je vo do vo dno omre žje po ve za lo z vo do vo
dom ob Pol če vi po ti, vre dnost sa na ci je pa je zna ša la 
53.000 evrov.

No vo grad nje
V le tih 2018 in 2019 so bi li do gra je ni se kun dar ni 

ka na li na ob mo čju Spod njih Stranj, v Go di ču, na Pa
lov ški ce sti in v Pod gor ju. Gre za kraj še se kun dar ne 
vo de, ki omo go ča jo pri klop po sa mez nih ob jek tov na 
jav ni ka na li za cij ski vod.

Iz grad nja se kun dar ne ka na li za ci je v Tu hinj ski do li ni
Pro jekt iz grad nje ka na li za ci je na ob mo čju Ob či ne 

Kam nik s ko he zij ski mi sred stvi se je pri čel av gu sta 
2014, ko je Ob čin ski svet Ob či ne Kam nik odo bril po
so ji lo, s ka te rim se fi nan ci ra iz grad nja ko mu nal ne in
fras truk tu re. V le tu 2016 so bi la pri dob lje na upo ra bna 
do vo lje nja za ob mo čje Stranj in Tu njic, v le tu 2017 pa 
za po ve zo val ni ka nal za ko mu nal ne od pa dne vo de od 
Kam ni ka do Šmar tne ga v Tu hi nju. V le tu 2018 se je 
za če la iz grad nja se kun dar ne ka na li za ci je na ob mo čju 
Tu hinj ske do li ne, iz ve de ni pa so bi li po sa mez ni od se ki 
na ob mo čju Vrh po lja, v So te ski, na Mar ko vem, v Sred
nji va si, na ob mo čju Lok v Tu hi nju, Po to ka, Va se ne ga 
ter v na se lju Buč. V vlo gi za pri do bi tev ne po vrat nih 
sred stev se je Ob či na za ve za la, da bo na la stne stro

ške zgra di la se kun dar no ka na li za ci jo v Tu hinj ski do li ni 
ter ta ko za go to vi la za do stno pri klju če nost na pri mar
ni po ve zo val ni fe kal ni vod. Hkra ti je bi la na ne ka te rih 
ob mo čjih sa ni ra na vo do vo dna in fras truk tu ra, so ča sno 
pa so bi la vgra je ne za ščit ne ce vi za jav no raz svet lja vo 
in op ti ko. Pro jekt se bo kon čal v le tu 2020. Do gra je nih 
bo pri bliž no 10 ki lo me trov no vih ka na li za cij skih vo dov 
in dve čr pa li šči, sa ni ra nih bo 5,5 ki lo me tra vo do vo da. 
Vre dnost ce lot ne in ve sti ci je je oce nje na na 3,3 mi li jo-
na evrov (z DDV). 

Ploč nik v Sred nji va si

... med grad njo in po njej (Arhiv Občine Kamnik)

Iz grad nja ka na li za ci je na Mar ko vem (Arhiv Občine Kamnik)

Iz grad nja ka na li za ci je na Lo kah (Arhiv Občine Kamnik)

Iz grad nja ka na li za ci je v So te ski (Arhiv Občine Kamnik)
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Med iz grad njo ka na li za ci je v na se lju Sred nja vas 
pri Kam ni ku je Ob či na na po bu do ob ča nov na ro či la 
pro jek tno do ku men ta ci jo za iz grad njo ploč ni ka med 
tr go vi no in av to bu snim po sta ja li ščem v dol ži ni 380 
me trov. Ploč nik bo do kon čan le ta 2020, vre dnost in
ve sti ci je pa je oce nje na na 130.000 evrov (z DDV). 

Obno va Sta re ga gra du
Ko nec ok to bra 2018 se je za klju či la obno va pri tli

čja ozi ro ma ku hi nje (brez opre me) v ob jek tu na Sta rem 
gra du. V okvi ru in ve sti ci je se je iz ve dlo od stra nje va nje 

de la par ke ta, de mon ta ža klo pi, po sta vi tev kon struk ci
je za mav čne oblo ge, in sta la ci je elek tri ke in vo do vo
da, iz ved ba es tri hov, vgrad nja no vih PVCoken, po la
ga nje ke ra mi ke v sa ni ta ri jah, ku hi nji, na ho dni ku in v 
je dil ni ci, na me šče ne so bi le prez ra če val ne na pra ve, 
mon ti ra ne mav čne oblo ge, iz ve de na je bi la mon ta ža 
elek tri ke ter sti kal, mon ta ža no tra njih vrat, le se nih 
oblog, pe či in to čil ne ga pul ta, oprav lje na so bi la sli ko
ple skar ska de la, obnov lje ne klo pi, ku plje ne so bi le no-

ve mi ze in sto li. Kon čna vre dnost in ve sti ci je je zna ša la 
184.580,32 evra (z DDV).

Iz grad nja ka na li za ci je v Sred nji va si (Arhiv Občine Kamnik) Je dil ni ca na Sta rem gra du (Arhiv Občine Kamnik)

Sta nje pred obno vo pro sto rov na Sta rem gra du nad Kam ni kom (Arhiv Občine Kamnik)
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Sa na ci ja ce stne ga od se ka  
Kranj ska ce sta–Pod gor je 22

V za čet ku ok to bra 2018 so se kon ča la grad be na 
de la v okvi ru in ve sti ci je Sa na ci ja ce ste Kranj ska ce-
sta–Pod gor je 22. Iz bra ni iz va ja lec KPL, d. o. o., je za
me njal vo zi ščno kon struk ci jo in vgra dil kam nit ma te ri
al za sloj kam ni te gre de v dol ži ni 455 me trov; vgra je ne 
so bi le tam pon ske pla sti, ka bel ska ka na li za ci ja, iz de-
la ni ja ški in dre naž na ka na li za ci ja, zgra je ne so bi le po
ni ko val ni ce ter ure je na za šči ta vo dov TK in CATV. Ker 
gre za pre cej pro met no ce sto, so po skr be li za umir ja-
nje pro me ta. V okvi ru in ve sti ci je je  bi lo ure je no tu di 
od vod nja va nje, obnov ljen je bil ploč nik, vgra je na ne
ve za na no sil na asfal tna plast, oprav lje no pla ni ra nje in 
hu mi zi ra nje, po stav lje na jav na raz svet lja va, vgra je na 
zgor nja obra bna plast, ure je ne oz nač be na vo zi šču in 
po stav lje na ver ti kal na sig na li za ci ja. Kon čna vre dnost 
in ve sti ci je je zna ša la 264.000 evrov (z DDV).

  

Ure di tev tal nih oz načb (Arhiv Občine Kamnik)

Po obno vi pro sto rov na Sta rem gra du nad Kam ni kom (Arhiv Občine Kamnik)

Med iz va ja njem sa na ci je ce stne ga od se ka Kranj ska ce sta–Pod gor je 22 (Arhiv Občine Kamnik)
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Dru ga fa za pre no ve Glav ne ga tr ga 

V dru gi fa zi pre no ve le ta 2018 sta bi li ure je ni 
Maistro va uli ca in po vr ši na Glav ne ga tr ga oko li fon
ta ne. Po skr b lje no je bi lo za enot no po do bo Ma is tro ve 
uli ce: ploč ni ki in ko le sar ska ste za so bi li iz de la ni v čim 
bolj enot nem gra ni tu. So ča sno z ure di tvi jo Ma is tro ve 
uli ce pa je po te ka la obno va ce lot ne in fras truk tu re (vo
do vod, ka na li za ci ja, elek tri ka, op ti ka, plin, od vod nja va-
nje), saj je bi la ta do do bra do tra ja na. Glav na iz va jal ca 
Ko mu nal no po dje tje Kam nik, d. o. o., in po diz va ja lec 
Eu ro nep eko, d. o. o., sta de la iz va ja la od ju ni ja do no
vem bra, ko so bi la v ce lo ti za klju če na. Vre dnost in ve
sti ci je je zna ša la 631.867,01 evra (z DDV).    

Pri ure ja nju tr ga so ar he o lo gi na šli ostan ke te me ljev 
sta re Me stne hi še, kar je pred vi de val Za vod za var stvo 
kul tur ne de di šči ne Slo ve ni je. Iz ve de ni so bi li vsi po
tre bni ukre pi za za go to vi tev ar he o lo ške ga nad zo ra in 
ar he o lo ške ga iz ko pa va nja. Me stna hi ša je ime la v zad
njem de lu tla ko va no dvo ri šče in vod njak, na se ve ru pa 
je se ga la sko raj da do sre di ne Ma is tro ve uli ce, ki je bi la 
ta krat mno go ožja. Ar he o lo gi so iz ko pa li pod la go vse 
do sta rih te me ljev ter jih pri mer no za šči ti li za pri hod
nje ge ne ra ci je. Za ni mi vost iz ko pa ne ga de la je naj dba 
vod nja ka ozi ro ma, bo lje re če no, zbi ral ni ka vo de, ki se 
je tu di ka sne je pri ka zal v ure di tvi tla ka na tr gu.

Ure di li smo tu di pro stor pred ho te lom Ma lo graj ski 
dvor, ki se daj vse bolj do bi va po do bo ma njše ga tr ga 

kot pa ce sti šča. Dru gi del ure di tve je ob se gal po vr ši no 
Glav ne ga tr ga, na ka te rem je bi la ohra nje na osnov na 
ge o me trij ska ure di tev, za me nja ni so bi li le grad be ni 
ma te ri a li. Pre no vi li smo fon ta no, za me nja li asfalt s ta
ko ime no va nim što ka nim be to nom iz gra nu la ta Kam-
ni ške Bis tri ce in za me nja li gra nit ne koc ke. Fon ta na je 
do bi la tu di osve tli tev, ki po no či po u dar ja nje no pri sot
nost sre di Glav ne ga tr ga. 

Dru ga fa za pre no ve Glav ne ga tr ga je pri ne sla ne
ma lo pre se ne čenj, saj na me stih Ma is tro ve uli ce, kjer 
smo pri ča ko va li ostan ke kam ni ške ga ob zi dja, te ga ni
smo na šli, se je pa pod po vr ši no Glav ne ga tr ga po ka-
za lo, da je tu ne koč sta la ve li ka stav ba. 

Fo to gra fi ja iz zra ka v ča su tra ja nja del (Arhiv Občine Kamnik)

Noč ni po gled na fon ta no na Glav nem tr gu (Arhiv Občine 
Kamnik)

Čas grad nje in ar he o lo ških iz ko pa vanj na Glav nem tr gu (Arhiv Občine Kamnik)
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Kon čna po do ba Glav ne ga tr ga in Ma is tro ve uli ce (Arhiv Občine Kamnik)

Kon čna po do ba osvet lje ne fon ta ne na Glav nem tr gu (Arhiv Občine Kamnik)
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Ukre pi za iz bo ljša nje po plav ne var no sti na  
Kam ni ški Bis tri ci

V le tu 2018 je bi la iz ve de na in za klju če na sa na ci ja 
Kam ni ške Bis tri ce od Ti ta no ve br vi do Qlandije, in si-
cer v dol ži ni 2200 me trov. 

Sa na ci ja je ob se ga la pro ti po plav ne ukre pe na obeh 
bre go vih stru ge, kjer so bi li moč no po ško do va ni pro ti
po plav ni zi do vi, in ure di tev pra gov (451 me trov no ve
ga pro ti po plav ne ga zi du pov preč ne vi ši ne 5,75 me tra, 
212 me trov), pod be to ni ra nje ob sto je čih zi dov pov preč
ne vi ši ne 5,3 me tra in 300 me trov nad vi ša nje in pod-
be to ni ra nje ob sto je čih zi dov pov preč ne vi ši ne 5,7 me
tra. Za sta bi li za ci jo ni ve le te stru ge so bi li iz ve de ni tri je 
ukre pi: iz grad nja no ve ga tal ne ga pra ga v ši ri ni 32 me-
trov, ure di tev pod sla pja in dr če ter sta bi li za ci ja opor
ni kov mo stu, tj. obno va dveh ob sto je čih tal nih pra gov 
v ši ri ni 24 in 25 me trov z ure di tvi jo pre li va, pod sla pja 
in dr če.

Kon čna vre dnost in ve sti ci je je zna ša la 1,240.000 
evrov, od te ga je Mi ni strs tvo za oko lje in pro stor za-
go to vi lo 84 od stot kov sred stev, Cen tri ce Re al Esta te 
Ljub lja na 4 od stot ke, Ob či na Kam nik pa 12 od stot kov 
sred stev. Po u da ri ti je tre ba odlič no so de lo va nje med 
vse mi de lež ni ki na pro jek tu ter iz va jal cem Hi dro teh
nik, d. d., in po diz va jal cem Eu ro nep Eko lo gi ja, saj je bil 
pro jekt za klju čen v sed mih me se cih, to je pred do lo če
nim ro kom, kar je v na ši dr ža vi prej iz je ma kot pravilo.

Od de lek za raz voj in in ve sti ci je 

Ob či na Kam nik si z raz lič ni mi ak tiv nos tmi vse sko
zi pri za de va za kre pi tev svo jih raz voj nih po ten ci a lov 
s po u dar kom na traj no stnem raz vo ju. Po tre be so ve-
li ke, iz zi vi prav ta ko, raz po lo žlji va sred stva pa pre cej 
ome je na, za to s pro jek ti, ki za go tav lja jo ne po vrat ne 
fi nan čne spod bu de, za go tav lja mo vi šjo ka ko vost živ
lje nja na ših obi sko val cev in pre bi val cev, da bo Kam
nik še na prej eden od naj po mem bnej ših ge ne ra tor jev 
raz vo ja Osred nje slo ven ske re gi je. Od de lek za raz voj in 
in ve sti ci je v zad njih le tih skr bi za vklju če va nje Ob či ne 
Kam nik v raz lič ne evrop ske pro gra me ter pri do bi va 
ne po vrat na sred stva iz raz lič nih fi nan čnih skla dov. Za 
uspe šno čr pa nje ne po vrat nih sred stev se pri prav lja jo 
in iz va ja jo v raz voj usmer je ni pro jek ti. V fi nan čni per
spek ti vi 2014–2021 je Ob či na Kam nik uspe šno pri do
bi la pri bliž no 17,2 mi li jo na evrov ne po vrat nih sred stev 
(od te ga 12,8 mi li jo nov evrov za ko he zij ske pro jek te za 
nad grad njo či stil ne na pra ve ter iz grad njo vo do vo da in 
ka na li za ci je ter 4,4 mi li jo ne evrov za osta le pro jek te). 

Ob či na Kam nik se ta ko kot dru ge ve čje ob či ne so
oča s šte vil ni mi pro met ni mi iz zi vi. Za nji ho vo re še va nje 
je spre je la dva stra te ška pro met na do ku men ta: Ce lo-
stno pro met no stra te gi jo Ob či ne Kam nik (2017) in 
Stra te gi jo hod lji vo sti (2019), ki je z iz je mo po do bne ga 
do ku men ta s Ptu ja edi ni to vr stni do ku ment v Slo ve ni ji. 
Ome nje na do ku men ta se po sto po ma iz va ja ta. 

Ob či na Kam nik že li po sta ti ne sa mo ko le sar jem, 
am pak tu di pe šcem in gi bal no ovi ra nim pri jaz na ob-
či na ter spod bu ja ti jav ni pot ni ški pro met. V ta na men 
je v le tih 2018 in 2019 iz ve dla na sled nje ukre pe, ki 
pri spe va jo k traj no stni mo bil no sti:

Uved ba si ste ma iz po so je elek trič nih  
ko les v Kam ni ku – KAM KO LO

Si stem iz po so je, ki se je za čel v ju ni ju 2019, ob se ga 
30 elek trič nih ko les na šest ih po sta jah v me stu.

Ura dno od pr tje Kam ni ške Bis tri ce po pro ti po plav nih de lih 
(Arhiv Občine Kamnik)

Odprtje sistema izposoje koles (Arhiv Občine Kamnik)
Desni breg Kamniške Bistrice je saniran od mestnega jedra 
do mostu pri Qlandiji. (Arhiv Občine Kamnik)
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Grad nja skle nje ne ko le sar ske po ve za ve 
in var ne peš po ti v Kam ni ku

Ure jen je bil od sek ko le sar ske po ti od že lez ni ške po
sta je Kam nik Za pri ce do glas be ne šo le.

Grad nja P + R Gra ben
Gre za pr vo par ki ri šče P + R (angl. park and ri de, v 

slo ven skem pre vo du par ki raj in se pe lji z jav nim pre-
voz nim sred stvom) v ob či ni, ki je opre de lje no kot voz li
šče za na da lje va nje po ti pred vsem dnev nih mi gran tov 
v Ljub lja no. Par ki ri šče omo go ča par ki ra nje ose bnih 
av to mo bi lov in ko les ter pre sto pa nje na jav ni pot ni ški 
pro met – vlak. Ob mo čje je ure je no s 37 par ki ri šči za 
ose bna vo zi la, šti ri mi par ki ri šči za in va li de, šti ri mi par
ki ri šči za pol nje nje elek trič nih vo zil, de set i mi sto ja li za 
ko le sa, jav no raz svet lja vo in kar to ma tom za pro da jo 
vo zov nic.

Re kre a cij ska pot ob Kam ni ški Bis tri ci
V se ver nem de lu Šmar ce je bil ure jen nov od sek re-

kre a cij ske po ti ob Kam ni ški Bis tri ci, ki vklju ču je tu di 
po či va li šče in dre vo red.

Po sta ja za ko le sa na Kranj ski ce sti (Arhiv Občine Kamnik)

Skle nje na ko le sar ska po ve za va in var na peš pot v Kam ni ku (Arhiv Občine Kamnik)

Re kre a cij ska pot ob Kam ni ški Bis tri ci (Arhiv Občine Kamnik)
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Pol nil ni ce za elek trič ne av to mo bi le
V Kam ni ku in oko li ci (Sno vik) je po stav lje nih pet pol

nil nih po staj za pol nje nje de set ih elek trič nih vo zil.

Raz voj in ohra nja nje Ve li ke pla ni ne
Ob či na Kam nik je v so de lo va nju s Stro kov no ko mi

si jo za re še va nje raz voj ne pro ble ma ti ke Ve li ke pla ni ne 
in z zu na nji mi stro kov nja ki za če la pro ces us kla je va nja 
z de lež ni ki gle de raz vo ja Ve li ke pla ni ne. Iz de la la je ce
lo vi te stro kov ne pod la ge raz vo ja in ohra nja nja Ve li ke 
pla ni ne, pri pra vi la stro kov ne pod la ge za no vo pro met-
no ure di tev Ve li ke pla ni ne ter po sto po ma iz va ja ukre-
pe za ure di tev pro met ne pro ble ma ti ke (na kup zem lji
šča za par ki ri šče, ure ja nje la stnin skoprav nih ra zme rij, 
do go vo ri z agrar ni mi sku pnos tmi, …). Ob či na ugo tav lja 
sta nje one sna že no sti pod zem nih voda (iz va ja ana li ze 
vo da) za do lo či tev ukre pov za iz bo ljša nje sta nja.

Ne ka te ri že iz ve de ni pro jek ti in  
pro jek ti v za klju če va nju

Fun da ci ja za šport
Ob či na Kam nik je s po mo čjo sred stev Fun da ci je za 

šport ure di la ško ljko kam ni ške ga pla val ne ga ba ze na 
Pod skal co, obno vi la od boj kar ska igri šča in po skr be la 
za osve tli tev Sta di o na pri ja telj stva v Me ki njah.

Pro jekt Plu rALPS (Pro gram Ob mo čje Alp 2014–
2020)

Pro jekt je bil na me njen in te gra ci ji pri se ljen cev. V 
nje go vem okvi ru je bi la med dru gim vzpo stav lje na 
večje zič na pre mič na knjiž na zbir ka in izdelana zlo žen
ka za po moč tuj cem. Po te ka lo je uspo sab lja nje za kul
tur ne me di a tor je in šte vil ni do god ki na te mo med kul-
tur ne raz no li ko sti.

Pro jekt Nad grad nja in raz voj pre ven tiv nih pro gra-
mov ter nji ho vo iz va ja nje v pri mar nem zdrav stve nem 
var stvu in lo kal nih sku pno stih – v Zdrav stve nem do-
mu dr. Ju li ja Pol ca Kam nik, sklop 2 (Mi ni strs tvo za 
zdra vje)

Ob či na Kam nik je sku paj z Zdrav stve nim do mom 
dr. Ju li ja Pol ca Kam nik uspe šno kan di di ra la na jav
nem raz pi su Mi ni strs tva za zdra vje. Pro jekt je vklju-

če val vzpo sta vi tev in te gri ra ne ga cen tra za kre pi tev 
zdra vja kot sa mo stoj ne eno te v zdrav stve nem do mu 
ter iz grad njo us trez nih ka pa ci tet zanj. Ob či na Kam nik 
je pri dob lje na ne po vrat na sred stva na me ni la iz grad nji 
pro stor skih ka pa ci tet in na ku pu opre me. 

Pro jekt CityWalk (Pro gram Po do na vje 2014–2020): 
Pro jekt je bil usmer jen v zma njša nje emi sij in hru pa 
ter dvig var no sti in ka ko vo sti bi va nja. Med dru gim smo 
obli ko va li pri roč nik za pe ša če nje, raz lič na splet na in 
te le fon ska oro dja za kre pi tev pe ša če nja, Stra te gi jo 
hod lji vo sti za Kam nik, Lo kal ni na črt hod lji vo sti za iz
bra ni ko ri dor ob po mem bnih lo kal nih in sti tu ci jah, pi
lot ne ak tiv no sti za pe ša če nje (sli ka ni ca in apli ka ci ja s 
prav lji ca mi, na me nje ni mi spoz na va nju Kam ni ka peš). 

Pro jekt Re vi ta li za ci ja sa mo sta na Me ki nje: Pro jekt je 
bil po tr jen na pr vem jav nem po zi vu Lo kal ne ak cij ske 
sku pi ne Sr ce Slo ve ni je. Fi nan ci ra ta ga Re pu bli ka Slo-
ve ni ja in Evrop ski sklad za re gi o nal ni raz voj. Ob či na 
Kam nik je kot vo dil na par tne ri ca v pr vi fa zi iz va ja nja 
pro jek ta ure di la dvo ra ne v pri tli čju in atrij ter  ku pi la 
opre mo za iz va ja nje kul tur nih in izo bra že val nih vse bin. 
V dru gi fa zi  so na po ri osre do to če ni na sno va nje in iz
va ja nje kul tur nih in izo bra že val nih vse bin, za ni mi vih 
za čim šir ši krog lju di, ter na pro mo ci jo, tu di za ra di pri
do bi tve la stnih sred stev. 

Pro jekt Po sto pi njah pa stir jev (Jav ni po ziv Lo kal ne 
ak cij ske sku pi ne Sr ce Slo ve ni je, Evrop ski kme tij ski 
sklad za raz voj po de že lja): Ob či na Kam nik sku paj z 
dru žbo Ve li ka pla ni na, d. o. o., v okvi ru pro jek ta vzpo
stav lja uč no pot po Ve li ki pla ni ni in iz va ja sprem lja jo
če tu ri stič nopro mo cij ske de jav no sti (uspo sab lja nje za 
tu ri stič no vo de nje, izo bra že va nje za ze le ne za po sli tve, 
raz voj in pro mo ci ja tu ri stič ne ga pro duk ta itn.).      

Pro sto ri Cen tra za kre pi tev zdra vja (Arhiv Občine Kamnik) Ura dno od pr tje po ti Po sto pi njah pa stir jev (Arhiv Občine 
Kamnik)
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So de lo va nje v re gi o nal nih in med na ro dnih mre žah
Ob či na Kam nik se za ve da po me na pre no sa zna nja 

in izme nja ve iz ku šenj z dru gi mi ob či na mi, za to se z nji
mi po ve zu je v raz lič na zdru že nja in po ve za ve, na me
nje ne re še va nju sku pnih iz zi vov in raz vi ja nju sku pnih 
pro jek tov.

Par tner ske ob či ne: Ob či na Kam nik že vr sto let na 
po dro čju špor ta, kul tu re, tu ri zma, izo bra že va nja in še 
ne ka te rih dru gih de jav no sti so de lu je s po bra te ni ma 
ob či na ma An dechs (Ba var ska, Nem či ja) in Tro fa i ach 
(Šta jer ska, Av stri ja). Ob či ni Kam nik in An dechs sta 
po bra te ni od le ta 2004. Po ve zu je nas sku pna zgo-
do vi na. Ob či ni Kam nik in Tro fa i ach sta po bra te ni od 
le ta 1999. So de lo va nje za je ma šte vil ne rav ni: od sti-
kov med ob čin ski mi upra va mi do pri ja telj skih sre čanj 
ob ča nov, mla di ne, osnov no šol cev. Raz vi lo se je so de
lo va nje med druš tvi (kul tur na, špor tna, ga sil ska itn.), 
izo bra že val ni mi usta no va mi (osnov ne šo le) ter in sti tu
ci ja mi (mu ze ji, tu ri zem). V le tu 2019 smo obe le ži li 20. 
oblet ni co par tner stva z Ob či no Tro fa i ach in 15. oblet
ni co par tner stva z Ob či no An dechs, ki smo ju slo ve sno 
obe le ži li v okvi ru 49. Dne vov na ro dnih noš in obla čil ne 
de di šči ne.

                        

Omre žje ob čin Po ve za nost v Al pah: Ob či na Kam nik je 
ak tiv na čla ni ca zdru že nja alp skih ob čin iz osmih dr žav 
alp ske ga lo ka. Zdru že nje med dru gim fi nan čno pod
pi ra ne ka te re pro jek te, ka te rih cilj je ohra nja nje Alp. 
Ob či na Kam nik je v pre te klih le tih iz ve dla 6 pro jek tov: 
Eko trž ni ca, Po va bi lo v gozd, Eko em ba la ža, My cli ma 
ma te, Ohra nja nje trav ni ških sa dov nja kov in pro jekt 
Spe ci Alps, ki je usmer jen k ohra nja nju bi o di ver zi te te 
alp ske ga pro sto ra.
 
Zdru že nje Kam ni ško-Sa vinj ske Al pe: V zdru že nje 
vklju če ne ob či ne se po ve zu je jo in so de lu je jo pri na čr
to va nju raz vo ja ob mo čja na po dro čju tu ri zma, var stva 
na ra ve in kul tur ne de di šči ne, re še va nja pro ble mov 
mo bil no sti ipd. V zad njih dveh le tih je zdru že nje iz va
ja lo pro jekt Vo dne zgod be Kam ni škoSa vinj skih Alp, ki 
je obrav na val vo de Kam ni škoSa vinj skih Alp, nji ho vo 
va ro va nje in skrb za vo do kot na rav no do bri no in tu ri-
stič ni po ten ci al ob mo čja. 

Zdru že nje zgo do vin skih mest Slo ve ni je: Ob či na Kam
nik je od le ta 2016 čla ni ca Zdru že nja zgo do vin skih 
mest Slo ve ni je, ki je bi lo usta nov lje no le ta 2001 in 

Slav no stni vpis v ča stno knji go go stov Ob či ne Kam nik ob 20. 
oblet ni ci par tner stva z Ob či no Tro fa i ach in 15. oblet ni ci par
tner stva z Ob či no An dechs (Fo to: Kle men Bru mec)

Žu pan Ma tej Sla par je  po de lil po se bna da ri la pred stav ni ko
ma po bra te nih ob čin Tro fa i ach in An dechs ob od pr tju 49. 
Dne vov na ro dnih noš in obla čil ne de di šči ne. V ime nu ob či
ne Tro fa i ach je na gra do pre vzel ob čin ski svet nik, za dol žen 
za po bra te na me sta, Hel mut Weismueller, v ime nu ob či ne 
An dechs pa pr va žu pa nja An na E. Nep pel. (Fo to: Kle men 
Bru mec)
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tre nut no vklju ču je 17 zgo do vin skih mest in 10 go spo
dar skih družb. Zdru že nje z raz lič ni mi pro mo cij skoizo
bra že val ni mi ak tiv nos tmi uspe šno za sto pa in te re se 
zgo do vin skih mest.

Osred nje slo ven ska sta ti stič na re gi ja: Ob či na Kam
nik je skla dno z Za ko nom o spod bu ja nju skla dne ga 
re gi o nal ne ga raz vo ja vklju če na v raz voj no na čr to va nje 
v okvi ru Osred nje slo ven ske sta ti stič ne re gi je, ki se ne
for mal no ime nu je Ljub ljan ska ur ba na re gi ja. Ak tiv no
sti v zve zi s pri pra vo in iz va ja njem raz voj nih pro gra mov 
vo di Re gi o nal na raz voj na agen ci ja Ljub ljan ske ur ba ne 
re gi je. Ob či na Kam nik so de lu je v več pro jek tih, med 
dru gim pri Ce lo stni pro met ni stra te gi ji Ljub ljan ske ur
ba ne re gi je, Mre ži P & R sre dišč, Re gi o nal ni de sti na
cij ski or ga ni za ci ji Osred nje slo ven ske re gi je in Re gij ski 
šti pen dij ski she mi.

Raz voj no par tner stvo sre di šča Slo ve ni je: Par tner stvo 
je in te re sno zdru že nje ob čin na de lu šir še ga ob mo čja 
Sr ca Slo ve ni je. Stro kov no pod po ro za ure sni če va nje 
pro jek tov za go tav lja Raz voj ni cen ter Sr ca Slo ve ni je. 
Osnov ni cilj po ve zo va nja je ure sni če va nje sku pnih 
in te re sov vklju če nih ob čin, ki so ve za ni na no ve raz
voj ne mož no sti ter pri do bi va nje dr žav nih in evrop skih 
sred stev. V okvi ru te ga zdru že nja je Ob či na Kam nik že 
so de lo va la v več re gi o nal nih in med na ci o nal nih pro
jek tih. 

Lo kal na ak cij ska sku pi na (LAS) Sr ce Slo ve ni je: 
Sku pi na je or ga ni zi ra na kot lo kal no po god be no par-
tner stvo, usta nov lje no za spod bu ja nje ce lo vi te ga in 
urav no te že ne ga raz vo ja na ob mo čju Sr ca Slo ve ni je. 
Osnov ni do ku ment sku pi ne je Stra te gi ja lo kal ne ga 
raz vo ja LAS Sr ce Slo ve ni je za ob dob je 2014–2020, 
ki je pod la ga za ko ri šče nje evrop skih sred stev do le ta 
2020. Tre nut no v okvi ru ome nje ne ga par tner stva iz va-
ja mo pro jek ta Po sto pi njah pa stir jev in Re vi ta li za ci ja 
sa mo sta na Me ki nje (Pre o braz ba). 

Sku pnost ob čin Slo ve ni je: Sku pnost ob čin Slo ve ni je 
je naj ve čje re pre zen ta tiv no zdru že nje lo kal nih sku pno
sti v Slo ve ni ji. Sku pnost za sto pa sku pne in te re se ob-
čin v ra zmer ju do dr žav nih or ga nov in med na ro dnih 
in sti tu cij, pri prav lja sta li šča o  za kon skih pre dlo gih, ki 
se ti če jo ob čin, za sto pa lo kal ne sku pno sti v po stop kih 
skle pa nja ko lek tiv nih po godb za za po sle ne v ob čin
skih upra vah in jav nih slu žbah, or ga ni zi ra raz pra ve o 
vpra ša njih, po mem bnih za lo kal ne sku pno sti, izo bra
že va nja za po tre be ob čin čla nic.

Od de lek za pre mo ženj sko-prav ne za de ve

Po slov ni pro stor na Tom ši če vi 4 v Kam ni ku
V le tu 2018 so bi la iz ve de na ne ka te ra nuj na sa-

na cij ska de la na ob jek tu Po li cij ske po sta je Kam nik 
(obno va hi šne ga ka na li za cij ske ga pri ključ ka, asfal ti ra
nje dvo ri šča, obno va sa ni ta rij, me nja va tla ka v gar de
ro bnih pro sto rih v pri tli čju stav be ter vrat pri slu žbe
nem vho du, vse v sku pnem zne sku 48.758,00 evrov).

V le tu 2019 je bil prav no moč no za klju čen de na
ci o na li za cij ski po sto pek za ob jekt Po li cij ske po sta je 

Kam nik. Ob či na Kam nik je osta la la stni ca, za to je bi la 
spre je ta odlo či tev, da se lah ko zač ne tu di z ve čji mi in
ve sti cij ski mi de li. Iz de la ni  sta bi li pro jek tna do ku men-
ta ci ja in idej na za sno va pro jek ta pre no ve pri tlič nih pro
sto rov, gar de ro bni pro sto ri so bi li pre u re je ni v pro stor 
za de žur ne ga po li ci sta z us trez no za šči to, ča kal ni co, 
na no vo pa so bi le ure je ne tu di sa ni ta ri je za stran ke 
(41.392,00 evrov).

Za klju ček ne ka te rih naj po mem bnej ših 
de na ci o na li za cij skih po stop kov

V le tu 2018 je bi la v de na ci o na li za cij skem po stop-
ku, ki ga je spro ži la Me ščan ska kor po ra ci ja Kam nik, 
med stran ka ma skle nje na po rav na va, na pod la gi ka-
te re je Ob či na Kam nik do kon čno osta la la stni ca zem
ljišč na kam ni ških Ža lah. Ta ko so iz pol nje ni osnov ni 
po go ji za re a li za ci jo ure di tve ne ga ob mo čja K5, K16 
Ža le, iz ka te re ga iz ha ja, da je to ob mo čje na me nje no 
raz ši ri tvi osred nje ga me stne ga po ko pa li šča ter par
kov ni ure di tvi. 

Ob čin ska upra va je uspe la v de na ci o na li za cij skem 
po stop ku do ka za ti ovi re za vra či lo ne ka te rih po mem
bnih ne pre mič nin v na ra vi. Ta ko je bi lo prav no moč no 
za klju če no, da do kon čno osta ja jo v la sti ob či ne ce ste, 
po ti, par ki ri šča in ze le ni ce v sre di šču me sta Kam nik, 
ne pre mič ni ne na ob mo čju Ma le ga gra du ter Par ka 
Evro pe, pa tu di ob jekt, v ka te rem je  Po li cij ska po sta ja 
Kam nik. 

V le tu 2019 je bil v ce lo ti za klju čen po sto pek de na
ci o na li za ci je upra vi če ne stran ke Kme tij skogoz dar ske 
za dru ge Kam nik, ki je uve ljav lja la de na ci o na li za cij ski 
za hte vek pre ko Za druž ne zve ze Slo ve ni je. Po sto pek, ki 
se je za čel v le tu 1993, bi se lah ko for mal no re še val še 
vr sto let, za to je Ob či na Kam nik sku paj s KS Sred nja 
vas, KS Vol čji Po tok in KS Šmar tno v Tu hi nju kot za ve
za na stran ka z upra vi če no stran ko skle ni la po rav na vo 
in ta ko za klju či la dol go tra jen po sto pek.

Stran ke po rav na ve so se do go vo ri le, da upra vi če na 
stran ka v za me no za ne pre mič ni ne, ki bi jih si cer v na
ra vi do bi la na zaj v Sred nji va si (1/2 ob jek ta, v ka te rem 
je tr go vi na, ga raž ni ob jekt za tr go vi no in pri pa da jo če 
zem lji šče), od Ob či ne Kam nik prej me v last zem lji šča v 
izme ri 780 m2 za tr go vi no Kme tij sko-goz dar ske za dru-
ge v Kam ni ku. Kot na do me sti lo za upo ra bo na ci o na li-
zi ra nih ne pre mič nin je Ob či na Kam nik Kme tij skogoz
dar ski za dru gi pla ča la še zne sek 20.000,00 evrov.

S po rav na vo se je upra vi če na stran ka tu di za ve za la, 
da za ob jek te v Šmar tnem v Tu hi nju, v ka te rih je Vr
tec An to na Med ve da, ne bo za hte va la vra či la v na ra vi, 
am pak bo za ta del za hte va la od ško dni no od Slo ven
ske ga dr žav ne ga hol din ga. Prav ta ko se je upra vi če na 
stran ka za ve za la, da ne bo vztra ja la pri vra či lu v na ra vi 
za ob jekt v Vol čjem Po to ku, v ka te rem ima svo je pro
sto re KS Vol čji Po tok. Tu di za ta del za htev ka bo upra vi
če na stran ka uve ljav lja la od ško dni no od Slo ven ske ga 
dr žav ne ga hol din ga.

Par ki ri šče na Ra ko vih rav neh
Ob či na Kam nik se že več let ukvar ja z re še va njem 

pro met ne ure di tve in par ki ra nja na ob mo čju Ve li ke 
pla ni ne. V le tu 2018 smo od fi zič ne ose be od ku pi li del 
opu šče ne ga pe sko ko pa na Ra ko vih rav neh. V pri hod
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njih le tih se tam na čr tu je ure di tev par ki ri šča, na ka te
rem bo mo go če par ki ra nje ve čje ga šte vi la vozil.

Špor tno igri šče na Du pli ci
V le tu 2019 je Ob či na Kam nik ku pi la špor tno igri šče 

na Ja ko pi če vi uli ci na Du pli ci, ki je bi lo v pre te klo sti v 
la sti dru žbe Stol, v de na ci o na li za cij skem po stop ku pa 
je bi lo vr nje no de na ci o na li za cij skim upra vi čen cem iz 
dru ži ne Re mec. De di či upra vi čen cev so ce lo ten kom
pleks ne pre mič nin pro da li fi zič nim ose bam, Ob či ni pa 
se je uspe lo z la stni ki do go vo ri ti o od ku pu po vr ši ne, na 
ka te ri je igri šče. Ta ko je bi la z nji mi v le tu 2019 skle
nje na pro daj na po god ba, na pod la gi ka te re je Ob či na 
Kam nik po sta la la stni ca sku pno 1461 m2 zem lji šča, ki 
v na ra vi pred stav lja špor tno igri šče. Ku pni na je zna ša
la 60.000,00 evrov.

Pro sto ri za Glas be no šo lo Kam nik
Ob či na Kam nik je v le tu 2019 ku pi la po slov ne pro

sto re na Ljub ljan ski 1 v Kam ni ku. Ob či na se je že vr sto 
let do go var ja la z do se da njim la stni kom Za vo dom za 
zdrav stve no za va ro va nje Slo ve ni je o na ku pu teh pro
sto rov, saj jih nuj no po tre bu je za de lo va nje Glas be ne 
šo le Kam nik, ki je ime la te pro sto re v na je mu. Ob či na 
je ku pi la vse pro sto re v 1., 2. in 3. nad stro pju ob jek-
ta Ljub ljan ska 1 ter del klet nih pro sto rov, vključ no s 
ko tlov ni co, iz ka te re se ogre va jo jav ni za vo di v oko li-
ci (Knjiž ni ca Fran ce ta Ba lan ti ča, Glas be na šo la, del 
OŠ To ma Brej ca, Za vod RS za za po slo va nje). Gre za 
sku pno 489 m2 ne to po vr ši ne ter 616 m2 po mož nih 
pro sto rov (ka mor spa da tu di ce lot na ne iz de la na pod
stre ha). Ku pni na za na ve de ne pro sto re po pod pi sa ni 
po god bi je zna ša la 381.894,41 evrov. Pro sto ri, ki jih 
je Ob či na pre vze la 31. 12., so bi li od da ni v uprav lja nje 
Glas be ni šo li Kam nik.

Od de lek za dru žbe ne de jav no sti

Obno va in vzdr že va nje spo me ni kov
V pr vi po lo vi ci le ta 2018 je bi la iz ve de na 3. fa za 

obno ve spo me ni ka 1. sve tov ne voj ne na kam ni ških 

Ža lah, tj. sa na cij ska de la na opor nem zi du spo me ni
ka, ob sto pni cah pa do dat na sa na ci ja na bre ži ne.  

V dru gi po lo vi ci le ta je po te ka la obno va spo min-
ske ga obe le žja NOB v Zg. Stra njah, ki je vklju če va la 
či šče nje obe li ska in obno vo na pi sov, ure di tev oko li ce, 
sto pnic in tla ka oko li obe li ska.

Ko nec le ta pa so se iz ve dla de la tu di na spo min-
skem obe le žju NOB v par ku pred Kul tur nim do mom na 

Du pli ci. Vsa de la so bi la iz ve de na pod nad zo rom Za vo
da za var stvo kul tur ne de di šči ne Slo ve ni je, OE Kranj. 

V le tu 2019 je mi ni lo 150 let od roj stva An to na 
Med ve da, kam ni ške ga ro ja ka, du hov ni ka, pe sni ka in 
dra ma ti ka. Na te ga zna ne ga Kam ni ča na mi mo i do če 

Spo me nik pa dlim v 1. sve tov ni voj ni na kam ni ških Ža lah 
(Arhiv Občine Kamnik)

Spo min sko obe le žje NOB v Zg. Stra njah (Arhiv Občine Kam
nik)

Čiščenje spo min skega obe le žja NOB na Du pli ci (Arhiv 
Občine Kamnik)
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spo mi nja mar mor na plo šča na pe sni ko vi roj stni hi ši 
na Gra bnu, nas pro ti – čez ce sto, v par ku – pa je po
stav ljen do pr sni kip. Obe spo min ski obe le žji sta bi li 
obnov lje ni, prav ta ko tu di oko li ca do pr sne ga ki pa, kjer 

sta bi li ure je ni tu di pot za do stop k spo min ske mu obe-
le žju in oko li ca z ze le njem.

V le tu 2019 je bil obnov ljen tu di spo me nik na gro-
bi šču pa dlim v NOB v Pir še vem. Obno va je ob se ga la 
či šče nje na gro bne ga kam na, ro bni kov in pra nih plošč, 
sa na ci jo be ton ske ga pod stav ka na gro bne ga kam na, 
me han sko po glab lja nje črk z bar va njem ter pro ti mi
kro bno in hi dro fo bno za šči to. Ure je na je bi la tu di oko
li ca spo me ni ka. 

V za čet ku no vem bra 2019 so se za klju či la sa na cij
ska de la na gro bi šču in spo me ni ku bor cem NOB na 
Ma lem Ra ki tov cu. V skla du s kul tur no var stve ni mi po-
go ji, ki jih je iz dal Za vod za var stvo kul tur ne de di šči ne 
Slo ve ni je, Ob moč na eno ta Kranj, so bi li z vo dnim pe
ska njem oči šče ni be ton ski ste bri či in ro bni ki, ma njše 

po škod be vo ga lov ste bri čev pa so bi le sa ni ra ne. Prav 
ta ko so bi le oči šče ne in pre bar va ne tu di ko vin ske ve
ri ge in zvez da, čr ke na spo me ni ku pa po glob lje ne in 
obar va ne z zla to bar vo. Po za klju če nih de lih se je na 

ce lot no obe le žje na ne slo še pre maz no sred stvo pro ti 
gli vi cam.

Ob dr žav nem praz ni ku dne vu Ru dol fa Ma is tra je 
bi la v Kam ni ku, roj stnem me stu ge ne ra la Ru dol fa 
Maistra , slo ve snost, na ka te ri je bi lo od kri to spo min-
sko obe le žje Ma is tro vim bor cem s kam ni ške ga ob mo
čja. Na po bu do čla nov Druš tva ge ne ral Ma i ster Kam
nik in ob fi nan čnih po mo či Ob či ne Kam nik je obe le žje 
po stav lje no ob bo ku spo me ni ka Ru dol fu Ma is tru na 
Tr gu tal cev v Kam ni ku. 

Spo min sko plo ščo je pro jek ti ra la ar hi tek tka He le na 
Ko vač. Obe le žje je iz de la no iz ene ga ko sa po hor ske ga 
to na li ta.  Na obe le žju ja za pi sa nih pet de set imen bor
cev pro sto vo ljcev, ki so se bo ri li pod vod stvom ge ne ra-
la Ru dol fa Ma is tra za se ver no me jo.

Spo min sko obe le žje v Pir še vem (Arhiv Občine Kamnik) Od kri tje spo min ske plo šče Ma is tro vim bor cem s kam ni ške
ga ob mo čja (Arhiv Občine Kamnik)

Spo min sko obe le žje Ma li Ra ki to vec (Arhiv Občine Kamnik)Do pr sni kip An to nu Med ve du (Arhiv Občine Kamnik)
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Dom kul tu re Kam nik – in ve sti cij sko-vzdr že val na 
de la

Ve či na pla ni ra nih sred stev v le tu 2018 je bi la 
po rab lje na za na da lje va nje naj nuj nej ših in ve sti cij
skovzdr že val nih del. V pr vih me se cih 2018 je bi la 
kon ča na obno va Klu ba ki no Dom (tla ki, ste ne itn.), v 
glav ni dvo ra ni je bi la obnov lje na dvo ran ska raz svet lja-
va z na me sti tvi jo elek trič nih ka blov v po do dr je, iz de lan 
je bil te hno lo ški pro jekt za za me nja vo odr skih vla kov, 
sa ni ral se je vhod v za o dr ju s se ver ne stra ni (vgra di tev 
no vih dviž nih vrat, po sta vi tev no ve ga ok na, in ve sti cij
skovzdr že val na de la v hi šni škem sta no va nju).

 

Kra jev na sku pnost Mot nik je v le tu 2018 iz ve dla 
3. fa zo na čr to va ne obno ve Kra jev ne ga do ma Mot nik. 
In ve sti ci ja je ob se ga la obno vo pro sto rov v dru gem 
nad stro pju (elek tro in sli ko ple skar ska de la; na kup in 
mon ta ža vrat s pod bo ji, tal ne oblo ge, sen čil itn.). 

Obno va Me kinj ske ga sa mo sta na
Ob či na Kam nik je v le tu 2017, ko so ji ses tre ur šu

lin ke z da ril no po god bo pre da le Me kinj ski sa mo stan, 
za če la pre gle do va ti sta nje stav be in iska ti no ve vse
bi ne ob jek ta.  Ur šu lin ski sa mo stan Me ki nje je od le ta 
1998 s po se bnim ak tom raz gla šen za kul tur ni spo-
me nik – kar po me ni, da je kom pleks tre ba ure ja ti po 
po se bnih var stve nih re ži mih; ve čje pre u re di tve za ra di 
ohra nja nja av ten tič no sti pro sto rov ni so mo go če.                   

V t. i. »Ma ri ji nem do mu« je bi la upo ra ba pro sto rov 
mož na ta koj, sa mo stan ski del pa je bi lo tre ba obno vi
ti. JZ trakt sa mo sta na je v pre cej sla bem sta nju in je 
po tre ben ce lo vi te pre no ve, ki se bo lah ko iz ve dla še le 
po iz de la vi kon ser va tor ske ga na čr ta za ce lo ten kom
pleks.

V le tu 2017 se je Ob či na pri ja vi la na raz pis LASa, 
ki je bil na me njen obno vi ozi ro ma re vi ta li za ci ji kul tur-
nih spo me ni kov. Ve čji del sred stev je bil na me njen za 
obno vo ob jek ta, del pa za iz ved bo pro gra mov in vse-
bin, s ka te ri mi bi se oži vil sa mo stan ski kom pleks. De
lov ni na slov te ga pro jekt je bil Pre o braz ba.

Na tan čna ana li za tlo ri sov je po ka za la, da bi s pra
vil no raz po re di tvi jo de jav no sti lah ko ob jekt ozi ro ma 
sa mo stan ski kom pleks obli ko va li kot mo de ren kul-
tur ni in izo bra že val ni cen ter, ki bi bil od pr te ga ti pa in 
do sto pen za šir šo jav nost. Pred vsem gre za ume sti tev 
raz lič nih vse bin, ki pa so med se boj kom pa ti bil ne in 
se do pol nju je jo. Pro jekt pre no ve de la sa mo sta na je 
obli ko val ar hi tekt Pri mož Ho če var v so de lo va nju s pri
stoj no kon ser va tor ko Ma jo Av guš tin in Ob či no Kam nik.

Vnos no vih vse bin ozi ro ma pro gra mov je bi lo mož
no na čr to va ti le ta ko, da se je naj prej do lo čil ob seg 
pre no vi tve nih del. Po tem, ko je bi la Ob či na na raz pi su 
LASa uspe šna, smo v le tu 2018 za če li z obno vo de la 
pri tli čja, s ka te rim so bi li pri dob lje ni do dat ni pro sto ri – 
dvo ra ne za iz va ja nje pro gra mov. Kon čni cilj je se ve da 
ce lo stna pre no va sa mo stan ske ga kom plek sa, za ra di 
fi nan čnih ome ji tev pa bo njegovo oživ lja nje po te ka lo 
po sto pno. Po god be na vre dnost pre no ve pro sto rov v 
pro jek tu Pre o braz ba je bi la 142.800,00 evrov; 80 od
stot kov te vre dno sti bo ob či na pri do bi la s ko ri šče njem 
ne po vrat nih sred stev.

In ve sti cij skovzdr že val na de la v Klu bu Do ma kul tu re Kam nik 
(Arhiv Občine Kamnik)

Pro sla va ob dne vu dr žav no sti v Me kinj skem sa mo sta nu le ta 
2019 (Fo to: Kle men Bru mec) 

V ča su pre no ve so bi le od kri te fre ske, ver jet no iz 17. sto le tja. 
(Arhiv Občine Kamnik)
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Z iz ved bo pro jek ta Pre o braz ba v le tu 2018 so bi le 
te me lji to obnov lje ne 4 dvo ra ne (obno va je vklju če va la 
me nja vo tla kov, iz ved bo ne ka te rih ma njših pre zi dav, 
ogre va nja in elek trič nih in šta la cij, ob de la vo sten ipd.). 

Pri pre no vi dvo ran v pri tli čju, ki je po te ka la v so de
lo va nju s pri stoj no kon ser va tor sko slu žbo, so bi le pri 
son di ra nju sten v ve li ki dvo ra ni od kri te fre ske, ver jet
no iz 17. sto le tja. Gre za sten sko po sli ka vo ce lot ne dvo
ra ne (oste nje in obo kan strop, sku paj 255 m2 po vr ši-
ne). Tre ba bo pri do bi ti sred stva za pre zen ta ci jo fresk, 
s ka te ri mi bo ob jekt do bil no vo di men zi jo v kul tur nem 
in tu ri stič nem smi slu.

V okvi ru pro jek ta je bil ure jen tu di atrij, ki se bo po-
le ti lah ko upo rab ljal kot odli čen pri re di tve ni pro stor. 
Oprav lje na so bi la na sled nja de la: iz kop ozi ro ma od-
stra ni tev ne us trez ne pod la ge, ure di tev od vod nja va nja, 
na pe lja va elek trič nih in šta la cij in no vo na su tje. 

Vzpo re dno s pre no vo se pri prav lja jo  gra di va za ure-
di tev ma njše ga mu ze ja, v ka te rem bo pred stav lje na 
zgo do vi na sa mo sta na od na stan ka do pri ho da kla
ris in kasneje ur šu link, vklju če ne pa bo do tu di dru ge 
zgod be, po ve za ne s sa mo sta nom.

V le tu 2019 je bil atrij oprem ljen s sto li. Ta ko je mo-
go če iz va ja nje kul tur nih in dru gih do god kov.  

Dvo rec Za pri ce – me nja va stre he na vho dnem 
ob jek tu

Na vho dnem ob jek tu dvor ca Za pri ce je bi la v pre te
klem  le tu za klju če na sa na ci ja stre he. Stre ha je bi la v 
skla du s kon ser va tor ski mi po go ji  obnov lje na v pr vot ni 
obli ki. 

Obno va ba zen ske ško ljke na ko pa li šču Pod skal co
Pla val ni ba zen je v sklo pu let ne ga ko pa li šča Pod 

skal co. Ob jek ti so bi li zgra je ni v 70. le tih, bi li so re dno 
vzdr že va ni, tu di več krat obnov lje ni in pre de la ni. Ker je 
bi lo po tre bno vsa ko let no bar va nje ško ljke, se je Ob či
na Kam nik odlo či la za nje no ce lo vi to sa na ci jo. 

Obnov lje ni sta bi li ba zen ski ško ljki ve li ke ga in ma-
le ga ba ze na. Obno va je ob se ga la:  opre mo ba zen ske 
ško ljke z ba zen sko fo li jo, pri la go di tev šob in osta lih 
stroj nih in šta la cij, ma njša grad be na de la, pri la go di tve 
no vi oblo gi, vtoč noiz toč nim ele men tom in pre liv ne mu 
ro bu. 

S tem sta ve li ki in ma li ba zen do bi la no vo, so dob-
nej šo po do bo, hkra ti pa se bo do iz bo ljša li tu di po go ji 
za tre nin ge pla va nja in iz ved bo te kem. 

Pre nov lje na atrij in dvo ra na v Me kinj skem sa mo sta nu (Arhiv Občine Kamnik)

Obno va stre he dvor ca Za pri ce (Arhiv Občine Kamnik)

Ba zen Pod skal co pred obno vo (Arhiv Občine Kamnik)

Ba zen Pod skal co po obno vi (Arhiv Občine Kamnik)
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Obno va Po druž nič ne šo le Zgor nji Tu hinj 
V Po druž nič ni šo li Zgor nji Tu hinj se je ko nec šol ske

ga le ta 2018 za če la te me lji ta pre no va šol ske stav be, 
s ka te ro se je pri do bi lo ne kaj no vih pro sto rov in ve čji 
pro stor za te lo va dni co. Ener get ska sa na ci ja ob jek ta je 
bi la iz ve de na že pred le ti, pre no va pa pred stav lja za
klju ček ce lo vi te pre no ve, ki je za je ma la tu di pre u re di
tev in opre mo no ve ku hi nje in je dil ni ce.

Ta koj po za ključ ku šol ske ga le ta 2018 so se za če la 
ru ši tve na de la. Za ra di ob sež no sti pred vi de nih del (ze
lo za htev na sta bi la zla sti nad zi da va ob jek ta in dvig 
os tre šja) in ne ka te rih ne pred vi de nih del se je rok za 
do kon ča nje del ne ko li ko po da ljšal. Pri sta rej ših ob jek
tih se lah ko ne ka te ri do tra ja ni ele men ti po ka že jo še le 
ob ru še nju. Vre dnost iz ve de ne in ve sti ci je je zna ša la 
466.620,97 evrov; zne sek vklju ču je tu di do dat na de
la, ki pr vot no ni so bi la pred vi de na: za me nja va kri ti ne, 
sa na ci ja zu na njih sto pnic, za me nja va do tra ja nih ra di
a tor jev. Obno va je bi la kon ča na v sep tem bru 2019.  

Obno va od boj kar skih igrišč Pod skal co
Ob či na Kam nik je v okvi ru obno ve dveh zu na njih 

od boj kar skih igrišč Pod skal co za me nja la miv ko in na
me sti la no ve re flek tor je za pri mer no osve tli tev. Po sta
vi li so 6 no vih dro gov in na nje na me sti li LEDre flek tor
je. Ta osve tli tev del no slu ži tu di za ve čer no igra nje na 
so sed njem ko šar kar skem igri šču.  

Obno va igrišč se je za če la po za ključ ku igral ne se
zo ne – v sep tem bru 2019, do kon ča na pa je bi la v no
vem bru. Vre dnost in ve sti ci je je zna ša la 47.000 evrov, 
9.413 ne po vrat nih sred stev je pri spe va la Fun da ci ja za 
šport.  

Ura dno od pr tje no ve šo le (Arhiv Občine Kamnik)

Pre nov lje na učil ni ca (Arhiv Občine Kamnik)

Zu na nja po do ba pre nov lje ne šo le (Arhiv Občine Kamnik)

Med pre no vo od boj kar skih igrišč (Arhiv Občine Kamnik)Pre nov lje no sto pni šče (Arhiv Občine Kamnik)
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Var stvo pred na rav ni mi in dru gi mi  
ne sre ča mi v Ob či ni Kam nik

Po dro čje var stva pred na rav ni mi in dru gi mi ne sre
ča mi v Ob či ni Kam nik ob se ga raz lič ne na lo ge in de jav
no sti: pre ven ti va, pri prav lje nost, od ziv, za šči ta in re še
va nje, sa na ci ja, od pra va po sle dic na rav nih in dru gih 
ne sreč. Učin ko vi tost od zi va re še val nih enot na do god
ke in ne sre če se iz ka zu je pri šte vil nih na rav nih in dru
gih ne sre čah, ki so pri za de le Ob či no Kam nik v pre te
klih le tih (po pla ve, ne ur ja, ve tro lom, žle do lom, po ža ri v 
in dus tri ji in v na rav nem oko lju). 

Ob či na Kam nik ve lja v Re pu bli ki Slo ve ni ji z vi di ka 
var stva pred ne sre ča mi za na pre dno, saj je zna na po 
tem, da učin ko vi to in uspe šno iz va ja raz lič ne na lo ge, 
ve za ne na ce lo vi to uprav lja nje s ce lot nim ci klom na-
rav nih in dru gih ne sreč. Učin ko vi tost od zi va je bi la po
tr je na pri šte vil nih na rav nih in dru gih ne sre čah, ki so 
pri za de le Ob či no Kam nik – vse od ka tas tro fal nih po
plav v no vem bru 1990 (po pla ve 1998, 2005, 2007, 
2010, 2012, 2014 in 2017), ve tro lo ma (2008) do žle
do lo ma (2014). Ob či na na po dro čju pri prav lje no sti na 
ne sre če ak tiv no raz vi ja si ste me za sprem lja nje sta nja 
ne var no sti (po plav na, po tre sna ne var nost) in jih vklju
ču je v raz lič ne pro ce se – ta ko pre ven tiv ne ga de lo va
nja (sa na ci je, vklju če va nje v pro stor ske na čr te, omi li
tve ni ukre pi) ka kor tu di pri pra ve na učin ko vi tej ši od ziv 
(na čr ti za šči te, re še va nja in po mo či). Pri tem je tre ba 
po u da ri ti pred vsem ak tiv no, ne se bič no de lo va nje pro
sto vo ljnih enot v si ste mu var stva pred ne sre ča mi, in 
si cer 13 pro sto vo ljnih ga sil skih druš tev, ki iz va ja jo lo
kal no jav no ga sil sko slu žbo in se po ve zu je jo z dru gi mi 
de lež ni ki v si ste mu var stva pred na rav ni mi in dru gi mi 
ne sre ča mi – eno ta mi za šči te in re še va nja, kot so štab 
Ci vil ne za šči te Ob či ne Kam nik in Druš tvo GRS Kam
nik, po god be na po dje tja za iz va ja nje na log za šči te in 
re še va nja.

Si stem var stva pred na rav ni mi in dru gi mi ne sre ča
mi v ob či ni te me lji zla sti na de jav no sti pro sto vo ljcev. V 
si ste mu ta ko no si jo glav no bre me re še va nja pri pa dni-
ki pro sto vo ljnih ope ra tiv nih se sta vov, ki se vklju ču je
jo v si stem za šči te in re še va nja (pro sto vo ljna ga sil ska 

druš tva, druš tvo Gor ska re še val na slu žba Kam nik, 
Ki no lo ško druš tvo z eno to re še val nih psov, skav ti in 
ta bor ni ki). 

Po žar na var nost 

V zad njih le tih se je po ve ča la grad nja na ob mo čju 
nek da njih po slov noin dus trij skih con pred vsem na se
ver nem (ob mo čje nek da nje smo dni šni ce) in juž nem 
de lu me sta (ob mo čje nek da nje to var ne Stol na Du pli ci 
in na Ko re no vi ce sti), s tem pa se je po ve ča la tu di stop
nja po žar ne ogro že no sti. Prav ta ko je tre ba iz po sta vi
ti ob mo čji nek da nje to var ne Al prem v me stu Kam nik 
in ob mo čje to var ne Svi la nit na Pe ro vem. V ob či ni se 
je po ve ča lo šte vi lo po slov nih ob jek tov in ob jek tov, ki 
v de lov nem pro ce su upo rab lja jo, pro iz va ja jo ter skla-
di šči jo ne var ne sno vi ali se ka ko dru ga če ukvar ja jo z 
nji mi. Pri ana li zah po ža rov v zad njih le tih ugo tav lja mo, 
da se nji ho vo šte vi lo po ve ču je v po dje tjih, kar po me ni, 
da se de jan sko ure sni ču je jo dej stva, na ka te ra so ga
sil ci opo zar ja li že dlje ča sa. Po ža ri v po dje tjih so za ra di 
ne u re je ne po žar ne var no sti ve dno ve čji in pov zro ča jo 
ve dno vi šje stro ške. 

Voz ni park in si cer šnja oprem lje nost ga sil skih enot 
za go tav lja ta uspe šno iz va ja nje tu di naj za htev nej ših 
in ter ven cij. Gle de na za hte ve me ril za oprem lja nje re
še val nih enot ugo tav lja mo, da oprem lje nost ga sil skih 
enot gle de na za hte ve še ni po pol na, po manj klji vo sti 
so pred vsem na po dro čju oprem lja nja enot za po sre
do va nje ob ne sre čah z ne var ni mi snov mi, te hnič nih 
ne sre čah in ob mno žič nih ne sre čah. Z le ti se voz ni 
park in opre ma sta ra ta, za to si pri za de va mo za po mla-
je va nje vo zil in oprem lja nje s so do bno ga sil sko za ščit
no in re še val no opre mo. V skla du s spre je tim dol go-
roč nim na čr tom na ba ve ga sil skih vo zil v GZ Kam nik 
in vr stnim re dom na ku pa po sa mez nih vo zil smo v le tu 
2018 ku pi li oro dno vo zi lo za ga sil sko druš tvo Sred nja 
vas z oz na ko GV-1, ga sil sko av to ci ster no z oz na ko GVC 
16/25 za Pro sto vo ljno ga sil sko druš tvo Gozd, ve čje 
ga sil sko vo zi lo za ga še nje goz dnih po ža rov z oz na ko 
GVGP2 za PGD Kam ni ška Bis tri ca, ki je bi lo do bav lje
no ju li ja 2019. V le tu 2019 je bi lo do bav lje no tu di hi
tro re še val no vo zi lo z oz na ko HTRV za PGD Kam nik, 
ki je na me nje no po sre do va nju ob ne sre čah v pro me tu 
in dru gih te hnič nih ne sre čah. Ci vil na za šči ta Ob či ne 
Kam nik pa je za vsa ko vo zi lo na ba vi la elek tro a gre gat, 
mo bil ne in roč ne ra dij ske po sta je ter opre mo za pr vo 
po moč. 

Ne sre če v zad njih le tih

V zad njih le tih je bi lo ve čje šte vi lo te hnič nih ne sreč, 
ne sreč v ce stnem pro me tu in po ža rov na ob jek tih ter 
dru gih na rav nih ne sreč. Šte vi lo ne sreč v pro me tu se je 
sko raj pod vo ji lo. K sre či ve čjih na rav nih ne sreč v zad
njih dveh le tih ni bi lo. 

Po obno vi od boj kar skih igrišč (Arhiv Občine Kamnik)
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Ta be la: Pre gled in ter ven cij v ob či ni Kam nik v le tih 
2018 in 2019  

Ne sre če po do god kih/le to 2018 2019
1 PO ŽA RI

v ob jek tih 25 23
na pro met nih sred stvih 4 2
v na ra vi ozi ro ma na pro stem 3 9
v ko mu nal nih in dru gih za boj ni kih 3 2
ek splo zi je 0 1

2 NE SRE ČE V PRO ME TU
ne sre če v ce stnem pro me tu 61 74
ne sre če v že lez ni škem pro me tu 0 1

3 NE SRE ČE Z NE VAR NI MI SNOV MI
spro šča nje ne var nih pli nov 5 3
ne sre če z ne var ni mi snov mi 4 3

4 TE RO RI ZEM
sum na ne var no snov 0 0

5 NA RAV NE NE SRE ČE
po pla ve 32 0
ne ur ja 5 4
po tre si 0 1

6 DRU GE NE SRE ČE
te hnič na in dru ga po moč 47 87
ne sre če pri špor tnih ak tiv no stih 1 1
de lov ne ne sre če 5 1
re še va nje obo le lih oseb 4 1
ne sre če na vo di in v vo di 2 0
po gre ša ne ose be, ži va li in stva ri 2 1

7 NAJ DBE NE EK SPLO DI RA NIH UBOJ NIH SRED STEV (NUS),  
MOT NJE OSKR BE IN PO ŠKOD BE OB JEK TOV
naj dbe ne ek splo di ra nih uboj nih sred stev 1 1
ne na črt ne mot nje, ome ji tve, pre ki ni tve oskr be 0 2

8 NE PO TRE BNE IN LAŽ NE IN TER VEN CI JE 1 6
9 SKU PAJ 205 226

Ne sre če po do god kih 2018 2019
po ža ri 35 37
ne sre če v pro me tu 61 75
ne sre če z ne var ni mi snov mi 9 9
na rav ne ne sre če 37 5
te hnič ne in dru ge ne sre če 61 91
naj dbe ne ek splo di ra nih uboj nih sred stev (NUS), 
mot nje oskr be in po škod be ob jek tov

1 1

ne na črt ne mot nje, ome ji tve, pre ki ni tve oskr be 0 2
ne po tre bne in laž ne in ter ven ci je 1 6
SKU PAJ 205 226
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Po žar v skla di šču na ob mo čju nek da nje to var ne 
Al prem (24. 8. 2018)

24. av gu sta 2018 oko li 2. ure zju traj je bi lo jav lje-
no, da go ri v enem od ob jek tov na ob mo čju nek da
nje ga po dje tja Al prem na Us njar ski uli ci. Ga sil ci PGD 
Kam nik so ob pri ho du na me sto po ža ra ugo to vi li, da je 
ogenj za jel ve čji skla di ščni pro stor po vr ši ne 400 m2. 
V skla di šču sta po go re la raz lič na te hnič na opre ma in 
oro dje. Ogenj se je po os tre šju raz ši ril na dva so sed-
nja ob jek ta. Ga sil cem je uspe lo v krat kem ča su po žar 
lo ka li zi ra ti in pre pre či ti nje go vo šir je nje. Pri ga še nju 
je so de lo va lo 56 ga sil cev z 12 ga sil ski mi vo zi li iz šti-
rih ga sil skih druš tev (PGD Kam nik, PGD Du pli ca, PGD 
Nev lje in PGD Šmar ca). V in ter ven ci ji je s ci ster no za 
pre voz vo de in z dru go grad be no me ha ni za ci jo so de lo
va lo tu di Ko mu nal no po dje tje Kam nik. 

Po žar v po dje tju Pu bli kus v Su ha do lah (9. 5. 2019)
9. ma ja 2019 oko li pol no či je za go rel ob jekt v po

dje tju Pu bli kus v Su ha do lah v Ob či ni Ko men da. Ob jekt 
me ri 30 x 50 m. Po dje tje se ukvar ja z zbi ra njem in 
pre de la vo od pad kov. V ob jek tu zbi ra jo in sti ska jo od-
pad ke v ba le. K in ter ven ci ji so bi le poz va ne lo kal ne 
ga sil ske eno te iz Ob či ne Ko men da (PGD Mo ste, PGD 
Ko men da in PGD Križ) ter eno te iz Kam ni ka, Men gša 
in Tr zi na ter CZR Dom ža le. 

Za do ba vo po žar ne vo de je bi lo ak ti vi ra no tu di Ko
mu nal no po dje tje Kam nik. Ta koj po pre je mu po zi va 
so ga sil ci PGD Kam nik od šli ga sit z vo zi li GVC 16/25 
(Kam nik 02), GVC 24/50 (Kam nik 03), GVGP2 (Kam
nik 07), ALK (Kam nik 11), HTV Sprin ter (Kam nik 06), 
GVM1 (Kam nik 12) in GVGS (Kam nik 10), GVC 16/40 
(Kam nik 09). Ga si li so z av to les tve, iz av to ci stern itd. 
Na kra ju in ter ven ci je so čla ni PGD Kam nik po sta vi
li spre jem no in po ve ljni ško me sto ter od do ma če ga 

Ga še nje po ža ra na Us njar ski uli ci v Kam ni ku 24. 8. 2018 
(Arhiv Občine Kamnik)

Ga še nje po ža ra v Su ha do lah v po dje tju Pu bli kus 9. 5. 2019 
(Arhiv Občine Kamnik) 
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druš tva pre vze li vo de nje in ter ven ci je (na čr to va nje in 
lo gi sti ko). Na po ve ljni škem me stu je bi la vzpo stav lje-
na tu di eki pa pr ve po mo či, se stav lje na iz čla nic PGD 
Kam nik. 

V PGD Kam nik je bi la ta koj ob ak ti vi ra nju, to je ob 
00.14, vzpo stav lje na de žur na slu žba v okre plje nem 
se sta vu za ce lot no tra ja nje in ter ven ci je (de žur na služ
ba je nu di la ad mi nis tra tiv no in lo gi stič no pod po ro 
vod stvu in ter ven ci je, ko or di ni ra la je ak ti vi ra nje in de-
lo va nje ga sil skih enot in dru gih služb). Za pri mer dru ge 
in ter ven ci je je v PGD Kam nik de žu ra la eki pa ga sil cev 
iz PGD Du pli ca, v svo jem do mu pa eno ta PGD Šmar ca. 
Iz oro di šča so na me sto in ter ven ci je do va ža li pe ni lo, 
di hal ne apa ra te in je klen ke, go ri vo ter dru go po tre bno 
opre mo, za ka te ro je skr be la eki pa za lo gi sti ko, eki pa 
pr ve po mo či pa je ga sil ce oskr bo va la tu di z na pit ki. V 
ga sil skem do mu Kam nik je bi la vzpo stav lje na eki pa za 
pol nje nje, od voz in do voz tlač nih po sod di hal nih apa
ra tov. Ves čas in ter ven ci je je de lo va la de žur na eki pa 
PGD Kam nik za oskr bo z go ri vom, ma njša po pra vi la, 
pri pra vo ra dij skih po staj in dru go pod po ro vod stvu in
ter ven ci je. Pre ko de žur ne slu žbe PGD Kam nik se je 
ko or di ni ra la za me nja va ekip na me stu in ter ven ci je, za 
kar so bi le ak ti vi ra ne eno te Nev lje, Sred nja vas, Se la, 
Šmar tno v Tu hi nju, Zg. Tu hinj, Špi ta lič, Kam ni ška Bis
tri ca, Gozd in Tu nji ce – za do sta vo čr pal ke. 

De žur stvo PGD Kam nik je po te ka lo do pol ene zju
traj 10. 5. Ob 8. uri je de žur na eno ta PGD Du pli ca za
klju či la z de žur stvom v PGD Kam nik, PGD Šmar ca pa 
v svo jem do mu. PGD Kam nik je na po ziv GZ Ko men da 
pre vze lo mož ne in ter ven ci je na ope ra tiv nem ob mo
čju GZ Ko men da. V ta na men je PGD Kam nik v do mu 
vzpo sta vi lo de žur no eno to, ki je de žu ra la do 8. ure 11. 
5. Pri in ter ven ci ji 9. 5. in 10. 5. je so de lo va lo 129 ope-
ra tiv nih ga sil cev iz Ob či ne Kam nik. 

Pre ven tiv ni ukre pi in od pra va po sle dic  
na rav nih ne sreč 

Sa na ci ja pra gov na Kam ni ški Bis tri ci 
Na Kam ni ški Bis tri ci nas pro ti nek da nje to var ne KIK 

je in ve sti tor Di rek ci ja Re pu bli ke Slo ve ni je za vo de v 
le tih 2018 in 2019 na da lje val s sa na cij ski mi ukre pi 
po po pla vah iz le ta 2016. Sa na ci ja je za je la re gu la ci jo 
stru ge, sa na ci jo po ško do va nih pra gov in utr di tev bre

žin. Zgra je nih je bi lo več no vih pra gov iz kam na v be to
nu, s ka te ri mi je stru ga spet sta bil na. Z grad njo no vih 
pra gov na tem od se ku hu do ur ni ške Kam ni ške Bis tri ce 
so se iz bo ljša le po plav na var nost in živ ljenj ske ra zme
re za vo dna bi tja.

Po pla ve 29. ma ja 2018
Kam nik z oko li co so 29. ma ja 2018 oko li 13. ure za-

je le obil ne pa da vi ne. Moč no de že vje s to čo je povzro
či lo po plav lja nje ob jek tov za ra di na ra sle me te or ne 
vo de. Za ra di pre li va nja me te or ne vo de je bi la vzpo-
stav lje na po pol na za po ra lo kal ne ce ste LC 160051 
Me ki njeGo dič in del na za po ra jav ne po ti na Ek sler je vi 
uli ci. Ko mu nal no po dje tje Kam nik je na pri za de to ob-
mo čje po sla lo pre gle dni ke ob čin skih cest, da so ugo to
vi li nji ho vo sta nje, pred vsem sta nje ma ka da mov. 

Obil ne pa da vi ne so pov zro ča le na bi ra nje vo de, za to 
je po ne kod po pla vi lo ce ste in ob jek te. Za ra di me te or-
ne vo de je bi lo po plav lje nih 24 ob jek tov. Sta nje se je 
umi ri lo po 19. uri. Vi ši na Kam ni ške Bis tri ce je ob 19. 
uri na me ril nem me stu zna ša la 139 cm. De žur na služ
ba PGD Kam nik je opra vi la 41 in ter ven cij, pri ka te rih 
je so de lo va lo 93 ga sil cev iz pet ih druš tev. Pred vsem 
po va seh je ob ča sno zma njko va lo elek tri ke. De lav ci 
po dje tja Elek tro so uspe šno opra vi li vsa po pra vi la na 
omre žju ter ob 19. uri za go to vi li nor mal no oskr bo z 
elek trič no ener gi jo. 

Čla ni bis tri ške ga druš tva so za ra di iz pa da elek tri ke 
z Ve li ke pla ni ne pri pe lja li šest lju di.

Za ra di ze melj ske ga pla zu na ob mo čju Ko šiš, ki se 
je spro žil nad sta no vanj sko hi šo, so po ogle du ge o lo ga 
in vod stva šta ba CZ eva ku i ra li osem oseb. Ga sil ci PGD 
Tu nji ce in Kam nik so ob mo čje pla zu za va ro va li, iz ve dli 
od vod nja va nje in pre kri li odlom ni rob pla zu.

Ga še nje po ža ra v Su ha do lah v po dje tju Pu bli kus 9. 5. 2019 
(Arhiv Občine Kamnik) 

Sa na ci ja pra gov v stru gi Kam ni ške Bis tri ce (Arhiv Občine 
Kamnik)
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Po pla ve med 2. in 4. ju li jem 2019
Ob či no Kam nik so v dru gi po lo vi ci ju ni ja in za čet

ku ju li ja 2019 za je le obil ne pa da vi ne. Moč no de ževje 
je pov zro či lo po plav lja nje ob jek tov za ra di na ra sle 
me te or ne vo de, naj ve čja ško da je na sta la na ce stni 
in fras truk tu ri. Za ra di na mo če no sti te re na se je spro
ži lo ne kaj ze melj skih pla zov in usa dov na kme tij skih 
zem lji ščih ter po do rov ka me nja. Po ško do va ne so bi le 
tu di goz dne ce ste. Ve čjih ne sreč in in ter ven cij za ra di 
obil ne ga de že vja ni bi lo, po slab ša lo pa se je sta nje ne
ka te rih ze melj skih pla zov, ki so se spro ži li že ob po pla
vah v pre te klih le tih. Ko mu nal no po dje tje Kam nik je 
od stra nje va lo po sle di ce ško de na ce stni in fras truk tu ri 
(ce ste, me te or ni ja ški, ban ki ne itd.). 

Sa na ci ja ze melj skih pla zov v le tih 2018 in 2019 
V ob či ni Kam nik so ze melj ski pla zo vi sta len po jav, 

zla sti ob obil nih pa da vi nah spo mla di in je se ni. 

Ra dar ska sli ka pa da vin z dne 29. 5. 2018 

Po plav lje na lo kal na ce sta Me ki nje–Go dič (Arhiv Občine 
Kamnik)

Po dor ka me nja pri spod nji po sta ji žič ni ce za Ko kr sko se dlo 
22. 6. 2019 (Arhiv Občine Kamnik)

Sa na ci ja pla zu – iz grad nja opor ne ga zi du v Ko ši šah (Arhiv 
Občine Kamnik)

Plaz nad sta no vanj sko hi šo v Ko ši šah (Arhiv Občine Kamnik)

Po dat ki z vo do mer ne po sta je Kam nik I 
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Ra zme re na hu do ur ni ških ob mo čjih so se v zad njih 
le tih, pred vsem v do lin skih ob mo čjih hu do ur ni kov, bis
tve no iz bo ljša le, ker so bi la pred sko raj tri de set i mi le ti 
(po po pla vah 1990) iz ve de na kar ob sež na ure di tve na 
de la na vo do to kih, kjer so bi la glav na ero zij ska ža ri
šča. Pred le ti so se tak šna ure di tve na de la iz ve dla tu di 
na ob mo čju de sne ga pri to ka Kam ni ške Bis tri ce – na 
hu do ur ni kih Blat ni ca in Bis tri či ca na Kle men če vem, 
kjer so bi li sa ni ra ni tu di pla zo vi. V le tu 2018 ve čjih 
te žav za ra di na rav nih ne sreč ni bi lo, ob po pla vah 29. 
ma ja 2018 se je nad ob jek tom na ob mo čju Ko šiš spro
žil ze melj ski plaz. Za ra di ob se ga ne sre če in ogro ža nja 
hi še so bi li spre je ti in ter ven tni sa na cij ski ukre pi. 

V le tu 2018 je Ob či na Kam nik na po dro čju od pra ve 
po sle dic na rav nih in dru gih ne sreč naj več na re di la na 
po dro čju sa na ci je ze melj skih pla zov na ob čin skih ce
stah še od pre te klih po plav, ki so bi li vpi sa ni v splet no 
apli ka ci jo AJ DA. 

Sa na ci ja pla zu na ce sti Pre le sje–Sv. Pri mož 
Sprem lja nje ze melj skih pla zov je ena od re dnih na

log, ki jih Ob či na Kam nik oprav lja v sklo pu si ste ma 
var stva pred na rav ni mi in dru gi mi ne sre ča mi. Pla zo
vi za hte va jo ne ne hno sprem lja vo (naj bolj pri mer no je 
opa zo va nje vsaj na 6 me se cev do ene ga le ta oz. ob 
vsa kem ve čjem ne ur ju). V le tih 2018 in 2019 je bi la 
za ra di po slab ša nja sta nja raz po ke sa ni ra na lo kal na 
ce sta Sta ho vi ca–Ve grad–Zg. Pra pret no–Pre le sje pod 
Sv. Pri mo žem. Zgra je na je bi la no va ar mi ra no be ton
ska vo zi ščna kon struk ci ja, dol ga 25 me trov, ki jo pod
pi ra šest pa sov nih te me ljev. Po kon ča ni grad nji je bi lo 
ure je no še od vod nja va nje in na me šče na va ro val na 
ogra ja. Pro jek tno re ši tev je pri pra vi lo po dje tje Gpro-
com, d. o. o., iz Ma ri bo ra, de la je v av gu stu in sep-
tem bru opra vi lo Ko mu nal no po dje tje Kam nik, nad zor 
nad grad njo pa ge o me ha nik Mar tin Vra bec. Vre dnost 

sa na ci je pla zu je zna ša la 27.556 evrov in jo je v ce lo ti 
fi nan ci ra la Ob či na Kam nik.

Oce nje va nje ško de za ra di na rav nih ne sreč
Po mem ben del si ste ma var stva pred ne sre ča mi je 

od pra va po sle dic na rav nih ne sreč in tu di oce nje va nje 
ško de. Ob či na Kam nik ima za po sa mez ne ne sre če 
vna prej ime no va ne ko mi si je za oce nje va nje ško de. 
Čla ni so opra vi li for mal na in ne for mal na uspo sab lja
nja. 

Sa na ci ja in ura dno od pr tje de la ce ste Sta ho vi ca–Ve grad–Zg. Pra pret no–Pre le sje (Arhiv Občine Kamnik)
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Ta be la: Pri mer ja va oce nje ne ško de za ra di na rav nih 
ne sreč v le tih 2018 in 2019

Vr sta ško de / 
oce na ško de v 
evrih gle de na 
le to ne sre če

Kme tij ska 
zem lji šča, 

goz dne 
ce ste

In fras truk
tu ra (ce ste, 
ze melj ski 
pla zo vi)

Vo dna  
in fras truk

tu ra
Sku paj

Ne ur je z moč
nim ve trom in 
po pla va mi

5.673,00 0 517.996,09 523.669,09

Po pla ve med 2. 
in 3. 2. 2019

0 0 1,192.052,10 1,192.052,10

Po pla ve med 2., 
3. in 4. 7. 2019

0 125.331,71 432.701,66 558.033,37

Po pla ve med 7. 
in 8. 7. 2019

0 0 1,980.055,38 1,980.055,38

Po pla ve med 
14. in 20. 11. 
2019

0 0 172.874,70 172.874,70

Sku paj 5.673 125.331,71 4,295.679,93 4,426.684,64

Po dat ki ka že jo, da je ob na rav nih ne sre čah še ve
dno naj več ško de na vo dni in fras truk tu ri (po škod be 
vo dnih ob jek tov, bre žin in vo do to kov), sle di ško da na 
ob čin ski ce stni in fras truk tu ri, ka mor se šte je tu di ško
da na ob čin skih ce stah, za ra di usa dov in ze melj skih 
pla zov.

Pro jekt Kam Plaz 
Ob či na Kam nik je za ra di svo je le ge in treh hu do ur

ni ških ob mo čij na po dro čju Kam ni ške Bis tri ce, Nev lji
ce ter Čr ne s pri to ki moč no pod vr že na ero zij skim po
ja vom: snež na, vo dna ero zi ja, pla ze nje tal in po ru ši tve 
skal nih gmot. Na teh ob mo čjih je po mem bno pri la ga ja
nje na čr to va nih po se gov. Ker se po jav lja jo hu do ur ni ki 
tu di v del no po se lje nih ob mo čjih, je tam ško da ve čja. 

V ju li ju 2018 je bil uspe šno za klju čen pro jekt Oza
ve šča nje pre bi val cev ob či ne Kam nik o po ja vih pla ze
nja (Kam Plaz), ki je po te kal ob so de lo va nju Fa kul te
te za na ra vo slov ne ve de, Ob či ne Kam nik in po dje tja 
SPRING (sve to va nje, pro jek ti ra nje, ra zi ska ve in nad zor 
v grad be niš tvu, Mar tin Vra bec, s. p.). Na kar ti pla zov 
so za je ti ze melj ski pla zo vi, ki so se spro ži li v ob či ni 
Kam nik med 2007 in 2017. Kar ta za je ma iz bra ne pla
zo ve, za be le že ne v po pi snih obraz cih. De jan skih pla
zov je bi lo več, a ni so na vo ljo vsi po dat ki za pri kaz na 
kar ti. Kar ta pla zov je in for ma tiv na oz. pre gle dna. Je 
in te rak tiv na in se od pre tu di v apli ka ci ji Go o gle maps. 
Plod pro jek ta je in for ma cij ska bro šu ra, ki oza ve šča 
pre bi val ce ob či ne in šir šo jav nost o raz lič nih pre mi kih 
ze melj skih mas. 

Bro šu ra ob se ga na vo di la pre bi val cem, kaj sto ri ti 
pred spro ži tvi jo, ka ko ukre pa ti ob do god ku in dol go
roč no po ne sre či. 

Ko ro na  vir us – CO VID-19

V Ob či ni Kam nik smo za če li s pre ven tiv ni mi ak tiv
nos tmi zo per na lez lji vo bo le zen ko ro na vi rus CO VID19 
že fe bru ar ja 2020. Pr vi se sta nek pred stav ni kov Zdrav
stve ne ga do ma dr. Ju li ja Pol ca in Ob čin ske ga šta ba za 
Ci vil no za šči to je bil sre di fe bru ar ja, ko smo se do go
vo ri li o na či nu de lo va nja, ko mu ni ka ci ji, ob ve šča nju ter 
pr vih ukre pih. 27. fe bru ar ja pa je Ob čin ski štab Ci vil ne 
za šči te or ga ni zi ral se sta nek z vse mi jav ni mi za vo di in 
dru gi mi po mem bni mi slu žba mi v ob či ni, na ka te rem 
sta jih Ob či na Kam nik in Ob čin ski štab Ci vil ne za šči
te sez na ni la z ukre pi in na vo di li pri stoj nih služb ter z 
na či nom de lo va nja in od go vor nos tjo po sa mez ni ka do 
svo jih za po sle nih in upo ra bni kov.

6. mar ca so bi le po da ne pr ve in for ma ci je v ob čin
skem gla si lu Kam ni čan ka, z ob ve šča njem jav no sti na 
ura dni splet ni stra ni Ob či ne Kam nik pa smo pri če li 10. 
mar ca, ko je bil se sta nek pri stoj nih za za šči to in re
še va nje ter jav nih in sti tu cij. 11. mar ca je bi la jav nost 
ob ve šče na o pr vi po tr je ni oku žbi s CO VID19 v Ob či
ni Kam nik. V so de lo va nju z Na ci o nal nim in šti tu tom 
za jav no zdra vje, Mi ni strs tvom za zdra vje, epi de mi o-
lo gi in pred stav ni ki lo kal nih sku pno sti je bi la spre je ta 
odlo či tev o 14dnev nem za pr tju Osnov ne šo le Fra na 
Al bre hta in nje nih po druž nic, z Mi ni strs tva za izo bra že
va nje, zna nost in šport pa smo do bi li ob ve sti lo, da so-
ro jen ci šo lar jev za pr te šo le, ki obi sku je jo dru ge vrt ce 
in šo le, tu di osta ja jo do ma v sa mo i zo la ci ji. 

Se ve da smo že ta koj na za čet ku ob ve šča nja jav
no sti po u dar ja li od go vor nost sle her ne ga ob ča na, da 

Po lo ži tev ven ca k spo me ni ku Ru dol fa Ma is tra 29. 3. 2020 
(Arhiv Občine Kamnik)
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upoš te va na vo di la pri stoj nih in sti tu cij. Ob ča ne smo 
ob ve sti li, da so do dat ne in for ma ci je o pre ven tiv nih 
ukre pih in pra vil nem ve de nju gle de hi gi e ne in pre pre
če va nja mo re bit nih okužb do sto pne na splet ni po ve za
vi Na ci o nal ne ga in šti tu ta za jav no zdra vje. 

Ob či na Kam nik je po pr vem po tr je nem pri me ru za
če la re sno ra zmiš lja ti o stra te gi ji in pre ven tiv nih ak tiv
no stih. Mar ca in v za čet ku apri la obe le žu je mo praz nik 
Ob či ne Kam nik. Za ra di po ve ča ne ga epi de mi o lo ške ga 
tve ga nja in ne var no sti šir je nja na lez lji ve bo lez ni SARS-
CoV2 (CO VID19) smo se odlo či li, da od po ve mo vse 
pri re di tve, ker nam je bi lo zdra vje na ših ob čank in 
ob ča nov naj po mem bnej še. Ker se je ta krat že za pr la 
Osnov na šo la Fra na Al bre hta s po druž ni ca mi in so bi li 
tu di so ro jen ci učen cev te šo le, ki ho di jo v dru ge šo le 
in vrt ce, v sa mo i zo la ci ji, smo se za ve da li, da mo ra mo 
po lo žaj je ma ti skraj no re sno in se obna ša ti od go vor no. 
Za ra di skle pa Sve ta za na ci o nal no var nost, da se v za-
pr tih pro sto rih na jav nih pri re di tvah ne sme zbra ti več 
kot 100 oseb, smo od po ve da li tu di slav no stno po de-
li tev priz nanj Ob či ne Kam nik, ki je bi la na čr to va na za 
27. ma rec. Žu pan Ma tej Sla par pa je sku paj s pod žu
pa nom San di jem Ur ši čem in nek da njim pod žu pa nom 
dr. Jer ne jem Mar kljem 29. mar ca po lo žil ve nec k spo
me ni ku Ru dol fa Ma is tra. 

Ob či na in Uprav na eno ta Kam nik sta 13. mar ca za
če li s spre me nje nim po slo va njem. Sa mo za naj nuj nej
še pri me re odlo ča nja v uprav nih za de vah in v dru gih 
uprav nih na lo gah je bi lo mož no na ro ča nje strank po 
te le fo nu, elek tron sko ali po na va dni poš ti. Za upo rab

ni ke na ših sto ri tev žal ni bil mo goč do stop do za pr tih 
pro sto rov, kot so pi sar ne, avle, ho dni ki, sto pni šča in 
dru gi sku pni pro sto ri. Na tak šen na čin smo že le li za
va ro va ti zdra vje vseh ob ča nov in pre pre či ti mo re bit no 
šir je nje bo lez ni. Tu di osta le jav ne usta no ve so po ve-
či ni že za pi ra le svo ja vra ta ali spre mi nja le po slo va nje. 
Zdrav stve ni dom dr. Ju li ja Pol ca je or ga ni zi ral in iz va jal 
sa mo še nuj ne na lo ge, od po ve da ne so bi le pre ven tiv-
ne ak tiv no sti Cen tra za kre pi tev zdra vja, fi zi o te ra pi ja, 
ne nuj na zo boz drav stve na oskr ba, re dni in ne nuj ni pre-
gle di ter po do bno. Iz zdrav stve ne ga do ma so nas 22. 
mar ca ob ve sti li, da je po odlo ku Mi ni strs tva za zdra vje 
nji ho va usta no va do pre kli ca za pr ta. Te den dni, do 1. 
apri la, so de lo va le le ad mi nis tra tiv ne am bu lan te, ur-
gen ca pa je bi la rav no ta ko za pr ta. Na po moč nam je 
z ur gen tno slu žbo po žr tvo val no pri sko čil Zdrav stve ni 
dom Dom ža le. Zdrav stve ni dom je po nov no od prl svo
ja vra ta 1. apri la, 4. ma ja pa je bil na šim ob čan kam in 
ob ča nom po nov no omo go čen obisk ose bne ga zdrav
ni ka. 

Kam ni ški pro sto vo ljci v ča su CO VID19 (Arhiv Občine Kam
nik)

Ob či na Kam nik je pri pra vi la le ta ke, ki so jih po poš ti pre je la 
vsa go spo dinj stva na ob mo čju Ob či ne.
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14. mar ca je bi la uve de na te le fon ska šte vil ka za 
ob ča ne v sti ski in nji ho vo oskr bo ozi ro ma do sta vo 
nuj nih živ ljenj skih po treb ščin (hra na, zdra vi la). Šte
vil ka je na me nje na tu di ti stim, ki so obo le li in ni ma-
jo ni ko gar, ki bi jim po ma gal. Pri šte vil nih ak tiv no stih 
so po ma ga li pro sto vo ljci Štu dent ske ga klu ba Kam nik 
pod vod stvom Ana ma ri je Do lenc. Ta dan je Ko mu nal
no po dje tje Kam nik, po god be no po dje tje Ob čin ske ga 
šta ba Ci vil ne za šči te, po na vo di lu šta ba de zin fi ci ra lo 
av to bu sna in že lez ni ška po sta ja li šča, od pr ta igri šča; 
otro ška igri šča v uprav lja nju Za vo da za tu ri zem, šport 
in kul tu ro Kam nik pa so bi la že za pr ta.

 

15. mar ca je žu pan Ma tej Sla par ob 12. uri za prl 
vra ta ob čin ske stav be in poz val k za pi ra nju lo ka lov na 
ob mo čju ob či ne, kjer se zbi ra ve čje šte vi lo lju di (go
stin ski lo ka li, re sta vra ci je, fri zer ski in ko zme tič ni sa lo
ni, cve tli čar ne …), po slov nih pro sto rov, pro sto rov, kjer 
se iz va jajo zdrav stve na de jav nost, oskr ba pre bi val cev 
s pre hram bni mi ali hi gi en ski mi po treb šči na mi in jav ne 
sto ri tve. 

Za ra di ukre pov za pre pre či tev šir je nja CO VID19 je 
bi lo pre po ve da no zbi ra nje lju di v šo lah in vrt cih. Od 
16. mar ca so bi le za pr te tu di šo le in vrt ci v Ob či ni 
Kam nik. V ča su za pr tja vzgoj noizo bra že val nih za vo
dov smo za go to vi li nuj no var stvo do vključ no pet e ga 
raz re da osnov ne šo le za otro ke ti stih star šev, ki mo
ra jo oprav lja ti de lo v sek tor jih kri tič ne in fras truk tu re 
ali na po dro čju na ci o nal ne var no sti. Ob či na Kam nik 
je pri pra vi la le ta ke, ki so jih po poš ti pre je la vsa go
spo dinj stva. Na le ta ku so bi le zbra ne vse ta krat naj-
po mem bnej še in for ma ci je, po ve za ne s šir je njem ko
ro na vi ru sne bo lez ni, in ključ ne kon tak tne te le fon ske 
šte vil ke. Za ve da li smo se, da te in for ma ci je naj bolj po
tre bu je jo ob ča ni, ki se ne mo re jo in for mi ra ti pre ko so
do bnih ko mu ni ka cij skih po ve zav. Ob čin ski štab Ci vil ne 
za šči te je sku paj s Cen trom za so ci al no de lo Osred nja 
Slo ve ni ja – vzhod, eno ta Kam nik, 17. mar ca ob ča nom 
za go to vil psi ho so ci al no po moč, ne vla dna hu ma ni tar
na or ga ni za ci ja Oza ra Slo ve ni ja, ki v na ši ob či ni že več 
let iz va ja pro gram Pi sar na za in for mi ra nje in sve to va
nje za lju di s te ža va mi v du šev nem zdra vju, nji ho ve 
svoj ce in za lju di v sti ski, pa je rav no ta ko po nu di la 
psi ho so ci al no po moč lju dem v sti ski. 

Raz ku že va nje jav nih po vr šin (Fo to: Ma tic Ma ček) 

Kam ni ški pro sto vo ljci, čla ni Štu dent ske ga klu ba Kam nik in 
podžupan Sandi Uršič v ma ji cah z na pi si »ZA SO LI DAR NOST, 
DA OD ŽE NE MO KO RO NA NE VAR NOST!« (Arhiv Občine Kam
nik)

Žu pan Ma tej Sla par za kle pa vra ta ob čin ske stav be. (Arhiv 
Občine Kamnik)
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Za pr li smo vra ta trž ni ce v Kam ni ku, a smo za go to vi
li, da so bi li ne ka te ri iz del ki stal nih po nu dni kov še ve
dno na vo ljo, in si cer so jih kup ci lah ko ose bno pre vze li 
ali pa so jim jih po nu dni ki pri pe lja li do mov. Sez nam 
po nu dni kov se je te den sko osve že val, trž ni co pa smo 
po nov no od pr li 7. apri la. 

Tu di kul tu ra ni ob sta la. No vi po lo žaj je one mo go
čal zbi ra nje na jav nih do god kih in ve čji umet ni ški ko
lek ti vi, druš tva, kul tur ni za vo di ter fe sti va li ni so mo gli 
de lo va ti. Kam ni ški kul tur ni de lav ci in us tvar jal ci pod 
vod stvom Go ra na Za vr šni ka so po sku ša li vsak dan po-
skr be ti za ne kaj za ni mi vih, če se je le da lo, tu di lo kal

no obar va nih vse bin. Iz bra ni do god ki so bi li vsak dan 
vpi sa ni v ko le dar v po se bnem za vih ku na ura dni splet
ni stra ni Ob či ne Kam nik. 

Kam ni ški pro sto vo ljci, čla ni Štu dent ske ga klu ba 
Kam nik, so od 23. mar ca no si li ma ji ce z na pi som 
»ZA SO LI DAR NOST, DA OD ŽE NE MO KO RO NA NE VAR
NOST!«. Kam ni ški pro sto vo ljci so po ka za li, da jim so-
li dar nost ni tu ja. Že mar ca so žu pa nu po nu di li po moč 
in se ak tiv no vklju či li v de jav no sti Ob čin ske ga šta ba 
Ci vil ne za šči te. Na ku po va li so ži vi la in nuj ne pri po moč
ke (hra no, zdra vi la in po do bno) za ran lji ve sku pi ne, 
pre va ža li obro ke, v Zdrav stve nem do mu so po ma ga li 
pri ad mi nis tra ci ji in de la li na trž ni ci. 

Eki pa Ko mu nal ne ga po dje tja Kam nik je po na vo di
lu Ob čin ske ga šta ba Ci vil ne za šči te raz ku že va la jav ne 
po vr ši ne, že lez ni ška in av to bu sna po sta ja li šča, ogra je, 
vho de usta nov, in si cer vsto pne toč ke ter ne po sre dno 
oko li co, kjer je bi lo ža ri šče za pre nos oku žbe (pred
vsem v sre di šču me sta), pa tu di za se bne po vr ši ne 
(vho de tr gov skih sre dišč in tr go vin, vho de bank, pošt 
…), av to bu sne in že lez ni ške po sta je ter klo pi v par kih 
in ob peš po ti ob Kam ni ški Bis tri ci, za šči ti li so pit ni ke, 
na me sti li za ščit ne tra ko ve na klo peh, pri igra lih in na 
av to bu snih ter že lez ni ških po sta ja li ščih ter po skr be li 
za de kon ta mi na ci jo vo zil Zdrav stve ne ga do ma. 

 

Me stno je dro smo opre mi li z opo zo ril ni mi tal ni mi na lep ka mi o var no stni raz da lji. (Arhiv Občine Kamnik)

Po klon in ter ven tnim slu žbam (Arhiv Občine Kamnik)
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27. mar ca je Ob či na Kam nik sku paj z Ob čin skim 
šta bom Ci vil ne za šči te in ob po mo či pro sto voljk Štu
dent ske ga klu ba Kam nik ožje me stno je dro opre mi la s 
tal ni mi na lep ka mi z opo zo ri lom na var no stno raz da ljo 
in z že ljo, da ob čan ke in ob ča ni osta ne jo zdra vi. 

Z od pr tjem Zdrav stve ne ga do ma 1. apri la so se 
eno te za šči te in re še va nja po klo ni le za po sle nim do
ma, Po li cij ske po sta je, Ko mu nal ne ga po dje tja in za po-
sle nim ter sta no val cem Do ma sta rej ših ob ča nov. Ta ko 
so jim po ka za li, da so jim hva lež ni za nji ho vo de lo in 
po slan stvo, ki ga oprav lja jo, pred vsem pa za to, da jim 
sto ji jo ob stra ni ter jih pod pi ra jo v teh hu dih ča sih.

Ob či na Kam nik se je sku paj z Ob čin skim šta bom Ci
vil ne za šči te in Ob moč nim zdru že njem Rde če ga kri ža 
Kam nik odlo či la za od pr tje po se bne ga ra ču na za zbi
ra nje do na cij, ka te re ga na men je bi la bla ži tev po sle dic 
epi de mi je ko ro na vi ru sa in po moč po tre bnim. De nar 
se na ka zu je na ra čun Ob moč ne ga zdru že nja Rde če ga 
kri ža Kam nik, Ljub ljan ska ce sta 1, 1240 Kam nik, na 
šte vil ko TRR: SI56 0231 2001 1158 889 z ob vez nim 
pri pi som: KO RO NA VI RUS 2020. Zbra no vso to bo do 
raz de li le v ta na men usta nov lje ne stro kov ne sku pi ne, 
ki jih bo do se stav lja li pred stav ni ki Ob čin ske upra ve 
Ob či ne Kam nik, Ob čin ske ga sve ta Ob či ne Kam nik, 

Vsem go spo dinj stvom sta Ob či na Kam nik in Ob čin ski štab Ci vil ne za šči te po sla la pa ket 5 ki rur ških mask. Pri dis tri bu ci ji sta 
po ma ga la Pro sto vo ljno ga sil sko druš tvo Kam nik in po dje tje mo jele če.si. (Arhiv Občine Kamnik)

Obisk Me stne god be Kam nik v Do mu sta rej ših ob ča nov Kam nik. Sta no val ke in sta no val ci so ji pri slu hni li na vr tu. (Arhiv Občine 
Kamnik)

Ve li ko noč no slad ko da ri lo sta no val kam in sta no val cem  
Do ma sta rej ših ob ča nov Kam nik (Arhiv Občine Kamnik)

Obisk pred se dni ka dr ža ve Bo ru ta Pa hor ja v Do mu sta rej ših 
ob ča nov Kam nik (Arhiv Občine Kamnik)
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Cen tra za so ci al no de lo Osred nja Slo ve ni ja – Vzhod, 
eno ta Kam nik, stro kov nih služb osnov nih šol in Ob
moč ne ga zdru že nja Rde če ga kri ža Kam nik. Sku pi no 
bo s skle pom ime no val žu pan Ma tej Sla par. 

Ena ve čjih ak tiv no sti je bi la, da sta Ob či na Kam nik 
in Ob čin ski štab Ci vil ne za šči te vsem go spo dinj stvom 
po sla la pa ket 5 ki rur ških mask. Ver ja me mo, da smo 
v ti stih kri tič nih ča sih na šim ob čan kam in ob ča nom 
vsaj de lo ma po ve ča li ob ču tek var no sti, ko so oprav lja li 
nuj ne ob vez no sti (na ku pe, obi ske pošt, bank in po do
bno). Pri pri pra vi po šiljk nam je po ma ga lo pre ko 20 
pro sto vo ljcev, pri dis tri bu ci ji pa ke tov sta pri sko či la na 
po moč Pro sto vo ljno ga sil sko druš tvo Kam nik in po dje
tje mo jele če.si. 

V Do mu sta rej ših ob ča nov Kam nik, kjer oskr bo van
ci med ve li ko noč ni mi praz ni ki žal ni so vi de li svo jih naj
bli žjih, saj je bil Dom za prt za obi ske, so ime li ne kaj 
pri jet nih obi skov. Žu pan jim je sku paj s po ve ljni kom 
Ob čin ske ga šta ba Ci vil ne za šči te pri ne sel slad ko pre
se ne če nje. 16. aprila je sta no val ke in sta no val ce obi
skal pred se dnik Re pu bli ke Slo ve ni je Bo rut Pa hor. To 
je bil nje gov osmi obisk v do mo vih za osta re le, za nje 
pa se je odlo čil, ker me ni, da v teh dneh pred vsem 
sta rej ši v do mo vih za osta re le, lo če ni od svo jih bliž njih 
in svoj cev, po tre bu je jo upa nje in za ve da nje, da ni so 
sa mi in po zab lje ni. Zbra nim so se pri dru ži li tu di žu pan 
Ma tej Sla par, po ve ljnik Ob čin ske ga šta ba Ci vil ne za

šči te mag. Ma tjaž Sr ša in di rek to ri ca Do ma sta rej ših 
ob ča nov Kam nik Ma ja Gra di šek. Ker so bi le sta no val
ke in sta no val ci že sko raj da dva me se ca brez obi skov 
naj bli žjih, so se god be ni ki Me stne god be Kam nik, v 
ko mor nem se sta vu, odlo či li, da jim 30. aprila na me ni
jo ne kaj udar nih ri tmov in pred pr vo maj ski mi praz ni ki 
po lep ša jo dan s ko rač ni ca mi. Do god ku sta pri sos tvo
va la tu di žu pan in di rek to ri ca Do ma. 

Tu di v Kam ni ku je pan de mi ja zdru ži la po sa mez ni ke, 
po dje tja, usta no ve in druš tva, da so po ma ga li naj bolj 
ran lji vim sku pi nam – otro kom in nji ho vim tu di si cer so
ci al no ogro že nim dru ži nam, ki med ka ran te no za ra di 
iz gu be de la ali ča ka nja na de lo še bolj ob ču ti jo iz gu bo 
do hod ka ali zma njša nje dru žin skih pri hod kov. Pri mož 
Re pnik, la stnik Go stil ne Re pnik, je po nu dil brez plač
no pri pra vo to plih obro kov za šo lar je in otro ke, ki so 
osta li brez edi ne ga to ple ga obro ka, ki sta jim ga prej 
nu di la šo la ali vr tec. Ta ko so na nje go vo po bu do Ob-
či na Kam nik, Ob čin ski štab Ci vil ne za šči te, Za vod za 
tu ri zem, šport in kul tu ro Kam nik, Cen ter za so ci al no 
de lo Osred nja Slo ve ni ja – Vzhod, eno ta Kam nik, Ob
moč no zdru že nje Rde če ga kri ža Kam nik, kam ni ške 
šo le, ži vil ska po dje tja in Mer ca tor Kam nik zdru ži li mo
či in iz pe lja li do bro del no pri pra vo in raz voz to plih obro
kov ti stim, ki jih naj bolj po tre bu je jo. Ku hal je Pri mož 
Re pnik, kva li tet ne se sta vi ne za obro ke pa so do ni ra la 
tu di kam ni ška ži vil ska po dje tja (Ja ta, d. d., Me so Kam
nik, Eta Kam nik) in Mer ca tor. 

V ča sih, ko so nas ob kro ža le pred vsem no vi ce o 
obo le lih za CO VI DOM19, so se ne ka te ri odlo či li za bolj 

Pre da ja do na ci je Zar ja Elek tro ni ka Ob moč ne mu zdru že nju Rde če ga kri ža Kam nik in kam ni škim pro sto vo ljcem (Arhiv Občine 
Kamnik)

Ne ka te ri ob čin ski svet ni ki so se po ve za li z ge slom Sku paj 
zmo re mo več in za so ci al no šib ke zbra li 5.480 evrov. (Arhiv 
Občine Kamnik)
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spod bu dne in po zi tiv ne zgod be. Vrt cu An to na Med-
ve da Kam nik, Qlandiji Kam nik, DOMTi ta nu, hu ma ni
tar ne mu druš tvu Li ons klub Kam nik in Av to li čar stvu 
Pa pež so se pri dru ži li še VBcu stoms, ki je Zdrav stve
ne mu do mu dr. Ju li ja Pol ca Kam nik po da ril za ščit ne 
vi zir je, po dje tje Agro milk, d. o. o., z Mar ko ve ga je Ob-
čin ske mu šta bu Ci vil ne za šči te do ni ra lo za ščit ne ma
ske, po dje tje Pri ma plast pa pla stič ne vreč ke. BMC, 
d. o. o., je več kra jev nim sku pno stim in fi zič nim ose
bam do ni ral za ščit no opre mo. Iz ve de nih je bi lo pre ko 
20 do na cij. Ne ka te re so do na tor ji ure di li ne po sre dno, 
ne prek Ob či ne Kam nik in Ob čin ske ga šta ba Ci vil ne 
za šči te. Ve se li in po no sni smo, da nji ho va so li dar nost 
ne poz na me ja. 

Iz po sta vi ti mo ra mo ene ga ve čjih do na tor jev Svi la nit 
Svi la, d. o. o, ki je 15. apri la z do na ci jo 10.000 ki rur-
ških mask Ob čin ske mu šta bu Ci vil ne za šči te po ma gal 
pri la žjem pre ma go va nju CO VI DA19. Pri Svi la ni tu Svi li 
so za go to vi li tu di ve čjo ko li či no za ščit nih mask za en
krat no upo ra bo, ki rur ške ma ske pa so na vo ljo tu di v 
ne ka te rih tr go vi nah v ožjem de lu me sta in na šir šem 
ob mo čju ob či ne. Zar ja Elek tro ni ka je po da ri la 20 ta
blič nih ra ču nal ni kov Do mu sta rej ših ob ča nov Kam nik. 
Ob moč ne mu zdru že nju Rde če ga kri ža Kam nik je po
dje tje Mer ca tor do ni ra lo sim bo lič na da ri la za kam ni
ške pro sto vo ljce. Ob moč no zdru že nje Rde če ga kri ža 
Kam nik je k pre da ji do na ci je po va bi lo tu di Štu dent ski 
klub Kam nik, ki s svo ji mi pro sto vo ljci vsa ko dnev no ak-
tiv no so de lu je v bo ju pro ti CO VI DU19 in po ma ga tu di 
slu žbam za šči te in re še va nja. Slo ven ci smo zna ni po 
in di vi du al no sti, a tu di po tem, da zna mo v po mem-
bnih tre nut kih za do se go sku pne ga ci lja sto pi ti sku paj. 
Z mi sli jo na to, da se bli ža čas spro šča nja ukre pov, 
pri če mer ne sme mo po za bi ti, da bo to tu di čas eko
nom skih po sle dic, ki jih bo do naj bolj ču ti li so ci al no 
šib ki, so v ne ka te rih svet ni ških sku pi nah (Li sta To ne ta 
Smol ni kar ja, NSi, Li sta San di ja Ur ši ča, Li sta Du ša na 
Pa pe ža, SLS in SDS), ki so za sto pa ne v Ob čin skem 
sve tu Ob či ne Kam nik, pri slu hni li po bu di svet ni ka To
ne ta Smol ni kar ja in sim bo lič no sto pi li sku paj za do ber 
na men. Po ve za li so se z ge slom Sku paj zmo re mo več 
in za so ci al no šib ke zbra li 5.480 evrov ter jih na ka za
li kam ni škim iz po sta vam hu ma ni tar nih or ga ni za cij, in 
si cer Ob moč ne mu zdru že nju Rde če ga kri ža Kam nik in 
Žu pnij ski Ka ri tas Kam nik. 

Lo kal ni od bor LMŠ Kam nik je brez plač no ti skal gra
di vo za šo lo ob vez ne otro ke, Li sta Du ša na Pa pe ža je 
po da ri la 2.000 evrov Ob moč ne mu zdru že nju Rde če
ga kri ža Kam nik, druš tvu Ma ka dam, Druš tvu star šev 
otrok s po se bni mi po tre ba mi, so ci al no ogro že nim dru
ži nam in pro jek tu Bo trs tvo v Slo ve ni ji, Ob čin ski od bor 
De SUS OO Kam nik je Do mu sta rej ših ob ča nov Kam nik 
na ka zal 150 evrov za naj nuj nej še po tre be pre pre če va
nja oku žbe z vi ru som, Li sta San di ja Ur ši ča pa je sej ni
ne iz re dne se je v okvi ru do na ci je Sku paj zmo re mo več 
na ka za la hu ma ni tar nim or ga ni za ci jam – Ob moč ne mu 
zdru že nju Rde če ga kri ža Kam nik in Žu pnij ski Ka ri tas 
Kam nik. Tu di Ani na zvez di ca Kam nik je do ka za la, da 
je po moč lju dem po mem bna. Ob čin ske mu šta bu Ci vil
ne za šči te je pre da la kar 40 pa ke tov hra ne z da ljšim 
ro kom upo ra be, ki so bi li še pred pr vo maj ski mi praz ni-
ki na pod la gi sez na ma Cen tra za so ci al no de lo Osred-
nja Slo ve ni ja – Vzhod, eno ta Kam nik, za vo da Ore li, 

Druš tva upo ko jen cev Kam nik in Ob či ne Kam nik raz
de lje ni so ci al no ogro že nim, pred vsem sta ro stni kom. 
Tu di PGD Šmar ca je v že lji, da bi vsem osnov no šol cem 
za go to vi li mož nost za izo bra že va nje na da lja vo v ča
su ka ran te ne, pri sko či la na po moč Osnov ni šo li Ma ri je 
Ve re na Du pli ci s pre no snim ra ču nal ni kom. Mal či Pirc, 
čla ni ca druš tva Utrip iz Mot ni ka, pa je pro sto vo ljno se
ši la 450 pral nih mask in jih po sla la kra ja nom in kra
jan kam. 

Za klju ček

Vsa ka kri za je po ka za telj, ko li ko so li dar no sti in so-
ču tja pre mo re po sa mez nik, kra jev na sku pnost, me sto 
ali dr ža va. Ob či na Kam nik ima so li dar ne po sa mez ni ke 
in in sti tu ci je, ki se v tre nut kih, ko je to naj bolj po tre
bno, zna jo po ve za ti.

Na po dro čju var stva pred na rav ni mi in dru gi mi ne
sre ča mi se bo v pri hod nje na da lje va lo učin ko vi to in 
uspe šno iz va ja nje raz lič nih na log, ve za nih na ce lo stno 
ob vla do va nje na rav nih in dru gih ne sreč (pre ven ti va, 
pri prav lje nost, od ziv, re še va nje, od pra va po sle dic in 
sa na ci ja). Učin ko vi tost od zi va se iz ka zu je pri šte vil nih 
na rav nih in dru gih ne sre čah, ki so v zad njih 30 le tih 
pri za de le Ob či no Kam nik. Tu di v pri hod nje bo mo ak
tiv no raz vi ja li si ste me za sprem lja nje sta nja ne var no-
sti (po plav na in po tre sna ne var nost) in se vklju če va li 
v pre ven tiv no de lo va nje in pri pra vo na učin ko vi tej še 
od zi va nje na ne sre če. V le tu 2020 bo zgra je na šta bna 
so ba Ci vil ne za šči te za po tre be de lo va nja enot ob več
jih ne sre čah in ka tas tro fah. Na me nje na bo pred vsem 
za ne mo te no vo de nje po in ter ven cij sko-po ve ljni škem 
si ste mu (IPS), hkra ti pa bo sta lo ka ci ja in nje na po vez
lji vost z ope ra tiv nim cen trom 112 ter lo kal nim klic nim 
cen trom omo go ča li te sno po ve za nost si ste ma vo de
nja IPS z osta li mi fun kci ja mi in ter ven tnih enot. Pri tem 
se kot pod po ra struk tu ri vo de nja in ter ven cij po stav lja 
struk tu ra, ka te re osnov ne pod por ne fun kci je so ope
ra ti va, lo gi sti ka, na čr to va nje in ad mi nis tra ci ja – fi nan
ce. Kot vzpo re dni pod por ni pro ce si so po mem bni še 
us trez no ure je ni si ste mi ko mu ni ka cij in učin ko vi ta in
te rak ci ja z raz lič ni mi fun kci o nal ni mi pod si ste mi, ki jih 
za sto pa jo ope ra tiv ne eno te jav nih služb, npr. oskr ba 
z elek tri ko, oskr ba s pit no vo do, vzdr že va nje cest in 
jav nih po vr šin. 

Po leg učin ko vi te pro sto vo ljne ga sil ske slu žbe je tre
ba iz po sta vi ti tu di vlo go, ki jo ima jo osta le eno te za šči
te in re še va nja, še po se bej gor ska re še val na slu žba, ki 
ima za ra di gor ske ga za le dja v na ši ob či ni dol go let no 
tra di ci jo. 
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So de lo va nje z Druš tvom  
Gor ska re še val na slu žba Kam nik 

Druš tvo Gor ska re še val na slu žba Kam nik je pro sto
vo ljno, sa mo stoj no, ne pri do bit no in ne po li tič no zdru
že nje fi zič nih oseb, ki de lu je na pod la gi Za ko na o druš
tvih. Oprav lja de jav nost gor ske re še val ne slu žbe kot 
jav ne slu žbe, ki je v jav nem in te re su in je hu ma ni tar na 
de jav nost. Druš tvo Gor ska re še val na slu žba Kam nik 
je del si ste ma za šči te in re še va nja v Ob či ni Kam nik in 
kot ta ko po ma ga vsem, ki po tre bu je jo po moč v go rah 
in na tež ko do sto pnem te re nu. Vr hun sko uspo sob lje no 
in or ga ni zi ra no moš tvo re še valk in re še val cev je kot 
jav na slu žba vklju če no v si stem za šči te in re še va nja 
v Re pu bli ki Slo ve ni ji. Za re še va nje in po moč smo na 
vo ljo na ob mo čju ob čin Kam nik, Dom ža le, Ko men da, 
Men geš, Mo rav če, Lu ko vi ca in Tr zin, pri tem ve či no in
ter ven cij opra vi mo na ob mo čju Ob či ne Kam nik, ki ima 
tu di naj več tež ko do sto pne ga in za htev ne ga te re na 
(Kam ni škoSa vinj ske Al pe). Pro fe si o nal no so de lu je mo 
s Ci vil no za šči to Ob či ne Kam nik. Z nje nim vod stvom, 
ki nas pri na šem de lu pod pi ra in v do br šnem de lu tu di 
so fi nan ci ra, ima mo odlič ne odno se. 

Re še va nje v go rah in na tež ko do sto pnem te re nu je 
na ša osnov na de jav nost

Ta ko kot se vsa ko le to po ve ču je šte vi lo in ter ven cij 
vseh gor sko re še val nih druš tev v Slo ve ni ji, tu di na kam
ni škem ob mo čju opa ža mo, da se šte vi lo ne sreč, če že 
ne po ve ču je, pa vse ka kor osta ja na rav ni pre te klih šti
rih let. 

Šte vi lo vseh in ter ven cij Gor ske re še val ne zve ze Slo
ve ni je se je s 510 v le tu 2017 po ve ča lo na 537 v le tu 
2018. V le tu 2018 smo čla ni DGRS Kam nik so de lo va li 
pri 33 in ter ven ci jah, od te ga je bi lo 6 iskal nih in 27 
re še val nih. He li kop ter je so de lo val 17krat, 18krat so 
bi li pri sot ni tu di na ši zdrav ni ki. Ime li smo 35 po ne sre-
čen cev, od te ga smo v do li no pre ne sli 2 preminuli ose
bi. Sku paj smo opra vi li 1337 re še val nih ur.

Le to 2019 smo za klju či li z 38 in ter ven ci ja mi, od te
ga smo ime li 6 iskal nih in 30 re še val nih in ter ven cij. Na 
po moč smo 14krat po kli ca li he li kop ter, na 14 in ter
ven ci jah so so de lo va li tu di na ši zdrav ni ki. 41 po ne sre
če nim smo nu di li zdrav stve no oskr bo, žal so v go rah 3 

ose be iz gu bi le živ lje nje. Opra vi li smo 824 re še val nih 
ur.

Uspo sab lja nje čla nov za var no, ka ko vo stno in  
uspe šno re še va nje

Za ka ko vo stno in var no re še va nje v go rah in na tež
ko do sto pnem te re nu se čla ni druš tva ne ne hno uspo
sab lja mo in sle di mo no vo stim v re še val ni te hni ki. V 
le tih 2018 in 2019 smo iz ve dli vsa na čr to va na uspo
sab lja nja za pri do bi tev li cenc ak tiv nih čla nic in čla nov 
za gor sko re še va nje: uspo sab lja nje iz let ne te hni ke 
re še va nja, uspo sab lja nje iz zim ske te hni ke re še va nja, 
uspo sab lja nje mo du la A za le te nje s he li kop ter jem in 
uspo sab lja nje iz nu de nja pr ve in nuj ne me di cin ske 
po mo či. Čla ni druš tva s spe ci a li stič ni mi na zi vi so se 
ude le ži li uspo sab ljanj, ki so jih or ga ni zi ra le ko mi si je 
Gor ske re še val ne zve ze Slo ve ni je (GRZS): zim sko in 
let no uspo sab lja nje re še val cev le tal cev za mo dul C, 
obnav ljal ni se mi nar let ne in zim ske te hni ke re še va
nja za inš truk tor je Gor ske re še val ne zve ze Slo ve ni je, 
uspo sab lja nje vo dni kov re še val nih psov in uspo sab lja
nje vo dni kov re še val nih psov po pro gra mu za mo dul 
A1. Na ša zdrav ni ka Gre gor Hvalc in Ur ban Iglič sta v 
le tu 2019 opra vi la iz pit za gor ske ga re še val ca – zdrav
ni ka le tal ca.

Na por no noč no re še va nje po ne sre čen ke pod Sta ni če vim vr
hom 24. 10. 2018 (Fo to: Vla di mir Hab jan)

Pri re še va nju so nam po ma ga li ljub ljan ski gor ski re še val ci. (Fo to: Vla di mir Hab jan) 
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Pre ven tiv na de jav nost je tu di na ša skrb za var nost 
v go rah

Ob re še val nem de lu na še druš tvo skr bi tu di za pre-
ven ti vo, saj se za ve da mo, da so skrb za var nost v go-
rah, izo bra že va nje obi sko val cev go ra in ne ne hno opo
zar ja nje na ne var no sti naj ve čja mož na za go to vi la za 
pre pre če va nje ne sreč v go rah. V zad njih le tih v ja nu
ar ju re dno iz va ja mo te čaj var ne ho je za obi sko val ce 
go ra v zim skih ra zme rah na Ma li pla ni ni, de žu ra li smo 
na raz lič nih pri re di tvah, kot je na pri mer Dan mo bil no
sti, in pred stav lja li gor sko re še va nje po šo lah, vrt cih in 
dru god. V le tu 2019 smo v vi so ki po let ni se zo ni ju li ja 
in av gu sta v so bo tah in ne de ljah si ste ma tič no or ga ni
zi ra li de žur stvo, na ši re še val ci le tal ci so bi li v pri prav
lje no sti v eki pah za he li kop ter sko re še va nje na Le ta li
šču Jo že ta Puč ni ka na Br ni ku.

He li kop ter ska va ja v Kam ni ški Bis tri ci 17. 4. 2018 – vstop v 
plo vi lo in iz stop na bal va nu v Kur ji do li ni (Fo to: Bo go mir Bajc)

Va ja: re še va nje pa dle ga ple zal ca v ste ni, oskr ba in pre nos v 
do li no – bal van Siv ni ca v Kam ni ški Bis tri ci 19. 5. 2018 (Fo
to: Ire na Mu šič Hab jan)

Pod pi si nav du še nih otrok po pred sta vi tvi gor ske ga re še va
nja 5. 6. 2018 (Ar hiv DGRS Kam nik) 

Te čaj var nej še ho je v go re v zim skih ra zme rah na Ma li pla ni
ni 19. 1. 2019 (Fo to: Ma tjaž Šer ke zi) 

Va ja šta fet ne ga spu šča nja po ne sre čen ca v no si lih pod Kam
ni škim se dlom 16. 2. 2019 (Fo to: Vla di mir Hab jan) 
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Or ga ni za cij sko de lo Druš tva GRS Kam nik
De lo va nje druš tva, fi nan čno pre gle dnost in or ga ni

za cij sko de lo smo za go tav lja li z re dni mi me seč ni mi se
stan ki, re dni mi se stan ki uprav ne ga od bo ra, iz re dnim 
v ja nu ar ju 2018 in re dnim, ki je bil to krat vo lil ni, v mar-
cu 2019. Ude le ži li smo se tu di pri re di tev v or ga ni za ci ji 
Gor ske re še val ne zve ze, na pri mer Dne va re še val cev, 
pri re di tev osta lih druš tev in po staj, kot so Va len ti nov 
smuk v Av stri ji, spo min ske slo ve sno sti na Okreš lju, 
Až ma no vih dne vov me di cin ske ga oseb ja, v le tu 2018 
smo obi ska li gor ske re še val ce v Edo lu v se ver ni Lom
bar di ji v Ita li ji, in ti so nam sep tem bra 2019 obisk vr-
ni li. Sku paj z Al pi ni stič nim od se kom PD Kam nik vsa ko 
le to iz ve de mo sku pni al pi ni stič ni ta bor, v le tu 2018 je 
bi lo to ob mo čje Ec rins, v le tu 2019 pa Chamonix, obo
je v Fran ci ji.

Žal smo v le tu 2019 za ra di bo lez ni iz gu bi li na še ga 
dra ge ga pri ja te lja in ko le ga re še val ca Ja ne za Pet ri ča, 
Blaž Gla dek se je mo ral za ra di de lov nih ob vez no sti 
član stvu v na ših vr stah, žal, za ne kaj ča sa od po ve da ti, 
Mo ni ka No vak pa ima sta tus pri prav ni ce za ra di ma te-
rin stva za do lo čen čas za mrz njen. V svo je vr ste smo 
na ob čnem zbo ru v mar cu 2019 spre je li pri prav ni ke 
Bo ri sa Bo dla ja, Ja ne za Ko sir ni ka in Ma te ja Ogo rev ca. 
Na vo lil nem ob čnem zbo ru 2019 smo za na sled nja šti
ri le ta iz bra li no vo ozi ro ma sta ro vod stvo s pred se dni-
kom Sre čom Pod bev škom.

Pri prav ni ki, ki so v tem ča su uspe šno za klju či li 
uspo sab lja nja, opra vi li iz pi te in se vklju či li med čla ne, 
so bi li Ro žle Re pan šek, Ur ban Iglič in Gre ga Hvalc v fe
bru ar ju 2018 in De jan Ku ser banj eno le to za tem.

Za ve da mo se, da smo za uspeh in raz voj gor ske ga 
re še va nja od go vor ni sa mi, za to smo čla ni druš tva ak
tiv ni tu di pri de lu in vo de nju Gor ske re še val ne zve ze 
Slo ve ni je. V man dat nem ob dob ju 2019–2023 de lu
je mo v or ga nih GRZS: Fran ci Vran kar kot pred se dnik 
uprav ne ga od bo ra Usta no ve sklad Okre šelj, Aleš Ho
če var kot član Ko mi si je za opre mo in Ire na Mu šič Hab
jan kot čla ni ca Ko mi si je za in for mi ra nje.

 

Na obi sku pri ko le gih v Edo lu (Lom bar di ja, Ita li ja): del kam ni
ške eki pe na Ci mi Plem 15. 6. 2018 (Fo to: Boš tjan Bor štnar) 

Na obisku pri kolegih v Edolu (Lombardija, Italija): del kam
niške ekipe na Adamellu (Foto: Vladimir Habjan) 

Ita li jan ski ko le gi iz Edo la so nam 29. 9. 2019 vr ni li obisk. 
(Ar hiv GRS Kam nik)

Tek mo va nje v nu de nju pr ve po mo či na Dne vu re še val cev 
GRZS v Ško fji Lo ki 26. 5. 2018, na ka te rem je na ša sku pi na 
(Ma tej Biz jak, Boš tjan Bor štnar, Pri mož La vrič, Ta dej Tro bev
šek, De jan Ku ser banj, Mar ja na Ho stnik) za se dla iz vr stno tre
tje me sto. (Fo to: Mar ja na Ho stnik) 
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No vi pro sto ri za de lo kam ni ških  
gor skih re še valk/cev

Pro sto ri na Pe ro vem 20 so po pro da ji ob čin ske ga 
de le ža le ta 2013 za čla ne in čla ni ce DGRS Kam nik 
po sta li pre te klost in se li tev je bila nuj na. Kljub za stav-
lje nim ro kom druš tvo in Ob či na Kam nik ni sta na šla 
pri mer ne re ši tve. Pro u či li smo več lo ka cij, ki bi bi le 
lah ko spre jem lji ve. Pred vsem smo upoš te va li mož no
sti vse po mem bnej še ga he li kop ter ske ga pri sta ja nja. 
Na osno vi obrav na va nih pri o ri tet smo iz bra li lo ka ci jo 
na po dro čju nek da nje smo dni šni ce. Ta je za de jav nost 
druš tva naj bolj pri mer na in se skla da tu di z ob čin skim 
pro stor skim pla nom. Ob či ni na dra žbi si cer ni uspe lo 
ku pi ti pre dla ga ne ne pre mič ni ne, je pa k sre či imel po
sluh za na še po tre be no vi la stnik, za kar se mu is kre
no za hva lju je mo. Z njim smo skle ni li do go vor, da druš
tvo ne po sre dno od ku pi ob jekt nek da nje ga skla di šča 
in ne kaj so sed nje ga zem lji šča, na ka te rem bo mož no 
he li kop ter sko pri sta ja nje. Ker si stem ske re ši tve za 
za go tav lja nje pro sto rov za GRS ni, smo se na Upra vi 
Re pu bli ke Slo ve ni je za za šči to in re še va nje po go var
ja li o tem, da bo do sku paj z GRZS po sku si li po i ska ti 
do dat na na men ska sred stva za pro stor ske po tre be, ki 
pre se ga jo re dno de jav nost GRS. Od Ob či ne smo do bi
li za go to vi la za po moč in ko ri šče nje ob sto je če ga na
men ske ga skla da za ure di tev pro sto rov za DGRS Kam
nik. Gle de na oce ne in pre dra ču ne pre te klih pro jek tov 
ugo tav lja mo, da bo mo mo ra li kljub vse mu zbra ti tu di 
pre cej do dat nih sred stev še iz do na cij. Ko po gle da mo 
na zaj, je ce lot na za de va vi de ti ze lo eno stav na, de jan-
sko pa se pod po vr šjem skri va ce la vr sta ak tiv no sti, ki 

jih lah ko gro bo pov za me mo v na sled njem za po re dju: 
iz bi ra lo ka ci je, šte vil ni se stan ki in do go vor za na kup in 
pod pis pi sma o na me ri, pri do bi tev hi šne šte vil ke kot 
ene od osnov za na dalj nje ko ra ke, re kon struk ci ja in 
pri do bi tev elek trič ne ga pri ključ ka, na me sti tev, ure di
tev kon tej ner jev za za ča sno pro stor sko re ši tev in kon
čna se li tev v de cem bru 2018, pri pra va na dalj njih ko ra
kov in zbi ra nje sred stev za do kon čni na kup in ure di tev 
ob jek ta, pro sto rov in oko li ce. Na vi dez eno sta ven opis 
vklju ču je šte vil ne pri pra ve in se stan ke z Ob či no, pro
da jal cem, UR SZR in šte vil ni mi dru gi mi in sti tu ci ja mi. 
Na iz re dnem ob čnem zbo ru v ja nu ar ju 2019 smo po
tr di li spre mem bo na slo va in za stav lje ni na črt na dalj
nje ga re še va nja pro stor ske ga vpra ša nja. Že do slej je 
bi lo na ob jek tu oprav lje nih več kot 1.200 pro sto vo ljnih 
de lov nih ur čla nov.

Za pri do bi tev sred stev za ure di tev no vih pro sto rov 
smo 11. apri la 2019 v te lo va dni ci Osnov ne šo le To ma 
Brej ca in s ča stnim po kro vi telj stvom Ob či ne Kam nik 
iz ve dli ze lo le po spre jet in uspe šen do bro del ni kon-
cert, na ka te rem so se vsi so de lu jo či od po ve da li ho no
rar ju. Na po bu do li kov nih us tvar jal cev z idej nim vo djo 
Du ša nom Ster le tom smo 23. ok to bra 2019 v Do mu 
kul tu re Kam nik od pr li do bro del no li kov no raz sta vo z 
na slo vom Po do be na pa le ti – od ziv na klic: Ži ve ti! So
de lu jo či li kov ni ki so svo ja de la po da ri li DGRS Kam nik.

Vsem so de lu jo čim na do bro del nih pri re di tvah, obi
sko val cem, pod por ni kom, do na tor jem ... lah ko re če mo 
sa mo: Is kre na hva la! Za go tav lja mo, da bo do vsa na
men sko zbra na sred stva za ure di tev pro sto rov po rab-
lje na go spo dar no in pre gle dno.

Ob čni zbor druš tva v no vih pro sto rih kon tej ner ja 28. 3. 2019 (Fo to: Bo jan Pol lak) 
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Na do bro obi ska ni do bro del ni pri re di tvi v OŠ To ma Brej ca 11. apri la 2019, ... hva la na sto pa jo čim, obi sko val cem in vsem, ki nas 
pod pi ra te. (Fo to: Ire na Mu šič Hab jan)



Ob
čin

a 
Ka

m
ni

k

46

So de lo va nje z osta li mi druš tvi in in sti tu ci ja mi za 
za šči to in re še va nje

Druš tvo je vse od usta no vi tve le ta 1922 moč no 
vpe to v lo kal no oko lje in ta ko da nes že tra di ci o nal no 
do bro so de lu je mo z Ob či no Kam nik in Ci vil no za šči to 
Ob či ne Kam nik, Po li cij sko po sta jo Kam nik, Zdrav stve
nim do mom dr. Ju li ja Pol ca Kam nik, ga sil ski mi druš tvi 
iz Ob či ne Kam nik, dru žbo Ve li ka pla ni na, d. o. o., pla
nin ski mi in osta li mi druš tvi v Ob či ni Kam nik, še zla sti 
zgle dno so de lu je mo s Pla nin skim druš tvom Kam nik in 
Al pi ni stič nim od se kom pla nin ske ga druš tva Kam nik, 
od ko der iz ha ja tu di ve či na na ših čla nov. Iz po stav lja
mo ze lo do bro so de lo va nje z Ob či no Kam nik, ki nam 
za go tav lja do br šen del sred stev za na še de lo va nje, 
v zad njih le tih pa in ten ziv no so de lu je pri re ši tvi na še 
pro stor ske pro ble ma ti ke. 

Že od le ta 1922 se po do bno kot na ši pred ho dni
ki tru di mo, da bi čim prej pri šli na po moč vsem, ki v 
go rah za i de jo v te ža ve. Že li mo in sku ša mo sle di ti tra
di ci ji, za ve da mo se svo je ga po slan stva – var no in ka
ko vo stno re še va ti – in po no sni smo, da smo kam ni ške 
re še val ke in re še val ci. Vsa ko re še no živ lje nje nam je 
v ne ver jet no ve se lje in spod bu da za še bo ljše de lo v 
pri hod nje.
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Me sto Kam nik je v vsej svo ji zgo do vi ni iz sto pa lo kot eno 
izmed po mem bnej ših na Slo ven skem. V član ku je pre gle dno 
opi san raz voj go spo dar stva na ob mo čju da naš nje ob či ne Kam
nik od sred nje ga ve ka vse do ob dob ja po zad nji sve tov ni go spo-
dar ski kri zi. Pre gled po po sa mez nih ob dob jih od kri je, ka ko ve lik 
je bil vpliv dru žbe nih spre memb, ki so se do ga ja le sko zi čas, na 
lo kal ni go spo dar ski raz voj ter na raz voj in pro pad ključ nih pa nog 
in go spo dar skih sub jek tov.

V pr vem de lu član ka, ki je za ra di ome je ne do sto pno sti do 
po dat kov o po slo va nju go spo dar skih družb, po dan bolj kva li ta
tiv no, so opi sa na ob dob ja do sve tov ne fi nan čne kri ze le ta 2008. 
V dru gem de lu je po da na ana li za go spo dar ske ga raz cve ta po 
kri zi. Zna čil no sti po kriz ne ga ob dob ja sta moč no okre va nje in 
rast kam ni ške ga go spo dar stva. 

Eko nom ski ka zal ci ka že jo na to, da je tre nut no sta nje kam
ni ške ga go spo dar stva do bro. Opa zen je trend ra sti do bič ka in 
do da ne vre dno sti go spo dar skih družb. Po dje tja so niz ko za dol
že na in ima jo vi sok in ve sti cij ski po ten ci al. Po mem bno pa je tu di 
oko lje, ki je v kam ni ški ob či ni po djet niš tvu vse bolj na klo nje no. 
Ključ ne be se de: go spo dar stvo, de in dus tri a li za ci ja, fi nan čna 
kri za, iz voz, Kam nik 

Throughout its history, Kamnik has been considered one 
of the most important towns in Slovenia. The article presents 
an overview of the economic development of the Municipality 
of Kamnik from the Middle Ages until the period after the last 
global economic crisis. The periodic review reveals the impact 
of social changes that took place over time on local economic 
development and on the development and collapse of key in-
dustries and entities.

The first part of the article, which is more qualitative in view 
of the limited access to corporate business data, describes the 
periods leading up to the global financial crisis of 2008. The 
second part analyses the economic boom following this crisis. 
The features of the postcrisis period are the strong recovery 
and growth of Kamnik’s economy.

Economic indicators show that the current state of Kamnik’s 
economy is good. There is a noticeable trend in profit growth 
and added value of local companies. Companies are lowen-
dowed and have high investment potential. Just as important is 
the environment, which is increasingly favoured by corporations 
within the Municipality of Kamnik.
Keywords: economy, deindustrialization, financial crisis, ex-
ports, Kamnik

1   Univ. dipl. ekon., diplomant mednarodnega podiplomskega 
študija menedžmenta (MBA), novinar in urednik časopisa 
Finance.

2   Univ. dipl. inž. elektrotehnike, diplomant mednarodnega 
podiplomskega študija menedžmenta (MBA).

Go spo dar ski raz cvet v sred njem ve ku

Me sto Kam nik z oko li co je v svo ji sko raj ti soč let ni 
zgo do vi ni ve dno iz sto pa lo kot eno izmed po mem bnej-
ših mest na slo ven skem ozem lju. Raz voj me sta v sred
njem ve ku je bil pr ven stve no ve zan na ugo dno ge o-
graf sko le go na sti či šču po mem bnih pro met nih po ti, 
de lo ma pa tu di na vzpon An de ških gro fov, ki so ime li v 
me stu se dež svo je ga vzho dno go renj ske ga go spos tva. 

V sred njem ve ku je me sto do se glo svoj vi šek v 15. 
sto le tju. Cve to ča tr go vi na in obrt ne de jav no sti so omo
go či le, da je po stal Kam nik dru go naj bo ga tej še me sto 
na Kranj skem (za Ljub lja no). Z za mi ra njem pro me ta 
čez Tu hinj sko do li no (o če mer je ko nec 17. sto le tja po
ro čal že Val va sor) je me sto ve dno bolj iz gub lja lo svoj 
stra te ški po men. Pr vo ob dob je raz cve ta je bi lo do kon-
čno za klju če no s se li tvi jo ce ste, ki je stra te ško po ve
zo va la Du naj in Trst, v Čr ni gra ben na za čet ku 18. sto
le tja. 

Za čet ki in dus tri a li za ci je

Po sto le tju na za do va nja se je v 19. sto le tju v me stu 
za čel nov raz voj ni ci kel. Spr va so na pre do va le pred
vsem obr ti (ko vaš tvo, us njar stvo, kam no seš tvo, lon
čar stvo in le sna obrt). V tem ob dob ju so v Kam ni ku 
de lo va le šte vil ne fu ži ne, gla žu te, mli ni in ža ge, ki so 
ka sne je pre ra sli v to var ne. V sre di ni 19. sto le tja se je 
me sto za če lo in dus tri a li zi ra ti. Eno izmed pr vih in dus
trij skih po dje tij v da naš njem smi slu je bi la smo dni šni
ca. Ta je na sta la na zem lji šču nek da njih fu žin, ki jih je 
zad nji la stnik, vi tez An dri o li, le ta 1853 pro dal dr ža vi, 
ta pa je na tem zem lji šču usta no vi la ma njšo to var no 
smo dni ka. Za sa mo me sto smo dni šni ca spr va ni ime la 
ve čje ga po me na, saj je bi la to var na iz ključ no vo ja ška 
in ni ti ni za po slo va la do ma či nov, pač pa le vo ja ke. Po 
le tu 1870 se je to spre me ni lo, saj je to var na za če la 
za po slo va ti tu di ci vi li ste (do ma či ne iz Kam ni ka). Zna
čil nost te ga ob dob ja je tu di zdra vi li ški tu ri zem. Le ta 
1876 je bi lo od pr to kam ni ško ko pa li šče Kur ha us, ki 
je pred vsem za ra di spret ne ga ogla še va nja pri vab lja-
lo go ste iz šte vil nih ve čjih mest Av stroOgr ske – Tr sta, 
Du na ja in ce lo Pra ge (Kam ni škoko mend ski bi o graf ski 
lek si kon, 2020). Po na ved bah ne ka te rih vi rov naj bi 
bil Kam nik po leg Ble da in Vr be na Ko ro škem (nem ško 
Vel den) v ti stem ob dob ju eden izmed treh tu ri stič nih 
bi se rov ta krat ne Kranj ske. 

Ko nec 19. sto le tja je Kam nik za ra di raz vo ja in dus-
tri je in tr go vi ne (v os pre dju so bi le po tre be smo dni šni
ce) že ze lo zgo daj do bil za ti sti čas so do bno že lez ni ško 
po ve za vo s sve tom. Pro met na tej po ve za vi je bil vzpo-
stav ljen 28. ja nu ar ja 1891.

V za čet ku 20. sto le tja pred vsem pa ob dob ju med 
obe ma sve tov ni ma voj na ma so se v Kam ni ku po ja vi li 
pr vi za met ki to varn, ki so svoj ze nit do se gle v ča su in
dus tri a li za ci je v so ci a li zmu (Stol, Utok, Svi la nit, Ti tan, 
Eta). Me sto je no vo na sta ja jo čim po dje tjem po nu ja lo 
na sled nje pre dno sti: moč no tra di ci jo obr ti, ge o graf sko 
le go, ugo den po lo žaj zem ljišč, vir po gon ske ener gi je, 
že lez ni ško po ve za vo in de lov no si lo. (Ce rar 2016: 7)
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Ob dob je hi tre ra sti po dru gi sve tov ni voj ni

Vsa za se bna po dje tja so bi la z uved bo so ci a li zma 
po dru gi sve tov ni voj ni na ci o na li zi ra na. V ob dob ju in-
ten ziv ne in dus tri a li za ci je in ve li ke go spo dar ske ra sti 
po dru gi sve tov ni voj ni so se ta po dje tja, ki so se jim 
pri dru ži la še ne ka te ra no va (kot na pri mer Al prem, 
Svit, Ru dnik ka o li na ipd.), raz vi la v pra ve in dus trij ske 
gi gan te. Le ta 1987 so ta krat ni ste bri kam ni ške ga go
spo dar stva (Stol, Ti tan, Svi la nit, KIK, Utok in Eta) za po
slo va li več kot 6.000 de lav cev. Po strukturi je prevla
dovala predelovalna industrija, ki je v osemdesetih 
le tih pri spe va la ve čin ski del bru to dru žbe ne ga pro iz
vo da ob či ne.

Tabela 1: Šte vi lo za po sle nih v naj ve čjih kam ni ških 
po dje tjih v se dem de set ih in osem de set ih 
le tih prej šnje ga sto le tja

Podjetje 1975 1987

Stol 1.599 1.509

Titan 909 1.566

Svilanit 757 895

KIK ni podatka 876

Utok 990 849

Eta 287 319

(Sve telj 1985: 192; Ce rar 2016: 12)

V ča su po spe še ne in dus tri a li za ci je (od kon ca dru ge 
sve tov ne voj ne do za čet ka osem de set ih let) so kam ni
ška po dje tja za svo jo rast spret no iz ko ri šča la ra zme re 
v nek da nji so ci a li stič ni Ju go sla vi ji. Sku pni ju go slo van
ski trg jim je omo go čal po ce ni do stop do su ro vin in 
re pro duk cij skih ma te ri a lov, po dru gi stra ni pa je po nu
jal ve li ko in so ra zmer no ne za htev no tr ži šče za nji ho ve 
iz del ke. Iz del ki kam ni ških to varn, npr. Sto lo vo po hiš
tvo, Ti ta no ve klju čav ni ce, Svi la ni to vi iz del ki iz fro tir ja 
– bri sa če, Uto ko va obla či la iz us nja, KIKovi te hnič ni 
ek splo zi vi ipd., so bi li do bro poz na ni in ce nje ni na tr gu 
nek da nje Ju go sla vi je. Nek da nja sku pna dr ža va je bi
la tu di do ber vir de lov ne si le. Tu di kam ni ška po dje tja 
so v ča su naj ve čje ra sti uva ža la de lov no si lo iz dru gih 
(in dus trij sko manj raz vi tih) re pu blik nek da nje Ju go sla
vi je.

Ob ve li ki pod po ri ta krat ne so ci a li stič ne po li tič ne 
dok tri ne so pro iz vo dna po dje tja pre hi te la osta le, do 
te daj tra di ci o nal ne go spo dar ske pa no ge – kme tij stvo, 
goz dar stvo, tu ri zem, ma lo obrt. Za ta krat ne ra zme re 
so ra zmer no ve lik in pred tu jo kon ku ren co za šči ten ju
go slo van ski trg je po dje tjem omo go čal so li dno po slo
va nje in rast. Po dje tja so bi la osre do to če na na pro da jo 
na do ma čem (ju go slo van skem) tr ži šču. Ju go slo van ski 
trg je ve či no ma za do sto val po tre bam po dje tij. Iz voz na 
raz vi ta za ho dna tr ži šča je bil so ra zmer no re dek in je 
pred stav ljal (še po se bej v pri mer ja vi z da naš nji mi ča si) 
le maj hen de lež ce lot ne pro da je. Pri iz vo zu na raz vi
te tr ge so se po dje tja so o ča la z dve ma pro ble mo ma. 

Smo dni šni ca pred pr vo sve tov no voj no (Fo to te ka Me dob čin ske ga mu ze ja Kam nik)
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Pr vi je bil ne kon ku ren čnost sa mih iz del kov, ki so na 
raz vi tih tr gih lah ko tek mo va li zgolj z niz ko ce no. Dru gi 
pro blem je po me nil pre ce njen te čaj ju go slo van ske ga 
di nar ja, ki je do dat no zni že val za služ ke iz voz ni kov. V 
zve zi s tem je znan pri mer to var ne Stol, vo dil ne ga pro-
iz va jal ca pi sar ni ške opre me v Ju go sla vi ji, ki je slo ve
la po vr hun skem di zaj nu. Z iz vo zom na tr ge za ho dne 
Evro pe je po dje tje us tvar ja lo iz gu bo. Za ni miv je tu di 
Sto lov iz voz v ZDA, ka mor po dje tje ni ko li ni pro dr lo s 
svo ji mi vr hun sko di zaj ni ra ni mi iz del ki, pač pa je po ce
nah, ki ni so po kri va le ni ti pro iz vo dnih stro škov, iz va
ža lo t. i. ko lo ni al ni stol (Ste le 2004: 345). Če prav so 
po dje tja v ve li ko pri me rih z iz vo zom us tvar ja la iz gu bo, 
ki so jo po tem po kri va la z vi šji mi ce na mi na do ma čem 
tr gu, so bi le pro iz vo dne ka pa ci te te vse e no za se de ne, 
pro da ja na tu je pa je pri na ša la za slu žek v de vi zah, ki 
jih je dr ža va te daj nuj no po tre bo va la.

Za ton so ci a li stič ne ga go spo dar stva

Ob dob je sve tov ne go spo dar ske de pre si je in dol-
žni ške kri ze je po naf tnem šo ku v se dem de set ih le tih 
prej šnje ga sto le tja, ki je pri za del ce lot no sve tov no go-
spo dar stvo, moč no vpli va lo tu di na go spo dar sko si tu a
ci jo v ta krat ni Ju go sla vi ji. Že ko nec 70. let so se za če li 
ka za ti pr vi zna ki go spo dar ske kri ze, ki se je z le ti le 
še po glab lja la in je v svo ji zad nji fa zi po mem bno pri
spe va la k pro pa du biv še dr ža ve. Eko nom ska si tu a ci ja 
se je še po se bej po slab ša la po ban kro tu Ju go sla vi je 
le ta 1982, ko ta ni bi la spo so bna ser vi si ra ti svo je ga 
zu na nje ga dol ga. Sle di la so le ta po li tič nogo spo dar
skih ek spe ri men tov na zvez ni rav ni (pro gram sta bi
li za ci je ipd.), ki pa ni so za u sta vi li ne ga tiv ne spi ra le. 
Ukre pi ta krat ne zvez ne vla de (Zvez ni iz vr šni svet) so 
bi li (z eko nom ske ga vi di ka) ne do miš lje ni in na rav na ni 
v ne smi sel no var če va nje in pro tek ci o ni zem ter izo la
ci o ni zem do ma če ga tr ga. Na ma kro e ko nom ski rav ni 
so bi li sim pto mi kri ze vi so ka sto pnja in fla ci je, splo šen 
upad in dus trij ske pro iz vod nje in zni že va nje po troš nje. 
Na mi kro rav ni so se po dje tja bo ri la s pla čil no ne di sci
pli no in ne li kvi dnos tjo ter po sle dič no ve dno ve čjo za
dol že nos tjo. 

Go spo dar ska kri za je raz ga li la zgre še nost eko nom-
ske ga raz vo ja ta krat ne dr ža ve. Go spo dar stvo kam ni
ške ob či ne je bi lo po ana li zi Cen tra eko nom skih zna
no sti iz Spli ta, ki je za ju go slo van sko zvez no vla do 
ana li zi ra lo iz bra ne eko nom ske pa ra me tre, si cer kar 
dva krat za po red (v le tih 1986 in 1987) uvr šče no naj vi
šje med vse mi 530 ju go slo van ski mi ob či na mi (Ko vač 
1998: 7). Za pi si iz ti ste ga ča sa vse e no raz kri va jo, da 
so tu di kam ni ška po dje tja do bro ču ti la vse po sle di ce 
ta krat ne eko nom ske kri ze. Na ope ra tiv ni rav ni so se 
po dje tja spo pa da la s fi nan čno ne di sci pli no, te ža va mi 
s fi nan ci ra njem, vi so ko in fla ci jo in pa da njem ku pne 
mo či. Na bolj stra te škem ni vo ju so bi li za to ob dob
je zna čil ni: šib ko za ve da nje glo bi ne in dol go roč no sti 
kri ze, po ma njka nje stra te ške vi zi je, kri za uprav lja nja, 
pod ka pi ta li zi ra nost in po sle dič no ne zmož nost in ve sti
ra nja, iz tro še nost in dus trij ske opre me, po ma njka nje 
stro kov ne ga ka dra. 

Ko nec osem de set ih se je z usi ha njem mo či eno par
tij ske dr ža ve od prl pro stor bolj li be ral nim ide jam tu di 
na go spo dar skem po dro čju. Li be ra li za ci ja odno sa do 

za se bne ga sek tor ja se je v kam ni ški ob či ni ne po sre
dno odra ža la v vi so ki ra sti (nad 10 %) šte vi la za po sle
nih v za se bnem sek tor ju (obrt niš tvo), kar je bi lo pri mer
lji vo z dom žal sko ob či no, v ka te ri je bi lo obrt niš tvo v 
nek da nji Ju go sla vi ji naj bolj raz vi to. Raz voj ne stra te gi je 
ob či ne, v ka te ri je še ve dno pre vla do va la pre de lo val na 
in dus tri ja, so po sta le in fras truk tur ni raz voj za se bne ga 
sek tor ja, kme tij stvo in tu ri zem (Ko vač 1998: 7). Tu ri
zem se ve da pred vsem v po ve za vi z Ve li ko pla ni no, kar 
je kam ni ška po se bnost. Tu di vse na dalj nje ob čin ske 
obla sti so pre poz na le Ve li ko pla ni no kot ve li ko stra te-
ško pri lož nost za raz voj tu ri zma v ob či ni. Kljub ve li kim 
in ve sti ci jam (sku pno več mi li jo nov evrov) pred vsem v 
žič ni čar stvo osta ja jo po ten ci a li (vsaj v go spo dar skem 
smi slu) vse do da nes ne iz ko ri šče ni. 

Čas tran zi ci je, ko so »od šle fa bri ke«

Ko nec osem de set ih let je po sta ja lo ve dno bolj očit
no, da Ju go sla vi ja ni ti po li tič no ni ti go spo dar sko ne bo 
pre ži ve la. No tra nji ju go slo van ski trg je bil vse bolj ne
sta bi len, ku pna moč in po troš nja sta bi li ve dno ni žji, 
po dje tja so ve dno manj in ve sti ra la, na da lje va li so se 
pro ble mi s pla čil no ne di sci pli no, ve dno več je bi lo ne
ga tiv nih in ter ven cij po li ti ke na go spo dar sko po dro čje 
(npr. srb ski boj kot slo ven skih pro iz vo dov le ta 1989).

Bur no vre nje na slo ven skem po li tič nem pri zo ri šču, 
ki je v le tu 1990 pri pe lja lo do pr vih de mo kra tič nih 
vo li tev in je ka sne je kul mi ni ra lo v raz gla si tvi sa mo-
stoj ne in ne od vi sne dr ža ve, je ime lo vi dne po sle di ce 
tu di v go spo dar stvu. Raz gla si tev no ve ne od vi sne in 
sa mo stoj ne dr ža ve 25. ju ni ja 1991, ki ji je sle di la de
set dnev na voj na, je pov zro či la pra vi eko nom ski šok. 
Ju go slo van ski trg se je za slo ven ska po dje tja z osa mo
svo ji tvi jo prak tič no za prl, sle di la sta opaz no zni ža no 
pov pra še va nje po slo ven skih iz del kih in te ža ve v re
pro duk cij ski ve ri gi.

Kam ni ško go spo dar stvo je slo ven sko osa mo svo ji-
tev pri ča ka lo v pre cej sla bi kon di ci ji. Bo go mir Ko vač 
(1998) na va ja: 

»Vse raz voj ne pri lož no sti osem de set ih let so se ne
na do ma iz ka za le kot te me ljne raz voj ne ovi re de vet de
set ih: a) tra di ci o nal na pre de lo val na in dus tri ja je bi la 
te hno lo ško in pro iz vo dno pre več za o sta la, da bi se lah
ko hi tro pre u sme ri la na za ho dne tr ge; b) vo dil ne ma
na ger ske struk tu re so po go sto na pač no oce ni le, ka ko 
te hno lo ško, trž no in fi nan čno pre struk tu ri ra ti to var
ne; c) po li tič ne obla sti ni so ime le no be ne ga ve čje ga 
me stne ga pro jek ta, ki bi raz voj no oži vel go spo dar ske 
de jav no sti me sta; č) raz voj na ko a li ci ja med me ned žer
ski mi, po li tič ni mi in in te lek tu al ni mi struk tu ra mi me
sta je pov sem raz pa dla; d) po djet ni ški sek tor ma lih 
in sred njih po dje tij, ki pov sod v Evro pi po me ni te melj 
zma njše va nja brez po sel no sti in go spo dar ske ga raz vo
ja, je ostal ne raz vit.« 

Sle di lo je ob dob je tran zi ci je, ki je po sto po ma po-
pol no ma pre dru ga či lo struk tu ro kam ni ške ga go spo
dar stva, za ra di de in dus tri a li za ci je pa tu di po do bo sa-
me ga me sta. Tran zi ci ja je prak tič no po me tla z ve li ki mi 
kam ni ški mi to var na mi, se ve da pa so no ve ra zme re, 
ki jih je us tva ri la no va dru žbe no e ko nom ska ure di tev, 
omo go či le ra zmah po djet niš tva, ki je vse bolj uspe šno 
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pol ni lo vr ze li, ki so na sta le po pro pa du nek da njih ve
li ka nov. 

Pr vi je svo jo zgod bo za klju čil Utok. Po slov ne te ža ve, 
ki so se za če le že ob kon cu se dem de set ih let prej šnje
ga sto le tja, in ne zmož nost, da bi za go to vi li eko lo ško 
us trez nost pro iz vod nje, so po dje tje pa hni le v ste čaj že 
le ta 1992. To var no so le ta 1998 po ru ši li, na nje nem 
me stu pa je zra sla sta no vanj ska so se ska Ma li grad. 
Sto lo ve te ža ve so se za če le že v le tih pred osa mo svo
ji tvi jo. Iz gu ba ju go slo van ske ga tr ga po osa mo svo ji tvi, 
la stni nje nje, kr če nje pro gra mov in de zin ve sti ra nje je 
re zul ti ra lo v drob lje nju na cel niz ne po ve za nih po dje
tij, ki so tu di sa ma kma lu za šla v te ža ve. Na ob mo čju 
nek da nje »sta re« to var ne na Du pli ci je da nes po slov
na co na, v ka te ri de lu je jo ma njša po dje tja in tr gov sko- 
-po slov ni kom pleks Qlandia. Tu di KIK-u se ni uspe lo 
pri la go di ti no vim ča som. Po dje tje je po več krat nem 
pre struk tu ri ra nju, kr če nju in od pro da jah pre mo že nja 
za klju či lo v ste ča ju no vem bra le ta 2009. Na juž nem 
de lu ob mo čja nek da nje ga KIKa se je sti hij sko obli ko
va la in dus trij ska co na. Iz to var ne Ti tan se je le ta 2001 
naj prej iz lo či la li var ska de jav nost, ki jo je pre vzel kon
cern Ci mos, na to pa je klju čav ni čar ski del le ta 2003 
pre vze la fran co ska dru žba Se cu ri dev. Po dje tje Svi la nit 
je de li lo uso do pro iz va jal cev tek sti la v Evro pi, ki so za
ra di glo ba li za ci je po sta li stro škov no ne u čin ko vi ti. Pro
iz vod nje tek sti la že vr sto let ni več v Kam ni ku. Iz del ke 
po slo ven skih za mi slih tke jo azij ska po dje tja. Po dje tje, 
ki je več krat za me nja lo la stni ke, je ohra ni lo svo jo bla
gov no znam ko in še ve dno uspe šno po slu je. Tu di po-
dje tju Eta je uspe lo pre bro di ti vi har na de vet de seta in 
me nja ve več la stni kov. Po dje tje je da nes eno od naj u
spe šnej ših ži vil cev v Slo ve ni ji. 

Po tran zi cij ska kon so li da ci ja 

V ra zma hu po djet niš tva v tran zi cij skih de vet de set ih 
so tu di v Kam ni ku na sta ja la (pa tu di uga ša la) šte vil na 
no va po dje tja. Kam ni ško go spo dar stvo se je pre o bra-
zi lo ta ko po struk tu ri kot po de jav no stih. Po ve li ko sti 
so za če la pre vla do va ti mi kro po dje tja in ma la po dje tja, 
po de jav no sti pa po dje tja v sto ri tve nih de jav no stih. Di
na mi ka go spo dar ske ak tiv no sti je po sta la bis tve no hi
trej ša kot v pre te klo sti.

Pre gled po slov nih re zul ta tov kam ni ških po dje tij 
pred kri zo raz kri je, da je bi lo med ve čji mi kam ni ški mi 
dru žba mi kar ne kaj tak šnih, ki so po slo va le s skrom
nim do bič kom ozi ro ma iz gu bo. Le ta 2006 je bil de ni
mo sku pen či sti po slov ni izid naj ve čjih de vet ih kam
ni ških po dje tij po pri hod kih ne ga ti ven. To je ze lo slab 
po da tek za ob dob je vi so ke go spo dar ske ra sti, v ka te-
rem so šte vil na slo ven ska po dje tja po slo va la re la tiv no 
uspe šno. Med po dje tji s pri hod ki, vi šji mi od mi li jo na 
evrov, je bi la kar tre tji na za po sle nih v dru žbah, ki so 
po slo va le z iz gu bo (naj ve čjo iz gu bo so v ti stem ob dob
ju iz ka zo va le dru žbe Li var na Ti tan, KIK v ste ča ju, Me so 
Kam nik in Eta). Po mem bnej šo vlo go kot de set le tje po 
kri zi so ime la po dje tja grad be ne ga sek tor ja ozi ro ma 
dru žbe, ki so bi le s svo jo de jav nos tjo pre cej ve za ne na 
in ve sti ci je v zgrad be. To so bi la zad nja le ta po slo va nja 
nek da njih ve li ka nov (vsaj v obli ki, ka kr šno smo po zna
li v Kam ni ku), kot sta npr. Svi la nit in KIK. Kam ni ške 
dru žbe v pred kriz nem ob dob ju vi so ke ga do ma če ga 
pov pra še va nja ni so zna le iz ko ri sti ti in so po sle dič no 
po slo va le re la tiv no skrom no, upoš te va joč, da je šlo za 
čas »de be lih krav«. (Tabela 2)

V tem ob dob ju so ne ka te ra maj hna ozi ro ma sred nje 
ve li ka po dje tja tla ko va la te me lje pri hod nje vi so ke ra
sti. Tak šen pri mer je dru žba Nek tar Na tu ra, spe ci a li zi
ra na za do ba vo so kov in raz voj to čil nih si ste mov. Le ta 
2006 je ime la 2,8 mi li jo na evrov pri hod kov, le ta 2018 
pa se dru žba z 21,9 mi li jo na evrov pri hod kov uvr šča 
na če tr to me sto med vse mi kam ni ški mi podjetji (za 
pri mer ja vo: to je to li ko, kot so le ta 2006 zna ša li pri-
hod ki te daj naj ve čje ga Cal ci ta).

Tabela 2: De set po pri hod kih naj ve čjih kam ni ških družb v le tu 2006

Družba Skupni prihodki 
(v EUR)

Čisti dobiček ali čista izguba  
(v EUR) Število zaposlenih Dodana vrednost  

na zaposlenega (v EUR)

CALCIT, d. o. o. 21.864.814 1.325.972 84 89.075

ETA Kamnik, d. o. o. 19.616.066 673.752 238 22.212

DOMTITAN, d. d. 19.248.406 950.776 326 19.596

MESO KAMNIK, d. d. 18.555.792 1.257.486 102 15.135

SGP GRADITELJ, d. d. 17.957.202 1.069.654 127 35.987

SVILANIT, d. o. o. 13.627.875 57.470 306 15.135

LIVARNA TITAN, d. o. o. 10.820.956 -2.443.695 322 11.208

JUNGHEINRICH, d. o. o. 9.880.742 229.382 36 50.230

KAMNIKSCHLENK, d. o. o. 9.739.939 500.346 66 35.382

ALCU, d. o. o. 8.791.688 633.029 17 85.265

(Vir: Aj pes Fi Po)
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V iz vo zu na šli zdra vi lo za kri zo

Glo bal na fi nan čna kri za, ki je slo ven sko go spo dar
stvo ob kon cu le ta 2008 pa hni la v re ce si jo, je kam ni
ška po dje tja po do bno kot osta la v dr ža vi moč no pri za
de la. Če so bi li iz ka zi družb v le tu 2008 kljub ohla di tvi 
ob kon cu le ta za ve či no družb re kor dni, pa je v le tu 

2009 opa zi ti 17od stot ni upad pri hod kov od pro da je. 
Pa dec je bil ta ko za kam ni ška po dje tja iz ra zi tej ši od 
slo ven ske ga pov pre čja (pri hod ki pov preč ne ga slo ven
ske ga po dje tja so v le tu 2009 upa dli za 15,5 od stot-
ka). Je bil pa upad pro da je na do ma čem tr gu ve čji od 
upa da v tu ji ni (ta je zna šal 13 od stot kov).

Se dež Cal ci ta v Sta ho vi ci (Fo to: Aleš Be no, ča snik Fi nan ce)

(Vir: AJPES, lastni izračuni)
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Do ma če pov pra še va nje je bi lo ob ra zma hu dol žni
ške kri ze v Slo ve ni ji okr nje no in zaz na mo va no s sla bo 
pla čil no di sci pli no. Tak šno oko lje je bi lo vsaj do le ta 
2014. Ne ka te re kam ni ške dru žbe pa so že v pr vih le tih 
po iz bru hu kri ze po sku ša le ra sti zu naj slo ven skih me
ja. Ta ko je bil po po dat kih AJ PESa že le ta 2010 iz voz 
kam ni ških družb naj vi šji do tlej (pro da ja na tu jem v vi
ši ni 101,1 mi li jo na evrov je za 3,5 od stot ka pre se ga la 
pri hod ke od pro da je v tu ji ni v do tlej re kor dnem le tu 
2008). Vzo rec ra sti na tu jem je opa zen tu di v sle de čih 
le tih. De lež iz vo za v vseh pri hod kih od pro da je pa je ta
ko z 22 od stot kov v le tu 2007 po sto pno, a kon stan tno 
ra sel na 38 od stot kov v le tu 2018.

Tak šen trend je zaz na ti tu di v slo ven skem go spo-
dar stvu. De lež pri hod kov na tu jem je s 30 od stot kov 
v le tu 2007 zra sel na 42 od stot kov v le tu 2018. Kam
ni ško go spo dar stvo po de le žu iz vo za ta ko za o sta ja za 
slo ven skim pov pre čjem, je pa rast pro da je na tu jem 
v de set le tju po iz bru hu kri ze v kam ni ški ob či ni med 
iz ra zi tej ši mi v Slo ve ni ji. Pred vsem po za slu gi iz vo za 
(vre dnost te ga se je v de set ih le tih po ve ča la za 157 
od stot kov, pov preč no slo ven sko po dje tje pa ga je v 
tem ob dob ju po ve ča lo za 71 od stot kov) je kam ni škim 
po dje tjem v de set ih le tih do 2018 uspe lo pri hod ke po
ve ča ti za 61 od stot kov, vsem slo ven skim po dje tjem 
sku paj pa pre cej manj (21 od stot kov).

Po sle di ce ve čje in ter na ci o na li za ci je pa se ni so ka
za le le v vi šjih pri hod kih, am pak tu di v bo ljši do bič ko
no sno sti, vi šji do da ni vre dno sti, ver jet no pa gre te mu 
pro ce su pri pi sa ti ta ko po nov no rast šte vi la de lov nih 
mest v za se bnem sek tor ju v kam ni ški ob či ni kot tu di 
rast plač.

Ka ko se je kre pil či sti do bi ček kam ni ških družb

Sku pni či sti do bi ček kam ni ških družb je v le tih 2017 
(44,5 mi li jo na) in 2018 (37,8 mi li jo na) zna šal več kot 
dva krat to li ko kot le ta 2008 (18,7 mi li jo na). Pri tem 
ne gre spre gle da ti, da je bil do bi ček kam ni ških družb 
pre cej skro men vse do na sto pa »de be lih krav« ozi ro ma 
do ob dob ja »pre gre va nja« slo ven ske ga go spo dar stva, 
tj. do let 2007 in 2008, ko se je Slo ve ni ja po na ša la 
z eno naj vi šjih go spo dar skih ra sti v Evrop ski uni ji. Če 
je bi la v le tih 2007 in 2008 v slo ven skem pov pre čju 
do bič kov na mar ža (de lež do bič ka v pri hod kih od pro
da je) vi so ka do šti ri od stot ke, pa je bi lo v treh le tih do 
2007 do bič ka zgolj za vzo rec. To je bi la de lo ma po sle
di ca iz gub družb, ki so bi le pred pro pa dom (de ni mo 
KIK), pri ana li zi re zul ta tov družb pred de set le tjem in 
več pa se je tre ba tu di za ve da ti, da gre za ob dob je, ko 
so se v go spo dar stvu tu di za ra di vi šjih efek tiv nih sto
penj dav ka od do hod ka prav nih oseb do bič ki »skri va li« 
(ta ko z le gal ni mi kot ne le gal ni mi ra ču no vod ski mi prak
sa mi). Nad zor dav čnih or ga nov je bil manj učin ko vit 
kot de set le tje ka sne je, za ban čno fi nan ci ra nje pa či sti 
po slov ni izid ni bil ta ko klju čen kot v le tih po fi nan čni 
kri zi.

S pre struk tu ri ra njem kam ni ške ga go spo dar stva, z 
ve čjo usme ri tvi jo v iz voz in z iz bo ljša njem po slo va nja 
ne ka te rih ve čjih kam ni ških po dje tij se je po ve ča la tu di 
pov preč na do bič ko no snost kam ni ških družb. Do bič
kov na mar ža EBIT (gre za ka za lec, ki me ri de lež pri
hod kov od pro da je v do bič ku iz po slo va nja) je bi la ta
ko v le tu 2018 vi šja od slo ven ske ga pov pre čja. V le tu 
2018 je ka za lec kam ni ških družb zna šal 6,7 od stot ka, 
slo ven sko pov pre čje pa v le tu re kor dne ga do bič ka 4,8 
od stot ka. V pr vih le tih po iz bru hu kri ze je bi la do bič
kov na mar ža kam ni ških po dje tij pod pov preč na.

(Vir: AJPES, lastni izračuni)

0

5.000

10.000

15.000

20.000

25.000

30.000

35.000

40.000

45.000

50.000

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018

Dodana vrednost na zaposlenega (v EUR)

Kamnik Slovenija



Ra
zp

ra
va

 –
  g

os
po

da
rs

tv
o

53

Od vi šje do da ne vre dno sti na  
za po sle ne ga do vi šjih plač

Spre mem be v kam ni škem go spo dar stvu na zor no 
po ka že ana li za ra sti do da ne vre dno sti na za po sle ne
ga. Gre za ka zal nik, ki je med slo ven ski mi eko no mi-
sti pri ljub ljen pri oce nje va nju uspe šno sti po slo va nja, 
po ve pa, ko li ko (na za po sle ne ga) po dje tje us tva ri s 
po slov nim pro ce som, po tem ko od do hod kov od šte je
mo ne po sre dne stro ške po slo va nja (bla ga, ma te ri a la, 
sto ri tev). Pre o sta nek sred stev po dje tje lah ko na me ni 
za pla či lo za po sle nih, da ja tve na de lo, dav ke od do
hod kov prav nih oseb ter mo re bit ne in ve sti ci je, kri tje 
stro škov fi nan ci ra nja in di vi den de la stni kom.

V le tih od 2007 (pred tem le tom so za nes lji vi po
dat ki tež ko do sto pni) do 2013 je do da na vre dnost na 
za po sle ne ga v kam ni ških po dje tjih si cer ra sla, a je bi la 
rast v kri zi po do bno skrom na kot v slo ven skem go spo-
dar stvu (in v do br šni me ri po sle di ca zni že va nja šte vi la 
za po sle nih). Za o sta nek za slo ven skim pov pre čjem je 
ta ko v tem ob dob ju zna šal od 17 do 19 od stot kov. Z 
iz ho dom iz kri ze (od le ta 2014 na prej) pa se je do da na 
vre dnost na za po sle ne ga v kam ni škem go spo dar stvu 
kre pi la hi tre je od pov pre čja in v le tu 2018 po sta la ce lo 
ma len kost nad pov preč na. Kam ni ška po dje tja so ta ko 
us tva ri la več in si lah ko pri vo šči la, da vi šek raz de li jo 
med več de lež ni kov (več za dav ke, več za za po sle ne, 
več za la stni ke ozi ro ma več za la stni raz voj).

Kam ni ške dru žbe v tre tjem ti soč le tju na še ga šte
tja v pov pre čju za po sle ne pla ču je jo pod pov preč no, 
ven dar se je v de set le tju od iz bru ha kri ze za o sta nek 
opaz no zni žal. Le ta 2007 je pov preč na me seč na bru to 
pla ča za po sle nih v kam ni ških po dje tjih zna ša la 1035 
evrov, kar je bi lo 14 od stot kov pod te da njo pov preč no 
pla čo v za se bnem sek tor ju. Od le ta 2015 na prej pa 
so za po sle ni v kam ni ških dru žbah v pov pre čju pla ča ni 
se dem od stot kov manj od dr žav ne ga pov pre čja v za
se bnem sek tor ju. V šti rih le tih do le ta 2018 so pla če v 
kam ni ških po dje tjih ra sle po do bno kot slo ven sko pov
pre čje.

Z vi di ka šte vi la de lov nih mest v kam ni ških dru žbah 
je bi la kri za ne iz pro sna. V šest ih le tih do le ta 2012 
se je šte vi lo de lov nih mest v kam ni škem za se bnem 
sek tor ju zni ža lo za sko raj ti soč ozi ro ma za 23 od stot
kov, na 3309, med tem ko je v ena kem ob dob ju v vseh 
slo ven skih dru žbah šte vi lo za po sle nih upa dlo za 11 
od stot kov. Ob iz ho du iz kri ze pa so de lov na me sta na
sta ja la hi tre je. Med le to ma 2015 in 2018 se je šte vi lo 
za po sle nih v kam ni ških dru žbah po ve ča lo za 17 od
stot kov, v slo ven skem za se bnem sek tor ju za 15 od-
stot kov. 

Če se bo rast do da ne vre dno sti na za po sle ne ga v 
kam ni ških po dje tjih na da lje va la, bi bi la lah ko pri hod
nja rast plač kot tu di na sta ja nje de lov nih mest v kam
ni ških po dje tjih nad slo ven skim pov pre čjem. To te zo 
bi pod kre pi le mo re bit ne no ve in ve sti ci je, za ka te re se 
pra vi lo ma po go ste je odlo ča jo dru žbe z vi šjo do da no 
vre dnos tjo, no ve in ve sti ci je pa po go sto od pi ra jo nad-
pov preč no pla ča na de lov na me sta.

Kam ni ško go spo dar stvo iz kri ze  
re la tiv no ma lo za dol že no

In ve sti cij ski po ten ci al kam ni ških po dje tij je vi sok tu
di upoš te va joč re la tiv no niz ko za dol že nost. De lež ka
pi ta la v vi rih fi nan ci ra nja kam ni ških po dje tij je v le tu 
2018 zna šal 51 od stot ka (za pri mer ja vo: pred fi nan
čno kri zo 37,1 od stot ka), med tem ko je ime lo pov preč
no slo ven sko po dje tje v vi rih fi nan ci ra nja za 47 od stot
kov ka pi ta la (pred kri zo 34 od stot kov).

Po kri zi so se pred vsem v ban čnih kro gih pri pre
so ja nju za dol že no sti za če li bolj po sve ča ti po dat ku 
ne to fi nan čne ga dol ga (gre za seš te vek dol go roč nih 
in krat ko roč nih pred vsem ban čnih vi rov, zma njšan za 
de nar na sred stva po dje tja) v pri mer ja vi z do bič kom iz 
po slo va nja pred amor ti za ci jo (EBIT DA). Kam ni ška po
dje tja so v pov pre čju za dol že na za 1,5krat nik let ne ga 
EBIT DA, kar po me ni, da so v le tu in pol iz us tvar je ne
ga de nar ne ga to ka iz po slo va nja zmož na po kri ti svoj 
ban čni dolg. To je do ber po da tek, če upoš te va mo, da 
slo ven sko pov pre čje zna ša 2,3krat ni ka EBIT DA in da 
so ban ke brez ve čjih za drž kov pri prav lje ne fi nan ci ra ti 
po dje tja vsaj do 3krat ni ka ka zal ni ka ne to fi nan čne ga 
dol ga EBIT DA.

Kam ni ška po dje tja so bi la že pred kri zo manj za
dol že na od dr žav ne ga pov pre čja (5,3krat nik EBIT DA), 
so pa vse e no pri ne to za dol že no sti v vi ši ni 4,4krat ni
ka EBIT DA po slo va la s pre ve li kim fi nan čnim vzvo dom. 
Sploh, če se pri tem za ve da mo, da je bil te da nji EBIT
DA na sred nji rok nev zdr žen, kar se je po ka za lo v le tih 
kri ze.

Struk tur ne spre mem be kam ni ške ga go spo dar stva  
v de set le tju po kri zi

Iz bo ljša na sta ti sti ka kam ni ške ga go spo dar stva je 
pred vsem po sle di ca uspe šne ga po slo va nja ne ka te-
rih naj ve čjih po dje tij in hi tre ra sti ne ka te rih pred kri zo 
manj ših družb. Ve li ka ni kam ni ške ga go spo dar stva v 
zad njih le tih de be lih krav ni so ble ste li. Pr va de se te  ri
ca po pri hod kih je ta ko v le tih 2007 in 2008 sku paj 
us tva ri la 1,8 mi li jo na ozi ro ma 2,9 mi li jo na evrov či
ste ga do bič ka, le ta 2018 pa 15 mi li jo nov. Le ta 2008 
so ime la kar šti ri po dje tja med naj ve čji mi de set i mi po 
pri hod kih do da no vre dnost na za po sle ne ga 20 ti soč 
evrov ozi ro ma manj (ob tem je tre ba po u da ri ti, da gre 
za čas go spo dar ske ek span zi je, ko je bi la rast BDP v 
Slo ve ni ji med vi šji mi v Evro pi), kar je bi lo pre ma lo ta ko 
za do stoj na pla či la za po sle nih kot za raz voj pa nog. Kar 
šest od de set ih naj ve čjih pa je ime lo do da no vre dnost 
na za po sle ne ga ni žjo od slo ven ske ga pov pre čja (to je 
v le tu 2008 zna ša lo 33.920 evrov).

Do le ta 2018 pa je v kam ni škem go spo dar stvu opa
zi ti struk tur ne spre mem be, pri če mer so se med po
mem bnej še dru žbe pre bi le hi tro ra sto če do bič ko no sne 
dru žbe, pri ne ka te rih ve li ka nih pa je opa zi ti iz bo ljša nje 
po slo va nja. Ni žjo do da no vre dnost na za po sle ne ga od 
dr žav ne ga pov pre čja (ta le ta 2018 zna ša 43.938 ev-
rov) sta ime li v le tu 2018 le dve kam ni ški po dje tji med 
10 naj ve čji mi po pri hod kih, šti ri dru žbe pa so ime le za 
vsaj 85 od stot kov vi šjo do da no vre dnost na za po sle-
ne ga od pov pre čja.
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Med dru žba mi, ki iz sto pa jo po pri hod kih, do bič ku, 
šte vi lu za po sle nih, do da ni vre dno sti na za po sle ne
ga ozi ro ma kak šnem dru gem me ri lu, pa ne za sle di-
mo družb iz tu ri stič ne pa no ge, ki jo ne ka te ri mnenj
ski vo di te lji v kam ni škem oko lju iz po stav lja jo kot eno 
od go spo dar skih pri o ri tet. Naj vi šje pri hod ke v pa no gi 
ima dru žba Ter me Sno vik, ki je z 2,7 mi li jo na evrov 
pri hod kov 49. naj ve čja kam ni ška dru žba, med dru žba
mi z več kot mi li jon om pri hod kov (te mu kri te ri ju za do
sti 111 kam ni ških po dje tij) iz pa no ge med naj ve čji mi 
dru žba mi na le ti mo tu di na Ve li ko pla ni no (1,2 mi li jo na 
evrov pri hod kov), za sle di mo pa še ne ka te re ma njše 

agen ci je ter dru žbe za pre voz pot ni kov, ki pa k ce lot
ne mu kam ni ške mu go spo dar stvu pri spe va jo ma njše 
šte vi lo za po sle nih in ma njšo us tvar je no do da no vre
dno st.

Kam ni ško go spo dar stvo iz ven ob čin skih me ja 

V zgor nji ana li zi ne za ja me mo vse go spo dar ske ak-
tiv no sti v Kam ni ku, po dru gi stra ni pa je v teh šte vil
kah de lo ma všte ta tu di de jav nost kam ni ških po dje tij 
ozi ro ma nji ho vih po slov nih enot iz ven ob či ne. Dr žav na 

Tabela 3: Največjih deset kamniških družb po prihodkih za leto 2018

Družba Skupni prihodki 
(v EUR)

Čisti dobiček ali čista izguba  
(v EUR) Število zaposlenih Dodana vrednost  

na zaposlenega (v EUR)

CALCIT, d. o. o. 80.462.893 4.592.039 155 139.541

MESO KAMNIK, d. d. 32.946.247 318.877 129 27.175

ALCU, d. o. o. 26.038.057 628.176 44 54.714

NEKTAR NATURA, d. o. o. 21.878.990 2.239.206 80 85.703

ADRIAL, d. o. o. 20.946.049 1.488.725 25 96.791

ETA Kamnik, d. o. o. 20.733.569 2.819.524 136 54.732

JUNGHEINRICH, d. o. o. 16.431.100 651.102 53 82.002

DOMTITAN, d. d. 16.330.625 397.921 163 30.681

SGP GRADITELJ, d. d. 15.613.221 924.239 91 44.959

KAMNIKSCHLENK, d. o. o. 14.898.970 1.716.351 64 67.772

(Vir: Aj pes Fi Po)

Po slo val ni ca dru žbe Nek tar Na tu ra na Ek sler je vi uli ci (Ar hiv dru žbe Nek tar Na tu ra)
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sta ti sti ka in po slov ni re gi ster na mreč be le ži ta in raz
vr šča ta po dat ke o po slo va nju po dje tij gle de na se dež 
po dje tja in ne kraj po slo va nja. To je opaz no pred vsem 
v ob či nah, kot je Ko men da, ki iz ka zu je v le tih do 2018 
vi so ke pri hod ke po za slu gi se de žev po dje tij, kot je tr
gov ska dru žba Lidl, če tu di ta ve či no pro da je na dro bno 
us tva ri v ob či nah po Slo ve ni ji. Na dru gi stra ni pa je 
de ni mo go spo dar ska sta ti sti ka Men gša pri kraj ša na za 
ene ga naj ve čjih pro iz vo dnih obra tov v tej re gi ji – se dež 
Le ka je na mreč v Ljub lja ni.

V ob či ni Men geš pa je re gis tri ra na dru žba In ter
block, ki jo je usta no vil eden vi dnej ših kam ni ških 
po djet ni kov Joc Pe čeč nik in v ka te ri šte vil ne vo dil ne 
po zi ci je za se da jo kam ni ški za po sle ni. Tu di v tr zin ski 
obrt noin dus trij ski co ni je ne kaj kam ni ških družb – de
ni mo eno uspe šnej ših slo ven skih po dje tij za splet no 
pro da jo HS Plus (ki de lu je pod bla gov no znam ko Vi gos
hop). V kam ni ško sta ti sti ko pa ni za jet ni ti obrat Ja te 
Emo ne na Ko re no vi ce sti. Pr vi mož in naj ve čji la stnik 
za lo ške sku pi ne, ki pro iz va ja kr mi la in ži vi la, je Kam
ni čan Sto jan Her go ut, si cer v le tu 2019 tu di pred se
dnik zdru že nja kam ni ških po djet ni kov Po djet ni ški klub 
Kam nik. Prav ta ko v kam ni ško sta ti sti ko ni so za je te 
kam ni ške iz po sta ve Dan fos sa Tra te, Hel le Sa tur nu sa 
in Is kre Me ha ni zmi ter še ne ka te rih.

Kak šno smer bo ubra lo kam ni ško go spo dar stvo?

Kam ni ško go spo dar stvo se je pred mno gi mi de set-
le tji po ne ka te rih me ri lih uvr šča lo med go spo dar ska 
sre di šča Slo ve ni je. To so bi la le ta, ko je bi la pro iz
vod nja v dr ža vi te hno lo ško manj na pre dna. Nek da nji 

kam ni ški go spo dar ski ma sto don ti se ob od sot no sti 
po tre bnih in ve sti cij in iz gu bi za nje ključ ne ga ju go slo
van ske ga tr ga na za ho dnih tr gih ni so zna šli, hkra ti pa 
je pov pra še va nje po ne ka te rih iz del kih za mr lo (de ni
mo us njar stvo v Uto ku). Na dru gi stra ni pa so v de set
le tjih ne ka te re dru žbe na šle vi so ko do da no vre dnost v 
že od pi sa nih pa no gah (Cal cit je z vi so ki mi na lo žba mi 
med uspe šnej ši mi evrop ski mi dru žba mi v de jav no sti 
kam no lo ma).

Stal ni ca v kam ni škem go spo dar stvu je ži vil sko pre
de lo val na in dus tri ja, ki je v iz ho du iz kri ze za ne ka te
re dru žbe po sta la ze lo do bič ko no sna (na pri mer Eta 
in Nek tar Na tu ra). V zad njih le tih ne mo re mo mi mo 
raz vo ja kam ni ških mi kro pi vo var jev, ki v struk tu ri go
spo dar stva v le tu 2018 si cer še ne igra jo po mem bne 
vlo ge, iz ka zu je jo pa vi so ko rast pri hod kov in bi kot tak
šni v pri hod njem de set le tju lah ko ime li po mem bnej šo 
vlo go. Nas ploh se zdi, da je pod po ra za pro dor na za
gon ska po dje tja iz ži vil ske pa no ge v kam ni škem go
spo dar skem eko si ste mu ena bo ljših v Slo ve ni ji ta ko z 
vi di ka mož no sti ka pi tal skih in ve sti cij v mla da po dje tja 
kot tu di zna nja in iz ku šenj, po mem bnih za rast na do
ma čem tr gu in pro do ru na tu je tr ge.

Pri po mo či za gon skim in mla dim po dje tjem ozi ro
ma po djet ni kom igra ta po mem bno vlo go po djet ni ški 
po spe še val nik KIK štar ter in Po djet ni ški klub Kam nik. 
KIK štar ter ne ka te ri vo dil ni mnenj ski vo di te lji slo ven-
ske ga po djet niš tva pre poz na va jo kot do bro prak so 
spod bu ja nja po djet niš tva. Na me stnik pred stoj ni ce ka-
te dre za po djet niš tvo na ljub ljan ski eko nom ski fa kul
te ti Blaž Zu pan kot po zi tiv no la stnost iz po stav lja, da 
KIK štar ter ne pod pi ra zgolj vi so ko le te čih po djet ni ških 
zgodb, ki pra vi lo ma tež ko uspe jo, am pak spod bu ja vse 

Razvojni laboratorij družbe Nektar Natura (Arhiv družbe Nektar Natura) 
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seg men te po djet niš tva, tu di tak šne, ki ima jo po ten  cial 
za na sta nek zgolj ne kaj de lov nih mest s pov preč no do
da no vre dnos tjo (Ugov šek 2015).

To pa ne po me ni, da v KIK štar ter ju ni od mev nih 
uspe š nih zgodb. V pr vih ne kaj le tih de lo va nja je opa
zi ti ne kaj uspe šnih po djet ni ških zgodb iz de jav no sti 
splet ne pro da je. Zna nje, do bra prak sa in po djet ni ški 
nav dih se s pre da va nji in sre ča nji pre tež no mla dih 
po djet ni kov pre na ša jo v raz lič ne seg men te in pod por
ne slu žbe splet ne pro da je. No vi po djet ni ki, ki bi že le li 
ude ja ni ti svo jo po djet ni ško za mi sel, ima jo na raz lič nih 
do god kih in pre da va njih mož nost pri slu hni ti uspe šnim 
prak sam kam ni ških po djet ni kov in stro kov nja kov z 
raz lič nih pod ro čij ter ta ko uspe šne je za čr ta ti svo jo pot.

Po do bno pre na ša zna nje in ši ri glas kam ni ške ga go-
spo dar stva tu di Po djet ni ški klub Kam nik, le da je osre-
di njen na ve čje go spo dar ske sub jek te. To vr stni pre nos 
znanj se zdi pri na dalj njem osva ja nju tu jih tr gov po
mem ben in lah ko pri po mo re k na dalj nje mu iz bo ljše va
nju ka zal ni kov kam ni ške ga go spo dar stva.
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Srečanje z uspešnimi mladimi start up podjetniki v KIKštarterju (Foto: Iztok Derstvenšek)
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Analizeizvirskih,
potočnihinfekalnihvod
velikoplaninskeplanote

Vse od ustanovitve Jamarskega kluba Kamnik (1977) smo 
člani kluba v okviru svojih zmožnosti sodelovali pri raziskavah 
podzemnih vod v KamniškoSavinjskih Alpah. Po letu 1995 so te 
povsem zamrle. Člani Jamarskega kluba Kamnik smo v zadnjih 
3 letih ponovno izvedli večkratna merjenja fizikalnokemijskih, 
mikrobioloških in bioloških lastnosti vode v izvirih, potokih, le
dišču, čistilni napravi in greznicah velikoplaninske planote. Do-
bljeni rezultati kažejo na človekovo dejavnost na velikoplanin-
ski planoti s povečano koncentracijo nitratov, z večjim številom 
bakterij Escheria coli in koliformnih bakterij v izvirskih vodah na 
planoti in pod njo. Rezultati mikrobioloških analiz so pokazali pol-
no zasičenost velikoplaninskega podzemlja s fekalnimi polutanti. 
Potrjujejo veliko občutljivost vodnih sistemov na kakr šnokoli 
onesnaženje, ki se pojavlja v povirnih delih vodoto kov. Le v enem 
izviru bakterija Escherichia coli ni bila zaznana. Skrb za kvalitetno 
pitno vodo in ohranjanje naravne dediščine mora biti in ostati pri-
oriteta našega sobivanja v tem času in na tem prostoru.
Ključne besede: Velika planina, pitna voda, odpadna vo da, 
fizikalnokemijske analize, mikrobiološke analize vode, one sna
ževanje

Since the founding of the Kamnik Caving Club (1977), club 
members have been conducting groundwater research in the 
KamnikSavinja Alps to the best of their abilities. After 1995, re-
search ceased completely. In the last 3 years, members of the 
Kamnik Caving Club have once again conducted measurements 
of the physiochemical, microbiological and biological properties 
of the water in springs, streams, freezing points, treatment plant 
and septic tanks in the high mountain plateau. The obtained re-
sults indicate human activity with an increased concentration of 
nitrate, with higher levels of E. coli and coliform bacteria in spring 
waters located on and below the plateau. The results of microbio-
logical analyses indicate faecal pollutants in these underground 
waters. They confirm the high sensitivity of water systems to any 
pollution occurring in the spring parts of these watercourses. 
Only one spring was contaminated by E. coli bacteria. Ensuring 
the quality of drinking water and preserving our natural heritage 
must be our top priority at this time and in this area.
Keywords: Velika planina, drinking water, wastewater, physio
chemical analyses, microbiological analyses of water, pollution

1   Jamarski klub Kamnik, doktor bioloških znanosti, samostoj-
ni raziskovalec in zunanji sodelavec Prirodoslovnega muzeja 
Slovenije, jamar in biospeleolog, predsednik Jamarskega 
kluba Kamnik.

2   Jamarski klub Kamnik, bil je prvi predsednik JKK in 
dvakratni predsednik Jamarske zveze Slovenije. Zanimata 
ga ne le odkrivanje in plezanje po novem votlem prostoru, 
pač pa tudi nastanek in vsebina jam po geološki, biološki in 
hidrološki plati. 

Uvod 

 Leta 1977, ko smo ustanovili Jamarski klub Kam-
nik (JKK), so se v Ljubljani že resno zavedali svoje 
ranljivosti pri oskrbi s pitno vodo. Po informacijah v 
medijih imajo še vedno probleme z varovanjem zalog 
pitne vode. Ogrožajo jih ne samo kmetje, industrija, 
promet, pač pa gre že za konflikt med vodovodom in 
kanalizacijo, torej znotraj sistema vodne oskrbe. Nekaj 
podobnega se dogaja tudi v občini Kamnik. 

V Kamniku so se problema tedaj že zavedali in so 
v desetih letih naredili novo, manj ogroženo zajetje, 
vendar na območju, ki je bilo 20 let prej deklarirano 
za smučišče. Potem so nekaj časa tekle raziskave 
o ogroženosti, a so po letu 1995 povsem zamrle in 
smo živeli v veri, da iz planine v dolino ne priteče nič 
škodljivega; če že, pa teče v sosednje kraje in se nas 
to ne tiče. Jamarski klub Kamnik je v tem času v ok-
viru svojih možnosti izvedel oziroma sodeloval pri bolj 
obsežnih, a v občini Kamnik na žalost neodmevnih ak-
cijah (Novak 1994/95; Kregar, Slapnik, Uršič 2005; 
Kregar, Pogačnik, Ručigaj 2006).

 V tisti čas sega anekdota. Ko smo člani Jamarske-
ga klub Kamnik v okviru programa raziskovalne skup-
nosti občine Kamnik raziskovali vodne razmere na 
Veliki planini, smo delali tudi bakteriološke raziskave. 
Pravzaprav smo zajemali vzorce vod v sterilizirane 
stekleničke kokte (tak je bil tedaj postopek vzorčenja) 
in jih nosili na preiskave v Ljubljano. Vse smo imeli 
šifrirano in vode v jamah in tudi izviri na površju so bili 
kar dobri. Za razliko smo zajeli tudi vodo v luži. Ta je 
pokazala mnogo slabšo sliko, a ker niso vedeli, od kod 
je, so nas tolažili, da vodovoda s tako slabo vodo kljub 
vsemu še ne bodo zaprli. Na žalost so originalni doku-
menti teh analiz, tako kot še mnogo drugih pomem-
bnih dokumentov, izginili med vlomi v sedež našega 
društva v zaklonišču na Bakovniku, kamor smo se 
preselili po vrnitvi Mekinjskega samostana nunam, ko 
tam za jamarje ni bilo več prostora – in ga ni niti sedaj, 
ko ne služi več osnovnemu namenu.

V okviru projekta Vodne zgodbe Kamniško-Savinj-
skih Alp3, financiranega iz Evropskega kmetijskega 
sklada za razvoj podeželja in Občine Kamnik (2017–
2018) ter treh pogodb (2018–2019) 4, 5, 6, ki jih je 
prav tako financirala Občina Kamnik, smo člani 
Jamarskega kluba Kamnik v letih 2017–2019 izvedli 
večkratne meritve fizikalnokemijskih, mikrobioloških 
in bioloških lastnosti vode v izvirih, potokih, ledišču, 
čistilni napravi in greznicah velikoplaninske planote. Iz 
literature, kart in lastnega geografskega in geološkega 
poznavanja velikoplaninske planote smo izbrali naj-

3   Analiza vodnih virov. V: Vodne zgodbe KamniškoSavinjskih 
Alp. Pogodba št. 022017 – PS. Naročnik: LAS Srce Sloveni-
je, izvajalec: Jamarski klub Kamnik, 2017–2018. 

4  Analiza 15 vodnih virov pod Veliko Planino. Naročnik: Občina 
Kamnik, izvajalec: Zospeum, raziskovanje mehkužcev, 
2018–2019.

5  Raziskave in analize 10 vodnih virov in strokovna pomoč 
Občini Kamnik. Naročnik: Občina Kamnik, izvajalec: Jamar-
ski klub Kamnik, 2019.

6  Testiranje učinkovitosti efektivnih mikroorganizmov na 
čistilni napravi kampa Alpe pri spodnji postaji nihalke v 
Kamniški Bistrici. Naročnik: Občina Kamnik, izvajalec: Micro-
natura, d. o. o., Jamarski klub Kamnik, 2019.
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po membnejše, najznačilnejše in najprimernejše vi re 
pitne vode. Sledile so meritve fizikalnokemijskih pa
rametrov, jemanje vodnih vzorcev za mikrobiološke 
analize ter inventarizacija in raziskave bioindikator-
skih vrst mehkužcev (sladkovodnih školjk in polžev). 
Meritve in vzorčenja na posameznih lokalitetah so 
bila izvedena od 1krat do 6krat (Preglednica 1). 
Poleti 2019 smo enkrat tedensko jemali vzorce izpus-
tov fekalnih vod iz 2. prekata male čistilne naprave 
(MČN) v kampu Alpe pri spodnji postaji nihalke na Ve-
liko planino. Nekoliko manj pogosto smo vzorčili v 3. 
prekatu greznice gostilne na Zelenem robu.

Izmed fizikalnokemijskih lastnosti izvirskih in po
toč nih vod smo merili: pretok vode, temperaturo vode 
in zraka, električno prevodnost, redoks potencial, TDS
delce, raztopljeni kisik, pHvrednost (koncentracija 
vodikovih ionov), nitrate (NO3—), amonij (NH4—) in sul-
fate (SO

4
2−).

 Mikrobiološke analize izvirskih in potočnih vod 
so vključevale ugotavljanje prisotnosti bakterije Es
cherichia coli in koliformnih bakterij, število kolonij pri 
22 °C in število kolonij pri 37 °C.

 Fizikalnokemijske parametre v fekalnih odpad-
nih vodah so izmerili na Javnem podjetju Centralna 
čistilna naprava Domžale  Kamnik, d. o. o. (JP ČN 
Dom žale – Kamnik), in v Nacionalnem laboratoriju za 
zdravje, okolje in hrano (NLZOH) v Kranju.

 Biološke raziskave so temeljile na ugotavljanju pri-
sotnosti bioindikatorskih vrst, med katere sodijo tudi 
podzemeljske in izvirske vrste polžev. Njihov obstoj je 
močno odvisen od okoljskih dejavnikov, ki lahko zelo 
spremenijo njihov medij, v našem primeru vodo, v ka-
teri živijo. Praviloma skoraj vse podzemeljske in izvir-

ske vrste polžev živijo v čistih in neonesnaženih vodah. 
Malo je vrst, ki so sposobne preživeti večje trenutno ali 
daljše onesnaženje voda, v katerih živijo. Njihovo po-
javljanje v podzemskih in izvirskih vodah potrjuje na
rav ni značaj vode v daljšem časovnem obdobju. 

Opisi izvirov, potokov in ledišča

29 Izvir v dolini Konjske, Kamniška Bistrica
V dolini Konjske je strelišče in takoj za streliščem je 

na severni strani nakazan graben, v katerem izpod na-
valjenih skal priteka voda. V primerjavi s potokom je ni 
veliko, je pa izvir zanimiv zaradi lege in kakovosti vode. 
Razlogi za izvir v dnu doline geološko niso prav jasni.

30 Izvir ob cesti v Kamniško Bistrico, Kamniška Bistrica 
Med Predkonjsko in spodnjo postajo žičnice Ve-

lika planina je na vzhodni strani ob cesti betonsko 
korito. Vanj je napeljana voda, ki izvira višje v bregu 
in se združuje v grabnu, ki je pravzaprav hudourniška 
struga. Pobočje je poraslo z mešanim gozdom in dokaj 
strmo. Pri tem koritu se dosti ljudi ustavlja in pije vodo, 
nekateri pa si jo točijo tudi za domov.

31 Izvir v Prapretnem, Stahovica
Ob poti proti Sv. Primožu je na levi strani tik nad 

ovinkom, kjer se od ceste odcepi pešpot, majhen iz-
vir. Pretok je prav majhen, vendar je lokacija zaradi 
množice potnikov zelo dobra, saj malo naprej ležeči 
umivalnik slovi po tem, da njegova voda ni zdrava in 
je niti živina, ki jo ženejo na letno pašo na planino, ne 
sme piti.

Izvir Lučnice v Podvolovljeku (Foto: Rajko Slapnik)
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34 Izvir v Kajžarskem Šuncu, Črna pri Kamniku
Na izviru Kajžarski Šunc je že zdavnaj stala kajža, 

ki je izviru dala ime. Sicer se pa temu delu doline reče 
V šuncah, saj je tu dosti izvirov, ki jih domačini imenu-
jejo šunc. Pritekajo izpod Velike planine in na pobočju 
nad Šuncami je brezno, po katerem teče šibek vodni 
tok. Z barvanjem je dokazano, da priteče v Kajžarski 
Šunc. Na izviru je lastnik prenovljene kajže naredil 
vrsto okrasnih bazenov, skozi katere se pretaka voda.

35 Izvir v Zavrhu, Kališe, Črna pri Kamniku 
V bližini cerkve sv. Ahaca na Kališu je nad cesto 

vodno zajetje, rezervoar. Iz njega je odvečna voda 
speljana v enega ali dva postavljena soda. Vodovod 
oskrbuje bližnje hiše. Ljudje pravijo, da je voda v tem 
studencu zelo dobra, kajti mešata se apnenčeva 
in silikatna voda, kar da zelo zdravo mešanico. Na 
bližnjem prevalu Črnivec tako vodo stekleničijo pod 
znamko 902.

36 Izvir Curle na Mali planini, Velikoplaninska planota
Na južnem grebenu Poljanskega roba je približno v 

višini Male planine na jugozahodni strani izvir. Sedaj je 
zajet in tam stoji betonsko zajetje. Vodo je še mogoče 
zajeti nad zajetjem. V prejšnjem stoletju je bilo tam še 
korito in ko je pozimi zamrznilo, so ga pametni turisti 
hoteli odtaliti. Ogenj, ki so ga naredili, je bil prevelik in 
jim je ušel pod steno ter zanetil gozdni požar. Gasilci 
so ga v precej nepristopnem terenu gasili več dni. 

37 Izvir pod Konjščico, Velikoplaninska planota 
Ko so za časa kraljevine na Dolu sekali les, se je 

pokazala možnost za pašo in so ustanovili pašno skup-
nost. Ker vode ni bilo na razpolago, so zajeli studenec 
pod Konjščico in vodo napeljali v korita na Dol. Tak stu-
denec je za planoto Velike planine malo nenavaden. 
Vložek glinencev v apnenih skladih namreč prinese na 
površje kar precejšnjo količino dobre vode, saj je okoli
ca porasla z mešanim gozdom. Utegnejo pa škoditi 
divja smetišča, ki so se z Velike planine, kjer niso 
dobrodošla, že premaknila v vrtače blizu Konjščice.

38 Izvir Krivčeve vode, Velikoplaninska planota 
Nad ovinkom ceste od Rakove ravni proti Veliki 

planini na levi strani nad cesto opazimo velik beton-
ski blok. To je zajetje izvira z rezervoarjem in koritom. 
Naprave so nekoliko zanemarjene, saj se intenzivnost 
paše na tej planini zmanjšuje. Nekdaj je bil to lep 
izvirček, katerega osnova so mešane plasti apnenca 
ali pa kar wengenski skladi, vloženi med drug, bolj to-
pen apnenec. Okolica je prav idilična: redek gozd, ki 
služi kot pašnik, nudi tudi lep razgled na Veliki Rogatec 
in ostalo vzhodno stran KamniškoSavinjskih Alp.

40 Izvir Žegnanega studenca, Podvolovljek
Ta studenec je najvišji v dolini Lučke Bele in mu zato 

pripada ta častni naziv, katerih sicer najdemo še kar 
nekaj. V bistvu je to del hudourniškega grabna, kjer se 
voda za nekaj metrov pojavi v površinskem toku, sicer 
pa teče med kamenjem pod zemljo. Na uravnavi poleg 
studenca so naredili čebelarsko postajo, ki je okolico 
nekoliko spremenila iz gozda v jaso, tudi dostop je 
zaradi protimedvedje ograje otežen.

41 Sedem studencev, Podvolovljek
Nekaj sto metrov pod Žegnanim studencem v strugi 

Lučke Bele voda izpod kamenja pride na površje in 
nato trajno teče po strugi. Mesto izvira se glede na 
vodne količine premika po strugi. Tu izvira del voda s 
korošiškega dela Dleskovške planote.

53 Izvir Lučnice pri Podpečniku, Podvolovljek
Ta izvir je del zelo zanimivega hidrološkega vozla. V 

strugi se pojavi izvir, ki po barvanju sodeč dovaja vode 
iz podzemlja Velike planine, na tem kraju se končuje 
tudi soteska Brložnica, poleg tega je tam še vhod v 
vodno Tomaževčevo jamo. Dostop do tega zanimivega 
kraja je mogoč čez travnike, vendar ni urejen in ga 
nekoliko ovirajo razne ograde, dostop skozi sotesko 
Brložnice pa praktično ni mogoč.

90,1 Kopišče – zajetje 
Nad hišami jugovzhodno od Gozdarskega doma 

na Kopiščih so v sicer suhem grabnu naredili zajetje 
vode, ki priteka iz morene oziroma pobočnega grušča. 
Presežek vode teče po cevi do pregrade v grabnu, 
zgrajene iz skal in betona, od koder voda napaja še 
jezerce pri hišah. Voda priteka iz morene, zaledje sta 
Kopa in Rzenik, orografsko gledano pa lahko tudi Dol. 

90,2 Kopišče – izvir 
Pod hišami južno od Gozdarskega doma na Kopiščih 

teče potoček Kopišnica. Izvira kakih dvesto metrov od 
doma, voda pa priteka iz morene oziroma pobočnega 
grušča. Skupaj se zbira precej razpršeno in se je šele 
malo nižje nabere toliko, da jo je mogoče vzorčiti. Do 
bližine izvira nas pripelje ne ravno vzdrževana gozdna 
cesta, sicer pa je treba po gozdu. Zaledje sta Kopa 
in Rzenik, orografsko gledano lahko tudi Dol. Na karti 
sta sicer vrisana dva potočka, a ju razen ob močnem 
deževju ni videti. 

91 Dolski graben, kota 960 
Dušan Novak omenja studenec na združenju 

dveh grabnov približno na tej koti. Eden dobiva vodo 
od zajetja pod Konjščico, drugi pa pride izpod Dola, 
pravzaprav izpod lovske koče na Dolu, kjer je v grabnu 
prav prijeten skok. Temu kraju domačini pravijo Na 
kalu. Tudi naši prijatelji lovci so nam ga večkrat omen-
jali, vendar s pripombo, da tam vode ne kaže piti. Pri 
naših raziskovanjih na tem kraju nismo našli tekoče 
vode, pač pa le stoječo v lužah oziroma plitvih kota
njah. Temu, da voda ostane na površju, je vzrok kam
ninska sestava. Tla tam sestavljajo lapor in skrilavci. 
To je večja krpa mlajših sedimentov, ki tudi navzven 
spreminjajo podobo grabna, saj se zaobljeni grički in 
močvirne ravnine pojavljajo še precej visoko v bregu. 
Ta opis nam pomaga tudi pri dostopu do tega zani-
mivega kraja bodisi od Dola ali od Kopišč, vedno pa je 
to območje severno od steze.

91,1 – Dolski graben, kota 760 
Pod stezo med spodnjo postajo žičnice in Dolom je 

približno na višini 760 m nad morjem v grabnu slišati 
žuborenje. Po strmem bregu se spustimo do kraja, 
kjer se v strmem nasutju med bloki pojavi voda. Ver-
jetno se tu zaradi kakšne podzemne zapore na površje 
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dvigne del vode, ki sicer teče po grabnu plitvo pod 
površjem. Ob enem od obiskov je bila voda kljub niz-
kim temperaturam in snegu še toliko topla, da so bili 
v njej živahni juvenilni močeradi. Površinski tok je dolg 
do 100 metrov, odvisno od količine vode. Ta voda se 
potem pojavi še v izviru tik nad gozdno cesto.

93 Izvir nad Klusom, Stahovica
Nad Klusom je ob poseki, nekdanjem smučišču, 

v grmovju na severni strani izvir. Nekako je pritajen, 
saj se voda v strugi v opazni količini zbere šele po 10 
metrih. Graben je zaradi priprave smučišča precej po-
ravnan, tako da ni več mogoče ugotoviti, kakšna kam
ninska ovira dvigne vodo na površino, kar je še nekako 
opazno malo severneje v Konjski. Vemo le to, da so 
v teh krajih med apnencem vrivki keratofirja. Zaledje 
tega izvira je vprašljivo, je pa res, da se Ravni hrib 
odteka na vse strani in praktično ni mogoče narediti 
kakšne resne vodne bilance, saj ne vemo, koliko vode 
se odteka naravnost v tri struge: Konjsko, Kamniško 
Bistrico in Črno. 

98 Izvir na Velikih stanih na Veliki planini
Veliki stan ima preskrbo z vodo zelo zanimivo ure-

jeno. Pod Gradiščem je bil od nekdaj studenček, ki 
so ga že zelo zgodaj uporabljali in potem tudi zajeli. 
Tam se zbira voda iz kraškega podzemlja Gradišča in 
deloma površinska voda, ki se pod rušo steka v nek-
danji ponor. Geološka sestava jugovzhodnega pobočja 
je dokaj zanimiva, saj kaže na velik delež boksita, ki 
preprečuje takojšnji ponik padavin. Vodo so speljali v 
zbiralnik, iz njega pa so po Velikem stanu razpeljali zu-
nanje pipe za oskrbo pastirjev in obiskovalcev. Pastirji 
so dodatno z žlebom zajeli še neposredne padavin-
ske vode in jih speljali v zbiralnik za napajanje živine, 
kakršnih je na planini kar nekaj.

27 Slap Orličje, Kamniška Bistrica
Voda tega slapu, ki bi jo po vzoru Savinje lahko 

imenovali Kamniška Bela, izvira v strugi nad slapom. 
Kako visoko je izvir, je odvisno predvsem od padavin. 
Slap pada v ozkem kotu na koncu krajše soteske in 
ni posebno dobro viden oziroma impozanten. Lepši je 
pogled nanj od zgornjega roba soteske, vendar do tja 
ni poti, brezpotje pa je nevarno. Slap je visok okrog 
40 metrov. Pod slapom voda ponikne v podlago, kako 
daleč po površju pa je odvisno od vodnega stanja. Ob 
neurjih strnjeno teče do izliva v Kamniško Bistrico.

27,2 Kamniška Bela, izliv v Kamniško Bistrico
Kamniška Bela se na izhodu iz ozke ledeniške do-

line spusti v sotesko, ki sicer ni dolga, je pa zelo iz-
razita, saj je od mosta do vode kar 20 metrov, soteske 
je kakih 10 metrov, širina pa le dva metra. Ko se Bela 
izvije iz te ožine, si je v moreni izdelala širšo dolino, 
ki teče najprej proti jugozahodu, potem pa se obrne 
proti severozahodu. Ocena pretoka kaže, da nekaj 
vode morda pridobi še iz morene naravnost v strugo. 
Dostop do sotočja skozi gozd in grmovje je kar zani
miv, posebno po dežju.

29,1 Dotok izpod Sivnika, dolina Konjske
Dolina Konjske se za hišama zoži v sotesko, ki jo je 

Konjska izdolbla v zanimivi prelomni coni med skladi 
ap nen ca in keratofirja. Vidni so prav lepo nagubani 
skladi. Na koncu soteske je improvizirano strelišče, 
sta ra opuščena cesta pa se nadaljuje. Približno kilo
me ter od začetka doline se v potok Konjska s severne 
strani izliva manjši potoček. Od razmer je odvisno, ali 
je njegov tok po živi skali daljši ali krajši. Kot kaže, 
zbira predvsem površinske in plitve vode z jugoza-
hodnega pobočja Gradišča. Matična kamnina je tu 
triasni apnenec oziroma dolomit, saj sicer tok ne bi bil 
površinski tako daleč. Pozimi zamrzne in se izpod ledu 
izliva v Konjsko.

29,2 Konjski potok, izliv
Takoj za mostom glavne ceste se Konjska izliva v 

Kamniško Bistrico. Dostop je s trate ob cesti skozi 
gosto zaraščeno pobočje do vode. Teraso sestavlja 
bistriški prod, v katerega pa sta Konjska in Bistrica 
poglobili strugo.

34,1 Kajžarski Šunc, potok, Črna pri Kamniku
Potok Kajžarski Šunc se pri manjši hidroelektrarni 

izliva v potok Črna. 

90,3 Kopišnica – izliv
Kopišnica se izliva v Kamniško Bistrico po kratkem 

površinskem toku, dolgem komaj okrog 500 metrov, 
sam izliv pa je zelo atraktiven. Pred strugo Bistrice 
so namreč plasti dokaj odpornega, verjetno oligocen
skega apnenca, ki so preprečile, da bi si voda v razko-
sanem materialu poglobila strugo. Tako je nastalo za ni-
mivo slapišče, kjer Kopišnica teče preko plastovitega, 
nasproti pobočju nagnjenega apnenca in se pretaka 
v neštetih kratkih skokih. Z nasprotne strani Bistrice 
je to videti kot srebrn pas, ki je glede na količino vode 
seveda bolj ali manj opazen oziroma atraktiven. Vse-
kakor je bolj opazen takrat, ko je gozd brez listja, ven-
dar je v zelenju lepši. Dostop do te naravne zname
nitosti je lahek, opisal pa ga je že Bojan Pollak v knjigi 
Naravne znamenitosti KamniškoSavinjskih Alp na 
Kam niškem območju.

91,2 Dolski graben, izliv potoka 
Koliko je dolg Dolski potok, ni znano. Zračne razdalje 

od najvišjega izvira do izliva je nekako 2400 metrov, 
vmes pa nekajkrat ponikne. Zadnji izvir je pod gozdno 
cesto, a tudi tam je malo negotovo, kje izvira, saj je to 
odvisno od trenutne suše. Površinskega toka je tako 
le nekaj pod 700 m. Potem ko južno od Kopišč teče 
pod cesto, si začne naglo poglabljati strugo, se usmeri 
proti jugu in se po 250 metrih izlije v Kamniško Bis-
trico. Tam ni videti kaj posebnega, če odštejemo, da 
pot do tja vodi mimo neoznačene črnogorske gomile.

92 Potok nad Kraljevim hribom 
Nad Kralovšami, kot domačini pravijo Kraljevemu 

hribu, teče gozdna cesta, ki nas pripelje do izrazitega 
grabna s stalnim pretokom, ki ne presahne, izdatnost 
pa je odvisna od padavinske zgodovine. Nižje v grabnu 
je zajetje vode za potrebe Kraljevega hriba in spodnje 
postaje žičnice na Veliko planino. Kamnina, po kateri 
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teče voda, je lapor, ki pa je ponekod že malo sprijet 
in soležno skrilast. Zgodovina raziskav pravi, da se 
v ta graben med drugim stekajo iztoki iz greznice na 
Šimnovcu. To dejstvo že počasi kaže roge in spodnja 
postaja žičnice se je temu vodnemu viru že odpoveda-
la.

92,1 Potok pri žičnici, izliv
Pri tem potoku, ki je pravzaprav spodnji tok omen-

jenega potoka nad Kraljevim hribom, je zadeva malo 
zapletena. Ko priteče z laporja v moreno, pretežno 
ponikne, le po deževju še vzdržuje površinski tok. Za 
povrh je to veljalo nekdaj, približno do leta 1965, ko 
so ga zaradi izravnave parkirišča pri spodnji postaji 
žičnice spravili v podzemno cev. Sedaj pride iz prisil-
nega podzemlja na zahodni strani glavne ceste in 
deloma spremlja gozdno cesto v dolino Korošice. Tu 
včasih priteče iz kanala. Včasih ga tam ni, navadno pa 
ponikne že pred izlivom v Bistrico. Ob večjih padavi-
nah pa lahko pokaže zobe in tako je ob visokih vodah 
leta 1990 izpodkopal most na Ribji peči.

39 Mala Vetrnica, Velikoplaninska planota 
Ta vodni vir sestavljata dve veliki udornici, v kate-

rih se pozimi nabira sneg. Včasih je ostal prek vsega 
poletja in je bil osnova za pastirsko delovanje na plani-
nah, saj so ga nosili v koče in talili v čisto pitno vodo, 
koristen pa je bil tudi za hlajenje smetane med pinjen-
jem, to je izdelavo surovega masla. O tem so ohranjeni 
zapisi iz 19. stoletja. Velika planina je tudi sicer že dol-
go naseljen prostor z bogato etnično dediščino. Pod-

nebne spremembe zadnjega stoletja ne prinašajo več 
toliko zimskega snega, da bi se v Veliki Vetrnici držal 
vse leto, v Mali Vetrnici pa se je nivo snega močno 
znižal, tako da stopnice v pozni jeseni ne sežejo več 
do njega, celo videti ga je težko, saj je pokrit s plastjo 
zemlje in šodra.

Metode dela

 Vse, razen mikrobioloških meritev, smo s prenos ni
mi merilnimi inštrumenti izvajali na mestu vzorčenja. 
Pretok vode smo ocenjevali na podlagi količine vode, 
hitrosti toka in tovrstnih izkušenj iz preteklosti. Tem-
peraturo zraka in vode smo merili s preciznim prenos-
nim termometrom z zložljivo vbodno sondo tipa TLC 
1598. Prevodnost in količino raztopljenih delcev v vodi 
smo merili z merilnim inštrumentom EC/TDS meter 
AD31. 

 S prenosnim merilnikom STAR A 3295 za dolo ča
nje pH/ISE/COND/DO/RDO in z ustreznimi sondami 
smo merili redoks potencial (sonda: ORP/ATC Tri-
ode: 9179BNMD), električno prevodnost in količino 
raztoplje nih delcev v vodi (TDS) (sonda: 013010MD 
Orion), vsebnost kisika in nasičenost s kisikom (son-
da: Orion RDO : 087100MD) in pH (sonda: ROSS ultra 
pH/ATC Triode: 8107UWMMD Orion).

Z VISspektrofotometrom HACHLANGE, model DR
1900, smo merili vsebnost nitratov (NO3—) (LCK339 
kivet test Nitrat, merilno območje: 0,23–15,50 mg/l 
NO3N), sulfatov (SO

4
2—) (LCK153 kivet test Sulfat, 

 Izvir Krivčeve vode na planini Marjanine njive (Foto: Rajko Slapnik)
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merilno območje: 40–150 mg/l SO
4

2–) in amonijevih 
ionov (NH4+) (LCK303 kivet test Amonij, merilno 
območje: 2–47 mg/l NH4N).

 Mikrobiološke analize je izvajal Center za mi kro-
bio loške analize živil, vod in drugih vzorcev oko lja 
Na cionalnega laboratorija za zdravje, okolje in hrano 
(NLZOH) v Ljubljani. Ugotavljal je prisotnost bakterij 
Escherichia coli, koliformnih bakterij, skupnega števila 
mikroorganizmov pri 37 °C in skupnega število mikro
organizmov pri 22 °C, kar je v skladu z rednimi pre-
iskavami (monitoringom) po veljavnem Pravilniku o pit-
ni vodi. Vse vzorce smo čim prej po odvzemu dostavili 
v laboratorij. 

V odpadnih vodah iz male čistilne naprave kampa 
Alpe in greznice gostilne Zeleni rob so v laboratoriju 
JP ČN Domžale  Kamnik in Nacionalnem laboratoriju 
za zdravje, okolje in hrano (NLZOH) v Kranju merili pH, 
prevodnost, amonijev dušik (amonij N), celotni dušik 
(N celotni), celotni fosfor (P celotni), kemijsko potrebo 
po kisiku (KPK) in biološko potrebo po kisiku (BPK).

Malakološke raziskave smo izvajali po ustaljenih 
in standardiziranih metodah. Žive polžke smo nabi ra
li po skalah ter na kamnih v potokih in v izvirih. Na-
brane primerke smo transportirali v hladilni torbi do 
laboratorija, kjer smo jih pod stereomikroskopom do
ločili. V izvirih smo na zaklonjenih mestih vzeli napla
vine in fini material, jih presejali skozi sita različnih 
ve likosti por, posušili in ponovno z odcejanjem izločili 
pol žje hišice in lupinice školjk. Za determinacijo smo 

uporabili določevalne ključe (Bole & Velkovrh 1986; 
Glöer 2002; WelterSchultes 2012), objavljene pri
spev ke (Slapnik 1995; 2000) in primerjalni material iz 
malakološke zbirke Rajka Slapnika. Ves nabrani mate-
rial je shranjen v Malakološki zbirki Rajka Slapnika 
(MZRS). Rezultati teh izsledkov bodo objavljeni v enem 
od naslednjih zbornikov. 

Vzorčevanje v drugem prekatu čistilne naprave v kampu Alpe, Kamniška Bistrica, 20. 9. 2019 (Foto: Rajko Slapnik) 
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Rezultati

Preglednica 1: 

Št. lok. Lokaliteta Tip Datum 1 Datum 2 Datum 3 Datum 4 Datum 5 Datum 6

29 Izvir v dolini Konjske i 29.1.2006 12.11.2017 26.7.2018 19.11.2018 3.7.2019 5.9.2019

30 Izvir ob cesti v Kam. Bistrico i 29.1.2006 17.10.2017 26.7.2018 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

31 Izvir v Prapretnem i 12.11.2017

34 Kajžarski Šunc i 29.1.2006 1.8.2018

35 Izvir v Zavrhu, Kališe i 2.11.2017 1.8.2018

36 Izvir Curle na Mali plan. i 2.11.2017

37 Izvir pod Konjščico i 2.11.2017 16.8.2018 5.6.2019 4.9.2019

38 Izvir Krivčeve vode i 2.11.2017 1.8.2018 5.6.2019 4.9.2019

40 Žegnani studenec i 29.10.2017 26.06.2018

41 Sedem studencev i 29.10.2017 26.06.2018

53 Izvir Lučnice i 16.11.2017 26.06.2018 4.7.2019 5.9.2019

90,1 Kopišče – zajetje i 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

90,2 Kopišče –izvir i 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

91 Dolski graben, kota 960 i 19.11.2018 5.7.2019 4.9.2019

91,1 Dolski graben, kota 760 i 19.11.2018 5.7.2019 4.9.2019

93 Izvir nad Klusom i 16.5.2018 4.7.2019 5.9.2019

98 Veliki stani, Velika pl. i 5.6.2019 4.9.2019

27 Potok Bela, pod cesto p 12.11.2017 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

27,2 Potok Bela, izliv v Kam. Bistrico p 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

29,1 Dotok izpod Sivnika p 19.11.2018 3.7.2019 5.9.2019

29,2 Konjski potok, izliv p 18.11.2018 3.7.2019 4.9.2019

34,1 Kajžarski Šunc, potok p 17.10.2017

90,3 Kopišnica – izliv p 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

91,2 Dolski potok, izliv p 18.11.2018 5.6.2019 4.9.2019

92 Potok nad Kralj. hribom p 19.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

92,1 Potok pri žičnici, izliv p 19.11.2018 3.9.2019

24 Izvir Kamniške Bistrice i 29.1.2006 17.10.2017 26.7.2018

25 Mali izvirek, Kamniška Bistrica i 29.1.2006 17.10.2017 26.7.2018

27,1 Izvir pod Kopo i 1.8.2018 18.11.2018 3.7.2019 3.9.2019

39 Mala Vetrnica l 2.11.2017

Lokalitete s podanim tipom (i = izvir; l = ledišče; p = potok) in datumi vzorčenja in meritev
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Preglednica 2: 

Št. lok. Lokaliteta GKy GKx nmv 

29 Izvir v dolini Konjske 471353 126964 562

30 Izvir ob cesti v Kam. Bistr. 470690 127898 503

31 Izvir v Prapretnem 471422 125189 730

34 Izvir v Kajžar. Šuncu 475576 125555 796

35 Izvir v Zavrhu, Kališe 476135 124586 952

36 Izvir Curle na Mali planini 473732 126776 1477

37 Izvir pod Konjščico 472334 130122 1441

38 Izvir Krivčeve vode 475192 127421 1150

40 Žegnani studenec 473983 131033 944

41 Sedem studencev 474474 131749 883

53 Izvir Lučnice, Podvolovljek 477115 129976 597

90,1 Kopišče – zajetje 470245 129918 581

90,2 Kopišče – izvir 470249 129867 580

91 Dolski gr., kota 960 471586 129842 1056

91,1 Dolski gr., kota 760 470931 129705 693

93 Izvir nad Klusom 470788 125882 518

98 Izvir na Velikih stanih 473526 128154 1541

27 Potok Bela, pod cesto 470972 132739 792

27,2 Potok Bela, izliv v Kam. Bistr. 469626 130590 560

29,1 Dotok izpod Sivnika 471830 126027 609

29,2 Konjski potok, izliv 470917 127007 457

34,1 Kajžarski Šunc, potok 475620 125320 726

90,3 Kopišnica – izliv 469982 129688 552

91,2 Dolski potok, izliv 470057 129441 539

92 Potok nad Kralj. hribom 470614 129386 666

92,1 Potok pri žičnici, izliv 470218 129042 545

24 Izvir Kamniške Bistrice 468853 131587 584

25 Mali izvirek 468985 131148 588

27,1 Izvir pod Kopo 469874 131026 626

39 Mala Vetrnica 473140 128560 1594

Lokalitete s podanimi GausKrugerjevimi koordinatami
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Preglednica 3: 

Št. lok. Tip Datum Temp. vode Escherichia coli Koliformne bakterije SŠM pri 37 °C SŠM pri 22 °C 

   (°C) (CFU/100ml) (CFU/100ml) (CFU/ml) (CFU/ml)

    0/100 ml 0/100 ml manj kot 100/ml manj kot 100/ml

29 i 29.1.2006 0 ni najdeno 7,5 5

29 i 12.11.2017 9,8 najdeno (manj kot 4) ocenjeno 9 manj kot 10 11

29 i 26.7.2018 10,9 ni najdeno 41 manj kot 10 manj kot 10

29 i 19.11.2018 7,2 najdeno (manj kot 4) ocenjeno 4 manj kot 10 manj kot 10

29 i 3.7.2019 13,2 ni najdeno 95 manj kot 10 38

29 i 5.9.2019 11,5 ni najdeno najdeno (manj kot 4) manj kot 10 manj kot 10

30 i 29.1.2006 ni najdeno ni najdeno 42 5

30 i 17.10.2017 ni najdeno 24 manj kot 10 manj kot 10

30 i 26.7.2018 12,8 najdeno (manj kot 4) 18 več kot 300 več kot 300

30 i 18.11.2018 9,2 ni najdeno 38 manj kot 10 manj kot 10

30 i 3.7.2019 12,5 ni najdeno več kot 100 187 50

30 i 3.9.2019 13,8 najdeno (manj kot 4) 30 100 več kot 300

34 i 29.1.2006 ni najdeno ni najdeno 86 18

34 i 1.8.2018 7 manj kot 4 10 več kot 300 več kot 300

35 i 2.11.2017 8,1 ni najdeno ocenjeno 7 manj kot 10 manj kot 10

35 i 1.8.2018 12 ni najdeno 30 manj kot 10 14

36 i 2.11.2017 6,9 47 več kot 100 32 več kot 300

37 i 2.11.2017 5,6 najdeno (manj kot 4) več kot 100 manj kot 10 30

37 i 16.8.2018 15,5 ocenjeno 4 več kot 100 52 več kot 300

37 i 5.6.2019 12,6 ni najdeno več kot 100 manj kot 10 84

37 i 4.9.2019 18,5 25 več kot 100 55 več kot 300

38 i 2.11.2017 8,5 24 več kot 100 40 100

38 i 1.8.2018 18,2 več kot 100 več kot 100 30 več kot 300

38 i 5.6.2019 14,3 najdeno (manj kot 4) več kot 100 več kot 10 40

38 i 4.9.2019 11,6 več kot 100 več kot 100 284 več kot 300

40 i 29.10.2017 7,1 ni najdeno 94 manj kot 10 62

40 i 26.06.2018 7 ocenjeno 5 40 manj kot 10 50

41 i 29.10.2017 8,2 ni najdeno ocenjeno 8 manj kot 10 146

41 i 26.06.2018 8,6 ocenjeno 4 16 manj kot 10 60

53 i 16.11.2017 7,3 najdeno (manj kot 4) več kot 100 34 52

53 i 26.06.2018 7,7 več kot 100 več kot 100 160 300

53 i 04.07.2019 8,5 več kot 100 več kot 100 več kot 300 več kot 300

53 i 5.9.2019 7,9 več kot 100 več kot 100 več kot 300 več kot 300

90,1 i 18.11.2018 7,9 ni najdeno 12 manj kot 10 22

90,1 i 3.7.2019 8,4 ocenjeno 6 57 manj kot 10 40

90,1 i 3.9.2019 9,2 ocenjeno 8 44 148 več kot 300

90,2 i 18.11.2018 7,9 ni najdeno 10 manj kot 10 27

90,2 i 3.7.2019 9,1 najdeno (manj kot 4) več kot 100 več kot 10 48

90,2 i 3.9.2019 9,5 najdeno (manj kot 4) 83 102 več kot 300

91 i 19.11.2018 najdeno (manj kot 4) več kot 100 27 25

91 i 5.6.2019 12,9 najdeno (manj kot 4) več kot 100 252 več kot 300

91 i 4.9.2019 15 53 več kot 100 več kot 300 več kot 300

91,1 i 19.11.2018 ni najdeno 27 manj kot 10 manj kot 10

91,1 i 5.6.2019 8 najdeno (manj kot 4) 97 manj kot 10 27
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Št. lok. Tip Datum Temp. vode Escherichia coli Koliformne bakterije SŠM pri 37 °C SŠM pri 22 °C 

91,1 i 4.9.2019 8,8 najdeno (manj kot 4) 49 21 50

93 i 16.5.2018 14 57 manj kot 10 96

93 i 4.7.2019 10,5 40 več kot 100 61 več kot 300

93 i 4.9.2019 11,8 17 več kot 100 več kot 300 več kot 300

98 i 5.6.2019 14,8 ni najdeno 12 manj kot 10 114

98 i 4.9.2019 14,5 najdeno ( manj kot 4) 62 manj kot 10 84

39 l 2.11.2017 0 ni najdeno ocenjeno 9 19 24

27 p 12.11.2017 7,1 najdeno (manj kot 4) 93 manj kot 10 148

27,2 p 18.11.2018 8 ni najdeno več kot 100 16 33

27,2 p 3.7.2019 9,8 12 več kot 100 15 več kot 300

27,2 p 3.9.2019 10,5 najdeno (manj kot 4) več kot 100 20 več kot 300

29,1 p 19.11.2018 8,4 ni najdeno več kot 100 manj kot 10 18

29,1 p 3.7.2019 12,1 18 več kot 100 23 68

29,1 p 5.9.2019 13,9 najdeno (manj kot 4) več kot 100 38 98

29,2 p 18.11.2018 6 65 88 23 73

29,2 p 3.7.2019 14,3 42 več kot 100 56 več kot 300

29,2 p 4.9.2019 14,3 28 več kot 100 182 več kot 300

31 p 12.11.2017 10,4 26 več kot 100 51 več kot 300

90,3 p 18.11.2018 7 ni najdeno več kot 100 manj kot 10 27

90,3 p 3.7.2019 11,6 62 več kot 100 18 več kot 300

90,3 p 3.9.2019 11,7 11 več kot 100 176 več kot 300

91,2 p 18.11.2018 7,8 najdeno (manj kot 4) 57 manj kot 10 21

91,2 p 5.6.2019 14,4 21 več kot 100 35 več kot 300

91,2 p 4.9.2019 11,8 ocenjeno 8 več kot 100 24 137

92 p 19.11.2018 4,7 11 več kot 100 23 44

92 p 3.7.2019 16,1 več kot 100 več kot 100 112 več kot 300

92 p 3.9.2019 15,7 38 več kot 100 128 več kot 300

92,1 p 19.11.2018 5,1 35 več kot 100 21 več kot 300

92,1 p 3.9.2019 16,1 več kot 100 več kot 100 119 več kot 300

34,1 p 17.10.2017 ocenjeno 7 več kot 100 29 56

27 p 18.11.2018 4,1 ni najdeno 10 manj kot 10 19

27 p 3.7.2019 ocenjeno 5 18 manj kot 10 20

27 p 3.9.2019 9,8 najdeno (manj kot 4) 98 več kot 300 več kot 300

24 x 29.1.2006 ni najdeno ni najdeno 5 5

24 x 17.10.2017 5,7 ni najdeno ocenjeno 9 22 56

24 x 26.7.2018 5,8 ni najdeno ocenjeno 4 manj kot 10 13

25 x 29.1.2006 ni najdeno ni najdeno 5 5

25 x 17.10.2017 6,9 ni najdeno ni najdeno manj kot 10 manj kot 10

25 x 26.7.2018 6,5 ni najdeno najdeno (manj kot 4) manj kot 10 manj kot 10

27,1 i 1.8.2018 9,1 ni najdeno 38 manj kot 10 manj kot 10

27,1 x 18.11.2018 8,3 ni najdeno ocenjeno 4 manj kot 10 manj kot 10

27,1 x 3.7.2019 8,8 ni najdeno ni najdeno manj kot 10 manj kot 10

27,1 x 3.9.2019 10,3 ni najdeno ocenjeno 9 več kot 300 več kot 300

Lokalitete z izmerjenimi vrednostmi bakterije Escherichia coli, koliformnih bakterij, skupnega števila mikroorganizmov pri 37 
°C (SŠM pri 37 °C) in skupnega števila mikroorganizmov pri 22 °C (SŠM pri 22 °C) v danem času. V tretji vrstici so navedene 
mejne vrednosti vseh štirih parametrov (po pravilniku o pitni vodi).
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Graf 1: Vrednosti bakterije Escherichia coli v izvirih velikoplaninske planote

Graf 2: Vrednosti koliformnih bakterij v izvirih velikoplaninske planote
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Preglednica 4: 

Datum Vzorec pH Prev. amonijev N N celotni P celotni KPK BPK

   qS/cm mg/L mg/L mg/L mg/L mg/L

dov. 200 dov. 100

2.8.2019 izliv 7,4 3430 336 380 41 933 400

12.8.2019 izliv 7,4 3210 314 341 40,7 1151 /

19.8.2019 izliv 7,5 3050 / / / 1174 /

26.8.2019 izliv / 2760 / / / 997 /

3.9.2019 izliv 7,11 3030 / / / 1160 /

9.9.2019 izliv 6,9 1370 114 / / 572 /

16.9.2019 izliv 7,21 2470 / / / 1032 /

20.9.2019 izliv 7,1 2840 273 / 38,6 1139 /

1.10.2019 izliv 6,9 3110 295 / 43 1183 /

Izmerjene vrednosti pH, prevodnosti (Prev.), amonijevega dušika (amonij N), celotnega dušika (N celotni), celotnega fosforja (P 
celotni), kemijske potrebe po kisiku (KPK) in biološke potrebe po kisiku (BPK) v izlivu iz MČN v kampu Alpe, Kamniška Bistrica

Graf 3: Vrednosti skupnega števila mikroorganizmov pri 37 °C in pri 22 °C v izvirih velikoplaninske planote
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Diskusija in zaključki

Dobljeni rezultati značilno kažejo na človekovo de-
javnost na velikoplaninski planoti, ki se kaže v povečani 
koncentraciji nitratov, večjem številu bakterij Escheria 
coli in koliformnih bakterij v izvirskih vodah na planoti 
in pod njo. Vrednosti nitratov so 2- do 3-krat višje od 
vrednosti nitratov v primerjalnih neonesnaženih vodah 
(Preglednica 3: 24 Izvir Kamniške Bistrice, 25 Mali 
izvirek, 27,1 Izvir pod Kopo; Slapnik, Kregar 2018a; 
2018b; 2018c). Kljub vsemu so te vrednosti še vedno 
nizke v primerjavi z nekaterimi pitnimi vodami, npr. na 
Dravskem polju, kjer so vrednosti nitratov tudi vsaj do 
10-krat višje. 

 Povsem drugačna slika se pokaže, ko pogledamo 
rezultate mikrobioloških merjenj (Tabela 3, Grafi 1, 2, 
3). Bakterije Escherichia coli so bile ugotovljene v 32 
od 50 odvzetih vodnih vzorcev v izvirih velikoplaninske 
planote (Graf 1). Le v izviru pri Ahacu na Kališču (Št. 
lokal.: 35) bakterije Escherichia coli pri dvakratnem 
vzorčenju nismo našli. V vseh ostalih (15) izvirih se 
pojavljajo periodično. Praviloma je njihovo število 
najvišje v poletnih in zgodnjih jesenskih mesecih, ko 
je obremenitev z odpadnimi vodami na velikoplanin-
ski planoti največja. V izviru Krivčeve vode pod Malo 
planino in izviru Lučnice v Podvolovljeku smo ugotovili 
najvišje vrednosti bakterije Escherichia coli v vodi. 
Vrednosti so presegale celo zgornjo mejo (več kot 
100 CFU/100 ml) merilnega območja. Prav v izviru 
Lučnice, ki je pod velikoplaninsko planoto po vodna-
tosti najbogatejši, smo že v preteklosti ugotavljali, da 
je voda zelo fekalno onesnažena in absolutno nepri
mer na za pitje. 

 Koliformne bakterije (Graf 2) niso bile ugotovljene 
le v 3 od 50 odvzetih vodnih vzorcev. Po pravilniku o 
pitni vodi je torej vseh 47 vzorcev neskladnih. Kar tre
tji na med njimi ima vrednosti preko 100 CFU/100 ml.

Pri skupnem številu mikroorganizmov pri 37 °C 
(Pre glednica 3) so bile 13krat presežene zgornje do-
voljene vrednosti po pravilniku o pitni vodi. V 6 primerih 
je bilo število večje od 300 CFU/ml vode. Pri skupnem 
številu mikroorganizmov pri 22 °C pa so vrednosti kar 
19krat presegle zgornjo še dovoljeno. V 17 primerih je 
bilo število večje od 300 CFU/ml vode.

Še bolj zaskrbljujoča je mikrobiološka slika anali
ziranih 6 potokov, ki se napajajo z vodo iz nekaterih že 
ome njenih izvirov in se stekajo v Kamniško Bistrico. 
Po Dolskem grabnu priteče Dolski potok (Pregledni-
ca 3, št. lokalitete: 91,2), ki je imel v izlivnem delu v 
Kamniško Bistrico vedno bakterije in mikroorganizme, 
katerih vrednosti so bile nad dovoljenimi. Še nekoliko 
bolj onesnaženo vodo smo zaznali v izlivnem delu po-
toka Kopišnica (Preglednica 3, št. lokalitete: 90,3). 
Pod Šimnovcem se zbira voda v potoček, ki teče mimo 
Kraljevega hriba in se pod spodnjo postajo nihalke iz-
liva v Kamniško Bistrico (Preglednica 3, št. lokalitete: 
92; 92,1). Izmerjene vrednosti bakterije Escherichia 
coli in koliformnih bakterij ter števila mikroorganizmov 
so pri vseh 6 analizah močno presegale dovoljene 
vrednosti za pitno vodo. Konjski potok (Preglednica 3, 
št. lokalitete: 29,2) zbira podzemne vode izpod Sivnika 
(Preglednica 3, št. lokalitete: 29,1) in Kisovca (Pregled-
nica 3, št. lokalitete: 29) in se izliva v Kamniško Bistri-

co, nedaleč stran od zajetja Iverje, ki je glavni vir pitne 
vode za prebivalce Kamnika in Komende. V odvzetih 
dveh vzorcih v izlivnem delu potoka so bile vrednosti 
bakterije Escherichia coli in koliformnih bakterij zelo 
nad pričakovanji, zelo skrb vzbujajoče. 

Še nekoliko nižje, ob reki tik pred zajetjem Iverje se 
v Kamniško Bistrico izliva še en neimenovan potoček, 
ki se oskrbuje z vodo iz izvira nad Klusom (Preglednica 
3, št. lokalitete: 93) in z vodo, ki priteče iz Zgornjega 
Praprotna. Bakterije Escherichia coli in koliformne 
bakterije se pojavljajo v večjem številu že v samem 
izviru (Graf 1, Graf 2), kar so že ugotovili tudi okoliški 
stanovalci, ki se oskrbujejo z vodo iz tega izvira. 

V letu 2018 smo v porečju Kamniške Bistrice in 
vodovarstvenem območju zajetja Iverje zaznali še do-
datno grožnjo v obliki čistilne naprave (ČN) v kampu 
Alpe, Kamniška Bistrica (Slapnik & Kregar 2019). Ta 
s svojim iztokom, ki je imel v poletnem času 2019 
vsaj 5krat preseženo dovoljeno zgornjo mejo KPK 
(Preglednica 4), zelo onesnažuje podzemno vodo in 
posredno reko Kamniško Bistrico, ki teče nedaleč 
stran od ČN. Bakterije, ki so v njihovih izcednih vodah, 
tako pridejo v vodne vire, ki sestavljajo in zagotavljajo 
našo oskrbo s pitno vodo. 

Ko smo preverjali kvaliteto vode v kakih 70 izvirih 
v vznožju KamniškoSavinjskih Alp, smo ugotovili, da 
je samočistilna moč velikoplaninskega ozemlja že iz
črpana. Raziskave iz leta 2019 so to kar premočno 
po tr dile. Ugotovili smo, da se obstoječih in nemara 
tu di veljavnih predpisov in zakonov na velikoplanin-
ski planoti in v dolini Kamniške Bistrice nihče ne drži. 
Neznosna je tudi praksa, da se lastniki čistilnih naprav 
sklicujejo na teste, ki jih sami naročajo in plačajo, ne 
dovolijo pa odvzema vzorcev ob katerem koli času. O 
taki praksi, ki pa se v nadzoru okolja dogaja, bo treba 
malo razmisliti. 

 Analiza rezultatov terenskih meritev je pokazala 
ze lo polno zasičenost velikoplaninskega podzem lja 
s fekalnim onesnaženjem. Kaže, da naravno sa mo
čišče nje vode v podzemlju ne deluje več. Tako tudi 
čistilne naprave s svojim visokim pragom dovoljene 
onesnaženosti podzemno vodo onesnažujejo. Sicer v 
manjši meri, vendar bakterije, ki so v njihovih izcednih 
vodah, prav tako pridejo v vodne vire, ki sestavljajo in 
zagotavljajo našo oskrbo s pitno vodo.

Ugotovili smo tudi veliko škodljivost sicer zelo do
bro došlih razkuževal, ki pa v principu le onesposobijo 
biološke čistilne naprave. Tako te naprave služijo le 
pri krivanju dejanskega onesnaževanja podzemnih 
voda. Na to nas je opozoril preizkus oziroma testiranje 
odziva čistilne naprave na dodajanje aktivnih mikroor-
ganizmov. Dogajanje v greznici gostišča Zeleni rob pa 
nam je pokazalo določeno izboljšanje delovanja.

Zaenkrat na Veliki planini še ni treba prav dosti skr-
beti zaradi pesticidov, saj se verjetno ne uporabljajo. 
Problematična pa sta selektivno pobiranje tako ime
novanih zdravilnih rastlin in vožnja z motornimi vozili 
po pašnikih. Strnjena rastlinska odeja je nujna, ker 
preprečuje onesnaževanje podzemlja, saj razpršeni 
iztrebki goveda ne prodirajo hitro v podtalnico, na po
vršinskih iztrebkih pa se v letu ali dveh pojavijo tudi 
gli ve, ki opravijo dokončen razkroj v koristne sestavine 
hu musa. Problematična pa ostajata hormonsko in an
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ti biotsko zdravljenje živine, nemara tudi preventivno 
povečevanje odpornosti. Taki postopki povečujejo tu
di odpornost patogenih bakterij v podzemni vodi, ki 
je vir pitne vode. Pri pitju te vode obstaja verjetnost 
srečanja s kakšno novo odporno vrsto. 

Mikrobiologija, ki postaja izredno pomembna ve ja 
znanosti, ugotavlja načine, kako se mikroorganiz mi 
prilagajajo na agense, ki jih ovirajo pri njihovem živ
ljenju in delovanju. Antibiotiki, na katerih temelji seda
nja medicina, postajajo vse manj učinkoviti, na kar 
kaže predvsem to, da so se velike farmacevtske družbe 
umaknile iz razvoja tovrstnih zdravil in patentirajo le 
še nekaj (manj kot deset) novih antibiotikov na leto. 
Proizvodnjo generičnih zdravil so prepustile firmam, ki 
v nerazvitih predelih sveta lahko brez stroškov za va
rovanje okolja proizvajajo obstoječe antibiotike za do
kaj nizko ceno. S tem se poraba antibiotikov veča in 
tudi nasičenost prostora z njimi. To pa je ugoden pros-
tor za prilagajanje patogenih bakterij, ki ustvarjajo ve
dno nove, bolj odporne seve. Po svetu kroži informaci-
ja (Stančič Erjavec 2019) o neodgovornem poslovanju 
farmacevtskih družb v Indiji, ki neprečiščene odplake 
spuščajo naravnost v vode, to je reke in jezera, v ka
te rih se potem razvijajo odporni sevi bakterij. Za po
vrh pa za pomanjkanje pitne vode obtožujejo pred-
vsem podnebne spremembe. Na Švedskem (Sever & 
Stančič Erjavec 2019) se je tako pojavil nov sev, ki ga 
je en sam turist prinesel iz Indije, in pol leta po nje-
govi vrnitvi v domovino je bila s tem sevom okužena že 

polovica države. Še hujši, in nam bolj domač, je primer 
našega prijatelja in odličnega jamskega potapljača 
Marka Krašovca. Bil je zelo trpežen in tudi pazljiv član 
jamarske druščine in se je potapljal v jamah še pri 65 
letih, kar pomeni, da je preživel tudi vse pasti potaplja
nja. Profesionalno se je ukvarjal s potapljanjem za 
potrebe gradenj na krasu, predvsem Dinarskem, pa 
tu di s saniranjem podpovršinskih vodov, predvsem 
ka  nalizacije. Pri tem se je srečal in tudi okužil z bakte
rijo, ki je bila naši medicini neznana. Ko je infekcija 
izbruhnila v aktivno fazo, je kljub vsej možni pomoči 
v dveh tednih umrl. Torej so nevarne baterije tudi že 
v našem podzemlju, saj o vodotesnosti kanalizacij in 
čistilnih naprav niti tam, kjer delujejo, ni vredno izgub
ljati besed.

 Prenašanje teh odpornostnih informacij med bak-
terijami je zahvaljujoč raziskavam, ki jih izvaja mik-
robiologija, že toliko raziskano, da je tudi enostavno 
razumljivo. Obstajajo plazmidi, ki so večinoma krožne 
dvovijačne molekule DNK, sposobne samostojnega 
po dvajanja. Pogosto jih najdemo pri bakterijah, arhe-
jah in tudi pri evkariontih. Njihova velikost variira od 
1 do preko 400 kilobaznih parov. Izjemna lastnost 
nekaterih plazmidov je tudi zmožnost horizontalnega 
prenosa v druge vrste, rodove in celo družine bakterij 
s procesom konjugacije. Plazmidi so zmožni z rekom-
binacijo in transpozicijo prevzeti in vključiti vase tudi 
gene iz kromosoma in s tem povišati gensko izmenja-
vo med bakterijskimi populacijami. Na ta način se geni 

Iztok iz greznice Internacional Piknik Centra Pri Jurju v Kamniški Bistrici, 20. 9. 2019 (Foto: Rajko Slapnik) 
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odpornosti širijo med bakterijami. Raziskave kažejo, 
da se po prostoru širijo tudi po koreninah in hifah, kar 
pomeni možnost zelo hitrega izmenjavanja genskega 
materiala med bakterijami (Stančič 2014). 

 Največji problem zajetja Iverje je v tem, da so v 
oza dju ustvarjene velike zaloge v vodi živečih bak-
terij, ki jim s fekalijami ves čas dovajamo nove seve 
bakterij, poleg tega pa še čistila, razkužila in ostale 
higienske pripomočke, anti in prohormone (motilce in 
pospeševalce) ter cel spekter antibiotikov, ki jih v ve-
likih oziroma prevelikih merah uporabljajo v medicini 
in veterini. Vsa razmerja v tej razvojni župi so neznana, 
obstaja pa dokaj velika verjetnost, da se novi odporni 
sevi bakterij vseh vrst bolezni, ki jih obiskovalci Ve-
like planine in doline Kamniške Bistrice nosijo v svo-
jem organizmu ter nenadzorovano izločajo v naravo, 
pojavijo v vodovarstvenem ozemlju zajetja Iverje, kar 
pomeni veliko grožnjo oskrbi z zdravo pitno vodo. Ne-
varnost nesreče je načeloma majhna. Dokler se ne 
zgodi. Samo na nadpovprečno odpornost prebivalcev 
občin Kamnik in Komenda, ki pijejo vodo iz zajetja 
Iverje, kjer leta 2018 10 % naključno vzetih vzorcev 
ni bilo ustreznih (Poročilo o kakovosti pitne vode v letu 
2018), se ne smemo pretirano zanašati. Bazen z več 
milijoni kubičnih metrov onesnažene vode je prav velik 
testni poligon za bakterije, ki v njem iščejo in razvijajo 
možnosti za svoj obstoj.

V sosednji Avstriji so imeli v Beljaku in na Dobraču 
podoben konflikt interesov. Kmetje iz Svetega Križa 
so na svojih površinah na severnih pobočjih Dobrača 
zgradili sistem žičnic z vsemi potrebnimi dovoljenji. Ko 
so prihajale zime brez zadostnih količin snega, so želeli 
postaviti umetno zasneževanje. Seveda brez študije 
vplivov na okolje ne gre in barvanja so pokazala, da 
se voda s smučišča v 24 urah pojavi v vodovodnem 
zajetju Beljaka. Šok je bil tako hud, da občina ni dovo-
lila dodatnega zasneževanja, vendar ni mogla ustaviti 
žičnic, čeprav so jo motile. Ko pa je prišla suha zima, 
so bili v škripcih lastniki žičnic, ki so občino prosili za 
pomoč. Odgovor je bil kategorično negativen, vendar 
se je občina pozneje omehčala in je plačala dekomisi-
jo vseh smučarskih naprav. Podprli so celo porušitev 
stare koče na vrhu in zgraditev nove, ki je bila nekaj 
let ekološko najučinkovitejša v Alpah. Pri tem se niso 
spraševali, kaj je prioriteta – dobiček nekaj kmetov ali 
pitna voda za vse prebivalce občine. Ob tem pravice 
do pitne vode v Avstriji nimajo zapisane v ustavo, pač 
pa je samoumevna. 

 Dobljeni rezultati potrjujejo veliko občutljivost vod-
nih sistemov na kakršnokoli onesnaženje, ki se pojav-
lja v povirnih delih vodotokov. Rezultati mikrobioloških 
analiz so pokazali, da prisotnost bakterije Escherichia 
coli le v enem izviru ni bila zaznana. Skrb za kvalitetno 
pitno vodo in ohranjanje naravne dediščine bi morala 
biti in ostati prioriteta našega sobivanja v tem času in 
na tem prostoru.
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Zanimivostiorastlinstvu
Kamniško-SavinjskihAlp

V prispevku smo na kratko prikazali zgodovino botaničnih 
raziskav v KamniškoSavinjskih Alpah. V obdobju 1980– 2020 
smo avtorji sistematično (med izvajanjem različnih raziskovalnih 
projektov) ali pa bolj ali manj naključno (na posamičnih planin-
skih in botaničnih ekskurzijah) popisovali in zbirali podatke o 
rastlinstvu na širšem območju KamniškoSavinjskih Alp. Pri tem 
smo, upoštevajoč literaturne vire, v raziskovanem območju pre-
poznali več kot 1420 taksonov praprotnic in semenk. Med njimi 
je več znamenitih in zanimivih rastlinskih vrst: 20 endemičnih, 
122 ogroženih z Rdečega seznama Republike Slovenije (Anon. 
2002), 88 je zavarovanih (Anon. 2004) ter 22 invazivnih tu-
jerodnih rastlinskih vrst. Večino tujerodnih vrst predstavljajo 
gojene rastline, ki so pobegnile iz vrtov ali pa jih človek prinaša 
v območje naključno. 
Ključne besede: Kamniško-Savinjske Alpe, rastlinstvo in ras-
tje, botanična zgodovina, endemiti

In the following article, we briefly present the history of bo-
tanical researches in the KamnikSavinja Alps. In the period 
1980–2020, we collected several data on flora and vegetation 
of KamnikSavinja Alps, either systematically (during different 
projects) or randomly (during private botanical excursions). 
Together with some literature data, we registered more than 
1420 different taxa of ferns and phanerogams among which 
are some attracted species: 88 protected, 122 threatened and 
20 endemic species of the SouthEastern Calcareous Alps. We 
found 22 invasive alien species, mostly consisting of cultivated 
plants that have either escaped from gardens or were intro-
duced accidentally into the wild.
Keywords: KamnikSavinja Alps, flora, vegetation, botanical 
history, endemics

Uvod

1 Doktor znanosti, Biološki inštitut Jovana Hadžija ZRC SAZU.
2 Doktorica znanosti, Biološki inštitut Jovana Hadžija ZRC 

SAZU, Raziskovalna enota Tolmin.
3 Doktor znanosti, Biološki inštitut Jovana Hadžija ZRC SAZU.
4 Magister znanosti, sodelavec Biološkega inštituta Jovana 

Hadžija ZRC SAZU v pokoju.

V Kamniškem zborniku je bilo objavljenih več na ra
voslovnih razprav, ki obravnavajo rastlinstvo in žival
stvo KamniškoSavinjskih Alp (Slapnik 1996a, 2000, 
2004, Drovenik 2006, Jenko 2006), Menine planine 
(Drovenik 2004, Marinček 2004, Vreš & al. 2008), 
Velike Planine (Kregar & al. 2006), Kamniškega vrha 
(Mihorič 2014), Tunjiškega gričevja (Žalohar 2004, 
Žalohar & Hitij 2008, Kocjan 2018). Posamični podat
ki o rastlinskih in živalskih vrstah tega območja so bili 
objavljeni tudi v številnih drugih naravoslovnih prispe-
vkih, bodisi v starejših (Scopoli 1760, 1772, Robič 
1878, 1879, Hayek & Paulin 1907, Paulin 1901–
1907, Hafner 1908–1912, Kocbek 1926, Mayer 
1951, 1954a, b, Wraber 1966) ali novejših (Wraber 
& Skoberne 1989, Slapnik 1996b, Praprotnik 1998, 
Brelih & al. 2006, Čelik & al. 2005, Frajman & al. 
2006, Frajman & Schönswetter 2007, Mihorič 2014, 
Kocjan 2018 idr.). 

Že večkrat so bile natančno opisane zemljepisno
naravne značilnosti KamniškoSavinjskih Alp, zato 
na vajamo le osnovne in pregledne vire, v katerih naj
demo temeljne podatke o tem obsežnem razgibanem 
in izjemno pestrem območju: Kocbek 1926, Melik 
1959, Perko & Orožen Adamič 1998, Habjan & al. 
2004. Ime gorovja z njegovo bližnjo okolico se je v pre-
teklosti precej spreminjalo in bilo nemalokrat predmet 
strokovnih sporov o pravilnem poimenovanju. Med 
naj starejšimi je ime Bistriški snežniki, ki ga je uporabil 
in celo upodobil že Valvasor (1689) za gorovje severno 
nad Ljubljansko kotlino. 

Idrijski rudniški zdravnik in naravoslovec Baltazar 
(Belsazar, tudi Balthazar) Hacquet jih je v delu Oryc
to graphia Carniolica (1778–1789) poimenoval »Ta 
Kamelske Planine, nemško Steiner Alpen« in objavil 
tudi risbo tega območja. Z južne strani se je v pretek-
losti pogosto uporabljalo ljudsko ime Grintovci (tako 
ga je pred okoli 150 leti zapisal že pisatelj Janez 
Trdina), s severne strani pa Solčavske planine. Graški 
profesor Johannes Frischauf je leta 1877 izdal mono
grafijo Sannthaler Alpen (Savinjske Alpe), ki je bila 
prvo obsežnejše strokovno delo o tem gorovju.

Skupno ime Kamniške ali Savinjske Alpe je med 
prvimi uporabil Ferdinand Seidl (1908), medtem ko 
jih je Svetozar Ilešič (1972) poimenoval Kamniške in 
Savinjske Alpe.

Sedanje ime gorovja Kamniško-Savinjske Alpe je 
novejše in je nastalo kot sporazum med poimenovanji 
s severne in južne strani gorske verige (Gams 1982, 
Gams & Ramovš 1990, Peršolja 1998, Habjan & al. 
2004).

Metode dela

Pri naključnem (planinski izleti, naravoslovne eks
kur zije) in sistematičnem popisovanju (raziskave v 
sklopu raziskovalnih projektov: J17419, V40542, 
V4-1143, V4-1430, V4-1431, V4-1141 in temeljne-
ga raziskovalnega programa P1-0236 Biološkega 
inštituta ZRC SAZU, ki jih sofinancira Agencija za 
raziskovalno dejavnost RS) rastlinstva Kamniško-Sa-
vinjskih Alp smo v štirih desetletjih opravili več kot 100 
obiskov območja in naredili več kot 650 florističnih in 
fitocenoloških popisov rastlinstva. Floristične popise 
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smo izvedli po standardni srednjeevropski metodi 
florističnega popi so vanja (Haeupler 1976). Pri nava-
janju rastlinskih imen smo uporabili določevalni ključ 
Mala flora Slovenije (Martinčič & al. 2007) in Register 
flore Slovenije (Trpin & Vreš 1995). Zbrani herbarijski 
primerki rastlin so shranjeni v herbariju LJS Biološkega 
inštituta Jovana Hadžija ZRC SAZU; fotografski mate-
rial je shranjen v fototekah avtorjev. Popise smo vnesli 
v podatkovno zbirko FloVegSi (T. Seliškar & al. 2003). 

KamniškoSavinjske Alpe so večinsko ali vsaj delno 
v kvadrantih 9553/4, 9554/3–4, 9555/3, 9652/1–
4, 9653/1–4, 9654/1–4, 9753/1–2 in 9754/1–2 
po srednjeevropski metodi florističnega kartiranja 
(Haeupler 1976) oziroma v kvadratih UTM 33T: VM53, 
VM62, VM63, VM64, VM71, VM72, VM73 in VM83 
evropske metode florističnega kartiranja (Jalas & Suo
minen 1967). 

Rezultati in razprava

Pregled zgodovine botaničnih raziskav območja

Med prvimi naravoslovci, ki so obiskali Kamniško-
Savinjske Alpe, je bil v 17. stoletju polihistor Janez 
Vajkard Valvasor. V Slavi vojvodine Kranjske je opisal 
dolino Kamniške Bistrice, gore nad njo pa je imeno-
val Bistriški snežniki (Valvasor 1689). V svojih opisih 
omenja tudi zeliščarje in nabiralce korenov, ki so bili 
poleg pastirjev in lovcev med prvimi obiskovalci viso-
kih gora in vrhov (Malešič 2004).

Prvi dokumentirani zapisi o botaničnih razisko-
valnih obiskih Kamniških Alp so stari že dobrih 260 
let. Leta 1758 je znameniti idrijski naravoslovec in 
zdravnik Joannes Antonius Scopoli (1723–1788), 
po rodu Tirolec iz Cavaleseja, opravil prvi vzpon na 
Storžič, 1759 pa še na Grintovec, Greben in Kočno, 
kar je objavil v temeljnem botaničnem delu takratne-
ga časa Flora Carniolica (Scopoli 1760, 1772). Med 
svojimi pohodi v Kamniške Alpe je našel več zanimivih 
alpskih rastlin, ob poti na Veliko planino pa je v okolici 
cerkve sv. Petra nad Sv. Primožem našel novo vrsto 
šaša, ki ga je opisal pod imenom Carex ferruginea 
(rjasti šaš). Nahajališče je zapisal kot »Habitat circa S. 
Petrum« (Scopoli 1772/2: 225) in je njegovo klasično 
nahajališče oziroma locus classicus (Petkovšek 1977: 
31). Med redkimi vrstami v Kamniških Alpah je Sco-
poli v vznožju Grintovca (»Habitat ad radicem M. Grin-
dovitz«; 1772/1: 226) našel gorski bodičnik (Drypis 
spinosa), na zanj skoraj nepristopnem hrbtu Kalškega 
grebena (»Habitat in summo, in ferre inaccesso dorso 
M. Greben«, Scopoli 1772/1: 212) pa planinski štrbec 
(Meum athamanticum). To nahajališče štrbca je bilo 
potrjeno šele po več kot 230 letih (Dakskobler & al. 
2018: 62). Scopoli med nahajališči alpskih rastlin po-
leg Storžiča (M. Storschetz) in Grebena pogosto omen-
ja Grintovec (M. Grindovitz), Kočne (Kotschna) pa pri 
nobeni vrsti, zato je verjetno, da se na njen vrh ni pov-
zpel (Petkovšek 1977: 30). 

V drugi polovici 18. stoletja je hkrati s Scopolijem pri 
nas botaniziral koroški jezuit in naravoslovec Franz Xa-
ver Wulfen (1728–1805), ki se je ukvarjal z botaniko, 

zoologijo in mineralogijo (Voss 1884–1885, Praprot-
nik 2016). Večkrat je obiskal KamniškoSavinjske 
Alpe in se l. 1762 povzpel na Storžič, l. 1764 pa tudi 
na Grintovec (Režek 1959). Sodeloval je s Scopoli-
jem in mu pošiljal nekatere svoje rastline za objavo 
v delu Flora carniolica (Scopoli 1772). Wulfen je zbral 
obširen herbarij, njegovi podatki o rastlinah pa so izšli 
v monografskem delu Flora Norica phanerogama šele 
leta 1858, dobrega pol stoletja po njegovi smrti. V tem 
delu navaja številne najdbe redkih vrst iz Kamniških 
Alp (in alpibus Lithopolitanis, Steiner Alpen) in njihovih 
vrhov Storžiča (Storchez), Grintovca (Grindovez, Grin-
doviz) ter okolice. Med drugimi je pri Sv. Primožu (»In 
alpibus Carnioliae Lithopolitanis ad S. Primum et Fe-
licianum«) našel rdeče cvetoč jeglič in ga opisal pod 
imenom Primula integrifolia (Wulfen 1858: 247–248). 
Kasneje so botaniki ugotovili, da pravi celolistni jeglič 
(P. integrifolia) uspeva zahodneje (v osrednjih Alpah 
in Pirenejih), pri nas pa raste P. wulfeniana (Wulfenov 
jeglič), kot ga je leta 1852 po najditelju poimenoval 
avstrijski botanik Heinrich Wilhelm Schott.

Wulfenu, svojemu botaničnemu mentorju, je v Al
pah nabrane rastline pošiljal v določitev Karel Zois 
(1756–1799), brat bolj znanega barona Žige Zoisa. 
Karel Zois je pri nas rojen botanik, ki je botanično 
deloval večinoma v Julijskih Alpah in na Stolu, žal pa 
o rastlinskih najdbah ni objavil ničesar (Wraber 1990). 
Iz bohinjskih gora in Storžiča je Wulfenu poslal v opis 
neznano zvončico, sam jo je sprva imenoval »moja« – 
Campla mea (Praprotnik 2015), ki jo je Wulfen (1787–
1789) po njem poimenoval Campanula zoysii (Zoisova 
zvončica). 

Bretonec Baltazar Hacquet (1739–1815) je kot 
rudniški zdravnik v Idriji, kamor je prišel leta 1766, 
nasledil Scopolija. Bil je priznan naravoslovec (pred-
vsem mineralog in botanik) in hkrati pionir planinstva 
in alpinizma v vzhodnih Alpah (Wester 1931). V letih 
1778–1784 je med raziskovanjem naših Alp dvakrat 
obiskal Grintovce, vendar se ni povzpel na katerega 
od osrednjih vrhov (Malešič 2004). Objavil je zemlje-
vid s slovenskimi imeni kamniških vrhov in o imenu 
gorovja zapisal: »Ta Kamelshka planina, po nemško 
Steineralpen, ker leži tam blizu malo mesto Stein ali 
v našem jeziku Kamnjék ali Kamèlk« (izvirno besedilo 
je na sliki 1, Hacquet 1778: 33). Čeprav je bil tujec, je 
dal slovenskemu jeziku velik pomen, saj je skoraj vsa 
zemljepisna imena pisal slovensko, prav tako je po slo-
ven sko zapisal tudi posvetilo v svojem glavnem delu 
Oryctographia Carniolica, ki je izšlo v Leipzigu sicer v 
nemškem jeziku: »Brez use želje enega dobička inu 
brez neresnice, ampak iz zgolj nagnjenja, to pove dati, 
kar se je videlo in izkusilo, iz ljubezni proti eni deželi 
tega najmogočnejšega in najbolj razširjenega folka 
od tega starega sveta.« (Hacquet 1778; Wester 1931: 
33). Njemu v čast so kasneje poimenovali na vad no 
tevje z rodovnim imenom Hacquetia.

Grof Franc Jožef Hohenwart (1771–1844) je bil pre-
dan naravoslovec (botanik, zbiralec konhilij) in med 
drugim eden od soustanoviteljev Deželnega muzeja 
(1821) v Ljubljani, sedanjega Prirodoslovnega muzeja 
Slovenije (Malešič 1996). Bil je vnet občudovalec in 
obiskovalec gorskega sveta ter prvopristopnik na Pla-
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njavo leta 1793. Nanjo se je, star komaj 22 let, podal 
iz Kamniške Bistrice v spremstvu izkušenega vodnika 
in lovca Spruka. Pred tem je bil že na Storžiču, kjer 
je nabiral rastline za Karla Zoisa, kasneje pa se je 
povzpel še na Mangart in Stol (Kocbek 1907, Režek 
1959). Svoja gorska popotovanja je leta 1838 objavil 
v posebnem zborniku.

Na Kranjskem je v začetku 19. stoletja deloval du
hov  nik, kasneje učitelj in zelo pomemben botanik 
Franc Hladnik (1773–1844), ustanovitelj botaničnega 
vrta v Ljubljani. Našel je številne redke ali nove vrste, 
a jih je pošiljal v opis drugim botanikom (N. T. Hostu, 
H. G. L. Reichenbachu in D. G. D. J. Kochu), sam pa 
žal ni objavil ničesar (Voss 1884–1885, Wraber 1990, 
Praprotnik 2012, 2015). Leta 1804 je na Planjavi našel 
nov endemičen svišč, ki ga je kasneje opisal botanik 
Jan (Reichenbach 1831) in ga po dobrem poznavalcu 
enci janov J. A. Froelichu poimenoval Gentiana froeli
chii. Froelichov svišč (slika 2) je kasneje na Storžiču 
našel Klemen Janša, kaplan in florist iz Dovjega, ki je 
med letoma 1845 in 1853 obiskal več vrhov v okoli ci 
rojstnega kraja in Tržiča, ko je služboval v Križah, leta 
1850 pa ga je na Brani našel Carl Deschmann – Drago-
tin Dežman (Praprotnik 1992). Na Ojstrico se je leta 
1825 iz Logarske doline prvi povzpel avstrijski nad
vojvoda Janez (Johann), ki ga je čez Klemenčjo jamo in 
Škarje na vrh vodil stari Logar (Režek 1959), vendar to 
ni bil botanični obisk. V letu 1835 sta Solčavske Alpe 
(Sulzbacher Alpen) dvakrat obiskala Dorfmann (1836) 
in Unger (1836), ki navajata za Ojstrico in Raduho 
skupno več kot 140 različnih alpskih rastlin. Avstrijski 
botanik Emanuel Weiss (1859) je poleti 1858 opravil 
botanično ekskurzijo v Solčavske Alpe, med katero 
je obhodil slap Rinka, Ojstrico, Raduho in Olševo ter 
objavil nahajališča številnih redkih alpskih vrst, npr. 
triglavske neboglasnice (Eritrichium nanum) z Ojstrice. 

Kamniško-Savinjske Alpe so v tem obdobju obiskali 
še številni drugi naravoslovci in botaniki, npr. J. N. Geb-
hard (1810), J. Zahlbruckner (1823), Ž. Graf (1833), 
J. K. Maly (1838), R. Ch. Alexander (1842), A. Fleis-
chmann (1844) in drugi, vendar so bile v turistično
planinskem smislu »odkrite« šele konec stoletja, ko 

Slika 1: Odlomek iz opisa Kamniških Alp v delu Oryctographia Carniolica (Hacquet 1778: 33)

Slika 2: Froelichov svišč (Gentiana froelichii) z Zvoha, 11. 7. 
2015 (Foto: Branko Vreš)
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se je njihovemu raziskovanju posvetil graški profe-
sor matematike Johannes Frischauf (Kocbek 1926). 
Savinjske Alpe je prvič obiskal že leta 1868, od 
1874 dalje pa jih je sistematično raziskoval in opravil 
vzpone na Kranjsko Rinko (prvi pristop 1874), Grin-
tovec, Ojstrico, Jezersko Kočno (prvi pristop 1876), Mr-
zlo goro (1877), Skuto in druge vrhove (Režek 1959, 
Malešič 2004, Mikša 2013). Leta 1877 je objavil 
obsežno monografijo Die Sannthaler Alpen, v kateri 
je objavljen tudi prvi seznam rastlin, ki ga je pripravil 
briolog Josef C. von Pittoni. Opis živalstva Grintovca 
je v monografiji prispeval Simon Robič (1723–1788), 
župnik s Šenturške Gore, ki je bil predvsem vnet plani-
nec in dober naravoslovec. Zanimala sta ga tako rast-
linstvo (predvsem mahovi) kot živalstvo (hrošči, polži). 
Robič je v letih 1877–1890 opravil več pohodov na 
Storžič, Krvavec – Greben, Grintovec, Veliko planino in 
druge vrhove, kar je objavil v Kmetijskih in rokodelskih 
novicah (Robič 1878, 1979). Med svojimi raziskoval-
nimi pohodi v okolici Šenturške Gore in v Kamniških 
Alpah je našel nekaj novih ali redkih vrst mahov in 
polžkov, pri zaselku Sidraž pa je nabral za tisti čas red-
ko vrsto kranjsko sito (Eleocharis carniolica). Z njim 
je strokovno sodeloval takratni župnik v Tunjicah in 
na Selih v Tuhinjski dolini Janez Šafer, rojen 1838 v 
Mekinjah pri Kamniku, amaterski botanik (predvsem 
briolog), ki je bil konec 19. stol. eden najboljših poz-
navalcev kranjske flore, predvsem iz okolice krajev, 
kjer je služboval. Njegovo obsežno herbarijsko zbirko 
lišajev, mahov, praprotnic, golosemenk in enokaličnic 
(op. preko 1500 slovenskih vrst, v zbirki so tudi tuje) 
hrani Prirodoslovni muzej Slovenije, medtem ko se je 
njegova pisna zapuščina med 2. svetovno vojno izgu-
bila, objavil pa žal ni ničesar (Piskernik 1952, Bufon 
2013). 

V letih 1895–1905 je Savinjske Alpe sistematično 
raziskoval avstrijski botanik August Hayek (1907; slika 
3), ki je skupaj s profesorjem Alfonzom Paulinom leta 
1907 izdal razpravo Flora der Sanntaler Alpen. V njej 
avtorja navajata kar 1177 različnih taksonov rastlin in 
je doslej to še vedno najobsežnejše pregledno delo o 
rastlinstvu KamniškoSavinjskih Alp. Hayek je številne 
podatke iz Savinjskih Alp objavil še v obsežni mono-
grafiji Flora Štajerske (Hayek 1908–1911, 1911–
1914, 1956). V njegovo eksikatno herbarijsko zbirko 
Posušena štajerska flora (Flora exsiccata Styriaca), 
ki je izšla v nakladi 40 izvodov, je vključenih več vrst 
iz tega pogorja, nekatere primerke so mu nabrali tudi 
slovenski botaniki. Med njimi je bil zelo aktiven flo-
rist Leon (Leodegar) Derganc (1903, 1904), ki je leta 
1908 med Presedljajem in Tolstim vrhom za Hayekovo 
zbirko Flora Stiriaca exsiccata (št. 889) nabral drobno 
smetanasto belo cvetočo lakoto, ki so jo takrat poznali 
kot baldsko oz. tirolsko (Galium baldense). Kasneje 
je avstrijski botanik Fritz Ehrendorfer (1953) na pod-
lagi Dergančevih primerkov opisal novo vrsto lakote, 
noriško lakoto (Galium noricum), ki se od baldske raz-
likuje po več znakih, zlasti po diploidnem kromosom-
skem številu; ima 22 kromosomov, baldska pa 44. 
Dergančevo nahajališče noriške lakote je na ta način 
postalo njeno klasično nahajališče (Wraber 1990).

Alfonz Paulin je v začetku 20. stoletja začel z izda-
janjem 20 centurij herbarijske zbirke Flora Exsiccata 

Carniolica – FEC (Paulin 1901–1907, Dolšak 1929, 
1936, Wraber 1966). V njej je zbranih več kot 2000 
herbarijskih pol kranjskih rastlin, med njimi številne 
nabrane na območju KamniškoSavinjskih Alp, npr. 
kranjski kamnokreč (FEC 1523. Saxifraga moschata 
Wulf. – 1. Savinjske Alpe. Grintavec). Pri nabiranju ras-
tlin so mu pomagali J. Armič, F. Dolšak, R. Justin, C. 
Muley, H. Roblek, V. Petkovšek in drugi, večino rastlin 
pa je zbral Paulin sam (Wraber 1966).

Leta 1907 je naravoslovec in geolog Ferdinand Seidl 
za objavo pripravil svoje monografsko delo Kamniške 
ali Savinjske Alpe, a je knjiga izšla šele naslednje leto. 
V njej je predstavil geološkopokrajinski opis območja 
in kot dober poznavalec rastlin vanjo vključil kratko 
poglavje o rastlinski odeji Kamniških ali Savinjskih Alp 
(Seidl 1908).

Fran Kocbek, učitelj in vnet planinec, je leta 1926 
objavil obsežno knjigo Savinjske Alpe. Bil je dober 
botanik in je v monografiji v slovenskem jeziku povzel 
in s svojimi podatki dopolnil Hayekov Seznam planin-
skih rastlin v Savinjskih Alpah iz leta 1907. 

Z najdbami nekaterih novih in redkih vrst (npr. Haus-
mannovega oklepa – Androsace hausmannii s Skute) 
in objavo seznama vrst z njihovimi novimi nahajališči 
je Hayekov seznam znatno dopolnil tudi avstrijski 
botanik in raziskovalec Karl Heinz Rechinger (1935). 
V razpravi je upošteval tudi podatke, ki sta jih v okolici 
Železne Kaple (1931) in Bele (1934) ter na nekaterih 
vrhovih zbrala njegova starša Karl in Lily Rechinger. V 
razpravi je navedenih prek 130 različnih taksonov in 
nekaterih njihovih križancev.

Avstrijski gozdar in fitocenolog Erwin Aichinger 
(1933) je opravil obsežno raziskavo vegetacije v Ka
ra van kah, pri čemer je nekaj fitocenoloških popisov, 
npr. združbe predalpskega petoprstnika (Potentille
tum caulescentis), naredil tudi v KamniškoSavinjskih 

Slika 3: Seznam rastlin in fotografija Wulfenovega jegliča, 
povzeta po Hayeku (1907)
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Alpah, predvsem v skupini Grintovca. Tu je med svo-
jim popisovanjem opazil nekatere endemite: koroško 
smiljko (Cerastium carinthiacum), Hohenwartov kam
no kreč (Saxifraga hohenwartii), Kernerjev mak (Papa
ver kerneri) in druge.

V drugi polovici prejšnjega stoletja so med znameni-
ti mi slovenskimi botaniki Kamniško-Savinjske Alpe 
obi skovali univerzitetni profesorji botanike Ernest Ma
yer, Vlado Ravnik, Andrej Martinčič in Tone Wraber. 

Ernest Mayer je bil rojen leta 1920 v Zgornjem 
Tuhinju in je bil s KamniškoSavinjskimi Alpami tesno 
povezan vse življenje, saj jih je ob raziskovanju rastlin-
stva prehodil po dolgem in počez ter pri tem v sedmih 
desetletjih na več kot stotih terenskih raziskavah ob-
hodil skoraj vse vrhove in doline. Neizbrisen pečat je 
svojemu domačemu pogorju pustil v številnih poljud-
nih, strokovnih in znanstvenih objavah, v katerih je 
predstavil posamezne redke, zavarovane, ogrožene, 
endemične rastlinske vrste pogorja (Mayer 1950, 
1951, 1954, 1956, 1960a, b in številne druge objave) 
ali v preglednih delih opisal posamezne rastlinske tak-
sonomske skupine ter značilnosti tukajšnjega rastja 
(Mayer 1951, 1958, 2004). Z Velikih podov pod Grin-
tavcem je opisal kamniško ivanjščico (Leucanthemum 
lithopolitanicum), ki je endemična vrsta Kamniških 
Alp (Mayer 1960a, 1960b).

Vlado Ravnik (1978) je bil drugi, ki je ime Kamniških 
Alp za vedno zapisal v botanično zgodovino. Na primer
kih rožnato cvetočih murk s Krvavca je opisal novo 
endemično vrsto kamniško murko (Nigritella litho
politanica), rastišče na Krvavcu pa je od takrat njeno 
klasično nahajališče (Wraber 1990).

Andrej Martinčič, eden glavnih avtorjev ključa Mala 
flora Slovenije pri vseh dosedanjih izdajah (Martinčič 
& Sušnik 1969 idr.), je dober poznavalec plahtic (rod 
Alchemilla; Martinčič 1977) in je za njihovo taksonom-
sko obdelavo zbral mnogoštevilne primerke iz celot-
nega pogorja KamniškoSavinjskih Alp. Shranjeni so v 
ljubljanski univerzitetni herbarijski zbirki LJU.

Velik ljubitelj rastlinstva Kamniških Alp je bil tudi 
Tone Wraber, ki je v njihovem pogorju našel dve redki 
rastlinski vrsti. Pred dobrimi 40 leti je na skalah pod 
Kokrskim sedlom našel mično vudsovko – Woodsia 
pulchella (Wraber 1978), pred 25 leti pa na meliščih 
Šraj peska pod Korošico v družbi z Jacquinovim 
bodičnikom še sinjo penušo (Cardamine glauca), novo 
vrsto v slovenski flori, ki v Kamniških Alpah dosega 
severozahodno mejo območja razširjenosti (Wraber 
1995). Wraber je avtor več botaničnih monografij (npr. 
Wraber 1990, 2006), v katerih je predstavil tudi zna-
menite rastline, na katere smo Slovenci lahko še pose-
bej ponosni. V izbor znamenitih vrst je uvrstil tiste, ki 
imajo v Sloveniji ali na slovenskem etničnem ozem-
lju svoje klasično nahajališče, so redke, ogrožene, 
endemične ali kako drugače povezane z zgodovino 
slovenske botanike. Med njimi opisuje številne vrste, 
ki uspevajo v KamniškoSavinjskih Alpah in so tam 
bodisi zgolj prisotne, redke, endemične ali imajo tu 
svoje klasično nahajališče. To so: beli in rjastorjavi 
šaš, siva in gola vrba, kosmati škrobotec, trizoba ku-
kavica, kranjski volčič, gozdni planinšček, rušnata in 
Zoisova zvončica, panonski svišč, rožnordeči dežen, 
resasta popkoresa, alpska možina, bohinjski repnjak, 

kamniška ivanjščica in kamniška murka, Wulfenov 
jeglič, Froelichov svišč in druge. 

V 20. stoletju so v KamniškoSavinjskih Alpah 
raziskovali še številni drugi naravoslovci in botaniki. 
Viktor Petkovšek (1952) je julija 1934 ob poti na Kokr-
sko sedlo v dolini Kamniške Bistrice odkril virginijsko 
mladomesečino (Botrychium virginianum), takrat novo 
vrsto praproti v Sloveniji in celo v tedanji skupni državi 
Jugoslaviji. Branko Prekoršek (1956, 1964, 1965) je 
v več strokovnih in poljudnoznanstvenih prispev kih 
objavil svoje najdbe redkih in zanimivih rastlin iz te
ga pogorja, med drugimi najdbo bosanskega ušivca 
(Pedicularis hoermaniana) na Tolstem vrhu in Wald-
steinovega osata (Cirsium waldsteinii) v dolini Reke 
pod Storžičem. Profesorica botanike na Pedagoški 
fakulteti v Mariboru Ljerka Godicl je za svojo diplomsko 
nalogo preučila rastlinstvo Raduhe (1954). Floristični 
pregled Kamniškega sedla je za diplomsko nalogo 
opravila Tatjana Kordiš (1969). Vinko Strgar (1973) 
je pisal o novih najdbah in razširjenosti bodičnika 
(Drypis) v tem pogorju, Božidar Drovenik (1975) je 
objavil diplomsko delo o rastlinstvu Menine planine, 
kjer je našel 532 različnih vrst praprotnic in semenk. 
Darinka Trpin (1974) je taksonomsko obdelala pod-
vrste alpske krešice (Hutchinsia alpina) v Sloveniji in 
ugotovila, da v Kamniških Alpah raste le njena tipična 
podvrsta. Nada Praprotnik (1982) je v magistrskem 
delu o kamnokrečih prikazala pojavljanje kranjskega 
kamnokreča (Saxifraga carniolica) v Kamniških Alpah, 
ki ga je na številnih botaničnih terenih tam tudi sama 
nabrala. 

Obsežno raziskavo vegetacije Kamniških Alp je 
opra vil avstrijski botanik (koroški Slovenec, domačin 
iz Že lezne Kaple) Peter Haderlapp (1982). Na terenu 
je opra vil 100 fitocenoloških popisov in popisal skup-
no 150 vrst, od tega 53 redkih. V fitocenološki tabeli 
je pred stavljenih osem različnih združb, tri (Arabide
tum alpinae, Saxifragetum moschatae in Poa alpina
Ranun culus montanus ass.) so bile v njegovi mono-
grafiji prvič opisane. 

Slovenski fitocenologi so v sklopu delovanja med
na rodnega društva EADSVE (Vzhodnoalpskodinarsko 
društvo za proučevanje vegetacije) leta 1993 v Ljublja-
ni organizirali simpozij o flori in vegetaciji Kamniško
Savinjskih Alp (Mayer 1993), ki je vključeval tudi stro
kovne ekskurzije na Dleskovško planoto, Krvavec in 
Kamniško sedlo. 

Leta 1995 smo sodelavci Biološkega inštituta Jo-
vana Hadžija ZRC SAZU inventarizirali floro in vege ta
cijo osrednjega dela KamniškoSavinjskih Alp. Pri tem 
je bilo popisanih 714 različnih taksonov praprotnic in 
semenk, od teh 15 endemičnih, ter izvedeno večje šte
vilo fitocenoloških popisov za ovrednotenje več kot 40 
popisanih traviščnih, naskalnih, meliščnih, grmiščnih 
in gozdnih združb. Podatki so bili zbrani v podatkovni 
zbirki Biološkega inštituta in predstavljeni v elaboratu 
Flora in vegetacija KamniškoSavinjskih Alp (Marinček 
& al. 1995). 

Brane Anderle je pri raziskovanju flore Gorenjske 
že od osemdesetih let dalje popisal številne redke in 
zanimive vrste tudi v Kamniških Alpah in širši okoli-
ci. Nekaj teh najdb je objavil v soavtorstvu z drugimi 
botaniki, npr. o rastlinstvu Menine planine (Vreš & al. 
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2008), o razširjenosti Hostovega šaša v Sloveniji (Koc-
jan & al. 2013), o novostih v flori Gorenjske (Anderle & 
Leban 2011, 2014), o razširjenosti planinskega štrbca 
pri nas (Dakskobler & al. 2018) in druge, v pripravi pa 
ima atlas rastlinstva Gorenjske.

Nejc Jogan (1994) je pri slapu Orglice v Kamniški 
Beli našel novo nahajališče endemične Zoisove zvonči
ce, kasneje pa je pisal še o nahajališčih nekate rih trav 
v Kamniških Alpah (Jogan 1997). Leta 2001 je skupaj 
z osmimi soavtorji izdal Gradivo za Atlas flore Sloveni
je, kjer so za posamezne vrste prikazani podatki po 
kvadrantih tudi za območje KamniškoSavinjskih Alp 
(Jogan & al. 2001).

Ob koncu drugega tisočletja, julija 1996, je Drago 
Cenčič (1997) na jugovzhodnem pobočju Košutne nad 
dolino Korošice našel navadno rapontiko (Stemma
cantha rhapontica), kar je bila prva novejša potrditev 
pojavljanja vrste v Kamniških Alpah po Wulfenu in K. 
Zoisu.

V prvih dvajsetih letih 21. stoletja je bilo opravlje
nih še nekaj novih raziskav rastlinstva v Kamniško
Sa vinjskih Alpah. V Kamniškem zborniku smo objavili 
pre gled posebnosti rastlinstva soteske Nevljice (Vreš 
& al. 2002), med katerimi izstopajo po redkosti trilist-
na valdštajnija (Waldsteinia trifolia), travniška preslica 
(Equisetum pratense) in endemična soška smiljka (Ce
rastium subtriflorum), ter prispevek o rastlinstvu Me-
nine planine (Vreš & al. 2008). 

Božo Frajman je skupaj z avstrijskimi botaniki v 
le tu 2005 obiskal nekatere vrhove v Karavankah in 
Kam niških Alpah, pri čemer so našli tri nove rastlin-
ske taksone za Kamniške Alpe, endemični škrlatni 
luk (Allium kermesinum) pa so prvič popisali tudi v 
avstrij skem delu tega pogorja (Frajman & al. 2006). 
Fraj man in Schönswetter (2007) sta na Korošici našla 
prvo nahajališče alpske škržolice (Hieracium alpinum) 
v Kamniških Alpah. 

V letih 2007 in 2011 je Matej Tonejec za svojo di
plom sko nalogo kartiranja kvadranta 9653/1 opravil 
obsežno terensko raziskavo okolice kraja Zgornje Je
zer sko, vključno z nekaterimi vrhovi (Grintovec, severo-
zahodni greben Kočne, Dolgi hrbet). Pri raziskavi je 
skupaj z že znanimi podatki (858 taksonov praprotnic 
in semenk) za navedeni kvadrant ugotovil 749 tak-
sonov, od katerih je bilo 20 endemitov, 131 taksonov 
novih za kvadrant, uspevanja 241 že znanih taksonov 
pa mu ni uspelo potrditi (Tonejec 2012). 

Orhidolog Branko Dolinar (2009, 2015) je za ob
moč je KamniškoSavinjskih Alp zbral številne podatke 
o razširjenosti kukavičevk, kar je kartografsko prikazal 
v knjigi Kukavičevke v Sloveniji. 

Alenka Mihorič že več let opravlja raziskave rastlin-
stva Kamniškega vrha, o njegovi pestrosti je objavila 
prispevek v Kamniškem zborniku (Mihorič 2014). V 
njem je raznolikost in rastlinske posebnosti Tunjiškega 
gričevja predstavil še Mihael Janez Kocjan (2018). 

V zadnjih dveh desetletjih so bile na območju Kam
niškoSavinjskih Alp opravljene tudi številne vegetacij
ske raziskave, npr. pregled vegetacije Menine planine 
(Marinček 2004), raziskave altimontanskih bukovih 
gozdov (Marinček & Čarni 2010), macesnovih gozdov 
(pod Raduho, nad Logarsko dolino, nad Jezerskim, v 
gozdnem rezervatu Kalce nad Kamniško Bistrico, v Re-

povem kotu: Dakskobler & al. 2018), ze lenega jelševja 
pod Komnom z opisom nove asocia cije Huperzio se
lagiAlnetum viridis (Dakskobler & al. 2013), združb 
rdečega bora v zgornji Savinjski dolini (Zupančič & 
Žagar 2010, Rozman & al. 2020) in črnega bora nad 
dolino Kokre (neobjavljeno, a upoštevano v objavah 
Rozman & al. 2020 in Dakskobler & al. 2015). Našli 
in opisali smo nova nahajališča dveh gozdnih združb 
(Seslerio autumnalisFagetum in Seslerio autumnalis
Ostryetum) v prigorju Savinjskih Alp, povsem zunaj 
njunega do zdaj znanega areala (Seliškar & Dakskob-
ler 2013) in opisali travniške združbe z vrsto Gladio lus 
pa lustris (Festuco amethystinaeSeslerietum calca
riae, Pediculari juliciBromopsietum transsilvanicae) v 
prigorju Kamniških Alp (Ravni hrib, Javorov vrh, Za pla
ta, Kriška gora; Dakskobler & Seliškar 2016). V Smre
kovškem pogorju, na Komnu, so opravili raziskavo 
združb skalnih razpok in opisali novo asociacijo Cam
panulo cochleariifoliaePrimuletum villosae na Komnu 
(Juvan & al. 2011). 

V tem kratkem pregledu zgodovine odkrivanja rast-
lin stva in rastja KamniškoSavinjskih Alp niso zajeti 
vsi podatki o najdbah in objavah posameznih rast
lin skih taksonov doslej, saj je marsikateri vir ostal še 
spregledan in bo za natančen pregled potrebno ob
sežno nadaljnje delo in brskanje po zgodovinskih virih 
ter številnih herbarijskih zbirkah.

Predstavitev izbranih redkih in endemičnih vrst

Pri popisovanju rastlinstva KamniškoSavinjskih Alp 
smo ugotovili pojavljanje več kot 1400 različnih takso
nov. Prvi obsežen pregled rastlinstva območja je ob-
javil Hayek v sodelovanju s Paulinom (Hayek & Paulin 
1907), v katerem navajata 1177 različnih taksonov. 
Skupaj z njunimi in drugimi literaturnimi podatki (Sco-
poli 1772, Reichenbach 1831, 1842, Maly 1838, 
Fleischmann 1844, Weiss 1859, Robič 1878, Krašan 
1895, Paulin 1904–1936, Kocbek 1926, Aichinger 
1933, Rechinger 1935, Dolšak 1936, Petkovšek 
1952, Mayer 1951, 1954, 1960b, Prekoršek 1964, 
Martinčič 1969, Wraber 1966, 1967, 1969, 1971, 
1978, 1995, Drovenik 1975, Ravnik 1978, Haderlapp 
1982, Praprotnik 1982, 1998, Wraber & Skoberne 
1989, Marinček & al. 1995, Frajman & al. 2006, Vreš 
& al. 2008, Tonejec 2012, Anderle & Leban 2014, 
Mihorič 2014 idr.) smo v sklopu opravljenih raziskav 
v raziskovanem območju prepoznali več kot 1420 tak-
sonov praprotnic in semenk, od katerih je 20 ende
mičnih, 122 ogroženih rastlinskih vrst z Rdečega se
zna ma RS (Anon. 2002), 88 zavarovanih (Anon. 2004) 
ter 22 invazivnih tujerodnih rastlinskih vrst. 

V nadaljnjem besedilu na kratko predstavljamo no-
va nahajališča in razširjenost nekaterih redkih ali en
de mičnih vrst. 

Škrlatni luk – Allium kermesinum Rchb.
Več kot 160 let od opisa na podlagi primerkov, ki sta 

jih okrog l. 1840 nabrala baron Nikomed Rastern (na 
Kozjeku pri Srednjem vrhu pri Storžiču) in florist Andre-
as Fleischmann (na Mokrici in Storžiču) za Reichenba-
chovo zbirko Flora Germanica exsiccata (Reichenbach 
1842), je škrlatni luk veljal za izključno slovenski en-
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demit KamniškoSavinjskih Alp (Mayer 1960b, Wraber 
1990, Praprotnik 2008). Leta 2005 so trije botaniki 
škrlatni luk prvič našli na avstrijski strani meje, na 
sedlu okoli 260 m jugovzhodno od Velike Babe (Fraj
man & al. 2006). V osrednjem delu pogorja je bilo 
doslej znanih več 10 nahajališč v osmih ali devetih 
kvadrantih srednjeevropskega florističnega kartiranja 
(Wraber & Skoberne 1989, Jogan & al. 2001, Tone-
jec 2012, Mihorič 2014, Sladek 2016, 2017). Iz skle
nje ne razširjenosti vrste v KamniškoSavinjskih Alpah 
odstopa vprašljivo nahajališče na Ratitovcu (9750/3), 
kjer ga je leta 2008 nabrala Irena Kranjec in določitev 
potrdila Petra Sladek (2016). Da škrlatni luk v Julij skih 
Alpah ne raste, je objavil že Mayer (1960b), saj je ugo-
tovil, da je šlo za zamenjavo Justinovih herbarij skih 
etiket s Tičarice (9648/3) in Skute (9653/1), kar nava-
ja tudi P. Sladek (2016). Kje na Storžiču je Flei schmann 
nabral svoje primerke, bo verjetno težko ugotoviti, zato 
ostaja odprto vprašanje njegovega navaja nja v kartah 
razširjenosti (glej Sladek 2016, 2017), ali v kvadrantu 
9652/1 ali 9652/3 (meja med kvadrantoma poteka 
južno pod vrhom Storžiča) ali morda celo v kvadran-
tu 9456/2, kjer so že znana nahajališča Rasterna 
(Kozjek) in Paulina (Bašeljski vrh oz. Vrh sedla). V tem 
kvadrantu ga je na Zaplati pri Hudičevem borštu na 
več mestih popisal A. Seliškar (30. 7. 1981, 11. 8. 
1984), I. Dakskobler v gozdnem rezervatu Hude stene 
na pobočju Škrbine (8. 7. 2016), s Potoške gore pa 
je najdbo objavila Špela Novak (2015). A. Seliškar je 
škrlatni luk že v osemdesetih letih popisal tudi v kva
drantu 9753/1, na travnatih južnih pobočjih Planjave 
zahodno od Kamniškega vrha (19. 8. 1981, potrdila 
22. 9. 2013 B. Vreš in T. Čelik) ter na jugovzhodnih 
pobočjih nad zaselkom Kuharjevo (Klemenčevo) pod 
vrhom Kržišče (5. 8. 1983).

Skalna smiljka – Cerastium julicum Schellmann (syn. C. 
rupestre Krašan, non Fisch.)

Skalna smiljka je gostorušnata zeljnata trajnica s 
petštevnimi belimi cvetovi, ki so po eden do trije na-
meščeni ovršno na v zgornjem delu žlezavih po ganj kih. 
Od ozko sorodnih smiljk, njivske (C. arven se s. str.) in 
toge (C. strictum), se razlikuje predvsem po gosti blazi-
nasti rasti in pokončnih cvetnih ter kasneje plodnih 
pecljih (Wraber 1990: 174, 2006: 30). Raste v skalah, 
skalnih razpokah in na utrjenih drobnogruščnatih me
liš čih, večinoma na severnih legah vrhov Kamniško
Sa vinjskih Alp in vzhodnih Karavank (Mayer 1960b). 
Med prvimi je prepoznal njeno drugačnost od sorod-
nih smiljk na podlagi rastlin, ki jih je opazil na Raduhi 
in Ojstrici, avstrijski botanik E. Weiss (1859: 125). 
Skalno smiljko je objavil pod imenom Cerastium ar
vense ß. glabrescens. Leta 1890 jo je na Obirju nabral 
A. Kerner in jo (na herbarijski etiketi) poimenoval C. 
ovirense, vendar opisa imena ni objavil, zato ime ni 
veljavno. Z imenom C. rupestre jo je kot samostojno 
vrsto opisal Franc Krašan (1895: 308), ki jo je našel 
9. avgusta 1894 v skalovju vršnega grebena na sever-
ni strani pod vrhom Raduhe (med 1900 m in 2000 
m), kar je njeno klasično nahajališče. Kasneje je avs-
trijski botanik Schellmann ugotovil, da je leta 1824 
botanik Friedrich Ernst Ludwig von Fischer (Fedor 
Bogdanovic) iz Sibirskih gora že opisal vrsto smiljke z 
enakim imenom (De Candole 1824), zato je v skladu z 
botaničnim kodeksom poimenovanja rastlinskih imen 
Krašanovo skalno smiljko preimenoval, vendar z ne-
posrečenim imenom C. julicum (Schellmann 1938: 
69). Menil je namreč, da skalna smiljka raste posamič 
tudi v Triglavski skupini v vzhodnih Julijskih Alpah, kar 
se je kasneje izkazalo za napačno. Čeprav je v her-
bariju v Gradcu (GZU) shranjen herbarijski primerek 
skalne smiljke iz Triglavskega pogorja, pa Mayer (1958, 
1960b) in še mnogi drugi botaniki te navedbe kljub 
večletnemu iskanju vrste na omenjenem nahajališču 
doslej nis(m)o mogli potrditi. Slovensko ime skalna 
smiljka je verjetno prvič uporabil J. Glowacki v prvem 
slovenskem ključu za prepoznavanje rastlin (Glowacki 
1912), od katerega je bil žal natisnjen le prvi del, osta
li rokopisni del njegovega določevalnega ključa pa se 
je kasneje izgubil. Enako ime je uporabila tudi Angela 
Piskernik v obeh izdajah knjige Ključ za določanje 
cvetnic in praprotnic (1941, 1951). Avtorji prve izdaje 
Male flore Slovenije (Martinčič & Sušnik 1969) so v 
skladu z latinskim imenom C. julicum vrsto poimeno-
vali julijska smiljka. Ker pa je to ime zavajajoče, jo je 
Tone Wraber (1990) v delu Sto znamenitih rastlin na 
Slovenskem ponovno imenoval s prvotnim imenom 
skalna smiljka, čemur smo sledili tudi kasneje v regis-
tru flore (Trpin & Vreš 1995) in v zadnjih dveh izdajah 
Male flore Slovenije (Vreš v Martinčič 1999, 2007). 
Razširjenost endemične skalne smiljke so izčrpno 
predstavili v svojih opisih vrste T. Wraber (1970: 174), 
M. Kocjan (2001, nahajališče v osrednjih Karavankah) 
ter v sklopu diplomskih nalog Š. Novak (2012: 85–86) 
in M. Tonejec (2012: 82). Pri svojem delu smo jo našli 
še pod Belim (Koroškim) vrhom na skalah ob planin-
ski poti med Korošico in Dleskovško planoto (T. Čelik 
& B. Vreš, 29. 7. 2008), v zatrepu doline Repov kot 
pod Srebrnim sedlom in Zeleniškimi špicami (B. Vreš, 

Slika 4: Škrlatni luk raste na poraslih meliščih in sončnih 
traviščih. Južno pobočje vrha Planjava, 22. 9. 2013. (Foto: 
Branko Vreš)
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17. 10. 2017) ter v Karavankah pod Malo Košuto (B. 
Vreš, T. Čelik & B. Anderle, 20. 7. 2006) in na Vrtači (I. 
Dakskobler, B. Zupan & B. Anderle, 7. 8. 2019). Videz 
rastline je prikazan na sliki 5, njena razširjenost pa na 
sliki 6.

Kamniška ivanjščica – Leucanthemum lithopolitanicum 
(E. Mayer) Polatschek

Ernest Mayer (1960a) je ob taksonomski primerjavi 
severovzhodnih (Severne apneniške Alpe) in jugovzhod-
nih (Kamniške Alpe) populacij črne ivanjščice (Leu
canthemum atratum) ugotovil, da se po morfoloških 
znakih razlikujejo med seboj, zato je jugovzhodnoalp-
sko populacijo iz Kamniških Alp opisal kot nov takson, 
podvrsto kamniško ivanjščico (L. atratum subsp. litho
politanicum). Njeno klasično nahajališče je na Velikih 
podih pod Skuto. Je zelnata trajnica, visoka 10–25 
cm. Od črne ivanjščice se razlikuje predvsem po zelo 
ozkih listih, po drugačni nazobčanosti spodnjih stebel-
nih listov, ki so dolgopecljati, ozko črtalastolopatičasti 
in na vrhu običajno 3zobi, ter po nežnem habitusu 

(Mayer 1960a, 1960b, Wraber 1990, 2006). Raste na 
kamnitih tratah, grušču in v skalnih razpokah v sub-
alpinskem in alpinskem pasu Kamniških Alp (Wraber 
v Martinčič & al. 2007). Doslej je bila znana z Grin-
tovca, Jezerskega, Mlinarskega in Savinjskega sedla, 
Skute, Turske gore, Brane, Ojstrice, Planjave, Raduhe 
in Belske Kočne na avstrijski strani Mrzle gore (Mayer 
1960a, Haderlapp 1982, Wraber & Skoberne 1989, 
Wraber 1990, 2006, Tonejec 2012). Našli smo jo še 
pod Velikim kupom (12. 7. 2010, I. Dakskobler & A. 
Seliškar) ter na Dleskovški planoti, jugovzhodno pod 
grebenom Križevnika (10. 8. 2000, A. Seliškar) in pod 
sedlom Prag na južnem pobočju Velikega vrha (29. 7. 
2008, B. Vreš & T. Čelik, slika 7). Obe nahajališči sta v 
novem kvadrantu 9654/1 (slika 8).

Slika 5: Skalna smiljka z vrha Storžiča, 21. 7. 2010 (Foto: 
Tatjana Čelik)

Slika 7: Endemična kamniška ivanjščica (Leucanthemum 
lithopolitanicum) raste na visokogorskih kamnitih traviščih 
in v skalovju KamniškoSavinjskih Alp. (Foto: Branko Vreš)

Slika 6: Razširjenost skalne smiljke (Cerastium julicum) v 
Sloveniji

Slika 8: Razširjenost kamniške ivanjščice (Leucanthemum 
lithopolitanicum), stenoendemita KamniškoSavinjskih Alp
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Hohenwartov kamnokreč (Saxifraga hohenwartii)

Hohenwartov kamnokreč je v ozkem sorodstvu in 
po doben homuličnemu kamnokreču (Saxifraga sedoi
des), od katerega se razlikuje po olistanem steblu 
(s tremi do pet listov) in ožjih (črtalastih) venčnih lis-
tih, ki so daljši od čašnih, ter po oranžnih prašnicah 
(slika 9). Raste večinoma na vlažnih in senčnih me
liš čih na severnih legah, na vlažnem grušču in po ska
lovju. Je endemit Jugovzhodnih apneniških Alp, kjer 
raste v alpin skem pasu med 1500 in 2550 m (Ma
yer 1960b, Wraber 2006, Wraber v Martinčič & al. 
2007). Med prvimi je njegovo razširjenost predsta vil 
Derganc (1903), a jo je natančneje omejil šele Ma
yer (1958). Hohenwartov kamnokreč je sklenjeno 
raz širjen v KamniškoSavinjskih Alpah in Karavankah 
(med Vajnežem in Peco) na obeh straneh državne me
je, znano pa je še nahajališče na Črni prsti v Julijskih 
Alpah, kjer je herbarijski primerek nabral Alfoz Gspan 
29. junija 1908 (Dakskobler & al. 2008). V Kamniško
Sa vinjskih Alpah smo prisotnost te vrste potrdili na 
šte vilnih že znanih nahajališčih (Raduha, Ojstrica, 
Kam niško sedlo, Grintovec, Storžič idr.) in na nekaterih 
no vih: na Mlinarskem sedlu (9. 8. 1995, B. Vreš) ter na 
me lišču v Dolcih pod Kočno (16. 7. 1995, T. Čelik & B. 
Vreš) v že znanem kvadrantu 9653/1, pri Snežni jami 
na planini Arta pod Raduho (20. 7. 1995, A. Seliškar, 
D. Trpin & B. Vreš) ter na Dleskovški planoti, pri Se-

delcu na severozahodnem pobočju Dleskovca (29. 
7. 2008, T. Čelik & B. Vreš). Slednji nahajališči sta v 
novem kvadrantu 9654/1 (slika 10).

Kamniška murka – Nigritella lithopolitanica Ravnik 
V Sloveniji raste več vrst murk, vendar njihova raz

širjenost, sistematika in z njo povezano poimenovanje 
posameznih taksonov še niso v celoti razrešeni (Blažič 
& Dolinar 2018). Kamniška murka (slika 11; o njenem 
odkritju in opisu smo pisali že v kratkem zgodovinskem 
pregledu) je endemit KamniškoSavinjskih Alp ter 
vzhod nih Karavank z enim disjunktnim nahajališčem 
na Gôlici (Koralpe, Wraber 2006). Objava italijanskih 
bo tanikov o nahajališču v zahodnih Julijskih Alpah (pod 
Mon tažem) se orhidologom (Dolinar 2015: 117, Blažič 
et Dolinar 2018: 35) zdi vprašljiva. Pri našem delu 
smo jo zabeležili na mnogih že znanih nahajališčih, 
na šli pa smo jo še na novih, npr. na Velikem Zvohu 
ob poti proti vrhu Korena, (15. 7. 2005, T. Čelik & B. 
Vreš), na Kalški gori na vrhu (15. 7. 1995, T. Čelik) in 
na vzhodnem pobočju pod vrhom (15. 7. 2005, T. Čelik 
& B. Vreš) v že znanem kvadrantu 9653/3, na Molički 
planini (29. 7. 2008, T. Čelik & B. Vreš) v kva drantu 
9653/2 in v novem kvadrantu 9652/3 na južnih po
boč jih Storžiča od vrha proti planini Javornik (7. 7. 
2000, A. Seliškar & B. Vreš; potrdili 21. 7. 2010, B. 
Vreš, T. Čelik & B. Anderle).

Slika 9: Oranžne prašnice so značilne za Hohenwartov 
kamnokreč, Storžič, 21. 7. 2010. (Foto: Branko Vreš)

Slika 11: Kamniška murka na travnikih nad Kokrskim sed
lom ob poti na Grintovec, 16. 7. 1995 (Foto: Tatjana Čelik)

Slika 10: Razširjenost Hohenwartovega kamnokreča (Saxi
fraga hohenwartii) v Sloveniji
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Zahvala

Iskrena hvala sem, ki so nas spremljali pri teren
skem delu, nas pri vsem tem podpirali ali kakorkoli 
pomagali pri izvajanju naših raziskav in pri nastanku 
tega pri spev ka.

Prispevek posvečamo 70. obletnici ustanovitve 
Bio  lo ške ga inštituta Jovana Hadžija ZRC SAZU, naše 
ma  tične ustanove, ki nam je omogočila raziskave, 
pred stavljene v prispevku, 260. obletnici prvega bota-
nič noraziskovalnega obiska Kamniških Alp, ki ga je 
leta 1758 opravil znameniti naravoslovec in zdravnik 
Joannes Antonius Scopoli in ga objavil v temeljnem 
bo taničnem delu takratnega časa Flora Carniolica 
(1760, 1772), ter v zadnjem desetletju umrlim profe-
sorjem botanike, našim učiteljem: Ernestu Mayerju, 
Vla du Ravniku in Tonetu Wraberju, ki so naše gorovje 
za pisali v botanično zgodovino s poimenovanjem tu 
ra stočih endemičnih vrst: kamniške ivanjščice (Leu
canthemum lithopolitanicum) in kamniške murke (Ni
gri tella lithopolitanica) oz. s svojimi znamenitimi mo-
nografskimi deli.
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DružinaŠkerpinpl.
Oberfeld–primer
kamniškegaplemstva

Družina Škerpin je ena redkih plemiških družin, ki so izšle iz 
vrst kamniškega meščanstva. Prvi Škerpin v Kamniku, Jakob, 
je verjetno prišel iz Škofje Loke, a se je v Kamniku hitro uve
ljavil in zasedal visoke položaje v mestni samoupravi. Med nje-
govimi moškimi potomci jih je veliko naredilo kariero v katoliški 
Cerkvi, njegov sin Friderik pa je celo dosegel, da je bila družina 
leta 1722 povzdignjena v plemiški stan s predikatom Oberfeld. 
Friderik Škerpin se je v zgodovino zapisal tudi kot ustanovitelj 
dveh šestletnih študentskih štipendij za člane družine Škerpin 
oziroma Kamničane na splošno. Obe štipendiji sta obstajali do 
konca habsburške monarhije. Družina Škerpin pl. Oberfeld je 
v moški liniji izumrla konec 18. stoletja, ko je leta 1793 umrl 
zadnji moški potomec, frančiškan Jožef Sigmund z redovnim 
imenom Bonaventura. Čisto zadnja članica rodbine pa je bila 
nje gova sestra Marija Ana, ki je umrla leta 1801.
Ključne besede: ŠkerpinOberfeld, Kamnik, plemiške rod-
bine, 18. stoletje, štipendije, cerkvene ustanove

The Škerpin family is one of the few aristocratic families with 
direct roots to the Kamnik bourgeoisie. The first Škerpin in Kam-
nik, Jakob, most likely came from Škofja Loka, but quickly estab-
lished himself in Kamnik and held highranking positions in the 
town’s local government. Many of his male descendants made a 
career for themselves in the Catholic Church. His son Frederick 
even ensured the family gained a higher position with the Ober-
feld predicate in 1722. Frederick Skerpin also made history as 
the founder of two sixyear student scholarships for members 
of the Skerpin family and the people of Kamnik in general. Both 
scholarships existed until the collapse of the Habsburg Monar-
chy. The male line of the ŠkerpinOberfeld family became extinct 
at the end of the 18th century, when the last male descendant, 
Franciscan Joseph Sigmund with the religious name Bonaventu-
ra, died in 1793. The last member of the family was his sister, 
Marija Ana, who died in 1801.
Keywords: SkerpinOberfeld, Kamnik, noble relatives, 18th 
century, scholarships, church institutions

Rodbina Škerpin je bila ena redkih plemiških dru
žin, ki je izšla iz vrst kamniškega meščanstva. Pri tem 
je zanimivo, da so plemiški naziv dobili štirje člani rod
bine, stric in trije nečaki, od tega so bili kar trije du
hovniki. Tudi sicer so bili Škerpini znani po svoji dejav
nosti v Cerkvi, saj je precej družinskih članov obleklo 
duhovniško ali redovno obleko.

Najstarejši znani Škerpin v Kamniku je bil Jakob, ki 
je več let vodil tamkajšnji urad sindika2 in mestnega 

1   Docent, doktor, višji znanstveni sodelavec, ZRC SAZU, Zgo-
dovinski inštitut Milka Kosa.

2  Mestni sindik je opravljal enostavnejša pravniška dela, 
sestavljal je npr. tožbe proti deželi, vicedomu in drugim 
gosposkam, prošnje na cesarja, sodniške odloke in razna 
uradna pisma.

pisarja. Vendar pa skoraj gotovo ni bil rojen Kamničan, 
temveč se je v mesto priselil od drugod. V najstarejši 
ohranjeni kamniški krstni matici namreč ni do leta 
1642 najti nikogar s tem priimkom.3 Šele februarja ti
ste ga leta so zabeležili krst Marije Škerpin, Jakobove 
hčere.4 

Zelo verjetno je bil Jakob Škerpin doma iz Škofje 
Loke. Tam so se v dvajsetih in tridesetih letih 17. sto
letja otroci rojevali dvema paroma s priimkom Škerpin 
– Gregorju in Heleni ter Janezu in Neži.5 Ja ne za Šker
pina, ki je bil bodisi Gregorjev brat bodisi sin, so leta 
1658 izvolili za loškega mestnega sodnika, njegova 
hči Katarina pa je leto pred tem postala žena Marka 
Oblaka, začetnika plemiške rodbine Wolkens perg 
(Blaz nik 1973: 307).6 Tudi poznejši kamniški meščan 
Ja kob Škerpin je zelo verjetno Gregorjev sin, saj je s 
tem imenom tudi sam poimenoval enega svojih sinov, 
ven dar Jakobovega krsta v loških krstnih knji gah ne 
bomo našli, saj se te začenjajo šele z letom 1623. 
Morda lahko Jakoba poistovetimo s tistim Jakobom 
Škerpinom, ki mu je oktobra 1638 v Škofji Loki neka 
Jera rodila nezakonsko hčer Katarino.7 Morda je bil 
prav to povod, da se je umaknil iz Škofje Loke in se 
naselil v Kamniku. V Škofji Loki je priimek Škerpin ob-
stajal še nekaj desetletij, saj so v šestdesetih letih 17. 
stoletja h krstu nesli več otrok Janeza in Margarete 
Škerpin.8

Sredi 17. stoletja Škerpine najdemo tudi v Ljubljani: 
tako leta 1648 matice ljubljanske stolnice beležijo krst 
Volfganga Jakoba Škerpina, čigar oče Andrej se ome
nja kot praenobilis dominus in je bil verjetno bližnji 
sorodnik Jakoba Škerpina iz Kamnika.9 Ljubljančan je 
bil tudi neki Škerpin, ki je kot cistercijan leta 1660 ob 
zaobljubah dobil redovno ime Nivard in leta 1671 po

3   NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, R 1622–1642.
4   NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, R 1640–1650, fol. 22.
5   NŠAL, ŽA Škofja Loka, Matične knjige, R 1623–1634, fol. 

24, 50, 68; R 1635–1640, fol. 11, 23; R 1663–1683, fol. 8, 
32, 74, 99. 

6  O Wolkenspergih gl. Preinfalk 2014: 192–205. Katarina 
Škerpin, Janezova hči in žena Marka Oblaka pl. Wolkensper-
ga, po rojstvu torej ni bila plemkinja, čeprav se v poznejših 
genealogijah baronov Wolkenspergov vedno omenja s 
plemiškim predikatom. 

7   NŠAL, ŽA Škofja Loka, Matične knjige, R 1635–1640, fol. 
36.

8   NŠAL, ŽA Škofja Loka, Matične knjige, R 1663–1683, fol. 
8, 32, 74, 99. Med temi otroki je bil tudi Janez (krščen 
11. junija 1671), poznejši nabožni pisatelj, ki je leta 1687 
obiskoval poetični in leto zatem še retorični razred na 
ljubljanskem jezuitskem kolegiju (ARS, AS 1073, II/51r, fol. 
368, 373), leta 1689 pa ga zasledimo na logiki v Gradcu 
(Andritsch 1987: 113). Kot duhovnik je bil leta 1699 nastav-
ljen pri Sv. Petru v Ljubljani za začasnega vikarja, od leta 
1703 do smrti leta 1715 pa je tam deloval kot župnik. Maks 
Miklavčič je v njegovi biografiji navedel, da se je rodil okoli 
leta 1670 domnevno v Medvodah (Miklavčič, Skerpin, Janez 
Krstnik (geslo v SBL)).

9   NŠAL, ŽA Ljubljana – Sv. Nikolaj, Matične knjige, R 1643–
1653, str. 200. Povezava med njim in Jakobom Škerpinom 
iz Kamnika za zdaj ni poznana. Lahko bi bila brata, saj 
je v Andrejevem zapuščinskem inventarju iz leta 1653 
navedenih več Jakobovih zadolžnic (ARS, AS 309, šk. 100, 
S26). Vendar Andrej v oporoki leta 1649 Jakoba ne omenja, 
pač pa zgolj brata Urbana kot kuratorja ad lites in svaka 
Janeza Jožefa Bremba (Wremb) (ARS, AS 308, serija III, S68 
(oporoka je sicer napačno zavedena pod letnico 1749)).
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stal župnik v Trebnjem (Mlinarič 1995: 938),10 vendar 
pa natančnejše povezave med posameznimi vejami 
Škerpinov ostajajo za zdaj neraziskane.

Podatki o kamniškem Jakobu Škerpinu so precej 
skopi. Očitno se je zanimal za zgodovino in je bil neke 
vrste kronist. Zbral je več zanimivih letnic oziroma do-
godkov, pomembnih za zgodovino Kranjske, ki jih je 
pozneje zabeležil kamniški župnik Maksimilijan Leo
pold pl. Rasp, povzel pa Franc Mihael Paglovec v svoji 
Kroniki (Zika 1993: 59, 93 (op. 10)). Jakob Škerpin je 
bil poročen z neko Katarino in imel z njo vsaj osem 
otrok.11 Katarina se večkrat pojavlja kot botra tako v 
Kamniku kot tudi v bližnji Komendi.12

Med Jakobovimi otroki so zagotovo odrasli sinovi 
Janez Krstnik, Friderik in Sigmund. Janez Krstnik 
(1643–1703) je s 16 leti stopil v jezuitski red, doštudiral 
filozofijo in teologijo in nato poučeval v Ljubljani, Trs-
tu in Celovcu. Kot moralist in kanonist je užival velik 
ugled.13 Tudi njegov mlajši brat Friderik (1647–1726) 
se je odločil za cerkveno kariero in je postal svetni 
duhovnik. Po doseženem teološkem bakalavreatu na 
graški univerzi (Andritsch 1987: 257) mu je leta 1673 
mesto Kamnik podelilo mizni naslov.14 Leta 1689 se 

10   Umrl je 8. oktobra 1674.
11   NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, R 1640–1650, fol. 22, 

33, 53, 80, 108; R 1651–1661, fol. 5, 42, 69.
12   NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, R 1651–1661, fol. 117; 

Schiviz v. Schivizhoffen 1905: 413. Katarina (Scharpinin) je 
umrla oktobra 1671 (NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, M 
1671–1707, fol. 4).

13   Miklavčič, Skerpin, Janez Krstnik (geslo v SBL).
14   NŠAL, KAL, fasc. 47, 7. Mizni naslov je bil vzdrževalnina za 

duhovnika (prejemnika višjih redov posvečenja) oziroma ob-

omenja kot kaplan tamkajšnje bratovščine sv. Trojice 
in sv. Lenarta, kar pomeni, da je opravljal tudi naloge 
mestnega učitelja (Stiasny 1894: 108). Kot duhovnik 
je bil upravitelj kamniške župnije, užival je beneficij 
Matere božje na Homcu pri Kamniku, ki je sodil pod 
Lambergov kanonikat (Mrkun 1995: 55, 70),15 vse do 
pozne starosti je bil tudi konzistorialni svetnik gorenj-
skega arhidiakonata. Oporoko je napisal na božični 
dan leta 1719 in v njej določil, naj ga pokopljejo v 
men geški župnijski cerkvi, nečaku Sigmundu Kon-
radu je prepustil terjatve nekaterih dolgov, za dedinje 
pa določil svoje sorodnice (verjetno nečakinje), med 
njimi Ano Katarino Rodar in Marijo Klaro Tunkelstei-
ner.16 Umrl je slabih sedem let pozneje, oktobra 1726, 
nekaj mesecev pred dopolnjenim 80. letom. Kot kaže, 
je takrat od nečakinj živela le še Tunklesteinerjeva, ki 
je tako postala glavna dedinja.17

Friderik Škerpin je najtrajnejši pomnik zapustil z 
usta novitvijo dveh šestletnih štipendij za študente 
(t. i. ustanov (Stiftung) Friderika Škerpina). Ustanov-
no pismo za prvo štipendijo datira v 6. avgust 1710 
in za drugo, nekoliko nižjo, v 27. maj 1718. Obe šti
pen diji sta bili namenjeni prvenstveno za člane rodbi
ne Škerpin po moški liniji oziroma pozneje tudi po 
ženski liniji, če pa se ni našlo kandidatov v širši rod-
bini Škerpin, so se lahko za štipendijo potegovali revni 
študentje po rodu iz Kamnika, ki so morali biti nujno 
rojeni v zakonu.18 Pravica do podelitve štipendije je 
bila pridržana najstarejšemu članu rodbine Škerpin 
oziroma najstarejšemu sorodniku in ni bila omejena 
na moški spol, saj jo je proti koncu 18. stoletja izvajala 
Marija Ana Škerpin kot zadnja članica rodbine.19 Po 
njeni smrti oziroma izumrtju Škerpinov v 19. stoletju je 
ta pravica prešla na družino Vidic, ki je bila Škerpinom 
po sorodstvu najbližja; leta 1911 je na primer smel 
štipendista izbrati Jožef Vidic, višji nadzornik finančne 
straže iz Ljubljane.20 Eden zadnjih razpisov za Šker pi

lika poroštva za primer, če bi obubožal ali obnemogel. Mizne 
naslove so podeljevali tako cerkvene kot svetne ustanove 
in posamezniki (samostani, mesta, trgi, škofje, plemiči, 
meščani in celo kmetje). 

15   Ob vznožju hriba med Nožicami in Homcem je stala večja 
stavba, verjetno bivališče za beneficiata in grajskega 
duhovnika, ki se je v ljudskem spominu ohranila pod ime
nom Šk(e)rpinov grad (Mrkun 1995: 69).

16   ARS, AS 308, serija III, S-38.
17   Datum smrti je zaveden v njegovem zapuščinskem in-

ventarju (ARS, AS 309, šk. 100, S26), podatek o glavni de
di nji pa v inventarju njegovega nečaka Sigmunda Konrada 
(StLA, Altes Landrecht, Karton 1192, Sittich–Soldan). Marija 
Klara Tunkelsteiner, rojena Rodar (ok. 1673–1729 (NŠAL, 
ŽA Kamnik, Matične knjige, M 1707–1731, fol. 111)), je 
bila skoraj gotovo hči Friderikove sestre Regine, poročene 
s Francem Rodarjem (matične knjige, ki bi to ne dvomno 
dokazovale, žal niso ohranjene). Leta 1693 je Marija Klara 
postala tretja žena mestnega sodnika iz Krškega Jan-
eza Andreja Tunkelsteinerja (NŠAL, ŽA Kamnik, Matične 
knjige, P 1673–1711, fol. 52); ena njunih hčera Marija 
Klara Ksaverija je bila leta 1717 v Ljubljani preoblečena v 
uršulinko z redovnim imenom Julijana (gl. Kogoj 2006: 395; 
o Tunkelsteinerjih gl. Golec 2013: 100–106). 

18   Poleg samih Škerpinov so štipendijo uživali tudi člani družin 
Tunkelsteiner, Franz, Romald, Sorger, Drnovšek, Petrič, Vidic 
… (gl. Ljubljanski klasiki, passim).

19   ÖStA, AVA, Unterricht StHK Teil 1 120 34 (Skerpin’sche 
Stiftung).

20   Gl. npr. Amtsblatt zur Laibacher Zeitung, 1. 5. 1828, 29. 1. 
1831, 17. 11. 1832, 7. 11. 1911; Slovenec, 15. 11. 1900.

Grb družine Škerpin pl. Oberfeld (ÖStA, AVA, Adelsakte, 
Adels akt von Skherpin, 17. VI. 1722)
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no vo štipendijo je bil novembra 1916 in takrat je imel 
pravico podelitve župnik in dekan v Kamniku.21 S kon-
cem monarhije je ugasnila tudi Škerpinova štipendija.

Friderik Škerpin je bil zaslužen tudi za dve cerkveni 
ustanovi. Tako je konec leta 1719 najprej ustanovil pre-
prost beneficij pri oltarju sv. Duha v kamniški župnijski 
cerkvi. V ustanovitveni listini je poleg zneska določil 
še nekaj drugih pogojev: maše je bilo treba opraviti 
vsako sredo, beneficiat, ki ga je prezentiral župnik iz 
Kamnika in potrdil gorenjski arhidiakon, pa je moral 
biti iz ožje ali širše družine Škerpin (Čipić Rehar 2016: 
št. 970). Eden od prvih beneficiatov je bil na primer 
njegov pranečak Jožef Gašper Tunkelsteiner, ki je pred 
tem, še kot gojenec jezuitskega kolegija, užival tudi 
Škerpinovo štipendijo (Ljubljanski klasiki: 162, 164).22 
V zadnji četrtini 18. stoletja je beneficiate prezentirala 
Marija Ana Škerpin kot zadnja iz rodbine – maja 1776 
npr. kamniškega župnika Janeza Nepomuka Ulbaisa, 
sorodnika v petem kolenu, po njegovem izstopu iz 
duhovniškega stanu pa junija 1778 Petra Volfa, ka-
plana v vikariatu Šmartno v Spodnjem Tuhinju (Čipić 
Rehar 2016: št. 1133, 1150).

Druga cerkvena ustanova Friderika Škerpina je 
bila namenjena šestim frančiškanskim samostanom 
na Kranjskem, Štajerskem in Hrvaškem ter domini-
kankam v Velesovem. Julija 1721 je Škerpin tem sa-
mostanom namenil 500 goldinarjev kapitala, pri tem 
pa so se morali zavezati, da bodo po njegovi smrti 
poskrbeli za vsakoletno izvrševanje mašne ustanove 
(Čipić Rehar: 2016: št. 973).

Če sta se torej starejša dva sinova Jakoba Škerpina 
odločila za cerkveno kariero, pa je njegov mlajši sin 
po imenu Sigmund Henrik23 še najbolj sledil očetovim 
stopinjam. Dejavno je bil vključen v kamniško mestno 
samoupravo kot mestni sindik in večkratni mestni 
sodnik.24 Bil je tudi edini od bratov, ki je bil poročen 

21   Laibacher Zeitung, 21. 11. 1916. Gl. tudi Ribnikar 1999.
22   Jožef Gašper Tunkelsteiner je umrl konec decembra 1738 

v Kamniku in je v mrliški knjigi naveden kot beneficiatus 
Skerpininanus seu benefitii S. Spiritus (NŠAL, ŽA Kamnik, 
Matične knjige, M 1731–1747, fol. 50).

23   Sigmund Henrik je bil sicer krščen samo na prvo ime, dru-
gega si je pozneje dodal očitno sam.

24   Stiasny (1894: 62) ga sicer z napačnim imenom Friderik 
Henrik za mestnega sodnika postavlja v letih 1689, 1690 in 
1716–1718.

in je nadaljeval Škerpinov rod. Rodilo se mu je (vsaj) 
dvanajst otrok, najstarejša – hči Marija Suzana – zgolj 
enajst dni po poroki z Marijo Regino Klinc, hčerjo kam
niškega mestnega pisarja Franca Klinca.25 Med sinovi 
Sigmunda Henrika jih je kar pet življenje posvetilo 
Cerkvi. Trije so stopili v frančiškanski red. Med njimi je 
bil najstarejši Mihael Jožef, ki si je za redovno ime iz-
bral ime Friderik, najmlajši Janez Henrik pa se je prei-
menoval v Roberta. Oba sta bila pridigarja, definitorja 
in gvardijana, vendar opaznejših sledi nista pustila.26 
Povsem drugačen je bil brat Jurij Friderik, z redovnim 
imenom Sigmund (Žiga), ki velja za najprodornejšega 
in najslavnejšega člana rodbine Škerpin. Bil je provin-
cial frančiškanske province sv. Križa, v letih 1738–
1750 generalni definitor (svetnik) celotnega reda in 
generalni vizitator šestih redovnih provinc, ponašal 
se je tudi z nazivom cesarskega tajnega svetnika. V 
tridesetih letih 18. stoletja je poskrbel za prezidavo 
nekdanjega frančiškanskega samostana v Ljubljani; 
takrat je dal urediti tudi nov prostor za knjižnico, ki jo je 
močno okrepil z lastnim knjižnim fondom, in tako velja 
za formalnega ustanovitelja frančiškanske knjižnice. 
Samostan je obogatil tudi z relikvijami sv. Deodata 
(koščice in nekaj krvi), ki jih je v Ljubljano prinesel iz 
Rima. O njegovem ugledu priča podatek, da je bil med 
kandidati za škofa Dunajskega Novega mesta.27 

25   NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, P 1673–1711, fol. 2; 
R 1651–1661, fol. 23; R 1662–1673, fol. 138; R 1673–
1685, fol. 7, 23, 30, 78, 104, 131; R 1685–1699, fol. 19, 
47, 68, 93, 128; M 1671–1707, fol. 11, 18, 30, 60. Drugoro-
jena Gertruda (roj. 1674) je nekoliko vprašljiva, saj je krstna 
matica na mestu vpisa njenega krsta močno poškodovana. 
Poleg datuma so razvidni samo del njenega imena (…
trudis), očetovo ime v rodilniku (Sigismundi) in ime krstitelja 
– arhidiakona Mihaela Ferrija, ki je krstil večino Škerpinovih 
otrok.

26   Podatke o Škerpinih frančiškanih iz rokopisne knjige Tyro
cinium Seraphicum mi je posredoval dr. Jože Škofljanec, 
za kar se mu najlepše zahvaljujem. Robert Škerpin se na 
primer omenja tudi leta 1734 kot gvardijan v brežiškem 
frančiškanskem samostanu (Schmutz III 1822–1823: 599).

27   O življenju in delu Žige Škerpina gl. npr. Miklavčič, Sker-
pin, Žiga (geslo v SBL); o njegovi knjižnici gl. npr. Svoljšak 
2009; Južnič 2011: 17–18. O prezidavah frančiškanskega 
samostana: Potočnik 1940: 26; Tominec 1934: 47. Kratek 
življenjepis je tudi v Kamniškokomendskem biografskem 
leksikonu: http://www.leksikon.si/Oseba/OsebaId/946.

Pečat in lastnoročni podpis Marije Ane Škerpin pl. Oberfeld na njeni oporoki iz julija 1801 (ARS, AS 308, serija III, S178)
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Dva sinova Sigmunda Henrika sta postala svetna 
duhovnika. Starejši od obeh, Jožef Avguštin, je podob-
no kot stric Friderik študiral teologijo, bil nekaj časa 
vikar v Hinjah in nato prejel beneficij pri kamniški 
bratovščini sv. Trojice in sv. Lenarta. Mlajši Janez An-
drej je kakor njegovi starejši bratje obiskoval ljubljan-
ski jezuitski kolegij, kjer ga leta 1706 že kot 14letnika 
pod imenom Andrianus zasledimo na seznamu dija kov 
prvega razreda (parvista), ob njegovem imenu pa je 
pripis, da »o glasbi ne ve ničesar« (Nihil scit in musica) 
(Ljubljanski klasiki: 146).28 Pozneje je kot duhovnik 
nekaj časa opravljal funkcijo vikarja v Nevljah, nato 
pa je postal beneficiat beneficija Preblažene Device 
Marije oziroma sv. Ane, ki je bil verjetno vezan na is-
toimenski stranski oltar v župnijski cerkvi v Mengšu. 
Končno ga je 18. maja 1721 škof Janez Rajmund Lam-
berg kot prvega umestil na novoustanovljeni Lamber-
gov kanonikat v Ljubljani (Zika 1963: 65).29 Hkrati je 
novi beneficiat prejel od Lambergov 1500 goldinarjev 
za ureditev stanovanja, ob tem pa je moral obljubiti, 
da bo za Lamberge pri oltarju sv. Andreja opravil tri sv. 
opravila letno. Vendar pa se je Škerpin tako navadil 
na lagodno življenje, da je leta 1733 od takratnega 
škofa Schrattenbacha dobil opomin in cerkveno kazen 
zaradi nemoralnega življenja (Ambrožič 2008: 59).

Potem ko se je kar pet sinov Sigmunda Henrika 
zapisalo Cerkvi, najstarejši Janez Krstnik pa je zelo 

28   Naslednje leto (1707) je pravilno pod imenom Andrej (An-
dreas) vpisan v drugi razred (principista) (prav tam, str. 148).

29   Gl. tudi Illyrisches Blatt, 24. 1. 1835; Carinthia, 14. 7. 1827, 
str. 114. 

verjetno kmalu umrl,30 je nadaljevanje rodu padlo na 
pleča Sigmunda Konrada, edinega, ki je ostal v po
svet nem stanu. Sigmund Konrad se je kakor oče in 
ded udejstvoval v kamniški mestni samoupravi: bil je 
mestni sindik, protipisar kamniškega nakladniškega 
urada, notranji svetnik in zapriseženi mestni pisar v 
Kamniku.

Za Škerpine je bilo pomembno leto 1722. Tega leta 
je Friderik Škerpin, ki je imel tedaj že 75 let, zaprosil 
za povzdig v plemiški stan. Ko bi njegov brat Sigmund 
Henrik takrat še živel, bi se verjetno tudi on pridružil 
bratovi prošnji. Ker pa je bil takrat že pokojni,31 je 
Friderik v prošnjo vključil tri njegove sinove, torej 
svoje nečake – svetna duhovnika Janeza Andreja in 
Jožefa Avguština ter laika Sigmunda Konrada (drugi 
trije nečaki, frančiškani, so bili iz prošnje izvzeti). V 
utemeljitvi je poudaril vse svoje zasluge in zasluge 
nečakov, pa tudi to, da je Sigmund Konrad poročen z 
neko Aparnikovo in da ima večina njihovih sorodnikov 
že plemiški status (tu je morda mislil na loške Wol
kensperge). Zaprosil je tudi za predikat »Oberfeld«, po 
Vrhpolju pri Kamniku, kraju, ki je »za boljše in plemiško 
vzdrževanje prešel v našo last« (welcher Orth zu des
to besserer und adelicher Sustentation unser aigen 
ist worden).32 Za grb si je med drugim izbral tri ribe, 
morda kot simbol duhovniškega stanu, saj ribe (tudi) 
v heraldiki simbolizirajo bodisi Kristusa bodisi sv. Pe-
tra.33

Glede plemiškega naziva Škerpinov se sicer po-
raja nekoliko nejasnosti, saj se sem ter tja pojavi že 
pred letom 1722. Tako je že omenjeni Andrej Škerpin 
leta 1648 ob rojstvu sina Vofganga Jakoba v krstni 
matici zabeležen kot praenobilis dominus. Sedem let 
pozneje (1655) se naziv nobilis pojavi tudi pri imenu 
Janeza Krstnika Škerpina na seznamu učencev jezuit-
skega kolegija (Ljubljanski klasiki: 78). Toda če gre v 
teh primerih verjetno zgolj za vljudnostne nazive, je 
toliko bolj presenetljiva omemba Friderika Škerpina, ki 
ga s predikatom »de Oberfeld« naslavlja frančiškanska 
provinca za Kranjsko že leta 1721, torej leto pred urad-
nim povzdigom v plemiški stan (Čipić Rehar 2016: št. 
973). V prošnji za povzdig leto dni pozneje se Friderik 
sam nikjer ne sklicuje na starejši oz. že obstoječi 
plemiški naziv in tudi sicer v celotni dokumentaciji za-

30   Leta 1693 ga kot gojenca ljubljanskega jezuitskega kolegija 
najdemo v poetičnem in leta 1694 v retoričnem razredu, 
vendar je ob njegovem imenu narisan križec (ARS, AS 1073, 
II/51r, fol. 412, 417). O njegovi zgodnji smrti smemo domne-
vati na podlagi njegove odsotnosti v poznejših virih.

31   Umrl je konec junija 1720 (NŠAL, ŽA Kamnik, Matične 
knjige, M 1707–1731, fol. 82). Njegova žena Marija Regina 
mu je sledila 16 mesecev pozneje (prav tam, fol. 86).

32   ÖStA, AVA, Adelsakte, Adelsakt von Skherpin, Friedrich, 
Johann Andree, Joseph Augustin u. Sigmund Conradt, 17. VI. 
1722.

33   Blazon Škerpinovega grba se glasi: kvadriran ščit; 1. v 
modrem polju tri zlate šestkrake zvezde (2: 1); 2. in 3. v 
črnem polju pokončen navznoter obrnjen zlat lev z izteg-
njenim rdečim jezikom; 4. v srebrnem polju tri navznoter 
obrnjene rdeče ribe, ena nad drugo. Nad ščitom kronan 
turnirski šlem s črnozlatim in rdečesrebrnim pregrinjalom. 
Iz krone rasteta razprti orlovi perutnici, desna modra s tremi 
zlatimi šestkrakimi zvezdami, ena nad drugo, leva srebrna s 
tremi rdečimi ribami, ena nad drugo, med perutnicami raste 
iz krone enak lev kakor v ščitu.

Žiga (Sigismund, Jurij Friderik) Škerpin (Skerpin, Škrpin)
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man iščemo kakršen koli namig na morebitni starejši 
plemiški status Škerpinov.

Ker so bili trije od poplemenitenih Škerpinov 
duhovniškega stanu, je bil Sigmund Konrad edini, ki 
je plemstvo prenesel na potomce. Družino si je ust-
varil z Marijo Magdaleno Aparnik,34 s katero se je 
poročil okoli leta 1716, saj se mu je januarja 1717 že 
rodil prvi sin Karel Jožef, v naslednjih enajstih letih 
pa je sledilo še šest otrok.35 Družina je živela v Ve-
liki ulici (poznejši Maistrovi) št. 40 (Polec 1955: 67).36 
Leta 1728 Sigmunda Konrada zasledimo med člani 
duhovniške bratovščine sv. Mihaela v Mengšu,37 a že 
v začetku naslednjega leta je umrl, star le dobrih 38 
let.38 Iz njegove oporoke izvemo, da je želel biti poko-
pan v kamniški župnijski cerkvi »po meščansko, brez 
velikih stroškov« (burgerlich ohne allen großen uncos
ten). Ženi je položil na srce, naj primerno vzgoji otroke 
in poplača dolgove, brata Jožefa Avguština, ki je bil po 
njegovem mnenju že več kot poplačan, pa je pozval, 
naj posojeni črni plašč le vrne njegovi ženi. Omenja 
tudi sestro Marijo Ano.39

O njegovih otrocih ni znanega veliko. Zagotovo so v 
otroških letih umrli trije sinovi.40 Odrasla sta drugoro-
jeni sin Jožef Sigmund in najmlajši Janez Adam. Zani
mivo je, da je v duhu družinske tradicije v šolo k jezui-
tom hodil le Jožef Sigmund (Ljubljanski klasiki: 192, 
194, 197, 200), medtem ko ime Janeza Adama v je-
zuitskih šolskih seznamih zaman iščemo. To bi more-
biti lahko namigovalo na njegovo duševno ali telesno 
prizadetost. Zagotovo je, da si ni ustvaril družine in je 
samski umrl v Kamniku leta 1773.41 Njegov starejši 
brat Jožef Sigmund je bil sprva učenec kamniškega 
župnika Maksimilijana Leopolda pl. Raspa, se nato 
šolal pri jezuitih, nazadnje pa je sledil svojim stricem, 
stopil med frančiškane in si nadel ime Bonaventura. 
Tudi on se je kot stric Sigmund v redu povzpel vi-
soko, bil je tajnik province, provincialni minister, kus-
tos in definitor; umrl je leta 1793 kot zadnji moški 
predstavnik plemenitih Škerpinov (Benkovič 1899: 
293, 301). Preživela ga je zgolj sestra Marija Ana, 
sicer prva od Škerpinov, ki se je leta 1723 že rodila 
s plemiškim statusom (čeprav v krstni knjigi ta še ni 
zabeležen). Kot zadnja članica plemenite rodbine je 
umrla v Kamniku 15. julija 1801, potem ko je dober 
teden prej napisala testament. V njem je volila trem 

34   Od kod je bila doma Marija Magdalena Aparnik, za zdaj 
ni znano. Po vsej verjetnosti pa je bila njena mati ali vsaj 
bližnja sorodnica Magdalena Apolonija Aparnik, ki je umrla 
v Kamniku 23. novembra 1746, stara 85 let (NŠAL, ŽA 
Kamnik, Matične knjige, M 1731–1747, fol. 107).

35   NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, R 1710–1727, fol. 83, 97, 
125, 152, 176; R 1727–1738, fol. 16, 29.

36   Pozneje se kot lastnica te hiše omenja hči Marija Ana, ki je 
bila tudi lastnica hiše v Zadnji ulici (poznejši Vodnikovi) št. 
28 (Polec 1955: 72).

37   Zgodovinski zbornik, priloga Ljubljanskemu škofijskemu 
listu, letnik 8, št. 31, 1895, str. 494.

38  NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, M 1707–1731, fol. 112. 
Žena Marija Magdalena ga je preživela za celih 45 let in je 
umrla prav tako v Kamniku novembra 1774 (M 1766–1778, 
s. f.).

39  StLA, Altes Landrecht, Karton 1192, Sittich–Soldan.
40  NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, M 1707–1731, fol. 71, 

106, 115.
41  NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, M 1766–1778, s. f.

cerkvam v Kamniku (župnijski, frančiškanski in sv. 
Jožefa na Žalah (Sallenberg)), nadalje se je spomnila 
kamniške šole (normalke) in tamkajšnjega ubožnega 
inštituta, preostali denar pa je namenila sorodnikom 
Vidicem: Antonu, bankalnemu prejemniku v Kostan-
jevici, Avgustu in otrokom pokojnega Franca Vidica 
(Johani, Jožefi in Jožefu), pa tudi Janezu Sebastijanu 
Ramušu, sinu kamniškega meščana Jošta Ramuša; 
svojima služkinjama Mariji in Luciji je vsaki volila 
posteljo s posteljnino in četrtfuntno svečo, medtem ko 
je za univerzalno dedinjo imenovala svojo sorodnico 
Cecilijo Vidic. Med pričami njene oporoke je bil tudi 
poznejši ljubljanski župan Janez Nepomuk Hradecky, 
ki je ravno v tistem času kot uslužbenec pri adminis-
traciji državnih domen opravljal funkcijo nadzornika v 
Mekinjah.42

Škerpini so tako izumrli konec 18. oziroma v začet
ku 19. stoletja. Njihovo ime je še živelo do konca mo
narhije, prav po zaslugi štipendije, ki je marsika teremu 
Kamničanu omogočila študij. Danes je družina bolj ali 
manj pozabljena in tudi priimka Škerpin ne zasledimo 
nikjer več v Sloveniji.

42  NŠAL, ŽA Kamnik, Matične knjige, M 1784–1812, fol. 235; 
ARS, AS 308, serija III, S178. Gl. tudi Beilage zur Laibacher 
Zeitung, 27. 10. 1801. Njeno sorazmerno skromno 
premoženje so popisali v Kamniku 21. avgusta 1801 (ARS, 
AS 309, šk. 111, S-283).
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Rodovno deblo Škerpinov iz Kamnika43

Jakob (…), mestni sindik in pisar v Kamniku, ∞ (…) Katarina  
(† Kamnik, 15. X. 1671).

1a) Marija (Maria) ((k) Kamnik, 1. II. 1642— ?)

2a) Janez Krstnik (Joannes Baptista) ((k) Kamnik, 8. V. 1643 
– Ljubljana, 8. VIII. 1703), jezuit, moralist, kanonist.

3a) Gregor (Gregorius) ((k) Kamnik, 2. II. 1645—?)

4a) FRIDERIK (Fridericus) ((k) Kamnik, 6. III. 1647 — [Ljublja-
na], 26. X. 1726 ((p) [cerkev sv. Mihaela v Mengšu]), beneficiat 
v Homcu, upravitelj kamniške župnije, od leta 1722 Škerpin pl. 
Oberfeld.

5a) Sigmund Henrik (Sigismundus) ((k) Kamnik, 11. IV. 
1649 — Kamnik, 30. VI. 1720), mestni sindik in mestni sodnik 
v Kamniku, ∞ (Kamnik, 11. IV. 1673) Marija Regina (Regina 
Maria) Klinc ((k) Kamnik, 25. XI. 1652 – Kamnik, 17. X. 1721), 
hči kamniškega mestnega pisarja Franca K. in Margarete.

1b) Marija Suzana (Maria Susanna) ((k) Kamnik, 22. IV. 
1673 — Kamnik, 3. VIII. 1674)

2b) Gertruda (Gertrudis) ((k) Kamnik, 9. III. 1674 — Kam-
nik, 25. IX. 1675)

3b) Ana Marija (Anna Maria) ((k) Kamnik, 21. III. 1676— ?)

4b) Janez Krstnik (Joannes Baptista) ((k) Kamnik, 15. VI. 
1677— ?)

5b) Mihael Jožef (Michael Joseph) ((k) Kamnik, 29. IX. 
1681 — Kamnik, 1. IX. 1740), frančiškan z redovnim imenom 
Friderik, pridigar, definitor, gvardijan.

6b) JOŽEF AVGUŠTIN (Augustinus Josephus) ((k) Kam-
nik, 27. VIII. 1683 — Mengeš, 31. XII. 1734 ((p) cerkev Mariji
nega rojstva na Homcu)), duhovnik, beneficiat v Kamniku, od 
leta 1722 Škerpin pl. Oberfeld.

7b) Franc Peter (Franciscus Petrus de Alcantara) ((k) 
Kamnik, 26. IX. 1685—?)

8b) Margareta Antonija (Margareta Antonia) ((k) Kam-
nik, 31. V. 1687 — Kamnik, 1. XI. 1689)

9b) Jurij Friderik (Georgius Fridericus) ((k) Kamnik, 5. 
IV. 1689 — Ljubljana, 26. I. 1755), frančiškan z redovnim 
imenom Sigmund (Žiga), cesarski tajni svetnik, provincial 
frančiškanske province sv. Križa, generalni definitor reda in 
generalni vizitator šestih redovnih provinc.

43  Z velikimi črkami so navedeni tisti člani družine, ki so imeli 
plemiški naziv.

10b) SIGMUND KONRAD (Sigismundus Conradus) 
((k) Kamnik, 2. XI. 1690 — Kamnik, 26. II. 1729 ((p) cerkev 
Marijinega Brezmadežnega Spočetja)), mestni sindik, pro-
tipisar kamniškega nakladniškega urada, notranji svetnik in 
zapriseženi mestni pisar v Kamniku, od leta 1722 Škerpin pl. 
Oberfeld, ∞ (…) Marija Magdalena Aparnik (ok. 1697 
— Kamnik, 12. XI. 1774 ((p) frančiškanski samostan)).

1c) KAREL JOŽEF (Carolus Josephus) (Kamnik, 21. I. 
1717 — Kamnik, 30. III. 1717)

2c) JOŽEF SIGMUND (Josephus Sigismundus) (Kam-
nik, 9. III. 1718 — 10. III. 1793), frančiškan z redovnim im-
enom Bonaventura, tajnik province, provincialni minister, 
kustos in definitor.

3c) MARIJA JOŽEFA (Maria Josepha Barbara) (Kam-
nik, 29. IX. 1720—?)

4c) MARIJA ANA (Maria Anna Josepha) (Kamnik, 24. 
VI. 1723 — Kamnik, 15. VII. 1801)

5c) JOŽEF ANDREJ (Josephus Andreas Franciscus 
Xaverius) (Kamnik, 29. XI. 1725 — Kamnik, 12. V. 1729)

6c) PETER ANTON (Petrus Josephus Antonius) (Kam-
nik, 31. I. 1728 — Kamnik, 9. III. 1728)

7c) JANEZ ADAM (Joannes Adamus) (Kamnik, 24. XII. 
1728 — Kamnik, 29. VIII. 1773 ((p) frančiškanski samo-
stan))

11b) JANEZ ANDREJ (Joannes Andreas) ((k) Kamnik, 
18. XI. 1692 — Ljubljana, 1. XII. 1748 ((p) stolnica, grobnica 
kanonikov)), duhovnik, kanonik Lambergovega kanonikata v 
Ljubljani, od leta 1722 Škerpin pl. Oberfeld.

12b) Janez Henrik (Joannes Henricus) ((k) Kamnik, 30. 
VII. 1695 — Samobor, 12. VI. 1757), frančiškan z redovnim 
imenom Robert, pridigar, vikar, definitor, gvardijan. 

6a) Regina (Regina) ((k) Kamnik, 4. VI. 1651—?), ∞ (…) Franc 
Rodar (…)

7a) Ana Rozina (Anna Rosina) ((k) Kamnik, 17. VIII. 1654—?)

8a) Volfgang (Wolfgangus) ((k) Kamnik, 28. X. 1656 – ?)44

44  Prispevek je nastal v okviru raziskovalnega programa P6-
0052 (Temeljne raziskave slovenske kulturne preteklosti), ki 
ga sofinancira Javna agencija za raziskovalno dejavnost iz 
državnega proračuna.
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»Mekinjskabožična 
zibelka«innjenizvor

V članku je avtor na kratko predstavil izsledke raziskav o 
ugo tavljanju izvora enega od najpomembnejših do danes ohra
njenih predmetov leta 1782 ukinjenega samostana klaris v 
Mekinjah, ki je pomemben zlasti za slovensko umetnostno zgo-
dovino in etnologijo: t. i. »mekinjske božične zibelke«. Pri iskanju 
njenega izvora je namreč potrebno upoštevati zlasti krajevni 
izvor redovnic, ki so vstopale v posamezni ženski samostan na 
Kranjskem, pri čemer se kaže odločilen vpliv redovnic zlasti iz 
nemških in čeških dežel. Zato je verjetnost za izvor t. i. »me-
kinjske zibelke« naslednja: 1. klariški samostan Ljubljana, 2. 
klariški samostan Škofja Loka, 3. samostan dominikank Veleso-
vo in 4. klariški samostan Mekinje. 
Ključne besede: obredna zibelka, samostan, klarise, Me-
kinje, redovnice. 

In this article, the author briefly focuses on discovering the 
origins of one of the most important objects preserved to this 
day from the Monastery of Poor Clares in Mekinje, which was 
closed in 1782. The monastery is particularly important for Slo-
venian art history and ethnology: the socalled »Mekinje Christ-
mas Cradle«. In finding its origins, particular emphasis should be 
placed on the local origin of the nuns who entered the women’s 
monastery in Carniola, indicating the decisive influence of these 
nuns, especially those from German and Czech lands. There-
fore, the most probable origin of the »Mekinje Christmas Cradle« 
can be traced as follows: 1. Poor Clares Convent in Ljubljana, 2. 
Poor Clares Monastery in Škofja Loka, 3. Dominican Velesovo 
Monastery and 4. Monastery of Poor Clares in Mekinje.
Keywords: cradle, monastery, Poor Clares, Mekinje, nuns.

Red sv. Kla re in usta no vi tev sa mo sta na v Me ki njah 

Red se ster sv. Kla re (Ora to San cta Cla ra – OSC) je 
dru gi red sv. Fran či ška Asi ške ga. Usta nov ljen je bil le ta 
1212. Za čet ni ca re da je bi la plem ki nja Cla ra de Of
fre duc cio iz As si si ja (1194–1253). Že z osem najst i mi 
le ti se je po Fran či ško vem zgle du in nje go vih pri di gah 
odlo či la, da bo ži ve la v po pol nem uboš tvu. Sve ta Kla ra 
je po do bno kot pred njo sv. Fran či šek s svo jo za hte vo 
po stro gem uboš tvu pre cej »re vo lu ci o nar no« po se gla 
v miš lje nje in na va de te da nje sred nje ve ške fev dal ne 
dru žbe. Za ho dno e vrop ski sa mo sta ni so se do te ga ča
sa (npr. be ne dik tin ci, ci ster ci ja ni) v skla du s pra vi lom 
sv. Be ne dik ta »ora et la bo ra« (mo li in de laj) ukvar ja
li po leg mo li tve tu di z go spo dar stvom; ime li so ve li ka 
po ses tva, pre cej pre mo že nja in pod lož ni ke. Že v ča su 
nje ne ga živ lje nja, pa tu di po nje ni smr ti, so pa pe ži ne
ko li ko omi li li za hte ve po po pol nem uboš tvu in do vo li li 
kla ri škim sa mo sta nom tu di la stniš tvo po se stev. Kla ri-

1  Doktor znanosti.

se, ki so se rav na le po Ur ba no vem Vo di lu, ime nu je mo 
ur ban ke in te so de lo va le tu di v me kinj skem sa mo sta-
nu. (Han čič 2005: 17, 18)

Pr vi kla ri ški sa mo sta ni se na slo ven skem ozem lju 
po ja vi jo ze lo zgo daj. Pr vi li stin sko do kaz ljiv sa mo stan 
(v Me ki njah) se po ja vi že le ta 1300, to rej 47 let po 
smr ti sv. Kla re. Na slo ven skem na ro dno stnem ozem-
lju so v ob dob ju od le ta 1300 do 1782 usta no vi li šest 
sa mo sta nov kla ris (od te ga kar tri na Kranj skem): v 
Ko pru (1299/1301–1806 ), v Št. Vi du ob Gli ni (St. Ve
it an der Glan) na da naš njem av strij skem Ko ro škem 
(1321/23–1553/54), v Ško fji Lo ki (1358–1782), v 
Go ri ci (1653–1782) in v Ljub lja ni (1657–1782). No ša 
oz. oble ka kla ris pri nas je bi la: rjav ha bit in plašč ter 
črn paj čo lan. Pred stoj ni ca sa mo sta na se ime nu je opa
ti nja. (Han čič 2005: 20) 

Krat ka zgo do vi na sa mo sta na  
kla ris v Me ki njah (1300–1782) 

9. ok to bra le ta 1300 sta za kon ca Seyfrid (Ži ga) in 
Eli za be ta Gal len ber ška (Me kinj ska) na svo jem zem lji
šču v Me ki njah usta no vi la pr vi sa mo stan re da sv. Kla
re na Kranj skem. Sa mo sta nu sta po leg po slo pja v Me-
ki njah da ro va la tu di osnov no pre mo že nje: 13 kme tij, 4 
si rar ni ce, pra vi co do oskr bo va nja z le som, ne kaj trav-
ni kov, sa dov nja kov in po to kov. Ura dno ime sa mo sta na 
je bi lo: Sa mo stan Sve te Ma ri je (Vne bov ze te) re da sve
te Kla re v Me ki njah na Kranj skem. Du hov no vod stvo 
me kinj skih kla ris so ime li ma njši bra tje sv. Fran či ška, 
in si cer naj prej ljub ljan ski mi no ri ti, od le ta 1629 pa 
kam  ni ški fran či ška ni. Sa mo stan kla ris v Me ki njah je 
za raz li ko od ve či ne osta lih kla ri ških sa mo sta nov stal 
zu  naj me stne na sel bi ne in je za to ve ljal za t. i. »po de-
žel ski« sa mo stan. Pri pa dal je re du kla ris – ur bank, ki 
so lah ko ime le tu di ve čje po se sti. Sa mo stan je bil v 
za čet ku na me njen 13 re dov ni cam, poz ne je pa se je 
nji ho vo šte vi lo spre mi nja lo, od oko li 5 v ča su pro te s
tan  ti zma do oko li 30 sre di 18. sto le tja. (Han čič 2005: 
24–26) 

V me kinj ski sa mo stan so pri ha ja le pred vsem hče re 
naj po mem bnej ših kranj skih ple mi ških in me ščan skih 
dru žin. Ne kaj re dov nic je bi lo tu di s Šta jer ske, Go ri ške 
in Ko ro ške. (Han čič 2000). Za osve tli tev pro ble ma ti ke 
me kinj ske bo žič ne zi bel ke je po mem ben de žel ni iz vor 
re dov nic v 17. in 18. sto le tju. Gle de kra jev ne ga oz. de
žel ne ga iz vo ra re dov nic ugo to vi mo, da so v Me ki njah 
v 17. in 18. sto le tju v več kot 90 % pre vla do va le Kra
nji ce, iz je mo ma je v Me ki nje vsto pi la kak šna Šta jer-
ka (Ga i srukh, An dri jan /Šmar tno ob Pa ki/) in Hr va ti ca 
(Pet ri če vič (Petritschewitsch) /17. stol./; Ili ja šič (Ili as
chitsch) /18. stol./), v pr vi po lo vi ci 17. stol. pa za sle di
mo še kak šno Go ri čan ko (Co ro nin ni). Ko ro šic, ki so bi le 
v Me ki njah kar moč no pri sot ne v 14. sto le tju, v 17. in 
18. sto le tju jih tu ni več za sle di ti (iz je ma le Ana Ho ren
berg). Če si ogle da mo sta nov sko struk tu ro me kinj skih 
re dov nic, lah ko ugo to vi mo, da so v sa mo stan sko raj 
brez iz je me vsto pa le le plem ki nje in da se v šte vil nih 
vi rih pov sem upra vi če no ime nu je »ade li che Stifft«. V 
njem so bi le v 17. in 18. sto le tju za sto pa ne vse tri oz. 
šti ri »pod sku pi ne« kranj ske ga plem stva. Ta ko lah ko v 
tem ča su za sle di mo pri pa dni ce t. i. »sta rih« kranj skih 
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ple mi ških rod bin, ka te rih ob stoj je na Kranj skem iz
pri čan že pred 15. sto le tjem: Gal len berg, Au er sperg, 
Ap fal trer in Lic hten berg; prav ta ko so bi le za sto pa ne 
pred stav ni ce t. i. »no vih« dru žin, ki so na Kranj sko pri
šle v 14. in 15. sto le tju: Pa ra de i ser, Ra u ber. Med no-
vej ši mi rod bi na mi, ki so do se gle plem stvo v za čet ku 
16. sto le tju, pa za sle di mo pred stav ni ce dru žin Rasp, 
Thurn, Raumschüssel, Val va sor, Burg stall. Šte vil ne pa 
so bi le pred stav ni ce plem stva, ki se je na Kranj skem 
uve lja vi lo po iz go nu do ma če ga pro te stant ske ga plem
stva v pr vi po lo vi ci 17. stol. in ka te rih iz vor je v pre cej
šnji me ri iska ti v se ver ni Ita li ji, pa tu di iz Hr va ške oz. 
Ogr ske: Po sa rel li, Bar ta lot ti, Bu seth, Ta u fe rer, Go li a niz 
in Batthyani. Šte vil ne re dov ni ce so iz ha ja le iz manj po
mem bnih ple mi ških rod bin, ki so obo ga te le in do se gle 
plem stvo v 18. sto le tju pred vsem s tr go vi no oz. obr tjo, 
dru ga če pa so pri pa da li vi šje mu oz. bo ga tej še mu slo ju 
me ščan stva ali izo bra žen stva: To man, Weber, Wuth in 
Ri chard. (Han čič 2017: 266)

 Me kinj ske opa ti nje so po svo jem po lo ža ju pri pa
da le pre lat ske mu sta nu in so se sme le pre ko svo je ga 
za sto pni ka ude le že va ti za se danj kranj ske ga de žel ne
ga zbo ra (li stin sko do kaz lji vo od le ta 1577 na prej). Pre
mo že nje sa mo sta na je do 16. stol. – kljub šte vil nim 
da ro va njem v 14. in 15. stol. – kar ne ko li ko za o sta
ja lo v pri mer ja vi s pre mo že njem osta lih sa mo sta nov. 
Sa mo stan je imel naj več po se sti v vzho dnem pre de lu 
Go renj ske, tj. od Za gor ja do Ve le so ve ga. Imel je tu di 

pra vi co do pri do bi va nja le sa in drv v bis tri škem goz-
du. Ta koj ko je bil le ta 1681 re šen spor gle de de dne-
ga od vet niš tva nad sa mo sta nom, ki je Gal len ber gom 
ned vo um no za go tav ljal pra vi co do de dne ga od vet niš-
tva nad me kinj skim sa mo sta nom in pra vi co do svet-
ne ume sti tve no vo iz vo lje ne me kinj ske opa ti nje, sta se 
bra ta Ju rij Ži ga Gal len berg in Ja nez Fri de rik Gal len berg 
lo ti la te me lji te obno ve me kinj ske ga sa mo sta na. Ta je 
bil nam reč v ti stem ča su že v sla bem sta nju, saj ga že 
dol go ča sa ni so te me lji to pre no vi li. 

Av strij ski ce sar Jo žef II. je 12. ja nu ar ja 1782 iz dal 
odlok o uki ni tvi ne ka te rih sa mo sta nov, med nji mi tu
di me kinj ske ga. Kla ri se so za pu sti le Me ki nje 1. ju li ja 
1782. Le ta 1902 so nek da nji kla ri ški sa mo stan v Me
ki njah ku pi le ur šu lin ke iz Ljub lja ne, ki so se na sled nje 
le to vse li le vanj. Le ta 2016 so ur šu lin ke sa mo stan po
da ri le ob či ni Kam nik. (Han čič 2000).

»Me kinj ska bo žič na zi bel ka«

Ugo tav lja nju iz vo ra, na me na in po me na le se ne zi
bel ke z vo šče nim de te tom Je zu som, ki je iz sta ro lo ške 
Stra hlo ve gra šči ne kot del nje go ve za pu šči ne pri spel v 
le tih pred dru go sve tov no voj no v Slo ven ski et no graf
ski mu zej, se je v član ku Me kinj ska bo žič na zi bel ka, 
ob jav lje nem le ta 1959, po sve čal priz nani slo ven ski 
et no log dr. Ni ko Ku ret. Gle de iz vo ra zi bel ke ugo tav-
lja, da ne iz ha ja iz Ve le so ve ga, kot so dom nev no na 

Mekinjska božična zibelka, ki jo hrani Slovenski etnografski muzej. (Fo to: Damjan Hančič)
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pod la gi na pač ne ga pre vo da oz. za me nja ve nem ške ga 
ime na Me ki nje (Münkendorf) za Ve le so vo (Michelstät-
ten) v pre vzem nem sez na mu skle pa li do te daj, am pak 
da iz vi ra iz Me kinj. Svo jo te zo je pod kre pil tu di z ust-
nim za go tav lja njem ne ka te rih Stra hlo vih znan cev, da 
so Stra hlo vi do bi li zi bel ko v Kam ni ku, »da je zi bel ka iz 
Me kinj«. (Ku ret 1959: 531–541)

Ven dar no vej še ra zi ska ve, zla sti za po tre be mo-
je dok tor ske di ser ta ci je le ta 2004, ni so po tr di le teh 
dom nev. 

Naj prej je bi lo po tre bno pre gle da ti in ven tar je ob raz-
pu sti tvi za vse tri kla ri ške sa mo sta ne na Kranj skem in 
še za ve le sov ski sa mo stan do mi ni kank. Ni ti v enem ni 
naj ti če sar ko li, kar bi ne po sre dno do ka zo va lo ob stoj zi
bel ke. Ohra nil se je ce lo za pi snik z li ci ta ci je ne ka te rih 
sa mo stan skih pred me tov raz pu šče nih sa mo sta nov s 
Kranj ske ga v le tu 1783, ven dar tu di tam ni naj ti no
be ne sle di ne o zi bel ki ne o vo šče nem de te tu Je zu su 
(SI AS 7, šk. 246). Ta ko lah ko po pol no ma iz klju či mo 
mož nost, da bi zi bel ka pri šla v Kam nik iz Me kinj ali 
iz ka te re ga ko li od ome nje nih sa mo sta nov z li ci ta ci jo 
oz. na ku pom na dra žbi. Edi no, kar lah ko ugo to vi mo na 
pod la gi ne ob sto ja zi bel ke v sa mo stan skih in ven tar jih, 
je dej stvo, da zi bel ka ver jet no ni slu ži la jav ne mu obre
dne mu zi ba nju de te ta Je zu sa v bo žič nem ča su v eni 
od sa mo stan skih cer kva (kar eno od mo go čih raz lag 
na me na zi bel ke ome nja dr. Ku ret), pač pa je šlo za »za
se bno« po bož nost re dov nic. Ta ko so ob raz pu sti tvi vla
dni ko mi sar ji mor da šte li zi bel ko, po do bno kot raz ne 
mo li tve ni ke in po do bi ce, za »ose bno stvar« re dov nic, 
za to je ni so vne sli v po pis sa mo stan skih pred me tov.

Edi ni po da tek, ki bi na osno vi in ven tar jev po sre dno 
ne ka ko na ka zo val ob stoj bo žič ne zi bel ke, za sle di mo v 
raz pu sti tve nem po pi su ljub ljan ske ga sa mo sta na, kjer 
se v ru bri ki »sli ke, ba kro re zi in ki pi« ome nja ta dva oble-
če na vo šče na kip ca de te ta Je zu sa »zwei angekleyd 
Waxene Kin deln« (SI AS 712, šk. 1: 28). Ni kjer v in ven
tar ju pa se ne ome nja le se na zi bel ka, za to se ta koj po-
ra ja di le ma, ali lah ko ta dva vo šče na kip ca po ve že mo 
z zi bel ko. 

Na dru gi stra ni ob sta ja ve li ko ve čja ver jet nost, da 
bi bo žič na zi bel ka pri šla v Kam nik iz Ljub lja ne ali iz 
Ško fje Lo ke kot iz bliž njih Me kinj, saj so vse me kinj
ske kla ri se od šle po raz pu sti tvi sa mo sta na v Ve le so vo, 
kar ne kaj se ku la ri zi ra nih ljub ljan skih in ško fje lo ških 
kla ris, vključ no z zad nji ma sa mo stan ski ma opa ti nja
ma, pa je le ta 1782 pri šlo v Kam nik ži vet po raz lič nih 
me ščan skih hi šah. Ta ko je mo go če, da je ka ka ljub
ljan ska ali ško fje lo ška kla ri sa pri ne sla s se boj za ose
bno po bož nost tu di ome nje no zi bel ko: po nje ni smr ti 
pa so mlaj še ge ne ra ci je la stni kov te hi še za ra di bli ži ne 
Me kinj me ni le, da je zi bel ka iz Me kinj in ne iz 20 km 
od da lje nih Ljub lja ne ali Lo ke. Ve li ko ve čja ver jet nost, 
da je zi bel ka iz Me kinj, bi na mreč bi la, če bi jo Stra
hlo vi do bi li v Ve le so vem, saj so se rav no tam ohra ni le 
tu di kon sti tu ci je in ce re mo ni al me kinj skih kla ris (kar 
so poz ne je po pre vze mu v (N)ŠALj si cer po mo to ma pri
pi sa li ve le sov skim do mi ni kan kam). 

Da gre iz vor zi bel ke iska ti v ome nje nih sa mo sta nih, 
do ka zu je tu di dej stvo, da je bi la iz ho di šče obre dne ga 
zi ba nja sal zbur ška cer kve na pro vin ca in da se je obre-
dno zi ba nje raz ši ri lo zla sti na Ba var skem in Ti rol skem 
– rav no s te ga ob mo čja pa je pri šlo v ško fje lo ški in 

ljub ljan ski sa mo stan kar ne kaj de klet (ki so mor da ta 
obi čaj pri ne sle s se boj na Kranj sko), med tem ko je me
kinj ski sa mo stan v dru gi po lo vi ci 17. in v 18. sto le tju 
osta jal »re zer vi ran« bolj ali manj za de kle ta s Kranj ske-
ga (za sle di mo mor da le še kak šno Šta jer ko, ni ka kor pa 
ne Ba vark ali Ti rolk kot v Ško fji Lo ki ali Ljub lja ni). Ta ko 
sa mo stan Me ki nje kot mo goč iz vor zi bel ke od pa de. Ob 
tem naj ome ni mo, da se je v sa mo sta nu v Ško fji Lo ki 
ohra nil tu di pra ški Je zu šček, ki je bil po vsej ver jet no
sti iz de lan v Pra gi v dru gi po lo vi ci 18. sto le tja. Ta ki pec 
naj bi bi li v ško fje lo ški sa mo stan ski cer kvi ča sti li že od 
le ta 1769 da lje (Po laj nar Fre lih 2005), to rej v ob dob ju, 
ko so v sa mo stan vsto pi la tri de kle ta iz Če ške. 

S tem pa di le me o iz vo ru zi bel ke še zda leč ni ko nec. 
Za ra di pov sem na ključ ne ga od kri tja ne ke ga po dat
ka v ce re mo ni a lu ve le sov skih do mi ni kank se na mreč 
po ra ja vpra ša nje, če mor da zi bel ka ven dar le pri pa da 
ve le sov skim do mi ni kan kam. V obraz cu obre da ob slo-
ve sno sti re dov ne pre o ble ke v ome nje nem sa mo sta nu 
na mreč pi še, da de kle – re dov na kan di dat ka – na za
čet ku obre da pri sto pi sko zi sa mo stan sko cer kev k ol
tar ju, dr žeč v ro kah de te Je zu sa (Je su Kin del) ali križ 
(crucifix) (SI NŠAL, Kal I., fasc. 28). Ver jet no je miš lje
na vo šče na lut ka, ki pred stav lja de te Je zu sa (o sa mi 
zi bel ki pa spet ni ni kjer go vo ra). Ven dar bi bi lo v tem 
pri me ru spet ver jet ne je, da so Stra hlo vi do bi li zi bel ko 
od žu pnij ske ga ura da Ve le so vo, kot da bi zi bel ka naj
prej pri ro ma la v Kam nik in od tam v Ško fjo Lo ko. Tu di 
vse do mi ni kan ke so na mreč po raz pu sti tvi še na prej 
ži ve le v Ve le so vem, ce lo v isti sa mo stan ski stav bi kot 
do tlej. Da bi de te Je zu sa upo rab lja le pri svo jih obre
dih oz. naj ve čjih re dov nih slo ve sno stih, kot so re dov na 
pre o ble ka, re dov ne za ob lju be ali ume sti tev opa ti nje 
ka te re od kranj skih kla ris, pa lah ko na pod la gi te me lji
te ga pre gle da ohra nje nih kla ri ških sa mo stan skih ce re
mo ni a lov in kon sti tu cij po pol no ma iz klju či mo. 

Ta ko gle de na po ve da no skle pam, da je ver jet nost 
iz vo ra zi bel ke v na sled njem vr stnem re du: 1. Ljub lja
na, 2. Ško fja Lo ka, 3. Ve le so vo in še le na 4. me stu 
Me ki nje. 

Vi ri in li te ra tu ra  
Ar hiv ski vi ri

Ar hiv Re pu bli ke Slo ve ni je (SI)

 AS 7, De žel no gla var stvo za Kranj sko, Ec cle si a sti ca, šk. 246. 

 AS 712, Sa mo stan kla ris v Ljub lja ni (1632–1782) šk. 1. 

Nad ško fij ski ar hiv Ljub lja na

NŠAL, Kal I., fasc. 28.

Li te ra tu ra

Dam jan HAN ČIČ, 2000: Se dem sto let kla ris na Slo ven skem. Na zar je: Sa mo-
stan Brez ma dežne se ster kla ris.

Dam jan HAN ČIČ, 2005: Kla ri se na Kranj skem. Ljub lja na: Zgo do vin ski ar hiv.

Dam jan HAN ČIČ, 2017: Sred nja Evro pa v ma lem – re dov ni ce v sa mo sta nih 
kla ris na Kranj skem. V: Ar hi vi, 40/2. 263–274. 

Ni ko KU RET, 1959: Me kinj ska bo žič na zi bel ka. V: Zve zek za umet no stno 
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ca: Slo ven ski ver ski mu zej.
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Dobrovzgojenamladina,
srečnadomovina

Ob 80-letnici gradnje ljudske šole na Homcu 
in 60-letnici smrti fotografa Petra Nagliča

Članek je drugi del kronike življenja naših prednikov pod 
Homškim hribom (prvi del je bil objavljen v Kamniškem zborni
ku št. XXIV/2018), v kateri so prikazani pomembni družabni do
godki, življenjske navade in druge posebnosti. Gradivo vsebuje 
članke iz tedanjih časopisnih in knjižnih publikacij, v katerih je 
bil dokumentiran utrip vsakdanjika družbe in posameznikov, ki 
so s svojim delom zaznamovali obdobje med obema vojnama 
v tem prostoru. Vključena je bogata in raznovrstna zbirka foto-
grafij avtorja Petra Nagliča. 

Začetek obravnavanega obdobja sega v čas po koncu prve 
svetovne vojne. Dogodki, ki so sledili, so dokazali, da mir ni sa
moumevna stvar. Velika vojna je za slovenski narod pomenila 
zgodovinsko prelomnico. Kraljevina SHS, ki je bila na novo usta
novljena, je v sebi nosila zasnovo moderne meščanske države, 
a so se njene institucije in mehanizmi političnega delo va nja 
vedno bolj podrejali interesom buržoazije, predvsem srbske, kar 
je kasneje pripeljalo do centralizma in unitarizma. Razvoj gospo-
darstva je prinesel razvoj delavstva, s tem pa tudi boj za delav-
ske pravice. V zavesti prebivalstva so se začele pojavljati ideje 
socializma, ki so na eni strani promovirale novodobne vplive, 
na drugi strani pa začele spodbujati odpor proti tradicionalnim 
krščanskim vrednotam in klerikalnemu režimu.
Ključne besede: Homec, Šmarca, ljudski shodi, tabori, obrt, 
podjetništvo, delavstvo, prosvetna dejavnost, telovadno društvo 
Orel, ljudska šola 

The article is the second part of the chronicle of the lives of 
our ancestors under the Homec Hill (the first part was published 
in the Kamnik collection of scientific papers No. XXIV / 2018), 
which presents important social events, life habits and other 
special features. The material contains articles from newspa-
per and book publications of the time, which documented the 
everyday life of society and individuals, who, through their work, 
marked the period between the two great wars, including a rich 
and diverse collection of photographs by Peter Naglič.

The beginning of the period under consideration dates back 
to the end of WWI. The events that followed proved that peace 
should not be taken for granted. The Great War marked a his-
toric turning point for the Slovenian nation. The newly formed 
Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes had the concept 
of a modern bourgeois state, as its institutions and political 
mechanisms became increasingly subject to the interests of the 

1   Inženir strojništva, kulturni delavec.
2   Inženir elektrotehnike, podjetnik.

bourgeoisie, especially the Serbs, which later led to centralism 
and unitarism. Economic development prompted the develop-
ment of labour, and thus also the fight for worker’s rights. Ideas 
of socialism began to emerge in the nation’s consciousness, on 
the one hand promoting modern influences and resistance to 
traditional Christian values and the clerical regime on the other.
Keywords: Homec, Šmarca, grassroots movements, camps, 
crafts, entrepreneurship, workers, education, gymnastics club 
Orel, public schools

Ljudski shodi, kmetski tabori, 
delavsko gibanje, zborovanja

Boleč spomin na konec prve svetovne vojne je po
leg vseh tegob prinesel veselje in upanje, pa tudi hva
ležnost »za milostno varstvo v zmedah svetovne vojne 
1914–1918«, kot so zapisali Nagličevi v po sve tilu pri 
postavitvi vojnega spominskega znamenja v Šmarci. 
Že od začetka vojne so bile v našem prostoru organi
zirane številne mirovne pobožnosti, ki so v sebi nosile 
željo po združevanju in povezovanju z južnoslovanskimi 
narodi, ki je bila jasno izražena že z Majniško deklara
cijo leta 1917. V takratni homški župniji je podporo 
omenjeni deklaraciji s svojim podpisom izrazilo več 
kot 200 ljudi in s posebnima izjavama tudi občinska 
odbora občin Šmarca in Homec.

Slovenec, 15. 11. 1917
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Kljub prezgodnji smrti dr. Janeza Evangelista Kre-
ka, velikega politika in socialnega delavca ter pod-
pornika jugoslovanske ideje, se je predvsem po za-
slugi homškega župnika Antona Mrkuna nadaljevalo 
širjenje njegovih idej v krajih pod Homškim hribom. 
Tako je že avgusta leta 1919, še ne eno leto po koncu 
vojne, prizadevni Mrkun organiziral krščanskosocialni 
tečaj, ki se ga je udeležilo čez sto udeležencev iz 
vseh predelov takratne Kraljevine SHS. O tem, kako 
pomemben in odmeven dogodek se je dogajal na 
Homcu, nam poročajo številni časopisni članki. Za-
nimivo je razmišljanje, ki ga je zapisal udeleženec 
tečaja iz Osijeka: »Ko se čez leto dni ali kdaj zopet 
se sta nemo na Krekovi visoki šoli v Sloveniji, bomo 
položili račun, kako smo izvršili sklepe, storjene na 
Homcu. In od leta do leta bo pošiljala Krekova visoka 
šola vzorne Slovenije stotine novih svojih učencev, pol
nih ljubezni in volje za delo. Tako se bo v teku dveh 
desetletij nizala od slovenskega zapada preko široke 
hrvatske ravani do srbskega vzhoda vas za vasjo z 
divnimi griči Homškega vzora, a nad vsemi bo plaval 
svit večnega krščanstva in obseval blagostanje z našo 
organizacijo osrečenega ljudstva. Zato vsaki na svoj 
Homec, po poti videnih in naučenih Krekovih nazorov, 
da ustvarimo organizirano Jugoslavijo naših idealov!« 
(Slovenec, 2. 9. 1919)  

Že v naslednjem letu se je med ljudstvom začelo 
ne godovanje in nezadovoljstvo nad neurejenimi raz-

3  Vse fotografije so delo Petra Nagliča.

me ra mi v gospodarstvu, ki so postajale vedno bolj pe-
reče za slovenskega kmeta in delavca. Poleg tega so 
bi le vse bolj izrazite centralistične težnje iz Beograda, 
ki so se odražale v omejevanju avtonomije. Manifes-
tacija nezadovoljstva med ljudstvom se je odražala 
v vse večjem številu ljudskih zborovanj in taborov in 
pri tem tudi Homec ni bil izjema. O velikem kmetskem 
ta boru, ki je potekal v tem relativno burnem času na 
Homcu, je 10. 9. 1920 obširno poročal časopis Slo
venec: »Med taborom se je zbralo ljudstva čez 3000. 
Tabor, ki je bil eden najveličastnejših homških taborov, 
je pokazal, da je v našem ljudstvu že zdrava zavest in 
trdna volja do dela na vseh poljih. Ta dan je prazno
vala združena krščanska misel svoj praznik. Idimo na 
delo, da ob letu lahko položimo račun. Predvsem idi
mo na delo za samoupravo naše slovenske pokrajine, 
za našo avtonomijo. Bog živi!«

Na shodih se je poudarjala vloga gospodarskega 
zadružništva, pomen prosvetnih organizacij, pred-
vsem pa spodbujanje vlaganja sredstev v domače 
kmet ske posojilnice v smislu zaščite pred bohote
njem tujega kapitala. V tem duhu se je na omenjenih 
shodih začela izražati tudi skrb za slovensko mladino 
in s tem razvoj domače inteligence, podkrepljene s 
»pravim« krščanskim, slovenskim duhom. Homec s 
svo jim lepim in ponosnim Marijinim svetiščem na vrhu 
griča ter velikim in mogočnim Društvenim domom 
pod njim je bil sila zanimiv za vse pogostejše ljudske 
shode in tabore. Številnih zborovanj so se udeleževali 
tudi narodni poslanci, ki so začeli privabljati vse večje 

Udeleženci krščanskosocialnega tečaja avgusta leta 1919, fotografirani ob »žegnanem studencu« na Homškem hribu3
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število udeležencev. Razvijale so se zanimive politične 
debate, ki so bile pogosto tudi dokaj ostre z jasno iz ra-
ženimi resolucijami, v katerih so podpirali svoje zahte
ve. 

Z izmenjavo stališč so se pojavile politične razlike, 
različni pogledi na reševanje socialnih problemov in 
težav v kmetijstvu. Poseben izziv sta predstavljala 
odnos do reševanja narodnostnega vprašanja v skup-
ni državi in vse večja centralizacija. Vsa ta razhajanja 
so natančno spremljali tiskani mediji, ki so še dodatno 
širili medsebojno nerazumevanje in s tem spodbujali k 
polarizaciji družbe.

Razvoj industrije je z veliko hitrostjo prinašal spre-
membe tudi v homški okoliš. Vse bolj se je začelo razvi-
jati delavstvo, saj so slabi delovni pogoji in izkoriščanje 
s strani delodajalcev zaposlene prisilili v medsebojno 
sodelovanje in organiziranje. In zopet je bil Homški 
hrib tista točka, ki je omogočala številne shode in zbo
rovanja delavstva iz celotnega kamniškega okraja.

Veliki gospodarski krizi, ki je zajela ves svet, se niso 
izognili niti kraji pod Homškim hribom in kriza je za 
nekaj časa prekinila delavska gibanja. Ta so ponovno 
zaživela v letu 1934. V naslednjih letih je delavstvo 
kamniškega okraja postalo že precej številno in dobro 
organizirano. Zaradi dobre organiziranosti in medse-
bojnega sodelovanja so v boju za svoje pravice delavci 
končno začeli dosegati težko pričakovane uspehe. 
Med njimi sta pomembni zlasti ureditev starostnega 
zavarovanja in uvedba osemurnega delavnika. K tem 

uspehom so v veliki meri pripomogli številni, dobro 
obiskani in odmevni tabori na Homcu.

Delavski tabor na Homcu 11. 8. 1935, dekleti v ospredju imata v rokah glasilo Delavska pravica, ki je izhajalo med letoma 
1928 in 1941.

Delavska pravica, 6. 2. 1936
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Zadnjega večjega tabora, ki je bil 29. maja 1938, 
se je udeležilo od blizu in daleč 3000 delavcev. Po 
prihodu vlaka se je veličasten sprevod v spremstvu 
kamniške godbe odpravil proti homški cerkvi, ki je 
bila mnogo premajhna za vse udeležence. Po maši 
se je dogodek nadaljeval pred Društvenim domom z 
obširnim programom in nastopi različnih govornikov.

Razvoj obrti in podjetništva 

Za razvoj obrti in podjetništva je bil čas po prvi 
svetovni vojni za vasi pod Homškim hribom razmero-
ma neugoden. V veliki večini okoliških krajev je bilo 
razmerje med prebivalstvom, ki se je ukvarjalo z obrtjo 
in podjetništvom, ter prebivalstvom, ki se je preživljalo 
s kmetijstvom, bistveno v prid slednjemu. Reforme in 
povojna konjunktura so počasi vnašale spremembe 
in svež pogled na gospodarstvo. Tako se je v začetku 
tridesetih let močno razmahnila obrtnopodjetniška 
proizvodnja.

Leta 1931 je izšla privlačna in zanimiva gospodar-
ska publikacija Gorenjska – letoviška, industrijska, tr
gov ska, obrtna, ki je bila rezultat prizadevanja obrtno-
pod jet niških krogov z različnim strokovnim ozadjem. 
Ured ništvo publikacije je v uvodni besedi zapisalo, ka
ko pomemben je odnos do domovine, ob tem pa tudi 
ugotovilo, da se slovensko gospodarstvo dobro razvija: 
»Prekrasna si, gorenjska stran, mogočna in privlačna 
s svojimi gorami, divna v svojih ravninah, bistra v 
svojih vodah, starodavna v svojih mestih, gradovih in 
spomenikih. Krepak in ponosen rod je tvoj naseljenec, 
rod poštenega, delavnega in vernega naroda, prepo
jenega s srčno ljubeznijo do svoje rodne grude. V vseh 
panogah gospodarske dejavnosti prvačiš ostalim 
krajinam slovenske domovine. Tvoj razvoj in napredek 
od prevrata sem pa do danes – v kratki dobi svobod
nega žilja v naši veliki in močni državi Jugoslaviji – je 
viden vsepovsod in je tolik, da bi si ga bili pred dobrim 
desetletjem komaj mogli zamišljati.« 

V knjigi so predstavljeni tudi kraji pod Homškim hri-
bom in nekaj zanimivih oglasov takratnih obrtnikov in 
tovarnarjev. Za vas in občino Šmarca zasledimo zapi
sa no, da je »kraj dokaj obrtniški in industrializiran, 
šteje namreč 30 obrtov in 3 tovarne: Triglav – za živila 
in testenine, Bratov Naglič za ščetke in čopiče ter Rem
ca & Co. za upognjeno pohištvo«, medtem ko »občina 
Homec šteje 6 trgovin in lesno industrijo Vlada Stareta 
ter valjčni mlin Ivana Nastrana.« Zanimiva ugotovitev 

pri vseh navedenih industrijskih objektih je, da so vsi 
nastali iz manjših delavnic in prerasli okvir obrtništva. 
Pomembno je dejstvo, da so bile vse navedene to-
varne v Šmarci, Homcu in Preserjah postavljene ob 
vodi (Mlinščici) in so moč vodne sile tudi konkretno 
izkoriščale pri svoji proizvodnji.

Tovarna Triglav. Njeni začetki sovpadajo z ustano-
vitvijo Živinorejske zveze v Šmarci pred prvo svetovno 
vojno. Že takrat so v prostorih Kmetijskega društva 
organizirali predelovanje sadja v prehranske namene, 
največ so izdelovali marmelado. To dejavnost so 
pozneje razširili na proizvodnjo testenin in praženje 
kave. Z osamosvojitvijo tovarne je nastala delniška 
družba, imenovana Tvrdka Triglav, tovarna hranil in 
delniška družba, Šmarca. Podjetni lastnik Vokač je 
dokupil zemljišče z opuščenim vodnim strmcem na 
Mlinščici. Z novo elektrarno so se pokazale velike 
možnosti za razširitev tovarne, povečalo se je število 
strojev in naprav. Pred vojno je bilo zaposlenih 15 de-
lavcev in še 5 potnikov, ki so skrbeli za prodajo na ce-
lotnem območju takratne države.

Tovarna Brata Naglič v Šmarci, ki se je ukvarjala 
z izdelovanjem različnih ščetk, omel, čopičev ipd., je 
nastala na temelju obrtne ščetarske delavnice Jožefa 
Nagliča. Po prvi svetovni vojni sta brata Karol in Peter 
proizvodnjo precej razširila in poleg delavnice zgradila 
nove prostore. V času največje proizvodnje je tovarna 
zaposlovala 40 ljudi, večinoma iz lokalnega okolja.

Izdelava napisne plošče 

Tovarna Triglav z južne strani okoli leta 1925 

Delavke v Nagličevi tovarni pri izdelavi metel 
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Grajsko-kolovška lesna industrija Feliks Stare, po 
domače Staretova tovarna v Preserjah, se je ukvarjala 
z obdelavo lesa in izdelavo lesenih izdelkov. V začetku 
30. let je predelala do 10.000 m3 hlodovine letno. 
Izdelovali so različne lesene zaboje, lesno moko, nekaj 
časa tudi ležalne stole, z lesenimi transmisijskimi jer-
menicami pa so oskrbovali celotno jugoslovansko 
tržišče. V tovarni je bilo zaposlenih okrog 50 ljudi, v 
času povečane proizvodnje tudi do 100, predvsem 
domačinov.

Vodne naprave ob Mlinščici 

Človek je že od nekdaj izkoriščal moč vode, da si 
je pomagal pri vsakdanjih opravilih, ki so bila s tem 
hitreje in učinkoviteje opravljena. Kolikšen gospodar-
ski pomen za Šmarco, Homec in Preserje je imela 
Mlinščica več sto let, kaže razmeroma bogato arhiv
sko gradivo. Združeni v vodne zadruge so bili prebival-
ci omenjenih krajev močnejši, delili so znanje in tako 
lažje vzdrževali vodne naprave, kar je bila podlaga vod-
nega gospodarstva.

Obe Mlinščici, Šmarska in Homška, sta bili speljani 
na desnem bregu Kamniške Bistrice in sta imeli po 
svojih tehničnih lastnostih več primerljivih lastnosti. 
Obe sta omogočali obratovanje vodnih naprav skozi 
vse leto. Količina odvzema vode je bila odvisna od 
dvigovanja zapornice in ne od letnega časa. Pretok 
vode je bil s tem dokaj enakomeren, kar je omogočalo 
zanesljive pogoje za obratovanje.

Šmarska Mlinščica 

Po ohranjenih dokumentih, ki so jih hranili v graščini 
na Križu, so strugo na desnem bregu Kamniške Bis-
trice skozi Šmarco zgradili lastniki vodnih naprav v 
letu 1787. Vodni kanal je zgradilo pet šmarskih gospo
darjev, predniki mlinarja in žagarja Antona Vavpetiča, 
mlinarja Jurija Šeska, posestnika kovačnice Jakoba 
Klemenca, posestnika mlina Ivana Slatnarja in posest-
nika kovačnice Ivana Jermana. Stabilen pretok vode 
je omogočal obratovanje vodnih naprav skozi vse leto, 
obenem pa je bila možna dokaj zgoščena postavitev 
vodnih objektov. Celoten kanal Šmarske Mlinščice je 
imel skupaj 330 kW vodnega potenciala, izmerjenega 
na vodnih kolesih.

Šimenkov mlin in posestvo so leta 1889 prevzeli 
Vavpetičevi in se z mlinarstvom ukvarjali z manjšimi 
prekinitvami do leta 1936, ko je mlin pogorel do tal. 
Ob mlinu so imeli tudi domačo pekarno, moko pa 
so največ prodajali pekom. Žaga venecijanka z enim 
žaginim listom je obratovala do leta 1933. Kasneje so 
v obnovljenih prostorih uredili tekstilno tovarno. 

Šeskov mlin s pripadajočim manjšim posestvom 
je leta 1867 prevzel Luka Šesek. Poleg mlina je obra-
tovala tudi žaga, katere poslopje je stalo že leta 1825. 
Mlin je leta 1960 zamenjal lastnika in obratoval do 
leta 1971, ko so Mlinščico opustili in strugo zasuli.

Oglas za Staretovo lesno tovarno 

Alojz Vavpetič z družino pred svojim posestvom okoli leta 1925
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Šnablova žaga je nekdaj pripadala Šeskovi 
domačiji. Leta 1870 je Šeskova žaga prešla v roke 
Blaža Šnabla, ki je bil tovarnar porcelana v Kamni-
ku in je dal za predelavo surovin postaviti stope ter 
mlin za drobljenje in mletje kamnin in porcelana. Na 
Šnablovi žagi venecijanki so največ žagali bukov les za 
Nagličevo tovarno ščetk. V letu 1933 so žago zaradi 
visokih stroškov obnove opustili in porušili.

Klemenčevo fužino so v 30. letih 20. stoletja te-
meljito obnovili. V strugo Mlinščice so postavili veliko 
vodno kolo, ki je prek transmisije poganjalo vzmetno 
strojno kladivo – norca, podpih ter več vrtalnih in 
brusilnih strojev. V Klemenčevi fužini se je kovaška 
obrt, edina od vseh ob Šmarski Mlinščici, ohranila vse 
do danes.

Slatnarjev mlin je bil v letu 1904 temeljito ob-
novljen, namestili so šest vodnih koles, ki so poga
nja la dva mlina za belo moko, mlin za črno moko in 
smeljino, peto kolo pa je poganjalo stope in pšenar za 
izdelovanje kaše. Šesto kolo so uporabljali za pogon 
kmetijskih strojev, slamoreznice, mlatilnice in krožne 
žage za žaganje drv. Mlinarstvo pri Kovačevih je bilo 
opuščeno po letu 1950.

Punčahov mlin in Tovarna sodov. Na mestu da naš-
njega Krajevnega doma v Šmarci so bila v letu 1896 
ob tedanji žagi zgrajena velika lesena poslopja, kot 
lastnik pa je bila v zemljiški knjigi vpisana Tovarna 
portland cementa. Za njo so v register vpisali novo 
ime podjetja: Prva kranjska tovarna za izdelovanje 

lesenih sodov. Leta 1912 je mlin kupila Elektrostrojna 
zadruga Šmarca in ga preuredila v elektrarno. Priprave 
za gradnjo elektrarne so stekle na pobudo tedanjega 
deželnega in državnega poslanca dr. J. E. Kreka, velik 
del zaslug pa je imel tudi homški župnik Anton Mrkun. 
Zadruga je sprva naletela na nasprotovanje, vendar so 
kasneje poskrbeli za javno razsvetljavo ter na mnoge 
drogove montirali svetilke. 

Jermanova ali Špurčeva kovačnica. V letu 1853 
je bil lastnik Špurčeve domačije, ki sprva še ni stala 
ob Mlinščici, ampak ob cerkveni cesti, kovač Matevž 
Jerman. Za njim je kovačnico prevzel kovaški mojster 
Janez Jerman, ki jo je prestavil k Mlinščici ter podpih 
in nekaj strojev preuredil na vodni pogon. V Špurčevi 
fužini so izdelovali sekire, lemeže za pluge, motike in 
drugo kmečko orodje, okovali so nešteto vozov in sani. 
Nasledniki so po nekaj letih obratovanja objekte pro-
dali Nagličevim in odpotovali v Ameriko.

Homška Mlinščica

Kdaj so zgradili Homško Mlinščico, ni znano. Skoraj 
zagotovo pa je starejša od Šmarske. V preteklosti je 
imela manjši pretok, najverjetneje so jo razširili v drugi 
polovici 19. stoletja.

Klemenčeva fužina leta 1932 Tovarna sodov na mestu današnjega Krajevnega doma 
Šmarca

Kovačev ali Slatnarjev mlin leta 1932
Vodni pogon na Mlinščici, levo Jermanova kovačija okoli leta 
1915
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Rakčev mlin in žaga. Iz zgodovinskih virov (Fran-
ciscejski kataster) je znano, da je vodna naprava na 
tem mestu obratovala že leta 1825. Leta 1932 je mlin 
s pripadajočim posestvom prešel v last Rakčevih iz 
Domžal, kar je mlinu dalo domače ime. Leta 1939 je 
imela vodna naprava kar pet mlinskih koles.

Nastranov mlin. Solastnik mlina, ki je bil zgrajen 
konec 60. let 19. stoletja, je v letu 1890 postal Ja
nez Nastran. Preprost vaški mlin je začel temeljiteje 
preurejati njegov sin Ivan. S prenovo v letih 1922 in 
1923 so znatno povečali zmogljivosti, vgrajeni sta bili 
dve Francisovi turbini, kasneje so za pogon strojev 
vgradili tudi plinski motor. Nastranov mlin na Homcu 
je bil po zadnji večji dograditvi in obnovi leta 1929 
menda najmodernejši in najsodobnejši mlin v državi. 
V treh izmenah so zmleli od 24 do 32 ton žita na dan, 
to je kar tri vagone.

Kramarjev mlin, žaga in elektrarna v Preserjah. Ju-
lij Stare, znani pivovar iz Mengša, je konec 19. stoletja 
zastarel kmečki mlin preuredil v sodoben valjčni mlin. 
Leta 1907 sta nova lastnika mlina Marija in Karel 
Stare iz Kamnika za potrebe pivovarne v Mengšu dala 
zgraditi elektrarno. Kasneje je elektrarno odkupila no-
voustanovljena Električnostrojna zadruga Mengeš. 
Ža ga je prenehala obratovati med prvo svetovno voj
no.

Jernačeva kovačnica, Pavlečeva (Kovačeva) žaga 
in Boldinov mlin so bile tri samostojne vodne naprave 
v Preserjah. Konec 19. stoletja je objekte postopno 
odkupil Feliks Stare in vse tri vodne padce združil v 
enega, in sicer za potrebe novo nastajajoče tovarne za 
predelavo lesa.

Prosvetna dejavnost 
Igre

Bogata kulturna dediščina, ki so jo zapustili člani 
Katoliškega slovenskega izobraževalnega društva v 
Šmarci, je bila temelj, na katerem se je nadaljevalo 
delo na kulturnem področju po koncu prve svetovne 
vojne. Središče dogajanja se je iz Šmarce preselilo 
na Homec v novozgrajeni Društveni dom in s tem je 
prosvetna dejavnost dobila nove razsežnosti. Z izgrad-
njo nove dvorane in drugih društvenih prostorov so 
bile dane možnosti za nadaljnji razvoj in širitev kul-
turne ustvarjalnosti v homški župniji. Aktivnostim no-
voustanovljenega Prosvetnega društva Homec so se 
pridružili številni novi člani tudi iz drugih delov župnije, 
predvsem iz Preserij.

Prva igra, ki je bila odigrana v novem Društvenem 
domu, in prva po letu 1913, je bila Krekova Ob vojski, 
ki so jo domači igralci zaigrali še pred koncem vojne, 
8. septembra 1918, in sicer namesto od oblasti pre-
povedanega ljudskega tabora, ki bi moral biti po mi-
rovni pobožnosti. Igro so ponovili 22. septembra.

5. januarja 1919 so člani dramatskega odseka upri
zorili Krekovo igro Tri sestre (odigrana je bila že leta 
1910 v Društvenem domu v Šmarci) in burko Naravni 
način zdravljenja. V nadaljevanju leta so naštudirali in 
odigrali še nekaj krajših iger ter Finžgarjevi igri Veriga 
in Vse naše ter Krekovo Turški križ. Skupaj so v tem 
letu uprizorili kar osem iger. 

Sledilo je dvoletno zatišje in tako so naslednjo igro 
Dekle z biseri uprizorili šele v januarju leta 1922. V 
tem letu so se lotili tudi zahtevnejših iger: Ben Hur in 
Miklova Zala. V letu 1923 so uprizorili le eno igro, in 
sicer v februarju Kje je meja in čez več kot eno leto 
igro Martin Krpan, v kateri je nastopilo kar 40 igralcev. 
Leto 1925 je bilo za homške igralce zelo plodno, saj 
so pripravili devet predstav. Konec leta so s proslavo 
obeležili še 125letnico rojstva A. M. Slomška in 60let-
nico rojstva dr. J. E. Kreka. Predstavi Cvrček za pečjo, 
januarja 1926, je konec marca sledila igra V zname

Rakova vodna naprava je imela leta 1939 5 mlinskih koles 

Pogled na sodoben Nastranov mlin s severne strani leta 
1932

Kramarjev mlin s kapelico leta 1932
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nju križa. V začetku leta 1927 so člani Katoliškega 
prosvetnega društva na Homcu uprizorili božično po
vest Peterčkove poslednje sanje. V tem letu so odigrali 
še dve predstavi.

Leta 1928 so uprizorili Finžgarjevo igro Razvalina 
življenja. V letu 1929 so med drugim odigrali Jalnovo 
igro Srenja. Leto 1930 je bilo na igralskem področju 
zopet izredno živahno, saj so homški igralci uprizorili 
kar sedem iger, med njimi zgodovinsko dramo Ve
ronika Deseniška in Finžgarjevo Naša kri. Konec leta 
so pripravili silvestrovanje, na katerem so odigrali 
komedijo Sen kresne noči. V naslednji letih se je do 
začetka druge svetovne vojne na odru Društvenega 
doma zvrstilo še 31 različnih iger, največ veseloiger. 
Tuje jim niso bile niti zahtevnejše uprizoritve, med ka-
terimi so bile zgodovinske – Legionarji, Deseti brat in 
Quo vadis, verske – Slehernik, pa tudi pravljične, kot 
je Pepelka, ki so jo uprizorili januarja 1937 in o kateri 
izčrpno poroča glasilo Naš list. 

V nedeljo, 3. jan. je izvajalo prosvetno društvo 
na Homcu ob 8. uri zvečer pravljično igro Pepelka. 
Režiser Ciril Gostič je igral vlogo Montecuculorom 
ter izzval mnogo bučnega smeha med občinstvom, 
ki je do zadnjega kotička napolnilo društveno dvora-
no. Mnogo sedežev je bilo razprodanih že tekom 
prejšnjega dne. Klara Jermanova kot Pepelka je 
bila z dušo in telesom kos svoji vlogi. Tudi čarovnica 
Valburga (Ivanka Mazovec), škratje, maček z elek
trično svetlikajočimi očmi ter prizor z najdeno 
obutvi jo Pepelke – vse to je želo burno odobravanje 
občinstva. Med daljšimi odmori, ko so se na odru 
menjavale kulise, nam je radio krajšal čas in smo 
vztrajali do konca ter se pod jasnim zimskim ne-
bom vračali na svoje domove. Igra se je ponovila 
na praznik sv. 3 Kraljev ob pol 4 uri popoldne. 
Naš list, februar 1937

Skupaj so v obdobju od leta 1918 do 1941 uprizorili 
kar 75 različnih iger. Poleg številnih domačih iger so 
dogajanje v dvorani Društvenega doma večkrat pope
stri la gostovanja gledaliških skupin iz okoliških krajev. 
Prav tako so se tudi homški igralci nekajkrat odpravili 
na gostovanja.

Homški igralci v eni od iger okoli leta 1919, med njimi Jože Gostič

Gledališki list igre Peterčkove poslednje sanje
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Pregled iger v Društvenem domu 
na Homcu od 1918 do 1941

Datum Igra
1918

8. 9. Ob vojski

1919

5. 1. Tri sestre

5. 1. Naravni način zdravljenja

23. 2. Jeza nad petelinom

23. 2. V Ljubljano jo dajmo

15. 8. Veriga

15. 8. Vse naše

5. 10. Turški križ

5. 10. Pri mazaču ali vaškem dohtarju

 1922

22. 1. Dekle z biseri

28. 4. Bob iz Kamnika

20. 12. Ben Hur

 ? Miklova Zala

1923

4. 2. Kje je meja

1924

16. 3. Martin Krpan

1925

4. 1. Živa zakopana

15. 2. Moč uniforme

Člani Katoliško prosvetnega društva Homec okoli leta 1930

Datum Igra

15. 3. Upor Bohinjcev

3. 5. Stric v toplicah

17. 5. Povodni mož

12. 6. Izgubljeni raj

11. 10. Za pravdo in srce

29. 11. Pozna pomlad

27. 12. Pravica se je izkazala

1926

17. 1. Cvrček za pečjo

28. 3. V znamenju križa

16. 5. Kraljična z mrtvim srcem

31. 10. Na smrt obsojeni

1927

2. 1. Peterčkove poslednje sanje

20. 2. Ženitev

12. 6. Kovarstvo in ljubezen

1928

15. 4. Kacijanar

23. 12. Razvalina življenja

1929

10. 3. Srenja

21. 4. Prababica

15. 12. Testament

15. 12. Mati
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Datum Igra
1930

26. 1. Mariša

??. 2. Poslednji mož

30. 3. Veronika Deseniška

??. 4. Sinovo maščevanje

5. 10. Naša kri

30. 11. Mlinar in njegova hči

31. 12. Sen kresne noči

1931

19. 2. Poštna skrivnost

20. 12. Čez deset let

1932

31. 1. Težke ribe

13. 3. Deseti brat

17. 4. Svojeglava Minka

20. 11. Utopljenca

1933

15. 1. Dimež

12. 2. Kovačev študent

1934

25. 2. Žrtev spovedne molčečnosti

1935

17. 11. Dom

31. 12. Peterčkove poslednje sanje

1936

16. 2. Revček Andrejček

5. 4. Slehernik

24. 5. Drzni plavalec

08. 11. Legionarji

1937

3. 1. Pepelka

2. 2. Radikalna kura

4. 4. Quo vadis

29. 5. Drabosnjak

14. 11. Tri sestre

1938

2. 2. Angela

13. 3. Duše

8. 5. Gosposka kmetija

6. 11. Divji lovec

31. 12. Dve nevesti

1939

9. 2. Cigani

2. 4. Bele vrtnice

1940

18. 2. Krivoprisežnik

17. 3. Stari in mladi

Datum Igra

24. 11. Prisega opolnoči

1941

16. 2. Dva para se ženita

Druge prireditve

Poleg gledaliških predstav so marljivi člani Prosvet
nega društva na Homcu prirejali številne druge do
god ke. Tradicionalne prireditve so postale proslave za 
materinski dan, Miklavževi večeri in božičnice. V letu 
1925 je v okviru Prosvetnega društva začel delovati 
tudi tamburaški orkester, ki ga je vodil domači organist 
Pavel Jerman. Žal po letu 1930 ni več zaslediti podat-
ka, ki bi pričal o aktivnem delovanju orkestra. Jeseni 
1926 so v Društvenem domu začeli pogosteje prire-
jati skioptična predavanja (projiciranje pobarvanih slik 
ali fotografij, narisanih na steklo). Na predavanjih so 
prikazovali različne vsebine, od zgodovine, planinskih 
motivov do aktualnih dogodkov, ki jih je s fotografskim 
aparatom beležil Peter Naglič. 

Društvo je prirejalo tudi proslave ob jubilejih. Tako 
je 27. decembra 1925 počastilo 125letnico rojstva 
Slomška in 60-letnico rojstva Kreka in ob tem uprizo-
rilo Krekovo igro Pravica se je izkazala. V tem letu je 
imelo društvo 160 članov.

14. oktobra 1928 je ob 20-letnici Prosvetnega druš-
tva na Homcu gostoval dr. Gregorij Rožman, takrat 
še profesor na Teološki fakulteti. Najprej je v cerkvi 
daroval sv. mašo, popoldne pa imel slavnostni govor 
v društveni dvorani. 

Razstava ob 30letnici Katoliško prosvetnega društva na 
Homcu, maj 1937
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29. maja 1930 so pripravili proslavo ob 80-letnici 
rojstva knezoškofa Antona Bonaventure Jegliča. V 
župnijski kroniki je zapisano, da je konec tega leta 
društvo štelo že 176 članov, knjižnica pa je imela 351 
knjig. O proslavi ob 70letnici smrti Slomška in 15let-
nici smrti Kreka, leta 1932, je poročalo glasilo Naš list.

V nedeljo, 9. oktobra je priredilo prosvetno druš-
tvo na Homcu lepo proslavo v spomin 70 letnice 
smrti A. M. Slomška in 15 letnice smrti J. E. Kreka. 
Govorili so homški župnik, predsednik društva in dr. 
K. Capuder, ki je v daljšem predavanju krasno orisal 
Slomška kot našega učitelja, vzgojitelja in buditelja 
in dr. Kreka kot ustanovitelja našega zadružništva in 
prosvetnih organizacij. Vmes so lepo in z občutkom 
prepevali društveni pevci lepe narodne pesmi, naši 
mali pa so deklamirali Slomškove: »Kje je ljubi Bog 
doma«, »Bog za vse skrbi«, »Čas« i. dr. 
Naš list, december 1932

Na spominski slovesnosti ob 70letnici rojstva Kre-
ka, 15. decembra 1935, so člani Prosvetnega društva 
odigrali odlomek iz njegove igre Sveta Lucija. Nadvse 
slovesno je bilo ob 30-letnici ustanovitve Prosvetnega 
društva, saj je potekalo kar dvodnevno praznovanje. 
Ob tej priložnosti so med drugim pripravili razstavo ter 
uprizorili igro Drabosnjak. Ob 20-letnici smrti Kreka, 
14. novembra 1937, so že tretjič uprizorili Krekovo igro 
Tri sestre (prvič leta 1910, drugič leta 1919).

Jeseni leta 1929 je ženski odsek Prosvetnega 
društva prvič organiziral gospodinjski tečaj za dekleta, 
ki ga je vodila homška učiteljica Lojzka Verbič. V med-
vojnem obdobju je v sklopu Prosvetnega društva ves 
čas delovala tudi društvena knjižnica, ki jo je vodila in 
zanjo skrbela Angela Gostič.

Telovadno društvo Orel, fantovski  
odsek in dekliški krožek

Po končani prvi svetovni vojni so na Homcu poleg 
prosvetne dejavnosti obudili tudi delovanje telovadne-
ga odseka Orel. Avgusta 1921 so v časopisu Slovenec 
takole vabili na orlovsko prireditev. 

Kamniško orlovsko okrožje priredi na Veliki Šma
ren dne 15. avgusta t. l. na Homcu javno telovad-
bo. Ob pol 2. uri je sprejem gostov pred šolo, nato 
sprevod z godbo na čelu na griček, kjer se vrše v 
znani božjepotni cerkvi litanije. Točno ob 3. uri pa se 
prične telovadba in po nji na vrtu poleg telovadišča 
prijateljska zabava. Preskrbljeno je za točno po
strež bo; obilni srečolov, petje, godbo, šaljivo pošto, 
itd. — Vsi okoličani, posebno Ljubljančani ste vab
ljeni, da pridete na prijazni Homec.
Slovenec, 11. 8. 1921

V knjigi Homec A. Mrkuna je zapisano, da je leta 
1924 Telovadni odsek Orel postal samostojno društvo.

Naslednjo aktivnost homških Orlov zasledimo šele 
leta 1925, ko so ob spremljavi tamburaškega orkestra 
pripravili telovadno akademijo. 6. junija 1926 je ob 
20-letnici ustanovitve telovadnega odseka Orel, ki je 
deloval v okviru takratnega Katoliškega slovenskega 
izobraževalnega društva Šmarca, na Repanškovem 
travniku potekala javna telovadba. Na Repanškovem 
vrtu je sledila zabava s šaljivo pošto in srečelovom, 
kjer je bil glavni dobitek krava. Na zabavi je igrala 
mengeška godba.

Homški Orli ob blagoslovitvi novega prapora 14. 7. 1929
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Homški Orli so se poleg domačih prireditev redno 
udeleževali tudi številnih tekmovanj, tako v domačem, 
kamniškem okrožju kot tudi drugje. 28. avgusta 1927 
so na tekmovanju v štafetnem teku v Kamniku osvojili 
prvo mesto. Novica je bila objavljena tudi v časopisu 
Slovenec.

Prireditev orlovskega odseka v nedeljo, dno 28. t. 
m. je zelo lepo izpadla. — Veliko pozornost je vzbudil 
štafetni tek skozi mesto prvič v Kamniku. Zmago na 
približno 2400 m je v lepem času 4.53 min odnesla 
štafeta orlovskega odseka iz Homca, ki si je pribo-
rila lepo prehodno darilo g. poslanca Štercina. Dru-
ga je bila štafeta domačega kamniškega odseka in 
tretja ona vodiškega. 
Slovenec, 31. 8. 1927

Zanimivo je poročilo o prireditvi iz leta 1928. 

Okrožna orlovska prireditev na Homcu preteklo 
nedeljo je prav lepo uspela. Kljub silni vročini je 
bil poset in udeležba nad vse pričakovanje obilna, 
številno so se udeležili prireditve oddaljeni odseki, 
posebno iz moravških krajev. Najlepši je bil peš 
sprevod s prapori in godbo v cerkev. Na tej poti 
je po dolgem času zopet gledal vrste naših fantov 
homški župnik g. Mrkun. ki se je pravkar povrnil iz 
Argentine v svojo župnijo. Telovadba je bila živahna, 
posebno lepi in ljubki so bili nastopi naraščajnikov 
z igrami, ki vedno pri naših nastopih najbolj zado-
voljujejo gledavce. Pri štafetnem teku na 1000 m 
je zmagala za prehodno darilo štafeta kamniškega 
odseka, pri teku posameznikov na 1000 m pa je 
odnesel prvo darilo g. Majhenič iz Domžal, ki je že 
pri zvezni prireditvi na Stadionu častno zastopal 
kamniško okrožje in odnesel prvo mesto pri teku na 
2000 m in drugo pri skoku s palico. Med prireditvijo 
je v krepkem govoru vzpodbudil Orle na delo okr. 
predsednik dr. Žvokelj, po telovadbi pa se je razvila 
veselica na okrašenem prostoru. 
Slovenec, 17. 7. 1928

Homški Orli so javne telovadbe redno vsako leto 
prirejali do leta 1929, ko so bili po uredbi tedanje ju-
goslovanske vlade razpuščeni. Le nekaj mesecev pred 
tem so blagoslovili nov orlovski prapor.

Župnik Govekar je v župnijski kroniki zapisal, da se 
je 19. decembra 1930 na novo organiziral fantovski 
odsek prosvetnega društva, v katerega se je vključilo 
okoli 30 fantov. Na sestankih, ki so jih imeli enkrat 
tedensko, so se pripravljali na prosvetne tekme. Ak-
tivnosti fantovskega odseka v letu 1931 ni zaslediti. 
V februarju 1932 so bila uradno razpuščena tudi 
vsa prosvetna društva in prekinjeno je bilo njihovo 
delovanje vse do jeseni 1935, ko so se lahko obnovila. 
Tako sta bila po občnem zboru na novo vzpostavlje ne
ga Katoliškega prosvetnega društva Homec 13. okto-

bra kot nadaljevanje nekdanjega telovadnega odseka 
Orel ustanovljena tudi Fantovski in Dekliški odsek. 
Prvo večjo prireditev sta omenjena odseka pripravila 
17. julija 1938 v želji, da pridobita nekaj denarja za 
novo telovadno orodje.

Homec. Naš Fantovski odsek po dolgih letih 
odmora zopet stopa na plan. V nedeljo, dne 17. juli-
ja priredi skupno z dekliškim krožkom in s sodelova
njem sosednjih odsekov in krožkov javni telovadni 
nastop. Ob enih se zberemo pred šolo, nato od-
korakamo z mengeško godbo na čelu v župno cer
kev k litanijam. Ob 3 bo na vrtu g. Repanška telo-
vadni nastop. Zelo zanimiv bo štafetni tek članov in 
mladcev. Nato bo prijetna domača zabava z boga-
tim ribolovom in šaljivo pošto. Odbor vabi vse naše 
prijatelje, da ta dan pohite na Homec. 
Domoljub, 13. 7. 1938

Zmagovalna štafeta s Homca v Ilustriranem Slovencu, 
9. 10. 1927

Telovadni nastop na Repanškovem travniku, 17. 7. 1938
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Zadnja predvojna prireditev v organizaciji Fantov-
ske ga odseka in Dekliškega krožka je bila telovadna 
akademija novembra 1939.

Šolstvo – nova šola na Homcu

Šolska dejavnost na Homcu se je začela leta 1852 
s prihodom župnika Jožefa Hočevarja. Ta je začel 
z zasilnim poučevanjem otrok v takratnem starem 
župnišču, ki je stalo ob cesti, pod sedanjim župniščem. 

Pouk v tej stavbi je potekal do leta 1885, ko so jo mo-
rali zaradi dotrajanosti podreti. Do leta 1890 so otroke 
poučevali v mežnariji ob cerkvi. Leta 1890 so zgradili 
novo pritlično šolo ob glavni cesti, nasproti gostilne 
Repanšek. Zaradi povečanja števila otrok so šolo leta 
1919 razširili v dvorazredno šolo, leta 1935 v triraz-
redno in leta 1937 v štirirazredno šolo. Od leta 1919 
do 1938 je pouk vzporedno potekal tudi v novem 
Društvenem domu.

Fantovski odsek in Dekliški krožek z naraščajniki pred Društvenim domom leta 1938

Otroci pred staro homško šolo leta 1932
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Zaradi predvidenega povečanja si je šolska komisi-
ja že leta 1930 ogledala šolo na Homcu. Nenehno 
naraščanje števila otrok in stiska s prostorom sta botro-
vala odločitvi o gradnji nove, modernejše šole. Tako je 
šolski odbor konec leta 1936 odkupil zemljišče ob poti 
proti železniški postaji. Z gradnjo so začeli septembra 
1937. Do zime je bila šola pod streho, v naslednjem 
letu pa so stavbo in prostore v njej v celoti dokončali. 
O gradnji in poteku del v novi šoli je poročal časopis 
Domoljub, ki je na koncu kratke novice zapisal, da je 
staro šolsko poslopje predvideno za sirotišnico.

8. september 1938 je bil za Homčane pomem-
ben dan, saj so svojemu namenu predali težko pri ča
kovano novo šolsko poslopje, ki je bilo eno najlepših in 
najmodernejših v kamniškem okraju. Slovesnega od
pr tja in blagoslovitve so se udeležili številni domačini 
in okoličani, na slovesnosti so bile prisotne tudi šte
vilne ugledne osebnosti. O dogodku so poročali vsi po
memb ni časopisi, glasilo Naš kraj pa je celo objavilo 
govor bana dr. Marka Natlačena.

 

Gradnja nove šole na Homcu leta 1937

»Sredi polja jasen grad«. Blagoslovitev novega 
šolskega poslopja na Homcu. Homec, 8. septem-
bra. Lep in vesel dan je doživela danes prijazna 
homška občina, ko so izročili božjemu varstvu novo, 
krasno šolsko poslopje. Vsa oklica se je zbrala, da 
skupno z domačini proslavi lepi praznik prosvetne-
ga in kulturnega stremljenja našega podeželskega 
ljudstva, ki vsepovsod po deželi gradi šolska po
slop ja v izobrazbo svoje mladine. Slavnostno okra-
šen je Homec dočakal visoke goste. Povsod za
stave, mlaji in zelenje. Vse je bilo veselo, svečano 
razpoloženo. Veseli so bili starši, ko so videli, v kako 
zračnih in zdravih prostorih bodo njihovi otroci do-
bivali osnovno izobrazbo, veseli učitelji in šolarji, 
ker bodo zamenjali dosedanje tesne in zatohle šol
ske prostore z novimi. Z dokazi tople vdanosti in 
hvaležnosti so Homčani pozdravili v svoji sredi bana 
dr. Natlačena, ki je rad prihitel na ta prisrčni praznik, 
vsa množica je v dolgem sprevodu krenila v cerkev 
k popoldanski službi božji, ki jo je služil dekan in 
kanonik g. Matej Rihar iz Kamnika. Nebo samo se je 
radovalo in je razlivalo blagodejne žarke na prelepi 
homški griček in njegovo cerkvico, od katere je tako 
čudovit razgled na strnjeno skupino hiš prijazne va-
sice in na zeleno polje, ki se širi proti Kamniku in 
Mengšu. Ob robu vasi pa se dviga mogočno in lepo 
poslopje nove šole kakor jasen grad sredi polja. 
Krasno je novo homško šolsko poslopje in vaščani 
so upravičeno lahko ponosni nanj. V pritličju sta dve 
veliki učilnici in dve manjši sobi, prav tako pa tudi v 
prvem nadstropju. V poslopju so še stanovanja za 
učiteljstvo in drugi potrebni prostori. Projektant g. 
inž. Navinšek je res posrečeno izrabil prostor in dal 
kamniškemu okraju brez dvoma najlepše šolsko 
poslopje, domači mojstri pa so se potrudili in lepo 
izvršili svojo nalogo. Poslopje krasi v pritličju kip 
Kristusa Kralja, v prvem nadstropju pa kip vzornika 
učeče se mladine, našega mladega kralja Petra II., 
delo domačega kiparja g. Petra Lobode. V dolgem 
sprevodu so se vrnili ljudje iz cerkve. Spredaj so 
jezdili konjeniki, nato narodne noše, za njimi pa so 
za mengeško godbo korakali domači fantje in dekle-
ta v krojih, gasilci, šolska mladina s svojimi učitelji, 
občinski odbor z županom g. Repanškom, ban g. dr. 
Natlačen, predsednik Županske zveze g. Nande No-
vak, okr. načelnik g. dr. Maraž, odvetnik dr. Žvokelj, 
župan g. Vrečar iz Domžal in dolga vrsta ljudi iz vse 
okolice. Homški župan g. Gregor Repanšek, ta vzor-
ni gospodarski in kulturni delavec, eden najboljših 
in najagilnejših na našem podeželju, je s kratkim 
pozdravnim govorom začel slavnost, nato pa je 
ka  nonik g. Rihar ob asistenci domačega župnika 
Govekarja in dr. Gracarja izvršil svečan obred bla
goslovitve in z lepim govorom izročil novo šolsko 
poslopje božjemu varstvu. Po deklamacijah dveh 
šolarjev, ki sta ljubka in korajžno povedala, kar je 
vsa mladina občutila ob tem svečanem trenutku v 
srcih, je govoril g. šolski upravitelj g. Milkovič. Bur-
no pozdravljen je nato povzel besedo g. ban, ki je 
na slo vil na naše učiteljstvo važne besede. Odvet-
nik dr. Žvokelj iz Kamnika je razvijal lepe misli o 
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Šola, ki jo je obiskovalo preko 200 otrok iz vasi Šmar-
ca, Nožice, Homec in Preserje, je delovala do aprila 
1941, ko se je zaradi začetka druge svetovne vojne v 
njej pouk prenehal.

Gasilska dejavnost, požari in 
druge naravne nesreče

Poleg številnih drugih nesreč (kuga, potresi) so 
Kamnik v srednjem veku in tudi kasneje pogosto pri-
zadeli veliki požari. Ti so prisilili kamniške občinske 
može, da so sredi 19. stoletja kupili brizgalno. Požari 
niso prizanesli niti vasem pod Homškim hribom, kar 
je razumljivo, saj so bile še v 19. stoletju skoraj vse 
hiše lesene in krite s slamo. Na Homcu je ob velikem 
požaru leta 1866 pogorelo 17 hiš z gospodarskimi 
poslopji vred. 

Prostovoljno gasilsko društvo Šmarca - Duplica
Po zgledu občine Kamnik se je tudi občina Šmarca, 

ki je imela prav tako težave s požari, zavzemala za svo-
jo brizgalno. Po pripovedovanju domačinov sta bili v 
začetku 20. stoletja v Šmarci dve brizgalni. Ena je bila 
v prosvetnem domu poleg mlekarne, z njo je upravljal 

vodja mlekarne Franc Borec. Druga je bila pri fužinarju 
Klemencu. To sta bili ročni brizgalni brez sesalnih cevi, 
v kateri je bilo treba vodo vlivati, za gašenje pa sta 
imeli nekaj metrov tlačnih cevi z ročnikom. Z njima so 
nazadnje gasili pri Mohorju v Šmarci leta 1918.

Ko so leta 1913 kamniški gasilci dobili novo veli-
ko motorno brizgalno, so za pomoč prosili občine, ki 
so sodile v njihovo požarno območje. Ker se je ob
či na Šmarca odločila, da pomoči ne prispeva, so 
Kamničani sklenili, da na tem območju ne bodo več 
gasili. Zato so se Šmarčani odločili, da ustanovijo svo-
je gasilsko društvo. Ustanovitev gasilskega društva je 
bila odložena najprej zaradi gradnje prostorov Kmetij
skega društva v Šmarci leta 1907, nato pa je ustano-

vitev preprečila prva svetovna vojna. Tovarnar Remec 
z Duplice je vplival, da so leta 1925 ustanovili Prosto-
voljno gasilsko društvo Šmarca  Duplica in v nasled
njem letu začeli z gradnjo gasilskega doma na Duplici, 
blizu njegove tovarne pohištva. Slovesna otvoritev z 
blagoslovom je bila leta 1927.

Ob peti obletnici ustanovitve je društvo 4. maja 
1930 pripravilo slovesnost, na kateri je sodelovala 
tudi kamniška godba.

Prostovoljno gasilsko društvo Homec
Začetki gasilstva na Homcu segajo v leto 1929, ko 

se je takratni župan in gostilničar Gregor Repanšek 
odločil, da ne bo več plačeval sosednjim društvom, ki 
so ob nesrečah prihajala gasit in reševat na homško 
območje. 15. avgusta 1929 so se za gasilske ideje 
vneti fantje in možje srečali na prvem sestanku in iz-
volili pripravljalni odbor. Slab mesec dni kasneje, 8. 
septembra, so na ustanovnem občnem zboru, ki so 
ga imeli pri Repanšku, ustanovili Prostovoljno gasil-
sko društvo Homec za vasi Preserje, Nožice in Homec. 
Navdušenje nad društvom je bilo veliko, saj si je ne 
glede na težavne gospodarske razmere več kot dvaj-
set gasilcev kupilo svečane gasilske uniforme.

Nova šola na Homcu ob otvoritvi 8. 9. 1938 Odprtje gasilskega doma na Duplici leta 1927

nalogah naše ljudske šole in sodelovanju staršev 
in družine pri vzgoji mladega naraščaja. Po govoru 
predsednika Županske zveze, kamniškega župana 
g. Novaka, je župan g. Repanšek zaključil krasno 
in prisrčna domače slavje, ki bo ostalo vsej širni 
okolici v trajnem spominu. Ljudstvo je burno vzkli
kalo kralju in domovini, na koncu pa je zapelo him-
no »Hej Slovani«. G. ban je bil po odhodu iz Homca 
ponovno deležen živahnega in prisrčnega pozdrav
ljanja, s katerim je ljudstvo izrazilo svoje veselje, da 
je prišel v njegovo sredo. 
Slovenski dom, 10. 9. 1938
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Društvo si je leta 1930 nabavilo motorno brizgal-
no. Pri blagoslovu 7. septembra so prisotne nagovorili 
domači župnik Govekar, župan Repanšek in načelnik 
kamniške župe Anton Cerer. Botra je bila Helena Stare 
s Kolovca. Nova motorna brizgalna je doživela svoj 
ognje ni krst pri gašenju požara v Nožicah, že teden dni 
po nakupu. Istega leta so gasilci s pomočjo vaščanov v 
središču vasi, pri vaški kapelici, zgradili velik vodni re
zervoar, ki je za gašenje večjih požarov služil veliko let.

Spomladi leta 1933 so homški gasilci začeli graditi 
gasilski dom na zemljišču, ki jim ga je podaril Gregor 
Repanšek. Slovesno odprtje in blagoslov doma sta bila 
26. junija 1933, o čemer je poročalo več časopisov. 

Nov gasilni dom na Homcu. Kamnik, 26. junija. 
Gasilno društvo na Homcu je v nedeljo slovesno 
otvorilo novi gasilni dom. K temu slavju so prihiteli v 
velikem številu gasilci iz vsega okraja. Tudi iz Kam-
nika je prišla četa gasilcev z župnim načelnikom g. 
poslancem Cererjem na čelu. V sprevodu, ki se je 
razvil po litanijah iz cerkve proti gasilnemu domu, je 
korakalo za narodnimi nošami in mengeško godbo 
120 gasilcev z dvema praporoma. Toliko jih gotovo 
še ni bilo zbranih v Homcu. Pred gasilnim domom je 
goste najprej pozdravil homški župan g. Peter Pirc, 
za njim pa načelnik homškega gasilnega društva g. 
Gregor Repanšek. Slavnostni akt blagoslovitve je 
v navzočnosti kumice gospe Koželjeve in kuma g. 
Koželja izvršil župnik g. Fran Govekar, ki je nato v 
lepem govoru proslavljal gasilsko delo in zaključil z 
željo, da bi bilo njihovo nesebično stremljenje vedno 
v največjo korist bližnjemu in domovini. Za njim je 
govoril načelnik kamniške gasilske župe g. poslanec 
Anton Cerer, ki je v svojem govoru razvil nekaj lepih 
misli o vzvišenem delu gasilstva. Poudarjal je, da 
je temu delu dala največje priznanje tudi država 
z novim gasilskim zakonom in končal s pozivom 
vsem navzočim, naj bodo še v naprej naklonjeni 
gasilstvu, ki je vedno pripravljeno na žrtve svojemu 
bližnjemu v pomoč. Načelnik g. Repanšek je izrekel 
iskreno zahvalo vsem udeležencem in govornikom, 
godba pa je zaključila slovesnost z državno himno. 
Zatem so si udeleženci ogledali novo stavbo, ki stoji 
tik ob cesti, ozadje pa ji tvori idiličen griček z znano 
homško cerkvico. Na vrtu ob gasilnem domu se je 
nato razvila veselica, ki je ob zvokih mengeške god-
be trajala do noči.

Agilno homško gasilno društvo, ki je bilo ustanov-
ljeno šele leta 1929, pa si je v štirih letih svojega 
obstoja nabavilo motorno brizgalno in drugo orodje 
in si postavilo lasten dom, zasluži, da ga postavimo 
za vzgled vsem društvom našega okraja. Z novim 
domom si je postavilo lep in trajen spomenik svoje 
požrtvovalnosti.
Jutro, 27. 6. 1933

Homški gasilci so na pomoč hiteli tudi izven svojega 
požarnovarnostnega območja. Za prevoz članov, briz-
galne in drugega orodja so leta 1935 kupili gasilski 
voz. Deseto obletnico delovanja je društvo proslavilo 
z blagoslovitvijo in svečanim razvitjem gasilskega pra-

pora. Priredili so tudi tombolo, kjer sta bila glavna do-
bitka kolo in šivalni stroj.

Požari in druge naravne nesreče

Prvi večji požar po prvi svetovni vojni se je na srečo 
prebivalcev vasi pod Homškim hribom zgodil šele 1. 9. 
1930, ko je zagorelo gospodarsko poslopje v Nožicah. 
O požaru je poročal časopis Jutro.

Požar. Motorna brizgalna novo ustanovljenega 
gasilnega društva Homec se je pri požaru posest-
nika Grašiča v Nožicah lepo udejstvovala. Čeprav 
še niso imeli nobene vaje, so z motorko brezhibno 
manipulirali. Radomeljski gasilci so pa kar na cesti 
natovorjen avto zaustavili, tovor razložili in od hi
teli na lice mesta. Gasilci iz Duplice so takisto z 
motorko dospeli na kraj požara kakih 5 minut za 
Radomeljčani. Vestnim gasilcem gre zahvalnost, 
da so požar lokalizirali in udušili, ker bi sicer mogel 
ogenj uničiti vso vas. Sumi se, da je bil ogenj pod-
taknjen. – Danes 7. t. m. popoldne bo na Homcu 
blagoslovitev motorne brizgalne z veselico na pros-
tem. Vabljeni! 
Jutro, 7. 9. 1930

12. septembra 1931 je zaradi hudega naliva po
pla vila Kamniška Bistrica. Naslednji večji požar je pre
senetil homške gasilce aprila 1933, ko je gorelo pri 
Matjažku in Adamovcu na Homcu. O nesreči je obširno 
poročal tudi časopis Slovenec.

Nov gasilski dom na Homcu na dan blagoslovitve 26. 6. 
1933
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Konec septembra istega leta je večdnevno deževje 
povzročilo velike poplave na celotnem ozemlju Slo ve
nije. Na kamniškem področju sta zaradi narasle reke 
Kamniške Bistrice utonila dva otroka. Na Homcu je po-
divjana voda porušila most proti Radomljam.

Konec maja 1936 je nad kamniško okolico divjala 
silna nevihta in tako je v neko hišo v Nožicah udarila 
strela ter ranila žensko, ki je stala ob oknu. Avgusta 
1936 je zagorelo v Vavpotičevem mlinu v Šmarci, o 
čemer je poročal časopis Slovenski dom.

Cerkveno življenje

Homški hrib je s svojo izvrstno lego pravi magnet 
za obiskovalce. Ti so si že v mlajši kameni dobi na 
pobočju hriba postavili zasilna bivališča. Bližina reke, 
rodovitna zemlja, bogastvo in zavetje gozda, dober 
pregled nad okolico pa tudi bližina ceste, ki je že od 
rimskih časov speljana proti Kamniku in naprej skozi 
Tuhinjsko dolino na Štajersko, so botrovali temu, da je 
bil že veliko pred prvo omembo kraja (leta 1238) pros-

tor pod Homškim hribom stalno naseljen. Tudi sam 
hrib z razglednim vrhom je bil kot nalašč pri meren za 
gradnjo utrjene zgradbe, mogoče celo gradu, o katere-
ga obstoju pa razen legend nimamo dokazov. 

Arhivski viri omenjajo prvo znano kapelanijo na 
Homcu že leta 1358. Janez Höfler v knjigi Gradivo za 
historično topografijo predjožefinskih župnij na Slo
ven skem navaja: »verjetno [je bila] že v tem obdobju 
močno obiskovana božja pot kot ‘mala Šmarna gora’. 
Beneficij je bil izdaten, saj je leta 1358 govor o njegovi 
zamenjavi s proštijo v Velikovcu«. Najbolj znana pa je 
legenda, ki govori, da se je leta 1419 pastirju, ki je na 
hribu pasel ovce, v sanjah prikazala Marija z Jezusom 
v naročju. Na začetku sta kapela ali manjša cerkvica, 
ki je bila verjetno obdana z obzidjem, nudili zavetje 
prebivalcem v času turških vpadov. O tem je leta 1850 
pisal pisatelj Janez Trdina, ki je dogajanje v povesti 
Arov in Zman postavil prav v okolico Homškega hriba. 
Glas o uspehu Homčanov nad turško nevarnostjo leta 
1528 je gotovo pospešil priljubljenost Marijine božje 
poti na Homcu. Vse večja priljubljenost in naraščajoče 

Velik požar pri Matjažku in Adamovcu na Homcu leta 1933 Porušen most z začasno brvjo čez Kamniško Bistrico leta 
1933

Slovenski dom, 1. 9. 1936
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število romarjev sta prisilila upravitelje k zidavi večje in 
prostornejše cerkve. Z gradnjo so pričeli leta 1722 in 
jo končali leta 1728. Zato verjetno ni naključje, da so 
si leta 1727 patri Družbe Jezusove (jezuiti) za apostol-
ski misijon izbrali Homec. Župnik in kronist Franc M. 
Paglovec v svoji kroniki piše, da je bilo od 8. do 15. av-
gusta, kolikor je trajal misijon, na Homcu spovedanih 
11.000 ljudi. Obdobje množičnih romanj se je nadalje-
valo do nastanka novega romarskega središča na 
Brezjah v drugi polovici 19. stoletja.

Življenje v župniji so v obdobju med obema vojna-
ma zaznamovali številni zgodovinski dogodki. O tem 
je veliko zapisanega v takratnih časopisih, bogata je 
tudi cerkvena dediščina iz tistega časa, še zlasti pa 
je neprecenljiva obsežna fotografska dediščina Petra 
Nagliča, ki je prav v omenjenem obdobju najbolj inten-
zivno beležil dogodke iz življenja kraja.

Cerkveni dogodki v letih 1918 do 1941

Septembra 1918 je na Homcu potekala mirovna 
pobožnost s procesijo in slavnostnimi govori.

Homec. Na Mali šmaren popoldne se je vršila 
mirovna pobožnost, katere se je udeležila velika 
množica ljudi iz celega kamniškega okraja. Pro-
cesijo s sv. Rešnjim Telesom k spominski kapelici je 
vodil preč. g. kanonik in dekan Ivan Lavrenčič, ki je 
imel pri kapelici lep govor o ljubezni do domovine. 
Po mirovni pobožnosti bi se imel vršiti ljudski tabor, 
katerega je pa oblast prepovedala. Vršila se je tedaj 
takoj nato v »Domu« veselica s petjem in Krekovo 
igro »Ob vojski«. Pred igro je imel državni poslanec 
Jože Gostinčar pred »Domom« daljši govor. 
Slovenec, 9. 9. 1918

Naslednje leto, 21. septembra 1919, je potekal ro-
marski shod ob 500letnici prve cerkvice na Homcu. 
Marca 1920 je potekal tretji misijon, prvič po letu 
1905. V septembru je bila dograjena in blagoslovljena 
Nagličeva kapelica v Šmarci – vojno spominsko zna-
menje. 

Misijon se je ponovil še naslednje leto 1921, ko 
je bila v župniji tudi birma. Maja 1922 je podružnica 
Slomškove zveze za kamniški okraj pripravila zboro-
va nje, septembra pa je bil shod dekliških Marijinih 
družb kamniške dekanije. V letu 1923 je homška cer
kev dobila nove zvonove, ki so bili blagoslovljeni 30. 
septembra.

Koželjeva freska na koru homške cerkve

Vleka novih homških zvonov

Nagličevo vojno spominsko znamenje v Šmarci
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Nove zvonove dobe v soboto, 29. septembra, na 
Homcu. Ob tej priliki priredi Prosvetno društvo na 
Homcu igro pri pogrnjenih mizah. Igrali bodo »Bob 
iz Kamnika« in par kupletov. Pričetek ob 3. uri po
pol dne v nedeljo 30. septembra — K obilni udeležbi 
vabi odbor. 
Domoljub, 26. 9. 1923 

Leta 1924 je nove zvonove dobila še podružnična 
cerkev v Šmarci, pri homški cerkvi pa so bile zgrajene 
nove stopnice na zahodni strani. 22. aprila 1925 je 
podružnica Slomškove zveze za kamniški okraj priredi-
la zborovanje. V tem letu je prizadevni homški župnik 
Mrkun izdal izredno zanimivo knjigo o Homcu.

V letu 1926 je v župniji zopet potekala birma in 
po petih letih, junija 1927, ponovno shod dekliških 
Marijinih družb kamniške dekanije. Sredi novembra je 
župnik Mrkun za nekaj mesecev odšel med izseljence 
v Argentino. Po vrnitvi, julija 1928, je v župniji deloval 
še eno leto, ko ga je po odhodu v župnijo Dobrepolje 
zamenjal Franc Govekar. 

Sprejem župnika Govekarja, 14. julija 1929, je bil 
nadvse slovesen. V župnijski kroniki je zapisano: »Lep 
je bil dan njegovega prihoda v novo župnijo. Sprejela 
ga je cela fara, bila je ravno nedelja. Pozdravila sta ga 
oba župana v homški župniji, orlovska družina v krojih, 
mladeniška in dekliška Marijina družba ter prosvetno 
društvo. Med slovesnim pritrkavanjem krasno donečih 
homških zvonov in sviranjem domžalske godbe, se je 
pomikal nato dolg sprevod proti cerkvi, kjer je imel 
lep govor g. Jože Cegnar, župnik smledniški. Isti dan 
se je vršila javna orlovska telovadba na vrtu župana 
Repanška in blagoslov novega orlovskega prapora.«

Od 11. do 13. avgusta je v Društvenem domu po
tekal prosvetni tečaj za voditeljice ženskih organizacij, 
ki ga je pripravila Orliška zveza. Tečaja so se udeležile 
učiteljice iz Ljubljane in iz sosednjih župnij ter dekleta 
– orlice s Homca. 

6. oktobra je bila na Homcu po večletnem premoru 
po novno rožnovenska pobožnost. 3. novembra se je 
usta novila Katoliška akcija, o čemer piše župnijska 
kro nika: »Več nedelj se je ljudstvo v cerkvi v pridigah 
pri pravljalo na to, razločno in počasi se je bral krasen, 
ta ko prisrčen in ganljiv pastirski list prevzvišenega g. 
knezoškofa A. B. Jegliča o katoliški akciji.« Za pred-

sednika je bil izvoljen Peter Naglič iz Šmarce.
10. novembra je bila blagoslovljena nova kapela s 

kipom Srca Jezusovega sredi Šmarce. O dogodku je 
poročal časopis Domoljub.

Pomemben dan je bil 10. november za našo žup
nijo. Vršil se je blagoslov nove kapele v Šmarci in 
slovesna posvetitev vasi Kristusu Kralju. Pri službi 
božji v Šmarci je g. župnik Fr. Govekar ob kipu Srca 
Jezusovega razložil pomen posvetitve vasi in družin. 
Po sv. maši je blagoslovil kip presv. Srca Jezusovega 
g. kanonik Iv. Lavrenčič in imel lep nagovor o Kris-
tusu Kralju vesoljstva. Nato so fantje dvignili kip in 
razvil se je dolg sprevod, ki se ga je udeležila skoro 
vsa župnija in posamezne organizacije s zastavami. 
Orli z novim, pred kratkim blagoslovljenim prapo-
rom. Med pritrkavanjem zvonov in petjem se je 
prenesel kip v novo znamenje sredi vasi Šmarca, 
ki je bila vsa v zastavah in mlajih. Po blagoslovu 
kapele se je izvršila slovesna posvetitev vasi Kris-
tusu Kralju. Vsa množica je glasno molila apostol-
sko vero in posvetilno molitev, cerkveni pevski zbor 
pa je zapel lepo Premrlovo posvetilno himno v čast 
Srcu Jezusovemu: Jezus, Tebi posvetili našo smo 
sosesko vso ... Na koncu je g. Borec v navdušenem 
govoru orisal zgodovino novega znamenja in se za-
hvalil vsem dobrotnikom. Popoldne je g. župnik na-
daljeval posvetitev družin, ki se jih je do sedaj že 
posvetilo 80. Pri posvetitvi sodeluje vedno tudi pev-
ski zbor in tako posebno povzdiguje slavnost. Ker je 
letos sv. leto in g. župnik že dalj časa razlaga v pri-
digah velikanski pomen posvetitve družin božjemu 
Srcu, je upati, da se bodo tudi ostale družine prigla-
sile za posvetitev Kristusu Kralju, da bo župnija vsa 
– kraljestvo božjega Srca. 
Domoljub, 13. 11. 1929 

Prav tako novembra se je ustanovila Družba trez no
sti, naslednica pred prvo svetovno vojno zelo aktivne-
ga Abstinenčnega krožka.

Leta 1930 je v župniji po desetih letih potekal misi-
jon. 29. maja so pripravili proslavo ob 80-letnici rojstva 
škofa Jegliča. 15. junija so blagoslovili kapelico Ma-
tere Božje pri Grdalovih v Preserjah.

Blagoslov novih šmarskih zvonov

Blagoslov kapele Srca Jezusovega v Šmarci
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Preserje pri Homcu. Posestnik Anton Šuštar v Pre-
serjah je postavil pred svojo hišo prav lično kapelico 
Matere Božje. Blagoslovil jo je dne 15. jun. homški 
g. župnik F. Govekar, ki je imel pri kapelici lep na-
govor. Homški pevski zbor je pa zapel lepe Marijine 
pesmi. V Preserju ni bilo še nobene kapelice. Novo 
postavljena je kras vsej vasi. Prelepi kip Matere 
Božje je 140 cm visok in je stal 1750 Din. Pred tako 
lepim znamenjem se človek s pobožnostjo odkrije 
ali prekriža. Isti dan se je v naši vasi nadaljnih 6 
družin posvetilo presv. Srcu Jezusovemu. 
Naš list, avgust 1930

Zaradi hude suše v juniju je iz Šmarce in iz Mengša 
nekaj procesij prišlo na Homec prosit za dež. 15. av-
gusta se je 47 faranov Homca udeležilo Evharističnega 
kongresa v Zagrebu. V tem letu so bili obnovljeni 
župnišče in pripadajoča gospodarska poslopja. V mež
na rijo in prosvetni dom je bil novembra napeljan vodo-
vod. 

1. marca 1931 so slovesno blagoslovili novo bande-
ro rožnovenske bratovščine. Junija je Gregorij Rožman, 
novi ljubljanski knezoškof, na Homcu podelil zakra-
ment sv. birme šestinosemdesetim birmancem. O do-
godku je poročalo glasilo Naš list.

Julija meseca je praznoval srebrno mašo župnik 
Govekar. V tem letu je bila obnovljena zunanjost 
cerkve in precej notranje opreme. V septembru so bila 
obnovljena še župnijska znamenja in križi.

Homec. Vsa znamenja in križe v župniji je mese-
ca sept. lepo prenovil slikar Frid. Jerina iz Vrhpolja 
pri Nevljah. Posebno se odlikuje trivogelno zname
nje M. B. sredi Homca, slikano l. 1889, v spomin na 
stoletnico fare, kakor govori napis in znamenje pri 
Urbanetu ob križpotu s Homca v Mengeš in iz Kam-
nika v Domžale. Preslikal je tudi šest kipov v župni 
cerkvi, ki s svojo živo, a naravno barvo sedaj stopijo 
bolj v ospredje in so v poseben kras cerkvi. Delo 
je izvršil slikar v splošno zadovoljnost in po izredno 
nizki ceni. 
Naš list, oktober 1931

25. oktobra je Homec obiskal dr. Anton Korošec, 
politični voditelj Slovencev, ki je po opravljeni dopol-
danski maši nagovoril številno množico, ki je prišla 
na Homec na predvolilni shod. V župnijski kroniki je 
zapi sa no: »Dr. Korošec je prišel na Homec že prejšnji 
večer, 24. 10., v spremstvu dr. Natlačena in poslanca 

Naš list, julij 1931 Okrašeno Marijino znamenje sredi Homca

Velikonočni žegen pred Grdalovo kapelico v Preserjah
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Antona Sušnika. Dr. Korošec in Sušnik sta prenočevala 
v župnišču. Drugi dan je imel dr. Korošec ob 9h glavno 
službo božjo, potem pa je bila manifestacija za sloven
sko stvar in za abstinenco od volitev. Orožnikov je bilo 
okoli 24.«

V aprilu 1932 se je v župniji ponovil misijon, maja 
pa je potekal shod fantovskih Marijanskih kongregacij.

6. novembra je protialkoholno združenje Sveta voj
ska na Homcu pripravilo tabor s sv. mašo in treznost-
no akademijo. Za božič je bila na novo osvetljena slika 
v glavnem oltarju homške cerkve.

V cerkvenem svetem letu 1933 je v začetku juni-
ja župnik Govekar odšel na romanje v Rim. Meseca 
novembra je župnija slovesno obeležila 30letnico 
ustanovitve mladeniške in dekliške Marijine družbe. 
Julija 1934 se je pri homški Mariji zbralo 1500 šolarjev 
iz kamniške dekanije, o čemer sta obširno poročala 
časopisa Naš list in Slovenec. Oktobra so potekale 
svetoletne procesije in shod rožnovenske bratovščine. 
Konec oktobra so blagoslovili nov križ ob vznožju 
Homškega hriba v Nožicah.

Na praznik Kristusa Kralja se vrši blagoslov 
no vega, lepega znamenja križa Kristusovega ob 
vznožju hriba v Nožicah. Znamenje je zidano iz ce-
menta, ki je gladko izbrušen, da se kar sveti. Pred 
znamenjem je velika cementna plošča, kamor bodo 
polagali Šmarčani in Nožičani mrliča, predno ga 
ponesejo po hribu v župno cerkev in na pokopališče. 
Križ nosi lep napis z zlatimi črkami: Usmilite se me 
vsaj vi, prijatelji moji, tako Vam kliče trpeča duša iz 
vic ... Spodaj ob plošči pa stoji napis: Obnovili zna-
menje sv. Križa v tolažbo dušam naših rajnkih in v 
spomin 1900 letnice našega Odrešenja. 
Domoljub, 24. 10. 1934

Jeseni je bil ustanovljen pripravljalni odbor za pri
hajajoči vseslovenski evharistični kongres v Ljubljani, 
ki je skrbel za duhovno in gmotno pripravo na kongres. 

Spomladi leta 1935 je cerkev sv. Mavricija v Šmarci 
dobila nov velik bronast zvon. Prva polovica leta 1935 
je minila v znamenju priprave na evharistični kongres, 
ki je bil osrednji dogodek v tem letu, ne le v župnijskem 
merilu, temveč v okviru celotne slovenske Cerkve. V 
tem času je vrelo pravo evharistično gibanje, katere-
ga glavni cilj je bila duhovna prenova vernikov. Nekaj 
posebnega je bilo postavljanje evharističnih križev, ki 
so postali znamenja vere in zvestobe Bogu, zlasti med 
možmi in fanti. Verniki so jih postavljali na posebnih, 
vzvišenih krajih, na cerkvenih strehah in tako je bilo 
tudi na Homcu.

Glavni oltar homške cerkve z osvetljeno Marijino sliko

Naš list, februar 1933

Blagoslov novega znamenja ob vznožju hriba v Nožicah
Ciril Gostič in Karel Humar neseta evharistični križ za mon
tažo na strehi homške cerkve.
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Na veliki četrtek, rojstni dan presv. Evharistije, 
smo postavili in razsvetlili na visoki kupoli župne 
cerkve na Homcu velik evharistični križ. Pobožnost 
se je izvršila na veliki četrtek s primernim govorom 
o sv. križu, ki je vir sv. Rešnjega Telesa, in z obljubo 
zvestobe križu in Križanemu. Po govoru je vsa cer
kev molila in ponavljala: »Jezus, verujem v te, … 
Jezus, tebi živimo … Jezus tvoji smo živi in mrtvi 
…«. Nato je vsa zbrana množica pela in ponavljala: 
»O sv. križ, življenja luč, o sv. križ, nebeški ključ, 
ponižno te častimo, zvestobo obljubimo« … Na
zadnje je bila pobožnost sv. križevega pota. – Ker 
stoji župna cerkev na Homcu na griču sredi pros-
tranega polja, bo električno razsvetljeni evharistični 
križ daleč naokrog viden in vnet klicar k zbranosti in 
duhovni pripravi na evharistični kongres.
Naš list, maj 1935

Homški verniki, ki so se udeležili velikega tridnevne-
ga dogodka v Ljubljani, so se na slovesnost skrbno 
pripravljali. Število vseh udeležencev iz homške žup
ni je je presegalo število 500, od tega je bilo veliko 
mladine in otrok. Celotno kongresno slovesnost, ki je 
minila v lepem vzdušju, je fotografsko obeležil tudi Pe-
ter Naglič.

V spomin na evharistični kongres je bilo 14. junija 
1936 blagoslovljeno novo znamenje – križ ob glavni 
cesti Homec–Preserje, teden dni kasneje pa so v 
Društvenem domu predvajali film o kongresu. 9. av-
gusta so se tabora dekliških Marijinih družb kamniške 
dekanije v Komendi udeležila tudi dekleta s Homca. 
Na zborovanju je predstavnica homških deklet Rozina 
Koželj pozdravila navzoče in prebrala pesem o homški 
Mariji.

Pozdrav Mariji na Homcu 

Na prijaznem Homcu bivaš
sredi ravnega polja,
zlate milosti razlivaš
Zvezda jutranja neba.

Do slovenske zadnje hiše
homške cerkve gre sloves;
njena prošnja gre še više,
do visokih gre nebes.

Mi ti vijemo ljubeče
vence slave pred oltar;
ti nam spletaj venec sreče,
ki ne zvene nam nikdar!

Dokler stal bo Homec mili,
bomo k tebi v sveti hram
verni romarji hodili,
Ti boš dobra Mati nam.
(Silvin Sardenko)

7. maja 1937 je bila na Homcu po šestih letih sloves-
na birma, ki jo je, tako kot leta 1931, vodil ljubljanski 
knezoškof dr. Rožman. V spomladanskem času je na 
Homec priromalo kar nekaj procesij iz okoliških krajev. 
V začetku leta 1938 so člani fantovskega odseka pri-
pravili misijonsko prireditev. Junija so blagoslovili novo 
oltarno sliko Srca Jezusovega. Konec julija 1939 se 
je mednarodnega kongresa Kristusa Kralja v Ljubljani 
udeležilo precejšnje število homških faranov, samo 
mladinske prireditve se je udeležilo okoli 100 otrok s 
Homca.

Leta 1940 je bil na Homcu po desetih letih misi-
jon. Kar nekaj Homčanov je 14. julija obiskalo nek-
danjega homškega župnika Mrkuna v Dobrepolju, ob 
slovesnem praznovanju njegove 40-letnice mašništva. 

Homški otroci na evharističnem kongresu v Ljubljani leta 1935



Ra
zp

ra
va

 –
 zg

od
ov

in
a

119

Počitniške kolonije na Homcu

Slovenska ženska krščanska zveza je poleti 1930 
prvič organizirala počitniške kolonije za otroke iz mest-
nih naselij, da bi počitnice preživeli pod dobrim var-
stvom in ob krščanski vzgoji. Za preživljanje počitnic 
si je zveza izmed nekaj krajev izbrala tudi Homec kot 
idealen kraj za razvedrilo in zdravstveno okrepitev 
otrok. O dogodku je večkrat obširno poročal časopis 
Slovenec.

Naš list, julij/avgust 1935

Slovenec, 5. 7. 1930

Slovenec, 6. 8. 1930

Počitniška kolonija otrok na Homcu
Vodstvo kolonije v rokah Ženske krščanske zveze 

— Homec prekrasen, idealen kraj za razvedrilo in 
zdravstveno okrepitev otrok — Taborišče kolonije v 
Društvenem domu.

… Za kapelico gruča otrok. Nobene pozornosti 
ne vzbuja moj prihod. Kakor da je trudnega, samot-
nega popotnika slučajno zanesla pot mimo — me 
pogledajo, in že so spet vsi v svojo radost in igro 
zatopljeni.

Stopim do Društvenega doma. Napis v zlatih 
Črkah mi zablesti naproti:

Čast Bogu in mir ljudem. Zidano v letih svetovne 
vojne 1914 — 1917.

Tako tih in zapuščen bi bil ta dom, da se ni v 
njem naselil srebrn otroški smeh, vesele otroške 
oči. Dvorana, v kateri so se še nedavno prirejale 
društvene igre in na telovadnem orodju krepila mla-
da telesa, bi zevala od praznote in dolgočasja in 
bila kakor grob molčeča in hladna, da je zdaj vsak 
hip ne predramijo iz otožnih sanj zvonki klici mladih 
neugnancev ...

Ženska krščanska zveza pošlje vsak dan eno 
svo jih odbornic na Homec, da nadzira počitniško 
ko lonijo. Vodstvo kolonije je bilo za ta dan pover-
jeno gdč. Mariji Srebotovi. Z redko uslužnostjo in 
prijaznostjo mi je razkazala prostore v Društvenem 
domu, ki so jih pripravili za domovanje malim 
letoviščarjem, ter mi podala izčrpne informacije o 
pomenu, namenu in organizaciji počitniške kolonije 
otrok.
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Počitniška kolonija se je ponovila še v naslednjem 
letu, o kateri je spet poročal časopis Slovenec.

… Ženska krščanska zveza je z letošnjimi po čit ni
cami stopila v drugo leto svojega zdravstveno-propa-
gandnega prizadevanja, izpopolniti svojo počitniško 
kolonijo do idealne dovršenosti. Znaten napredek 
more beležiti že letos: počitniški rok vsake skupine 
je na podlagi lanskoletnih izkušenj podaljšala letos 
na tri tedne, spalnico otrok je preuredila in opremila 
z udobnimi posteljami itd. itd. Prihodnje leto name
ra va svoj delokrog razširiti z novo počitniško koloni-
jo v še kakšnem drugem primernem kraju. Naj bi 
njeno idealno stremljenje in delo na zdravstve-
no-pro pagandnem polju obrodilo mnogo blagoslova 
in bogatih sadov.

Druga skupina počitniške kolonije — okoli 20 
dečkov — je odpotovala na Homec včeraj. Tej skupi-
ni bo čez tri tedne sledila tretja — zadnja — skupina, 
nakar bo počitniška kolonija Ženske krščanske 
zve ze za letos zaključena. O celotnem uspehu po
čitniške kolonije bomo še obširneje poročali. 
Slovenec, 23. 7. 1931

Zaradi gospodarske krize je bilo počitnikovanje v 
naslednjih letih prekinjeno. Dve skupini sta na Homcu 
bivali julija 1936, in sicer članice Marijine družbe z 
Viča in članice akademičnega društva Savica. 

Večdnevno zborovanje akademičnega društva Savi-
ca je bilo tudi v letu 1937, dekleta Marijine družbe z 
Viča so se na Homec za teden dni vrnile julija 1938. 

V domu sta od Ženske krščanske zveze na meš
če  ni dve gospodični, od katerih skrbi prva za njih 
telesni blagor: sestavlja jedilni list in kuha toč no 
po njegovem načrtu z veščo roko najtečnejša in 
naj okusnejša jedila, druga gospodična pa skrbi 
za njih zabavo in skrbno čuva in bedi nad svojimi 
va  rovanci, da se jim kaj ne pripeti. Dnevni red je 
naslednji: Ob 7 otroci vstanejo. Pred zajtrkom, ki 
je okoli 8, imajo par prostih vaj, nato pa se podajo 
v cerkev. Sledi igranje v gozdu in mala južina ob 
10. Če je vreme ugodno, se podajo na izlet v okoli-
co, ki je polna najlepših izletnih točk. Kosijo ob 1 
popoldne, po kosilu pišejo, čitajo pravljice, oprav-
ljajo razna ročna dela itd. Popoldanska južina ob 
4, večerja pa ob 6. Po večerji gredo h kapelici, kjer 
opravijo skupno večerno molitev, nakar se okoli 8 
podajo spat.

Hrana je obilna in okusna. Ker vodstvo počitniške 
kolonije pusti pretehtati otroke pred odhodom in 
pred odhodom iz Homca, je moglo ugotoviti, da 
se pretežna večina otrok po štirinajstdnevnem 
bivanju zredi najmanj za 1 kilogram. Kot dokaz, 
kako je idilični Homec deci prirastel k srcu, naj 
navedem, da so deklice, ki jih je tja kot prvo sku-
pino počitniške kolonije poslala Ženska krščanska 
zveza, pri odhodu jokale. Štirinajst lepih, solnčnih 
dni gre tako hitro mimo ...

… Ženska krščanska zveza, idejna utemeljitelji-
ca in organizatorka počitniške kolonije otrok na 
Homcu, je imela pri izbiri kraja nad vse srečne 
roke. Lepšega, primernejšega domovanja bi svo-
jim varovancem pač težko našla. Vse priznanje 
in zahvalo je treba na tem mestu izreči gospodu 
župniku Govekarju, ki se je z očetovsko ljubeznijo 
zavzel za kolonijo in pomagal, kjerkoli se je dalo. 
Njegova zasluga je, da je vodstvo kolonije dobilo 
Društveni dom na razpolago za svoje varovance. 
S socialno-karitativnega vidika je treba še pose-
bej omeniti Vincencijevo konferenco, ki je znatno 
število otrok poslala na svoje stroške tja. Naj bi 
odbor Ženske krščanske zveze že vnaprej sestavil 
podroben načrt, kako bi se dala počitniška kolonija 
za prihodnje leto razširiti in vsestransko izpopol-
niti. Počitniške kolonije za otroke so neprecenljive 
zdravstvenopedagoške važnosti. Ženski krščanski 
zvezi želimo, da bi za svoj trud in idealno stremlje
nje žela mnogo blagoslova in uspehov.
Mk Slovenec, 6. 8. 1930

Slovenec, 23. 7. 1931
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Zaključek

Komu pripada dediščina, ki so nam jo zapustili 
naši predniki? Kdo jo je dolžan varovati? Če pripada 
nam in generacijam, ki prihajajo za nami, smo jo tudi 
dolžni varovati. Zato je tako pomemben naš odnos do 
kulturne dediščine, saj tako povezujemo preteklost s 
prihodnostjo, povezujemo čase naših dedkov in babic 
z obdobjem, ki prihaja, z obdobjem, ki ga bodo krei
ra li in oblikovali naši potomci. S tem posredujemo 
znanje in vedenje o življenju, kakršno je bilo nekoč, 
in drugič, našim zanamcem kažemo spoštovanje do 
ljudi, ki so svoje znanje prenesli na nas. Obenem pa je 
to trden ključ do vzgoje, ki bo mladim rodovom vcepila 
primeren domovinski čut in spoštovanje do narodovih 
korenin, ki so pogoj za zdravo in kleno rast narodove 
identitete in pripadnosti. 

Celotno gradivo, prikazano v besedi in fotografiji, 
nam priča o pestri in zanimivi zgodovini življenja pod 
Homškim hribom. Navdihuje nas z ustvarjalnostjo in 
iznajdljivostjo naših prednikov tako v gospodarskem 
kot v kulturnem smislu. Ta obvodni prostor, eden najbolj 
urbanih v naši državi in skozi zgodovino zaznamovan 
s prepletom vodnih kanalov, je bil na svojem začetku 
brez dvoma nosilec življenja in samega naseljevanja. 
Kasneje je s svojo vodno energijo omogočil gospodar-
ski razvoj, ki je potegnil za seboj razvoj delavstva in z 
njim boj za delavske pravice. Uspešen razvoj pomeni 
pridobivanje znanja, kar je omogočilo razvoj šolstva in 
pozitiven odnos do kulturnoprosvetnih vsebin. Homec 
ni bil privlačen samo zaradi svoje naravne lege, homški 

prosvetni dom je hrib z okolico zaznamoval ne samo 
s prekrasno veduto, temveč je v svojem (pre)kratkem 
življenjskem obdobju postal prostor za druženje, iz-
menjavo znanj in človeških izkušenj. Homška Marija 
pa je bila v obdobju težkih preizkušenj ljudem v do-
datno, duhovno oporo.

Mladina pod Društvenim domom na Homcu
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OsnovnašolanaSelih 
priKamnikuvletih 
1945–1950

Pri spe vek na pod la gi ar hiv ske ga gra di va Osnov ne šo le Se
la pri Kam ni ku ori še sta nje po de žel ske ga osnov ne ga šol stva 
na Kam ni škem v ob dob ju 1945–1950. Ob dob je sle di ča su II. 
sve tov ne voj ne, ki je bi la na kam ni škem po de že lju iz re dno trav
ma tič na, saj sta oku pa tor je vo na si lje ter med voj no in po voj no 
re vo lu ci o nar no na si lje na sel skem ob mo čju vze la živ lje nje sko
raj de set ih od stot kov pre bi val stva. V ča su voj ne je bi la na Se lih 
po leg žu pni šča in pro svet ne ga do ma po žga na tu di šo la. Obrav
na va no ob dob je je bi lo za kmeč ko pre bi val stvo ze lo za htev no za
ra di tež kih go spo dar skih ra zmer, ve li ke dav čne obre me nje no sti, 
na po rov za po voj no obno vo in tu di ide o lo ško mo ti vi ra nih ukre
pov po voj nih ko mu ni stič nih obla sti, ki so se v tem ob dob ju na 
go spo dar skem, po li tič nem in tu di du hov nem po dro čju zgle do va
le po So vjet ski zve zi. Za htev no je bi lo tu di za de lo va nje sel ske 
šo le in nje nih uči te ljev: ve li ko učen cev, po ma njka nje ka dra, ce
lo dnev ni po uk, ne mo go če šol ske in sta no vanj ske ra zme re, vpe
tost v lo kal ne mno žič ne or ga ni za ci je, ne ne hno pri za de va nje za 
obno vo po žga ne šo le, šte vil ne za hte ve no vih obla sti in raz lič ne 
obli ke stro kov ne ga in ide o lo ške ga nad zo ra so od njih ter ja li več, 
kot bi sme li. Na men pri spev ka je pred vsem po ar hiv ski za pu šči
ni sel ske šo le in ne ka te rih dru gih usta nov te ga ča sa sprem lja ti, 
ka ko so se v živ lje nju po de žel ske šo le odra ža le po li tič ne, so ci
al ne, eko nom ske in kul tur ne ra zme re pr ve ga po voj ne ga ča sa, 
odnos kra jev nih in okraj nih obla sti do šo le ter vpliv bolj ali manj 
pri kri te ro ke Ko mu ni stič na par ti je.
Ključ ne be se de: osnov na šo la na Se lih pri Kam ni ku, čas po 
dru gi sve tov ni voj ni, tež ke go spo dar ske ra zme re, vpliv po li ti ke 
na šol stvo 

Based on the archives of the Sela pri Kamniku primary 
school, this article outlines the status of rural primary educa-
tion in Kamnik in the 1945–1950 period. It was a post WWII 
period, which was extremely traumatic in the Kamnik country-
side, as the violence committed by the occupying forces as well 
as the war and postwar revolutionary violence in rural areas 
lead to the slaughter of nearly 10 % of the population. During 
the war, a school was burned in addition to the rectory and the 
educational centre. The period under consideration was very 
challenging for farmers because of the difficult economic con-
ditions, high taxation, postwar reconstruction, as well as the 
ideologically motivated actions of the postwar Communist au-
thorities who modelled themselves on the Soviet Union in areas 
of economy, politics and religion. It was also very difficult for the 
village school and its teachers to function: many students, lack 
of staff, fullday teaching, impossible school and housing con-
ditions, involvement in local grassroots organizations, constant 
efforts to rebuild the burntdown school, many demands from 
new authorities and various forms of professional and ideologi-
cal control. The purpose of this article is to determine, with the 
help of the village school’s archives and those of other insti-

1  Univerzitetni diplomirani zgodovinar.

tutions of the time, the political, social, economic and cultural 
conditions of this postwar period, the attitude that local and 
regional authorities held towards the school and the influence 
of more or less covert operations of the Communist Party.
Keywords: Sela pri Kamniku primary school, postWorld War II 
period, difficult economic conditions, impact of politics on edu-
cation

Kam ni ško po de že lje je od dru ge po lo vi ce 19. sto
le tja ve dno bolj odloč no sto pa lo po po ti kul tur ne ga, 
na ro dne ga, go spo dar ske ga in po li tič ne ga raz vo ja. 
Av strij ska mo nar hi ja, ka te re del je bi la ve či na slo ven
ske ga na ro dne ga ozem lja, se je v tem ozi ru ned vom-
no iz ka za la za ne kak šen in ku ba tor na ro dov, ka te rih 
na ci o nal nih vpra šanj si cer ni zna la več re ši ti, s svo jo 
šol sko za ko no da jo pa jih je opi sme ni la v na ro dnih je zi
kih, jim za u ka za la šol sko ob vez nost, na sta vi la po klic
ne uči te lje, omo go či la bo ga to druš tve no de jav nost in 
s pol sto let nim ob dob jem mi ru pred I. sve tov no voj no 
us tva ri la do kaj sta bil ne ra zme re, ki so bi le pred po goj 
za iz ra zit vzpon slo ven ske us tvar jal no sti na vseh po
dro čjih v tem ob dob ju. Kul tur ni raz voj se je na da lje val 
tu di po na stan ku ju go slo van ske dr ža ve. Med obe ma 
voj na ma je sko raj vsa ko po de žel sko žu pnij sko sre di
šče na Kam ni škem po leg šo le, žu pni šča in cer kve pre
mo glo tu di pro svet ni dom z ve čjim ali ma njšim odrom, 
kul tur no-pro svet no druš tvo, ga sil sko druš tvo in dru ga 
druš tva. S tra ge di jo II. sve tov ne voj ne, ki je kot vsa ko 
ob dob je skraj no sti ob oku pa tor je vem na si lju v ne ka-
te rih lju deh vzbu di la naj vi šjo ple me ni tost, vča sih pa 
tu di zlo de mo nič nih raz sež no sti, se je do te da nji raz voj 
pre ki nil. Iz iz kuš nje voj ne, med voj ne ga oku pa tor je ve ga 
in re vo lu ci o nar ne ga na si lja, pa tu di po voj nih kr va vih 
do god kov v na ših kra jih, je po de žel ski člo vek iz šel ne 
le obu bo žan, iz čr pan, am pak tu di spre me njen in do 
no vih obla sti pre stra še no za dr žan. Ne za u pa nje, ve li ka 
dav čna obre me nje nost kmeč ke ga pre bi val stva, splo
šna rev šči na in raz lič ne obli ke nad zo ro va nja s stra
ni obla sti ni so us tvar ja le ugo dnih ra zmer za po voj no 
obno vo in obno vo kul tur ne ga živ lje nja na po de že lju.

Na men te ga pri spev ka je ori sa ti de lo va nje med 
voj no po žga ne osnov ne šo le na Se lih pri Kam ni ku v 
ob dob ju 1945–1950. Iz ar hiv ske za pu šči ne te usta
no ve bo mo sku ša li prikazati, ka ko so se v živ lje nju šo
le odra ža le po li tič ne, so ci al ne, eko nom ske in kul tur ne 
ra zme re pr ve ga po voj ne ga ča sa, odnos kra jev nih in 
okraj nih obla sti do šo le ter vpliv bolj ali manj pri kri te 
ro ke Ko mu ni stič na par ti je (KP). Glav ni no upo rab lje ne
ga gra di va pred stav lja ar hiv sko gra di vo osnov ne šo le 
na Se lih pri Kam ni ku2, ki je izmed vseh po de žel skih 
šol na Kam ni škem naj bolj ob sež no in ce lo vi to ohra
nje no. Da bi pre mo sti li ne ka te re vse bin ske po manj klji
vo sti gra di va sel ske šo le, je bi lo pre gle da no in del no 
upo rab lje no tu di gra di vo pre o sta lih osnov nih šol na 
ob mo čju da naš nje Ob či ne Kam nik, ar hiv sko gra di vo 
kam ni ške KP, gra di vo Okraj ne ga od bo ra OF, pa tu di 
ča so pi sni, kro ni ški in dru gi vi ri.

2   Zgodovinski arhiv Ljubljana (ZAL), KAM 88, Osnovna šola 
Sela v Tuhinju.
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Šo la na Se lih in njen šol ski okoliš 
med II. sve tov no voj no

Ob za čet ku 2. sve tov ne voj ne na Slo ven skem le ta 
1941 je osnov no šo lo na Se lih obi sko va lo 172 učen
cev, 98 fan tov in 74 de klet. Šo la je bi la šti ri raz re dna, 
po u če va li so dva uči te lja in ena uči te lji ca. Uči telj ska 
knjiž ni ca je šte la 80 knjig, šo lar ska pa 250. Po slo pje, 
ki so ga po zi da li le ta 1932, je us tre za lo vsem te da njim 
hi gi en skim in šol skim pred pi som.3 

Šol ski oko liš je ob se gal va si Mar ko vo, Stu den ca, 
Ro žič no, Pod hru ška, Se la, Sred nja vas, Zno ji le, Žu be
je vo z za sel kom Do li na, Tro bel no, So vi nja Peč, Be la 
Peč in Po lja na, to rej ob mo čje sel ske žu pni je ali da naš
njih kra jev nih sku pno sti Se la in Sred nja vas. Na njem 
je ob za čet ku II. sve tov ne voj ne ži ve lo okrog 770 lju di.4 

V na sled njih 4 le tih je za ra di med voj ne ga in po voj ne
ga na si lja iz gu bi lo živ lje nje 73 pre bi val cev, to rej sko raj 
10 %. Med nji mi je bi lo 11 (15,07 %) mo bi li zi ran cev v 
nem ško voj sko, 16 (21,92 %) žr tev nem ških li kvi da cij, 
8 (10,95 %) par ti za nov, pa dlih v bo ju z Nem ci, 4 (5,48 
%) umr li v nem ških ta bo ri ščih, 20 (27,40 %) žr tev par
ti zan skih li kvi da cij, 10 (13,70 %) nem ških tal cev, 4 
(5,48 %) pa so bi li žr tve ne sreč z oro žjem.5 

Šol ski upra vi telj Franc Pet rič je bil po treh me se cih 

3   Kunej, Milena, Drovenik Čalič, Tatjana: 80 let šole na Selih: 
zbornik ob 80letnici šolske stavbe – 1932 in 100letnici 
šolstva na Selih pri Kamniku – 1912/13, Šmartno v Tuhinju: 
OŠ; Sela pri Kamniku: KS, 2013, str. 24.

4   Zadnji predvojni popis leta 1931 je tu naštel 774 prebival-
cev. Leta 1942 so nemške okupacijske oblasti izdale svoj 
popis (Gemeinde und Ortschaffsverzeichnis der an den 
Reichsgau Kärnten angegliederten befreiten Gebiete 
Oberkrains und Unterkärntens), ki navaja za obravnavano 
območje enako število prebivalstva kot popis iz 1931.

5  Kaštrun, Danijel: Kronika župnije Sela pri Kamniku 
1903–2016, Sela pri Kamniku: samozal. D. Kaštrun, 2016 
[i. e.] 2017, str. 55–58.

oku pa ci je, 9. ju ni ja 1941, s Sel iz gnan in se je umak-
nil v Ljub lja no.6 Do sre di ne ma ja 1942 se je na sel
ski šo li za me nja lo 6 nem ških uči te ljev, ki so, z iz je mo 
uči te lji ce s pri im kom Wršnik, do ma či nom osta li v sla
bem spo mi nu. Zad nji dve nem ški uči te lji ci Lea Wrbka 
in Gre te Ne u ba u er, ki sta bi li z učen ci ze lo su ro vi, sta 
za ra di par ti zan skih gro ženj Se la za pu sti li sre di ma ja 
1942, s či mer je sel ska šo la do kon ca voj ne za pr la 
svo ja vra ta. Šo la na Se lih je sa me va la do po ži ga 8. 
de cem bra 1943. Šo lo so po žga li par ti za ni, men da za
to, da bi se va njo ne na se li la nem ška voj ska ali do-
mo bran ci.7 »Zve čer ob 9h je za če lo go re ti in go re lo 
ce lo noč«, o do god ku pre be re mo v žu pnij ski kro ni ki.8 
Do bro le to ka sne je, fe bru ar ja 1945, so na sel skem 
cer kve nem gri ču par ti za ni po žga li še kul tur ni dom z 
mež na ri jo in žu pni ščem, žu pnij ska cer kev sv. Ne že pa 
je osta la.9 

6  Franc Petrič (roj. 26. 11. 1909 v Ljubljani) je bil šolski 
upra vi telj na Selih pri Kamniku od leta 1937 do leta 1945. 
Potem, ko je bil junija 1941 izgnan s Sel, se je umaknil v 
Ljubljano in se tam zaposlil kot uradnik v Pokrajinskem 
prehranjevalnem zavodu – »Prevodu«. Februarja 1942 so ga 
Italijani aretirali, zaprli in nato internirali v Italiji, od koder 
se je vrnil po zlomu Italije septembra 1943. Znova se je 
zaposlil na Prevodu in tam ostal do 21. junija 1945, ko je bil 
razrešen službe na Prevodu in napoten na staro službeno 
mesto na Selih. Na Selih je Petrič deloval kot vodja šole do 
konca leta 1945, nato je bil prestavljen v gluhonemnico v 
Ljubljano. Vir: ZAL, KAM 88, t. e. 2: pisni odgovori Franca 
Petriča na vprašanja Okrajnega odbora OF Kamnik, 10. 8. 
1945.

7   80 let šole na Selih, str. 25.

8  Kaštrun, Danijel: Kronika, str. 52.
9   »Toda, naj te požige še tako opravičujemo z domnevnimi 

strateškimi razlogi, znano je, da si zaradi tega okupator ni 
postavil šotorišč ...«, pravi umetnostni zgodovinar, konserva-
tor in kastelolog Ivan Stopar (1929–2018), čigar zapis se 
sicer nanaša na požige grajskih zgradb, a gotovo je na mes-
tu tudi, ko gre za medvojne požige šol, cerkva, društvenih 
domov itd. (Stopar, Ivan: Grajske stavbe v osrednji Sloveniji. 

Po gled na vas Se la pri Kam ni ku in sel sko osnov no šo lo s cer kve ne ga gri ča, 2019 (Fo to: An drej Kot nik)
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Oku pa tor je na Se lih na sta vil svo jo ob čin sko upra
vo, ka te re se dež je bil ne kaj ča sa na Pod hru ški, na to 
na Se lih v praz nem žu pni šču (žu pnik je bil iz gnan 8. 
ma ja 1941), ka sne je pa je bi la zdru že na s šmar tin sko 
ob či no10. Žu pan na Se lih je bi la Alojz Ste kla sa iz Kam
ni ka.11 Na ob mo čju so med oku pa ci jo de lo va le tu di 
nem ške mno žič ne or ga ni za ci je, kot npr. Kärntner Vol
ksbund (KVB), Na ti o nal so zi a li stis che Volkswohlfahrt 
(NSV, Na ci o nal so ci a li stič no ljud sko skrb stvo), De ut
sches Ro tes Kre uz (DRK, Nem ški rde či križ), Na ti o nal
so zi a li stis che Fra u en schaft (NSFra u en schaft, žen sko 
kri lo na ci stič ne stran ke), De ut sche Ar be it sfront (DAF, 
na ci o nal so ci a li stič na de lav ska fron ta) in dru ge. Sel ska 
šol ska kro ni ka o teh pi še, da so za vse »lju dje mo ra li 
pla če va ti čla na ri no, saj je bil vsak član ka te re teh or
ga ni za cij,« kar ka že na to, da član stvo ni bi lo stvar ose
bne ga pre pri ča nja, am pak naj ver jet ne je tu di pri si le. 

No sil ci jav nih fun kcij in služb pod nem ško upra vo 
so bi li tar če par ti zan skih na pa dov, ki so pred stav lja li 
ve li ko tve ga nje za lo kal ne pre bi val ce, saj se je oku pa-
tor po go sto ma šče val ti stim, ki so ži ve li v bli ži ni lo ka ci
je na pa da. Ko je bil npr. 14. av gu sta 1942 na kam ni ški 
stra ni Ka vra na iz ve den po skus aten ta ta na sel ske ga 
ob čin ske ga taj ni ka Mi ha e la Vav pe ti ča, so Nem ci za pr
li kot tal ce 4 oko li ča ne (Ja ne za Je ra sa z Vi ra, Ja ne za 
Ber le ca s Pod hru ške, Fe lik sa Ma li ja s Ka vra na ter še 
ne ko ga s Po to ka) in jih ime li 6 te dnov za pr te v Šen tvi
du nad Ljub lja no. Za sel ske ga ob čin ske ga taj ni ka je 
bil uso den dru gi na pad, 7. ma ja 1942, ki se je prav 
ta ko zgo dil na Ka vra nu.12 Po do bnih na pa dov je bi lo 
le ta 1942 še več. 12. 7. 1942 je bil na pa den nem ški 
av to mo bil, v ka te rem so umr li 3 Nem ci. 19. 7. 1942 
je pod Strm cem za go rel mle kar ski av to mo bil, v ka te-
rem je umrl šo fer. Po pol dne iste ga dne je bi lo na Vi ru 
na pa de nih ne kaj av to mo bi lov, umr lo naj bi 6 Nem cev. 
23. 8. je bil ne kje med La za mi in Ka vra nom na pa den 
nem ški vo ja ški av to mo bil, v ka te rem je umrl 1 člo vek. 
Po ve li ki no či 1942 je pod sel sko šo lo zgo rel ki no av to, 
ka sne je je bil prav ta ko ki no av to na pa den med Sred-
njo va sjo in Pod hru ško. »Mno go stra hu smo ta krat uži
li, ker mar si kje so po ta kem na pa du Nem ci ti sto vas 
po žga li, lju di iz se li li ali pa še pos tre li li,« je za pi sa la av-
to ri ca spo mi nov na to ob dob je v sel ski šol ski kro ni ki.13 

Naj bolj kr va vo med voj no le to na sel skem ob mo čju 
je bi lo le to 1944, ko je kot nem ški tal ci in žr tve nem
ških in par ti zan skih li kvi da cij umr lo kar 29 ci vi li stov. 
Med naj bolj tra gič ne do god ke voj ne na tem ob mo čju 
go to vo spa da jo nem ška li kvi da ci ja na do ma či ji Liv ko
vih v So vi nji Pe či 15. 10. 1944, v ka te ri je umr lo 15 
lju di, med nji mi tu di 4 otro ci v sta ro sti 7–11 let, ter 
v so sed nji Be li Pe či li kvi da ci je čla nov Ma li je ve dru ži
ne – Zgor njih Ko če var skih, ki je v le tu 1944 iz gu bi

1, Gorenjska. Knj. 2, Območje Kamnika in Kamniške Bis-
trice, Ljubljana, 1997, str. 7).

10  Občino Šmartno.
11   ZAL, KAM 134, Osnovna šola Toma Brejca Kamnik, t. e. 

38. Šolska kronika ljudske šole na Selih, Spomini iz časov 
nemške okupacije 1941–1945.

12   Op. 13.
13   Avtorica zapisa v šolski kroniki je bila domačinka Marija 

Berlec iz Podhruške (kasneje poročena Štefula, op. A. K.). 
Vir: KAM 88, 1 – Osnovna šola Sela v Tuhinju, Zapisniki 
krajevnega učiteljskega zbora 1945–1967, Zapisnik druge 
redne učiteljske konference 13. 12. 1945.

la šti ri čla ne. Par ti zan ske li kvi da ci je so se pri če le že 
ma ja 1942 – pr va je bi la v Mar ko vem. Za raz li ko od 
nem ških v med voj nem ča su na obrav na va nem ob mo
čju ni so bi le mno žič ne, bi le pa so mno go po go stej še 
od nem ških in so ter ja le 20 žr tev. Nem ci so med voj no 
v ta bo ri šča iz se li li 42 do ma či nov, med nji mi tu di ce
le dru ži ne, iz gna na sta bi la tu di žu pnik An ton Pa vlič 
in nje go va go spo di nja.14 Šol ska kro ni ka po ro ča, da so 
»to iz vr še va li sa mi po mož ni ge sta pov ci – Slo ven ci, ali, 
kot smo jim re kli – raz tr gan ci«.15 Nem ci so v le tu 1944 
po žga li na tem ob mo čju tu di 6 do ma čij, naj več v hri
bo vi tih pre de lih So vi nje in Be le Pe či.16 Obe stra ni sta 
od pre bi val stva po bi ra li pri del ke, hra no in ži vi no, kar 
je po ma njka nje in ne go to vost lju di le še po ve če va lo. 
Lju dje so se, da bi pre ži ve li, za te ka li k skri va nju hra ne, 
kar ni bi lo brez ne var no sti.17

Ko nec II. sve tov ne voj ne je sel sko ob mo čje pri ča
ka lo s sko raj 10 % manj pre bi val stva kot ga je ime lo 
ob nje nem za čet ku, s po žga ni mi do ma či ja mi, kul tur
ni mi in izo bra že val ni mi usta no va mi. Ker so med žr tva
mi voj ne moč no pre vla do va li mo ški (86 % vseh žr tev), 
ve či no ma v naj bo ljših le tih, se je to ned vom no moč no 
poz na lo tu di v po ma njka nju de lov ne si le, kar je vpli-
va lo na hi trost obno ve in tu di na spo so bnost kmeč ke
ga pre bi val stva za pla če va nje po voj nih da ja tev ter na 
so de lo va nje pri obno vi v voj ni uni če ne in fras truk tu re. 
Na zor sko de li tev, ki je med pre bi val ci ob sta ja la že v 
pred voj nem ča su, je voj na sa mo še po slab ša la, saj je 
pre bi val stvo raz de li la na ti ste, ki so bi li žr tve oku pa
tor je ve ga na si lja, par ti za ni ali so de lav ci par ti zan ske ga 
gi ba nja, in ti ste, ki so bi li priš te ti, lah ko po svo ji kriv di 
in še po go ste je brez nje, med so de lav ce ali sim pa ti zer-
je oku pa tor ja. 

14   Hvale, France: Na Sela gremo, tipkopis [2011], str. 112. 
Avtor našteva: 5 iz družine Mali iz Bele Peči (Zgornji 
Kočevarski), 10 iz družine Šuštar s Sel (Zgornji Šuštarjevi), 4 
iz družine Burja iz Znojil (Štučkovi), 7 iz družine Mali iz Znojil 
(Ukčevi), 7 iz družine Vrtačič iz Rožičnega (Pančetovi), 3 iz 
družine Šuštar (TomaževiJurjevi) iz Rožičnega, 1 iz družine 
Kuhar iz Rožičnega (Lazarjev), 3 člani družine Trebušak 
iz Srednje vasi (Pančurjevi), Micka Drolc iz Srednje vasi 
(Lucijina), Viktor Vrtačnik iz Srednje vasi (Mesarjev), župnik 
Anton Pavlič (izgnan v Srbijo) ter Francka Kodra (župnikova 
gospodinja, odpeljana v zapore v Begunjah, kjer je umrla).

15   Op. 13.
16   Hvale, str. 113. Dne 23. 4. 1944 Kladnikovo na Kavranu 

in še 3 sosednje vasi, ki sicer ležijo na območju okoliša OŠ 
Nevlje, 24. 5. 1944 [datum najden v šolski kroniki, op. A. K.] 
hišo Malijevih iz Bele Peči (Zgornjih Kočevarskih), 15. 10. 
1944 hiši Zgornjih in Spodnjih Smonkarskih ter domačiji 
družine Poljanšek (Brlčevi) in Kuharjevih (Livkovi), vse v 
Sovinji Peči.

17  Zavasnik Angela, Mihovčova iz Markovega, je o tem pripove-
dovala: »Dərgač smo pa, k smo kval, smo məsu nasóllə pa 
smo ga u kevdər neslə pa pud repo skril, zəmətal, dǝ se ni 
vidu. So bli partizani, al pa tud ta strgan so jəm reklə, kə 
so pukradlə nəm, čə so le dubil. Po, k smo ga pa pušušìl, 
pušúšlə, smo ga pa spet spravlə not pa puskril, kəm u kak 
uné, də niso du nega pəršli. Dərgač pa ne bə nəč mel, 
vse bə nəm pubral. To so bli stalnə, so bli Nemcə al pa 
partizan.« Vir: Čuden prečudež: folklorne in druge pripovedi 
iz Kamnika in okolice, Celje: Celjska Mohorjeva družba: 
Društvo Mohorjeva družba, 2009, št. 305.
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Po le tje 1945

Ko se je Franc Pet rič, pred voj ni šol ski upra vi telj na 
Se lih pri Kam ni ku, 21. ju ni ja 1945 z de kre tom na po
ten od no ve obla sti na zaj na sta ro slu žbe no me sto,18 
pr vič po šti rih le tih vra čal iz Ljub lja ne pro ti Se lom, je 
lah ko na vsa kem ko ra ku svo je po ti vi del voj no opu sto
še nje. Ob pri ho du na Se la 26. 6. 194519 si je mo ral 
za ča sno bi va li šče in šol sko pi sar no ure di ti v žu pni šču. 
Ar hiv sko gra di vo sel ske šo le vse bu je tri ro ko pi sna 
Pet ri če va pi sma Pro svet ne mu od se ku Okraj ne ga od
bo ra Osvo bo dil ne fron te (OF). Gre za osnut ke, saj je 
iz dru gih pi sanj raz vi dno, da je si cer pre mo gel pi sal ni 
stroj. Nje go va pi sa va zle pa ne ste če, ve li ko se mo ti, 
po prav lja, do pol nju je. Ni ma mo ob čut ka, da ima mo 
pred se boj ro ko pis člo ve ka, va je ne ga pi sa nja, prej ka
ke ga ro ko del ca, ki ga po ce lo dnev nem te ža škem de lu 
utru je ne ro ke no če jo več ubo ga ti. Na nek na čin nje gov 
utru je ni ro ko pis pred stav lja svo je vr sten, pre stres ljiv 
in ze lo ose ben spo me nik obu pnim na po rom, ki so jih 
pre živ lja li po voj ni uči te lji na na ših uni če nih šo lah. 

V naj sta rej šem pi smu z da tu mom 3. 7. 1945 Pet rič 
po ro ča kam ni ške mu okraj ne mu Pro svet ne mu od se ku 
o sta nju sel ske osnov ne šo le: »Na obno vi po slo pja se 
do slej še ni pri če lo, ker ni ma ter ja la. Kra jev ni od bor OF 
ima ob ljub lje nih le ne kaj desk, ki pa se bo do upo ra bi le 
za obno vo po žga ne ga žu pni šča, v ka te rem je pi sar na 
in sta no va nje šol ske ga upra vi te lja. Ra di po manj ka nja 
ma ter ja la ni mož no ra ču na ti, da bi se šol sko po slo
pje po pra vi lo. [...] Ker sem na sto pil slu žbo še le pred 
par dne vi in sem imel ve li ko po sla z ure di tvi jo za sil
ne učil ni ce, še ni bi lo mož no skli ca ti ro di telj ski svet. 
[...] Ljud stvo ze lo po gre ša šo le, saj je ni bi lo že 4 le ta. 
Otro ci so že pre ras tli in še ne zna jo či ta ti. Kraj Se la 
je hri bo vit in bo grad nja šo le otež ko če na. Kraj sam je 
v bo jih z Nem ci ze lo tr pel, uni če nih je več go spo dar. 
po slo pij in pro svet ni dom. Pre bi val ci so v ča su oku pa
ci je ze lo tr pe li, za to so med se boj [... ne čit lji vo, op. A. 
K.] do pri ne sli mno go žr tev za OF. Ra di hu di bo jev, ki 
so se stal no vr ši li v teh kra jih, so go spo dar sko ze lo 
pri pa dli in so nuj no po tre bni po mo či pri grad nji šol ske
ga po slo pja. [...] V šo lo se je vpi sa lo 86 deč kov in 65 
de klic, sku pno 151 otrok. Toč no po raz re dih še ni so 
raz po re je ni, ker se je po uk pri čel še le 2. jul. 1945. Ker 
je kraj go spo dar sko ze lo uni čen, pro si upra vi telj stvo, 
ka kor tu di kraj. odb. OF za [ne čit lji vo, op. A. K.] po moč, 
da se šo la vsaj do je se ni po kri je in za sil no ure de učil
ni ce.« Po ro ča tu di, da je bil pre te klo ne de ljo mla din ski 
mi ting.20 Opi sa ne te žav ne ra zme re na sel ski šo li ni so 
po se bej ga ni le okraj ne ga pro svet ne ga re fe ren ta Ja ne

18   Predvojni učitelji so za vrnitev na stara službena mesta 
potrebovali dekrete nove oblasti in se brez njih niso smeli 
vračati. Za pridobitev dekreta so morali izpolniti vprašalnik 
o njihovem medvojnem bivanju in delovanju. »V Ljubljani 
bivajoči učitelji in profesorji naj ne odhajajo na svoja stara 
službena mesta, dokler ne izpolnijo začasne vprašalne 
pole in ne dobijo dekretov od ministrstva za prosveto,« je 
naročalo glasilo slovenske Komunistične partije Ljudska 
pravica. Vir: Učitelji in profesorji iz Ljubljane, Ljudska pravica 
(LP), let. 4. št. 27 (26. 5. 1945), str. 6.

19   Kaštrun, Danijel: Sela pri Kamniku, Sela pri Kamniku: Kra-
jev na skupnost, 2000, str. 74.

20  ZAL, KAM 88, Osnovna šola Sela v Tuhinju, t. e. 2, mapa 
Okrajni odbor OF Kamnik, šolski odsek, Podatki za poročilo 
o stanju, 3. 7. 1945.

za Ma rin čka in okraj ne ga šol ske ga nad zor ni ka Dra ga 
Me ho ro, saj sta 5. 7. 1945 Pet ri ču po sla la krat ko ur
gen co, v ka te ri je kot za de va na ve de no »Pre gle dni ca 
obra zec MI.1945; po žur ni ca«, s ka te ro mu na ro ča ta 
naj poš lje »z obrat no poš to ‘Pre gle dni co od del kov in 
uči telj stva’ in pro sim, da se v bo do če stro go dr žiš do
lo če nih ter mi nov.«21 »Po žur ni ca« je za le gla, saj se je že 
8. 7. 1945 se stal ro di telj ski svet,22 ver jet no ne prav 
do sti za tem je Pet rič po slal pro svet ne mu re fe ren tu v 
Kam nik tu di sez nam za po sle nih na šo li, s ka te rim ni 
imel do sti de la, saj je bil na šo li sam. Sre di me se ca je 
po slal tu di v obli ki raz pre del ni ce pri prav lje no po ro či lo 
o sta nju na sel ski šo li, ki da je pre cej ja sen po gled na 
sta nje po slo pja in opre me po le ti 1945. V njem Pet rič 
ne za pi še le po tre be po obno vi, am pak tu di po ši ri tvi 
ob sto je če šo le za do dat ni dve učil ni ci, »saj sta se daj 
sa mo dve«. O za sil ni učil ni ci, ki je bi la ure je na v nek
da nji klet ni ku hi nji go spo dinj ske šo le, pra vi, da ima 22 
klo pi.23 Po dan je tu di opis si cer po žga nih sta no vanj 
za uči te lje. Iz ve mo, da so sta no va nje upra vi te lja šo le 
pred po ži gom se stav lja le dve so bi, ku hi nja, shram ba 
in pred so ba, sta no va nje za uči te lje pa ena so ba, ku hi
nja in shram ba. Po ro ča, da je stav ba zgo re la, da pa so 
zi do vi osta li ve či no ma ne po ško do va ni, prav ta ko ne po
ško do va no je osta lo sto pni šče. Po pol no ma so zgo re la 
ok na, vra ta, stro pi in po di. Uni če na je tu di vsa no tra nja 
opre ma, to rej po hiš tvo, knjiž ni ca in vsa uči la. Za to bo 
od šol ske ga in ven tar ja po tre bno na ba vi ti 70 klo pi, 2 
šol ski ta bli, oma ro za uči la, vsa uči la, knjiž ni co in ne
kaj vrt ne ga oro dja. Za ni mi vo je, da v ru bri ko Šte vi lo 
otrok (učen cev, učenk) za pi še kar šte vi lo 200, od te
ga 115 učenk in 85 učen cev. Prav ta ko na ve de, da je 
kraj ze lo re ven, da je med voj no ve li ko tr pel in da bo 
ljud stvo lah ko pri obno vi šo le po ma ga lo le »z de lom in 
del no z le som«.24

Še v pr vi po lo vi ci ju li ja je Pet rič pre jel od na ve de
nih ura dni kov Okraj ne ga od bo ra OF tu di Smer ni ce za 
šol sko in kul tur no po slo va nje.25 Smer ni ce na ro ča jo, 
da mo ra ves po uk in de lo na šo li »pre ve va ti duh na ro
dno o svo bo dil ne ga bo ja. Mla di na naj v šo li spoz na pri
do bi tve šti ri let ne bor be in po nje nih na če lih usmer ja 
svoj živ ljenj ski na zor. Šo la je v pr vi vr sti ti sta, ki mo re 
in mo ra mla di no izo bli ko va ti v pra ve dr žav lja ne in jim 
že v ra ni mla do sti da ti pri li ko po li tič ne ga izi gra va nja.« 

21  ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, dopis, 5. 7. 1945.

22  Na njem je bil Franc Petrič izvoljen za zastopnika šole, Miha 
Poljanšek (Srednja vas), Alojzij Hvale (Rožično), Jože Resnik 
(Žubejevo) kot zastopniki staršev; krajevni Narodnoosvo-
bodilni odbor je zastopal Jože Resnik (Žubejevo), SPŽZ – 
Slovensko protifašistično žensko zvezo (na kongresu od 9. 
do 10. 6. 1945 se je organizacija sicer preimenovala v AFŽ) 
je zastopala Marija Poljanšek iz Markovega, Žebaljec Justika 
pa ZSMS.

23   Šolska kronika poroča: »Od narodne imovine smo dobili 
20 šolskih in 8 navadnih klopi, 2 pisalni mizi, 1 omaro in 
3 stole. Od Davčne uprave smo prejeli 2 dobro ohranjeni 
šolski deski s stojalom, tako da je inventar za učilnico za 
silo pripravljen.« ZAL, KAM 134, Osnovna šola Toma Brejca 
Kamnik, t. e. 38. Šolska kronika ljudske šole na Selih, Kro-
nika od osvoboditve do pričetka šol. leta 1945–46.

24   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, preglednica brez naslova, 14. 7. 1945.

25   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Smernice za šolsko in kulturno poslovanje, 6. 7. 
1945.
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Smer ni ce spom ni jo na med voj no tr plje nje in se pre ro-
ško ozi ra jo v pri ho dnost, saj da bo vse pre sta no »ro di
lo svoj sad v do kon čni obli ki še le mno go let ka sne je 
in prav da naš nja mla di na bo ti sta, ki bo pr va vži va
la svo bo do v do kon čni lu či, in ti sta, ki bo pr va oku
si la sad te ga šti ri let ne ga tr plje nja – pre po jen s kr vjo 
na ših ju na kov. [...] Za to mo ra mo po sta vi ti no vo po li
tič no šo lo, ki bo vzga ja la mla di no v pra ve dr žav lja ne 
v nas pro tje prej šnji ne živ ljenj ski šo li, ki je za mo ri la v 
mla di ni sle her no kal svo bo dne ga raz vo ja.« Gle de ve-
ro u ka na ro ča jo, »da se po u ču je od slej kot ne ob ve zen 
pred met. Vr ši naj se zad njo uro, da lah ko učen ci, ki ga 
ne po se ča jo, odi de jo do mov. Po u če va ti ga sme sa mo 
du hov nik, ki ima na sta vi tve ni de kret od na še ver ske 
ko mi si je.« Vpra ša nje ve ro u ka v šo li je bi lo za pre bi val-
stvo, ki je bi lo na Slo ven skem v ve li ki ve či ni ver no, ze lo 
po mem bno, saj je ver ska pri pa dnost pred stav lja bis-
tve ni ele ment du hov ne iden ti te te. Ko mu ni stič ne obla
sti si ga za to ni so upa le uki ni ti ta koj, so pa na re di le 
vse, da bi bil obisk kar naj ma njši ali ote žen. To je tu di 
na Kam ni škem pri ve dlo do po sa mez nih pro te stov.26 
Kljub vse mu je ob mo čje kam ni ške ga okra ja be le ži lo 
vi sok od sto tek otrok, ki so ve ro uk obi sko va li v osnov-
nih in sred njih šo lah, še več let po voj ni.27 Na po dro čju 
kul tur no-pro svet ne ga de la smer ni ce sve tu je jo, naj se 
or ga ni zi ra jo mla din ski pev ski zbo ri, inš tru men tal ni se-
sta vi in igral ske sku pi ne v po lju bnih za sed bah. »V čim 
ve čji me ri naj pri re ja jo mla din ske pred sta ve, obe nem 
pa naj so de lu je jo na mi tin gih, sku pno z na šo voj sko ali 
po li tič no oblas tjo. Na šo li naj se snu je jo knjiž ni ce, či
tal ni ce, kul tur ni krož ki ter pri re ja jo raz ni bral ni ve če ri, 
pre da va nja in po do bno. Pri vseh pri re di tvah so de luj te 
z ro ko v ro ki z ZSM [ZSM – Zve za so ci a li stič ne mla di
ne, op. A. K.].« Gle de spre je ma otrok v mla din sko or-
ga ni za ci jo smer ni ce do lo ča jo, naj bo od slej »spre jem 
ma so ven«, naj se ne ozi ra jo »zgolj na po li tič no re snič
no za nes lji ve učen ce«, tem več naj sprej me jo tu di vse 
»opor tu ni stič ne ele men te«. Med pre o sta lim smer ni ce 
uva ja jo tu di na čin na slav lja nja in poz drav lja nja uči te
ljev, ki je v šol stvu ostal v ra bi vse do le ta 1991: »Učen
ci naj poz drav lja jo svo je uči te lje iz ven šo le z 'Zdra vo', 
v šo li pa, ko vsto pi v raz red, da mir no vsta ne jo. Na ziv 
go spod, go spa ali go spo dič na od pa de in se od slej na
zi va jo s to va ri šem ali to va ri ši co ter vi ka jo.«

Ko nec ju li ja 1945 je upra vi telj Pet rič zno va po ro čal 
o sta nju šo le. »Šol sko po slo pje je po žga no. Ohra nje ne 
so ste ne, del stre he ter klet ni pro sto ri (biv ša go spo dinj
ska šo la), v ka te rih je za sil no pre u re je na učil ni ca, da 
se je vr šil do 15. VII. re dni po uk.« O obno vi pra vi, da se 
»še ni pri če la, pač pa se vr še pri pra ve. S šol ski mi otro

26   O enem takšnih je v začetku leta 1946 razpravljala na 
sestanku tudi kamniška mestna Komunistična partija. Šlo je 
za protest članic Antifašistične fronte žena (AFŽ) iz Košiš, ki 
so se odločile, da »ne bodo več hodile na sestanke, dokler 
se ne bo poučeval verouk v šoli«. Vir: ZAL, KAM 126, Okrajni 
komite ZKS Kamnik, 1945–1952, t. e. 7, Zapisnik sestanka 
mestnih celic 1 in 2 25. 1. 1946.

27   Še leta 1947 je npr. verouk v kamniškem okraju v šoli 
obiskovalo 98,60 % osnovnošolcev, pri čemer v treh šolah 
ni bilo veroučitelja, na preostalih 35 pa je bil obisk popoln 
na kar 23 osnovnih šolah. V nižjih razredih srednjih šol je 
istega leta verouk v šoli obiskovalo 460 dijakov ali 83,33 %. 
Vir: Tršan, Lojz: Pouk verouka v Sloveniji leta 1947, Arhivi: 
glasilo Arhivskega društva in arhivov Slovenije, let. 18, št. 
1/2 (1995), str. 103–105.

ci in mla din ka mi smo od stra ni li ru še vi ne, po ma gat so 
pri šle mla di nke iz Kam ni ka, ki so pri dno ko pa le od pa
dli ma ter jal in ga vo zi le na dvo ri šče. Za či šče nje bo tre
ba še ve li ko de la, ki ga bo do oba vi li do ma či ni. 14. t. m. 
je pri šla na šo lo Ko mi si ja iz Pro svet ne ga mi ni strs tva, 
ki je odre di la, da se s po pra vi lom ta koj prič ne. Grad
njo stav be je pre vze lo grad be no po dje tje Med ved, ki 
je šo lo tu di gra di lo. V pro jek tu je dvig šol ske ga trak ta 
za eno nad stro pje, da se s tem pri do bi 2 no vi učil ni ci. 
Za grad njo ima mo na ka zi lo 2000 kg žga ne ga apna, ki 
ga bo do do ma či ni sa mi uga si li, prav ta ko ima mo 610 
m3 [ne čit lji vo, op. A. K.] le sa za os tre šje in stro pni ke.« 
Les so da li lju dje sa mi. Uči telj po nov no po ro ča, da »je 
kraj hri bo vit in je do voz ma ter ja la ze lo otež ko čen, ve
li ka ovi ra je tu di po ma njka nje de lov ne mo či. Ve či na 
mo ških je pri vo ja kih, do ma so le sta rej ši go spo dar ji, 
ki pa so sa mi pre o bre me nje ni z de lom na svo jih po
ses tvih.«28 Šol ska kro ni ka si cer po ro ča, »da ima jo za 
obno vi tve na de la le ma lo za ni ma nja. Pri lju deh vla da 
ve li ka brez briž nost, ka te re vzrok je pa siv nost ne ka te
rih čla nov grad be ne ga od bo ra.« Na to opo zo ri tu di na 
od sot nost mo ških in na to, da so lju dje »za ča sa oku
pa ci je za ra di stal nih hajk sil no tr pe li, saj ima jo po leg 
šo le, žu pni šča in pro svet ne ga do ma uni če nih več hiš 
in go spo dar skih po slo pij.« Na kon cu vse e no pri pom ni, 
da »kljub vsem tem vzro kom pa se tu kaj šnje pre bi val
stvo pre ma lo za ve da svo jih dol žno sti in ni ma prav nič 
do bre vo lje, da bi se zgrad ba obno vi la.«29

Okraj ne obla sti so v po de žel skih uči te ljih vi de le tu di 
svo jo po da ljša no ro ko, ki naj bi ure ja la tu di stva ri, ki 
si cer ni so ne po sre dno po ve za ne s šol skim de lom. Ze-
lo po go sto so bi li po zi vi in okrož ni ce na slov lje ni hkra ti 
na or gan lo kal ne upra ve, ka kr šen je bil npr. kra jev ni 
na ro dno o svo bo di lni od bor (NOO) in lo kal no šol sko 
upra vi telj stvo. Šol ni ki so ta ko do bi va li po zi ve k pri pra-
vi ka rak te ri stik za po sa mez ni ke z nji ho ve ga ob mo čja, 
vklju če ni so bi li v po pi se raz lič nih in ven tar jev ipd.30 
Po ro či la pro svet nih de lav cev okraj nim obla stem so bi
la upo ra ben vir in for ma cij o do ga ja nju na te re nu, še 
po se bej raz po lo že nju pre bi val stva do obla sti in nje nih 
ukre pov. Uči te lji so bi li v tem ozi ru vo ljno oro dje, saj so 
bi li ek si sten čno in ka ri er no po pol no ma ve za ni na vo
ljo okraj ne obla sti, ki je pro sto odlo ča la o nji ho vih na
sta vi tvah, pre me sti tvah, sta no vanj skih ra zme rah in jih 
tu di po go sto nad zi ra la. V očeh po voj nih obla sti je bil 
ta ko uči telj ne le po sre do va lec zna nja in or ga ni za tor 
kul tur ne ga živ lje nja, am pak tu di ani ma tor po li tič ne ga 
živ lje nja v svo jem šol skem oko li šu. Mo ral je da ja ti vtis 
zav ze te ga, pre pri ča ne ga in za nes lji ve ga pri vr žen ca no
ve dru žbe ne ure di tve ter bi ti s tem zgled pre bi val stvu 
v lo kal nem oko lju. Ra zum lji vo je, da je no va oblast 
od uči te ljev za hte va la, da po ja sni jo, ka ko so de lo va
li med voj no.31 Naj več za u pa nja so uži va li uči te lji, ki 
so se med voj no pri dru ži li par ti zan ske mu gi ba nju in 

28   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Poročilo o stanju, 21. 7. 1945.

29   ZAL, KAM 134, t. e. 38, Šolska kronika ljudske šole na Selih, 
Kronika od osvoboditve do pričetka šol. leta 1945–1946.

30   Npr. Smernice za pevovodje, dopisništvo, narodna imovina, 
5. 9. 1945, Vprašalne pole, karakteristike, začetek pouka 
na gimnaziji, 26. 9. 1945, ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okraj
ni odbor OF Kamnik, šolski odsek.

31   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, okrožnica Ureditev personalnih vprašanj, 9. 7. 1945.
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mor da tu di de lo va li kot par ti zan ski uči te lji. Šol ni ki so 
bi li pred za čet kom pr ve ga po voj ne ga šol ske ga le ta de
lež ni izo bra že vanj, ki so bi la ob vez na in pred vsem po
li tič ne na ra ve. V ar hiv skem gra di vu šo le se je ohra ni lo 
eno od va bil na izo bra že va nje, in si cer na »in for ma tiv ni 
po li tič ni te čaj«, ki ga je Franc Pet rič pre jel v za čet ku 
av gu sta. Te čaj je po te kal v Kam ni ku od 20. do 24. av
gu sta 1945. Tež ke ra zme re v pr vem po voj nem po le tju 
na Kam ni škem ja sno ka že jo na vo di la za ude le žen ce. 
Ti stim, ki se v ča su te ča ja ni so mo gli pre hra nje va ti do
ma ali »pri znan cih«, so npr. za go to vi li »obed po čim 
ni žji ce ni. S se boj pa bo do mo ra li pri ne sti je dil ni pri bor, 
krož nik ali sko de lo.« Ude le žen cem, ki za ra di od da lje
no sti ni so mo gli pre no če va ti do ma, so ob lju bi li pre no
či šče, s se boj pa so mo ra li pri ne sti »pri mer no ode jo.«32 
Ve lik po u da rek je bil na sa mo i zo bra že va nju uči te ljev. 
Od av gu sta 1945 so bi li na vseh šo lah, kjer sta de lo
va la vsaj 2 uči te lja, ob vez ni štu dij ski krož ki, na ka te
rih naj bi pre u če va li »vsa te ko ča po li tič na vpra ša nja 
in kul tur na vpra ša nja na osno vi ča so pi sja, bro šur in 
dru gih vi rov.«33 Po li tič ni re fe ra ti in po ro či la so po sta li 
stal ni ca na uči telj skih kon fe ren cah. Ko nec no vem bra 
1945 so vsem uči te ljem v okra ju na ro či li, naj okraj nim 
šol skim nad zor ni kom do 1. de cem bra pre dlo ži jo »brez 
iz je me« re fe rat z na slo vom Šol ska vzgo ja in izo braz ba 
v lu či pro gra ma OF. Po leg te ga ob vez ne ga re fe ra ta, naj 
bi na pi sa li tu di dva ne ob vez na z na slo vo ma Mo je iz-
ven šol sko de lo in Moj raz red.34

Obla sti so or ga ni zi ra le tu di izo bra že va nja ne po li tič
ne ga zna ča ja. V ar hiv skem gra di vu sel ske šo le se je 
ohra ni lo sko raj ko mič no va bi lo, s ka te rim je NOO Kam
nik Fran ca Pet ri ča v dru gi po lo vi ci de cem bra 1945, tik 
pred nje go vim od ho dom s Sel, po va bil na te čaj »šmin
ka nja«, ki je bil 23. 12. 1945 v Ljub lja ni. Stro ške te ča
ja je no si lo mi ni strs tvo za pro sve to, pot pa so si mo ra li 
ude le žen ci pla ča ti sa mi. Va bi lo se je za klju či lo z na ro
či lom, da se vab lje ni te ga te ča ja »si gur no ude le ži te, če 
bi se pa sta vi le slu čaj ne ne pre mos tlji ve za pre ke, do lo
či te za to ne ko ga dru ge ga iz va še ga okro žja, ki bi pri šel 
za to v poš tev.«35 Iz pre gle da ne ga ar hiv ske ga gra di va 
ni mo go če ugo to vi ti, če se je zga ra ni sel ski uči telj pre
po tre bne ga te ča ja ude le žil.

32   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Informativni politični tečaj za učiteljstvo, 1. 8. 1945.

33   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, 
šolski odsek, Študijski krožki, organizacija in program, 14. 
8. 1945. Kot navedeno, je za študijsko gradivo služilo tudi 
dnevno časopisje, predvsem najbolj razširjena povojna 
časopisa Ljudska pravica: glasilo Komunistične partije 
Slovenije in Slovenski poročevalec: glasilo Osvobodilne fron-
te. Posebno Ljudska pravica je v prvem povojnem obdobju 
pogosto vsebovala prispevek »Kako beremo to številko Ljud-
ske pravice?«, v katerem so bralce posebej opozarjali na 
prispevke, primerne za študijske in propagandne namene. 
Obe glasili sta bili pod popolnim nadzorom povojnih oblasti. 
Leta 1959 je iz obeh časopisov nastal današnji časopis 
Delo.

34   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Referati učiteljstva, 25. 10. 1945.

35   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Tečaj za šminkanje, 18. 12. 1945.

Šol sko le to 1945/46

Kot smo vi de li, se je po uk na sel ski šo li pri čel ta koj 
po vr ni tvi šol ske ga upra vi te lja Fran ca Pet ri ča na Se la 
ko nec ju ni ja 1945. Po uk za 151 vpi sa nih otrok je po te
kal v za sil ni učil ni ci, nek da nji klet ni ku hi nji, in je tra jal 
do 15. ju li ja.

Šol sko le to 1945/46 se je ura dno pri če lo 15. ok to
bra 1945. Ko nec sep tem bra je Okraj ni NOO Kam nik 
vod stvom šol na ro čil, naj pri pra vi jo vse po tre bno za 
ne mo ten po uk. Vsi uči te lji so mo ra li bi ti na slu žbe nih 
me stih od 1. ok to bra da lje, do za čet ka po u ka so se 
mo ra le iz ve sti tu di šol ske kon fe ren ce. Šol skim upra vi
te ljem in nad zor ni kom je bi lo na ro če no, naj na tan čno 
sprem lja jo na stop slu žbe no vo po stav lje nih uči te ljev. 
Proš nje za bo le zen ski do pust »naj pri na no vo po stav
lje nih do sle dno od kla nja jo, pri me re izo stan kov pa ta
koj jav lja jo nad re je ni obla sti«.36 

Po na ved bi Šol ske kro ni ke naj bi se po uk na Se lih 
v šol skem le tu 1945/46 pri čel že 11. ok to bra. Šol ska 
kro ni ka po ro ča o do kaj ka o tič nih ka drov skih ra zme
rah v tem šol skem le tu. Sep tem bra se je na sel ski šo li 
upra vi te lju Pet ri ču pri dru ži la uči te lji ca Ma rin ka Ro žič, 
ki je na Se lih z njim po u če va la že od le ta 1938,37 po-
nov no pa je bi la na stav lje na za uči te lji co na sel ski šo li 
10. 9. 1945.38 Uči te lji ca Ro ži če va je bi la že do ber me
sec po na sta vi tvi, 15. ok to bra, pre stav lje na na šo lo v 
Šin kov Turn, ta ko da je Pet rič na šo li do 1. no vem bra 
po nov no po u če val sam. Z za čet kom no vem bra je bi
la na šo lo na stav lje na uči te lji ca te čaj ni ca Ade la Tro ha. 
Po vse ga 2 te dnih od sot no sti se je na sel sko šo lo s 1. 
no vem brom 1945 iz Šin ko ve ga Tur na vr ni la Ma rin ka 
Ro žič. Tri je uči te lji so na Se lih de lo va li do sre di ne ja nu
ar ja 1946, ko je bil Franc Pet rič pre stav ljen v ljub ljan
sko glu ho nem ni co, te čaj ni ca Ade la Tro ha pa v ro dno 
Ba bno Po lje. Od sre di ne ja nu ar ja do apri la 1946 je vse 
učen ce sa ma po u če va la Ma rin ka Ro žič. Apri la 1946 
je slu žbo uči te lji ce na sto pi la Bo go mi ra Švi gelj, ki pa je 
bi la po vse ga treh te dnih pre me šče na v Ljub lja no na 
»od de lek za sle pe«. 6. ma ja 1946 je na Se la pri spe la 
Fran či ška (Rad ka) Vre čar, ka sne je po ro če na Ver šnik.39 
Rad ka Ver šnik je bi la naj dlje de lu jo ča uči te lji ca v zgo
do vi ni sel ske šo le, saj si je na Se lih us tva ri la dru ži no 
ter tu po u če va la in vo di la šo lo (ka sne je po druž ni co) 
vse do 1981. Šol ska kro ni ka kot glav ni raz log za hi tro 
me nja va nje uči te ljev na va ja po ma njka nje sta no vanj 
za uči te lje in tu di hra ne.40 Med uči te lji ca mi, ki so v za
čet ku ju ni ja 1946 pod pi sa le za pi snik o nad zo ro va nju 
šo le, naj de mo tu di Ma ri jo Gro šelj.41 Za pi snik na va ja, 
da je pri šla na sel sko šo lo 18. ma ja. Na ve de na je še 

36   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Pričetek rednega pouka, nastop službe novonastav-
ljenega učiteljstva, 25. 9. 1945.

37  80 let šole na Selih, str. 23. 
38   ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 

odsek, Rožič Marinka, postavitev za učit. na Selih, 10. 9. 
1945.

39   ZAL, KAM 134, t. e. 38, Šolska kronika ljudske šole na 
Selih, Kronika za šolsko leto 1945/46. 

40   »Glavni vzrok je bilo pomanjkanje stanovanja, hrano pa je 
bilo sploh težko dobiti. Naj omenim samo to, da sta tov. 
Švigljeva in tov. Vrečarjeva svoje skromno kosilce kuhali na 
železnem štedilniku pri 75 letnem organistu tov. Šuštarju.«

41   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Zapisnik o nadzorovanju osnovne šole 
na Selih, dne 6. in 7. junija 1946.
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med pri sot ni mi na kon fe ren cah 28. ju ni ja in 17. sep
tem bra 1946. Na to se v ohra nje nih do ku men tih sel
ske šo le ne po jav lja več.42

V šo lo je bi lo v šol skem le tu 1945/46 vpi sa nih 162 
otrok (100 deč kov in 62 de klic), ki so bi li raz de lje ni v 
4 od del ke: dva od del ka sta bi la za pr vo šol ce (I. A in I. 
B), 2. in 3. raz red sta bi la zdru že na v II. od del ku, otro ci 
4. raz re da pa so bi li v III. od del ku. Ker je bi la na vo ljo 
le ena učil ni ca, je po uk po te kal ce lo dnev no, v dveh 
izme nah in od po ne de ljka do pet ka. Vsak od de lek je 
imel po uk 3-krat te den sko: pr vo šol ci so k po u ku pri-
ha ja li po pol dne od 13.00 do 16.30, učen ci 2., 3. in 4. 
raz re da pa so se zvr sti li do pol dne od 8.00 do 12.00.43 
Na ude le žbo otrok pri po u ku je vpli va lo ve li ko de jav
ni kov, naj bolj pa ve li ka od da lje nost ne ka te rih va si od 
šo le (pred vsem Be la Peč, So vi nja Peč in Po lja na), po
zi mi po ma njka nje obu tve, oble ke in os tre vre men ske 
ra zme re (niz ke tem pe ra tu re, vi sok sneg z za me ti). V 
to plej ših de lih le ta pa so star ši otro ke za dr ža li do ma, 
da so po ma ga li pri kmeč kih opra vi lih.44 Za ra di pre cej-
šnje ga izo sta ja nja otrok iz od da lje nih va si se v za pi
sni ku o nad zo ro va nju sel ske šo le iz apri la 1946 po ja vi 
pre dlog, da »bi bi lo po tre bno otvo ri ti za Sa vi njo peč, 
Be lo peč in Po lja no od de lek za od da lje ne (ek sku ren
do). Se dež te ga od del ka bi bil naj bolj pri me ren v Po
lja ni. To bi bi lo tre ba ukre ni ti ra di te ga, ker so ko mu ni
ka ci je do šo le zla sti v zim skem ča su ze lo otež ko če ne 
in po uk pri teh otro kih ze lo tr pi.«45 Že ome nje ni šol ski 
nad zor ju ni ja 1946 ni več pre dla gal di slo ci ra ne eno te, 
am pak »da se za te od da lje ne otro ke usta no vi na šo
li, ko bo po pol no ma do gra je na, od de lek za od da lje ne, 
ker iz ta ko od da lje nih kra jev ni mo go če, da bi otro ci 
po se ča li vsa ko dnev ni po uk«.46

Ve li ko šte vi lo otrok in maj hno šte vi lo uči te ljev je nuj
no ime lo za po sle di co di sci plin ske te ža ve. Na uči telj ski 
kon fe ren ci 26. 3. 1946, na ka te ri sta bi li pri sot ni šol
ska upra vi te lji ca Ma rin ka Ro žič in uči te lji ca Bo go mi ra 
Švi gelj, je Ro ži če va po ro ča la, da se še ve dno poz na, 
»da je nem ška šo la v po gle du zna nja, vzgo je in di sci
pli ne pu sti la ka tas tro fal ne po sle di ce. Ne ka te ri otro ci 
so ze lo ne di sci pli ni ra ni in po di vja ni. Ker ima mo na šo li 
pi o nir sko or ga ni za ci jo, za to naj učen ci sa mi od prav
lja jo ne di sci pli ni ra nost in ne de lav nost z med se boj no 
kri ti ko na svo jih mla din skih pi o nir skih se stan kih in ta
ko vpli va jo na ne de lav ne in ne di sci pli ni ra ne to va ri še. 
Pri tem de lu naj bo v po moč uči telj stvo, ki naj pa zi, 

42   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnika učiteljskih konferenc, 28. 6. 1946 in 
17. 9. 1946.

43   Zapisnik o nadzoru šole, ki so ga opravili 5. aprila 1946 
(ZAL, KAM 88, t. e. 3), navaja sledeč urnik:

  I. A oddelek ima pouk ob ponedeljkih, sredah in petkih od 
13.00 do 16.30,

  I. B oddelek ima pouk v torkih, četrtkih in sobotah od 13.00 
do 16.30,

  II. oddelek (2. in 3. razred) ima pouk ob torkih, četrtkih in 
sobotah od 8.00 do 12.00,

  III. oddelek (4. razred) ima pouk ob ponedeljkih, sredah in 
petkih od 8.00 do 12.00.

44  Šolska kronika za šolsko leto 1945/46 poroča: »Pouk je 
ovirala precejšnja oddaljenost od doma, v zimskem času 
zameti, poleti pa so starši pridrževali otroke doma pri 
poljskem delu. Precejšnja ovira pri šolskem obisku je bilo 
pomanjkanje obutve.«

45   Op. 41.
46   Op. 39.

da se mla din ci po ko ra va jo po tre bam ljud ske sku pno
sti. Pot do ta ke di sci pli ne naj bo pri ro dna, člo ve ška: 
s sve to va njem, vzgle di, po hva lo, – pa tu di s kaz ni mi, 
si cer ne te le sni mi, na po ti mo otro ka, da se po ko ri ce
lo ti. Ta ko bo mo vzgo ji li di sci pli ni ra ne ga člo ve ka, ki bo 
do sa me ga se be, do so člo ve ka in do kul tur nih do brin 
kri ti čen, v de lu sa mo i ni ci a ti ven in po žr tvo va len, to rej 
tak, ka kr šne ga po tre bu je do mo vi na.«47 V pi o nir ski or-
ga ni za ci ji, ka te re ob stoj v svo jem po ro či lu z dne 3. 7. 
1945 sku paj z ZSM ome nja že Franc Pet rič,48 sta uči
te lji ci vi de li po mem bno vzgoj no po moč, ki naj bi sa ma 
skr be la za pri mer no ve de nje svo jih čla nov in jih po po
tre bi tu di sa ma di sci pli ni ra la. Tak šno poj mo va nje pi o-
nir ske or ga ni za ci je je bi lo v skla du s te da njo ura dno 
pro pa gan do. Pi o nir ska or ga ni za ci ja naj bi učen cem 
do lo ča la »kot glav no dol žnost uče nje in di sci pli no«, 
skr be la naj bi za ena ko do sto pnost kul tur nih do brin 
in izo bra že val nih mož no sti za me stne in po de žel ske 
otro ke. De lo va la naj bi kot sa mo stoj no te lo, po mož no
sti ne v po ve za vi s šo lo, kar je bi la pri nas si cer splo šna 
prak sa ves čas ob sto ja or ga ni za ci je.49 Nje ni čla ni naj 
bi se raz vi ja li vses tran sko, kar naj bi jim omo go ča le 
raz lič ne sek ci je zno traj or ga ni za ci je. »Enos tran skost 
se one mo go ča s tem, da vsi otro ci pre i de jo sko zi vse 
sek ci je, ta ko dram sko, glas be no, te hnič no, zgo do vin
sko, zdrav stve no, kul tur no, v ka te ri de ček ali de kli ca 
po ka že naj več vo lje in spo so bno sti, v ti sti se bo ka sne
je raz vi jal. Sko zi ko lek tiv no uče nje bo mo lah ko sko raj 
po pol no ma od pra vi li po ja vo sla be ga učen ca, ka kor so 
jo od pra vi li so vjet ski pi o nir ji.«50 Na sel ski šo li so pi o-
nir sko or ga ni za ci jo vze li za res: v pr vem po voj nem le tu 
je ime la te den ske se stan ke, čla ni pa so bi li vsi učen
ci. Or ga ni za ci ja ni ni ko li za ži ve la sa mo stoj no, kot je to 
pred vi de va la te o ri ja. Po do bno je bi lo z vse mi po voj ni mi 
mno žič ni mi or ga ni za ci ja mi na po de že lju: v vseh so bi li 
du ša de lo va nja po go sto prav uči te lji. To je bi lo opa že
no tu di v nad zo ro va nju šo le apri la 1946, pri ka te rem 
so ugo to vi li, da so po li tič ne ra zme re v kra ju »skraj no 
ne u go dne, kljub pri za de va nju uči telj stva ni mo go če 
ime ti z ljud mi se stan kov. Or ga ni za ci je si cer ob sto ja jo 
for mal no, ven dar je de lo v po pol nem za sto ju.« Po ro či lo 
da lje ugo tav lja, da »ni ma jo vne me za kul tur no iz živ lja
nje« in da že pred voj no v tej sme ri »lju dje ni so po ka za li 
no be ne ga pra ve ga in te re sa.«51 Ta na ved ba se ve da ne 
us tre za re sni ci, saj je bi lo pred voj no kul tur no živ lje nje 
na Se lih pes tro, je pa res, da je prak tič no vsa iz ven šol
ska kul tur noizo bra že val na de jav nost po te ka la zno traj 
ka to li ške ga pro svet ne ga druš tva in raz nih sta nov skih 
družb, ki so bi le po ve za ne z de lom ka to li ške žu pni je, 

47   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik 3. redne konference, 26. 3. 1946.

48   Op. 22. ZSM – Zveza slovenske mladine. Po osvoboditvi se 
je preimenovala v Zvezo mladine Slovenije (ZMS).

49   »Izogibali pa se bomo tudi organiziranju pionirskega odreda 
na šoli, kjerkoli bo to že mogoče. Razumemo, da je na šoli 
otroke najlažje dobiti, da je tukaj najmanj truda okrog same 
organizacije pionirskega odreda, saj sta na šoli učitelj ali 
profesor, je šolska disciplina itd. Toda nečesa, kar je doslej 
odbijalo pionirje: ni pionirskega življenja.« Vir: Nekaj misli 
o organizaciji in delu odrednih pionirskih svetov, pionirskih 
odredov, skupin in štabov, [Ljubljana]: Iniciativni svet Zveze 
pionirjev Slovenije [1950].

50   Pionirska organizacija, Ljudska pravica, l. 4, št. 122 (13. 9. 
1945), str. 3

51   Op. 41.
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če sar pa po voj na oblast ni že le la vze ti na zna nje, saj 
tak šne vlo ge Cer kve ni bi lo mo go če us kla di ti s pro ti ka
to li ško pro pa gan do po voj ne ga ča sa.52

Po se bno te žav ne so bi le v pr vem po voj nem le tu živ
ljenj ske ra zme re za sel ske uči te lje. Uči te lji ca Rad ka 
Ver šnik se ta ko le spo mi nja svo je ga pri ho da na Se la 
ma ja 1946: »Ta koj sem od šla pro ti šo li, da se ja vim 
upra vi te lji ci. Ob po ti pro ti šo li so učen ci sa di li tur ške 
na ge ljne. Z nji mi je bi la tu di Ma rin ka Ro žič. Mo je ga 
pri ho da se je raz ve se li la. Po ve da la je, da bo de lo tež
ko, uči ti bom mo ra la tri raz re de, dva v kom bi na ci ji. Po
go vor je na ne sel tu di na bi va nje, hra no in po do bno. 
Kraj je bil re ven, po žga na šo la je ime la na ci o na li zi ra na 
dva pro sto ra v žu pni šču. Kar tja so me po sla li. Žu pnik 
An ton Pa vlič mi je po ka zal so bo. Bi la je po pol no ma 
praz na. V pr vi pa je bi lo ne kaj šol ske ga po hiš tva. Od 
tu sem si iz po so di la oma ro, mi zo in stol. Po ste ljo mi je 
po so dil mež nar. Bi la je to že lez na, vo ja ška po ste lja. Za 
hra no je bi lo hu do. Ni kjer je ni bi lo mo go če do bi ti. Sti
sko je opa zil mež nar, to je prav ti sti mož s ka te rim sem 
pri šla na Se la. Ži vel je v eni so bi, kjer je imel že lez ni 
šte dil nik. Do vo lil mi je, da si tam kaj sku ham. Ob 12. 
uri sem se vr ni la v šo lo, po ro ča la, ka ko sem opra vi la 
in se ho te la po slo vi ti. Ma rin ka me je po va bi la k 'Šta
jer cu', kjer je sta no va la, na ko si lo. Nič po se bne ga ni 
bi lo – krom pir jev go laž ter ze lo do bra mleč na ka ša.«53 

Šol sko po slo pje se je v šol skem le tu 1945/46 po-
spe še no obnav lja lo. »Do kon ca le ta 1945/46 sta bi li 
zgo tov lje ni dve učil ni ci (ven dar še ne v in tak tnem sta
nju), pi sar na in ve ža. Za obno vo šo le je na ka za lo mi
ni strs tvo za grad nje 95.000 di nar jev,« po ro ča šol ska 
kro ni ka. »Ljud stvo je bi lo šo li ze lo ne na klo nje no. Pri 
obno vi šo le je bi lo sko raj po pol no ma pa siv no. Pri lju
deh se opa ža pre cej šen ego i zem, kar je za sle di ti tu di 
pri otro kih v šo li. [...] Pri obno vi je so de lo va la šol ska 
mla di na, v ko li kor se ti če del, ki jih zmo re. Po ma ga la 
je pri od stra nje va nju ne po tre bne ga in do na ša nju no
ve ga ma ter ja la.«54 Sre di de cem bra 1945 je re pu bli ško 
pro svet no mi ni strs tvo sel ski šo li na ka za lo 2.829 din 
»za naj nuj nej še stvar ne po treb šči ne /za či šče nje, sa
mo u či la, pis. po tre., učil in knjiž ni ce / ljud skih šol.«55 V 

52   Središče predvojnega kulturnoprosvetnega življenja na 
Selih je bil prosvetni dom, ki je bil zgrajen v letih 1922–
1923. V njem so poleg gledaliških predstav in poučnih 
predavanj prirejali tudi higienske ter gospodinjske tečaje ter 
tečaje ročnih del, služil je tudi kot razstavni prostor. Čeprav 
sta bili dekliška in fantovska Marijina družba (ustanovljeni 
v letih 1904 in 1905) predvsem verske narave, sta se ves 
čas svojega obstoja ukvarjali tudi s kulturno dejavnostjo, 
predvsem z recitacijami, petjem in gledališkimi nastopi. Leta 
1922 je bilo ustanovljeno Slovensko katoliško prosvetno 
društvo na Selih, ki je kulturno dejavnost močno okrepilo, 
med drugim je imelo tudi svojo knjižnico, ki je ob ustanovitvi 
leta 1924 štela 280 knjig in bila naročena na 15 časopisov. 
Vir: Kaštrun, Danijel: Kronika, str. 9, 10, 25, 27. 

  Tudi Franc Petrič konec julija 1945 poroča Prosvetnemu 
odseku Okrajnega odbora OF Kamnik, da je »pred okupacijo 
obstojala gledališka družina, ki je štela ca. 15 moških in 18 
ženskih članov in prirejala od časa do časa razne gledališke 
igre. Društvo je imelo svoj prosvetni dom z odrom, ki pa je 
bil v času okupacije z vsem inventarjem požgan.« ZAL, KAM 
88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski odsek, 
Popis glasbenih in dramskih društev, 24. 7. 1945.

53   80 let šole na Selih, str. 79.
54   Op. 37.
55  ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 

odsek, Dotacija ljudskim šolam, 15. 12. 1945.

za čet ku mar ca 1946 je okraj ni Pro svet ni od sek sel sko 
šol sko upra vi telj stvo ob ve stil, da je za obno vo sel ske 
šo le na vo ljo 20.000 m3 lesa. Les naj bi bil si cer na 
vo ljo, a v re sni ci je bil še v goz du. V ob ve sti lu je bi lo 
na ro če no, naj šo la sto pi v stik s Kra jev nim ljud skim 
od bo rom (KLO) Sred nja vas, pod ka te re ga kra jev no 
pri stoj nost je šo la spa da la, »in po glej te v raz la šče nih 
goz do vih, ki so v: Pod hru ški, Lo kah, Zno ji le, Mar ko vo, 
Tro bel no in na to po ro čaj te, iz ka te re ga goz da bo ste 
do bi li ta les.« 56 Šol sko upra vi telj stvo naj bi na to na 
okraj nem Od se ku za kme tij stvo pri do bi lo do vo lje nje za 
se ka nje in sa mo po skr be lo za po sek, iz voz in pri pra vo 
le sa. Ni go to vo, če je pri šlo do iz ko ri šča nja odo bre ne ga 
le sa. Obno vi tve na de la so vse e no po ča si na pre do va la. 
Vpo gled v pro stor ske ra zme re na sel ski šo li ob kon-
cu pr ve ga po voj ne ga šol ske ga le ta pri na ša za pi snik o 
nad zo ro va nju šo le iz ju ni ja 1946.57 Opi še jih ta ko le: »V 
pre te klem le tu je bi la zgrad ba pre kri ta, ta ko da sto ji 
da nes pod stre ho. V osta lem pa je ne u po ra bna za šol
ske na me ne. Edi no klet je osta la ob po ža ru ne do tak
nje na za to, ker je nad njo be ton ska plo šča. V tej kle ti 
je da nes za sil ni pro stor, kjer se vr ši šol ski po uk. Ve lik 
je 17,10 m2. [...] Učil ni ca, ki jo upo rab lja jo za po uk je 
v pri zem lju in ne od go var ja ni ti svo jim na me nom, ni ti 
hi gi je ni. V zim skih me se cih je moč no vlaž na in hla dna. 
Si cer je v njej že lez na peč, ki pa je sa mo pro vi zo rič na 
in ne mo re ogre ti vse ga pro sto ra. [...] Ob stav bi je z de
ska mi zgra je no za sil no stra ni šče, ki je ne hi gi je nič no.«

V ohra nje ni do ku men ta ci ji šo le naj de ta svoj od
mev tu di spre mem ba dru žbe ne ga si ste ma in uve
ljav lja nje ko mu ni stič ne ide o lo gi je. Mno go bolj kot v 
šol ski kro ni ki je me nja va ide o lo ške ga okvi ra vi dna v 
za pi sni kih uči telj skih kon fe renc, v ka te rih so v tem 
ob dob ju na dol go in ši ro ko po pi sa ni po li tič ni do god
ki, go vo ri po li tič nih ve lja kov in tu di spo min ske oblet
ni ce med voj nih do god kov ali do god kov, po ve za nih 
z ru sko re vo lu ci jo.58 Za ni miv vpo gled v na zor ske 
spre mem be da je jo raz lič ne okrož ni ce, ki so jih šol
skim upra vi te ljem po ši lja le okraj ne pro svet ne obla-
sti, ki so bi le se ve da po pol no ma v par tij skih ro kah. 
V gra di vu sel ske šo le se je ohra nil sez nam iz lo če nih 
knjig, ki jih je bi lo po tre bno iz lo či ti iz ob to ka, to rej tu di iz 
šol skih knjiž nic.59 V sel skem pri me ru sez nam ni pri šel 
ze lo v poš tev, saj sta obe knjiž ni ci, šol ska in druš tve na, 
med voj no zgo re li. Sez nam iz lo če ne ga knjiž nič ne ga 
gra di va, pod ka te re ga se je pod pi sal ta krat ni okraj ni 
na čel nik pro svet ne ga od se ka Ivo Zor man, se na na ša 
ta ko na knji ge, re vi je in ča so pi se. Po sa mem sez na mu 
šte vi la iz lo če nih knjig ni mo go če na tan čno do lo či ti, saj 
sez nam v ne ka te rih pri me rih do lo ča le iz lo či tev do lo
če nih del po sa mez nih av tor jev, pri dru gih do lo ča iz lo

56  ZAL, KAM 88, t. e. 3, Obvestilo, 8. 3. 1946, Razdelitev kon-
tingenta za les, 8. 3. 1946.

57  Op. 40.
58  Že v zapisniku 1. redne konference tako beremo v točki 

»Spominski dnevi« sledeč seznam: »7. 11. 1917, Začetek 
velike okt. revolucije v Rusiji (25. okt.); 7. 11. 1942, boji II. 
grupe na Dobrovljah nad Sav. dol. (6.000 Nemcev napade 
pri Št. Joštu slov. bataljon, ki se je ves prebil. 7. 11. 1944, 
smrt Franca RozmanaStaneta (komandanta N. O. V. 
Slovenije) in tovarišev.« ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki kra-
jevnega učiteljskega zbora 1945–1967, Zapisnik 1. redne 
konference, 9. 11. 1945.

59  ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Seznam izločenih knjig, 9. 1. 1946.



Ra
zp

ra
va

 –
 zg

od
ov

in
a

131

či tev vseh del po sa mez ne ga av tor ja. Sprem ni do pis 
do lo ča tu di iz lo či tev dro bne ga ti ska ne ka te rih za lož ni
kov, ka te rih iz da je oz na ču je kot »nas pro ten osvo bo dil
ni bor bi« (gre za ti ske Mi si jon ske ti skar ne v Grob ljah in 
Sa le zi jan ske knjiž ni ce itd.). Do pis na ro ča tu di iz lo či tev 
del »zna nih fa ši stič nih ide o lo gov«, ki pa jih po i men sko 
ne naš te va. Med iz lo če ni mi naj de mo pe sni ško zbir ko 
V og nju gro ze pla po lam Kam ni ča na Fran ce ta Ba lan
ti ča, iz lo če ni so bi li vsi spi si Mar ka Ba ju ka, Lam ber
ta Ehr li cha, Zor ka Sim či ča, Ale ša Uše nič ni ka, ško fa 
Gre go ri ja Rož ma na, Ci ri la Že bo ta, se ve da tu di Nar te ja 
Ve li ko nje in šte vil nih dru gih. Med iz lo če nim gra di vom 
je tu di tak šno, ki bi ga še da nes sme li šte ti za de la fa
ši stič ne pro pa gan de, v ve li ki ve či ni pa gre za av tor je, 
ki so se med voj no zna šli na pro ti re vo lu ci o nar ni stra ni, 
ali pa se s ko mu ni stič no re vo lu ci jo v svo jih de lih ni so 
stri nja li oz. so ji nas pro to va li. Po se bej so na ve de ne iz-
lo če ne na bož ne knji ge. Med iz lo če ni mi se rij ski mi pu
bli ka ci ja mi naj de mo vse ko le dar je, ki so iz šli v ča su 
oku pa ci je, pa tu di med voj ne let ni ke ne ka te rih re vij in 
ča so pi sov.60 Če prav na Se lih na vo di lo o iz lo či tvi knjig 
ni ime lo po se bnih po sle dic, pa lah ko skle pa mo, da so 
bi li knjiž nič ni fon di knjiž nic, ki so pre ži ve le oku pa ci jo 
in med voj ne po ži gal ni ške ak ci je, znat no osi ro ma še ni. 
V de cem bru le ta 1945 je šo lar jem kam ni ške ga okra-

60   Gre za Čas (vsi letniki, ki so izšli v dobi okupacije), Dom in 
svet (medvojne številke), Kmečka žena, Katoliška akcija (vsi 
letniki), Naš list (letnik 1945), Obisk (letniki 1940–45), Ob
zornik (letnik 1944), Slovensko domobranstvo (vse številke), 
Slovenska mladina (letnik 1945), Vigred (1941–1944) in 
Zlatorog (časnik slovenskega domobranstva, od 1944 dalje, 
op. A. K.).

ja, pr vič po le tu 1940, ka za lo, da jih bo mor da obi
skal sv. Mi klavž. Pr vi in ta krat v teh kra jih še edi ni do
bri mož se ve da ni mo gel pri ti kar ta ko, ne da bi mu 
no va oblast pred pi sa la, kaj lah ko go vo ri in če sa ne. 
Dne 4. 12. 1945 so ta ko na sel ski šo li pre je li okrož ni
co,61 da ti ra no s 30. 11. 1945, s ka te ro je NOO Kam-
nik sku šal odre ši ti ne go to vo sti kul tur ne de lav ce, »ki 
si še ve dno ni so na ja snem, ali naj se le tos mi klav
že va nje vr ši in ka ko naj se vr ši.« V okrož ni ci, pod ka
te ro se je pod pi sal na čel nik Pro svet ne ga od se ka Ivo 
Zor man, naj prej pri tr di jo, da je mi klav že va nje »star 
obi čaj, ki je glo bo ko vko re ni njen v na ših lju deh. Ra
di te ga ni ka kor ne gre, da bi to praz no va nje od pra
vi li. Pač pa naj se vr ši v na pre dnem du hu, pre vzgo
ji naj otro ka v no ve ga člo ve ka. V ta na men mo ra mo 
se ve da iz ve sti pra vil no bis tve ni del mi klav že va nja, to 
je na go vor in ob da ro va nje.« Na to so naš te te smer ni-
ce, po ka te rih naj se obli ku je jo Mi klav že vi na go vo ri: 
»1. Mi klavž naj po u da ri, da pr vič, od kar nas obi sku je, 
sto pa na svo bo dna slo ven ska tla, med svo bo dno ljud
stvo, ki si je z la stno si lo pri bo ri lo sa mo stoj no dr žav nost. 
2. Vse pe klen ske si le fa ši stič nih oku pa tor jev so na
va li le na slo ven sko zem ljo, jo ho te le uni či ti in iz
tre bi ti na še ga člo ve ka. Nje mu je bi lo te daj te sno, 
ko je vi del da nas bo do po tep ta li ka kor čr va. Moč
no pa se je raz ve se lil, da se je naj bo ljši del na
še ga ljud stva uprl in ta ko re šil smr ti ves na rod. 
3. Ob ja sni naj, za kaj od 1941. le ta da lje ni mo gel 

61  ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Miklavževanje, 30. 11. 1945.

Zim ski po gled na Se la z Za hrib ja, 2019 (Fo to: An drej Kot nik)
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pri ha ja ti med mla di no in naj moč no pod čr ta, da je 
za sle do val na še de lo v osvo bo dil nem gi ba nju. Os
tro naj po sta vi loč ni co, po ka te ri je pre so jal lju di: 
do bri so oni, ki so osvo bo dil no bor bo pod pr li in v 
njej so de lo va li – tem gre po hva la in na gra da; sla
bi pa so oni, ki so se udi nja li oku pa tor ju, ki so ova
ja li, iz da ja li in pod pi ra li od pa dni ško do mo bran stvo.  
4. Za ko nec naj po ve, da bo za pi so val de la lju di in bo 
v bo do če pri pra vil da ri la po te mle vi di ku: do ber in poš
ten je ti sti, ki se do bro ra zu me s so se di, ki ne mr zi 
ali pod ce nju je de lav ca, kme ta ali de lav ne ga izo bra
žen ca, ki je str pen, ki ima rad osta le ju go slo van ske 
na ro de, ki spoš tu je ljud sko oblast in se ji po dre ja, 
ki ve stno iz pol nju je vse, kar mu na re ku je no va šo
la, ki se mar lji vo uči, ki je do ber pi o nir in mla di nec.« 
Na to sle di še na vo di lo, naj se ves mo re bit ni do bi ček 
od pri re di tve na me ni za ob da ro va nje par ti zan skih si
rot in bor cev, če pa bo do v okvi ru mi klav že va nja tu di 
gle da li ške igre, »naj se pri la go di jo du hu ča sa.« Na kon-
cu sle di še na vo di lo, naj vsi pri re di te lji mi klav že vanj 
»poš lje jo na naš od de lek Mi klav žev na go vor v dvoj ni
ku, naj ka sne je 2 dni pred pri re di tvi jo.« Sel ska šol ska 
kro ni ka in za pi sni ki uči telj skih kon fe renc ne na va ja jo, 
da bi se mi klav že va nje le ta 1945 v re sni ci zgo di lo, 
prav ta ko o tem mol či žu pnij ska kro ni ka. Mor da si ga 
v od voj ne še ve dno ze lo raz bo le lem oko lju nih če v re
sni ci ni že lel, mor da ga pod na ve de ni mi po go ji, ki so 
pri šli tik pred zdaj ci, ni bi lo mo go če or ga ni zi ra ti. Mor da 
pa so se v oko lju, v ka te rem je bi lo v jav no sti za mol ča
nih to li ko žr tev med voj ne ga na si lja, vse e no za ve da li,62 
da bi pri re di tev s tak šnim pro pa gan dnim go vo rom do-
dat no vti ra la sol v od pr te voj ne ra ne pre bi val stva in so 
se ji za to pre pro sto od po ve da li.

Po voj na oblast je zgo do vi no za šol sko ra bo spi sa la 
na no vo, sko zi pri zmo ko mu ni stič ne ide o lo gi je in v lu či 
prav kar kon ča ne voj ne, ka te re po men, po tek in do sež
ke je bi lo po tre bno pri la go di ti pro pa gan dnim po tre bam 
no ve ga re ži ma. O po mem bnem me stu šol ske ga po u ka 
zgo do vi ne zgo vor no pri ča tu di dej stvo, da v po ro či lih o 
nad zo ro va njih šo le obi čaj no naj de mo in for ma ci je, pri 
ka te ri uč ni sno vi so po sa mez ni od del ki in če so jo uči
te lji ce po da le z us trez ni mi ide o lo ški mi po u dar ki. Ko-
nec mar ca 1946 je na Se la pri spe la okrož ni ca kam ni
ške ga OLO, ki je na ro ča la uči te ljem, ka ko naj pri po u ku 
zgo do vi ne od mer ja jo čas ob dob ju II. sve tov ne voj ne, 
ka ko dru gim ob dob jem in ka ko naj pri ka zu je jo lik par-
ti zan ske ga bor ca. Uči te ljem so po ja sni li, »da je tre ba 
sez na ni ti otro ke pri zgo do vin skem po u ku pred vsem 
z zgo do vi no osvo bo dil ne bor be od le ta 1941–1945 
in z zgo do vin ski mi dej stvi, ki so se odi gra la v do bi po 
osvo bo di tvi do da nes. Še le na to naj uči telj stvo pri sto pi 
k po da ja nju zgo do vin ske uč ne snovi iz sta re ga, sred
nje ga in no ve ga ve ka. Pri po mi njam tu di, da par ti zan

62   V mislih imamo predvsem 20 žrtev medvojnih partizanskih 
likvidacij in 11 domačinov, ki so padli kot mobiliziranci 
v nemški vojski. Obe skupini, ki skupaj predstavljata kar 
42,47 % vseh vojnih žrtev na selskem območju, sta bili 
po vojni izločeni iz kolektivnega spomina. Ko je npr. leta 
1965 Zveza borcev Srednja vas ob vhodu v selsko šolo 
odkrila spominsko obeležje, so vanj vklesali imena 9 talcev, 
2 taboriščnikov, 12 žrtev tragedij pri Livkovih in Zgornjih 
Kočevarskih ter imena 9 padlih udeležencev NOB, skupaj 
32 imen, kar predstavlja 43,84 % danes znanih žrtev II. 
svetovne vojne s Selskega. Imena preostalih v javnem 
spominu pred osamosvojitvijo niso smela biti prisotna.

ske ga vo ja ka ne sme mo pre do či ti otro kom kot ka ke ga 
ubož ca, ki so mu otro ci no si li je da čo, mar več da je 
par ti zan ska ar ma da ne ka ve li či na.«63

Za ni mi vo omem bo, ki se ver jet no na na ša na po sa-
mez ni ke, ki so se po voj ni pred no vo oblas tjo skri va li 
po goz do vih, naj de mo v za pi sni ku uči telj ske kon fe ren
ce, ki je bi la 27. ma ja 1946: »V zad njem ča su je tu
kaj šnje ljud stvo pre cej zbe ga no in pre pla še no za ra di 
ne poz na nih oseb, ki se ne na do ma po ja vi jo iz goz da 
in ce lo z oro žjem v ro ki na pa da jo pred vsem žen sko 
mla di no.«64

Šol sko le to 1946/47

Po uk v šol skem le tu 1946/47 se je pri čel 16. sep
tem bra 1946. Na sel sko šo lo je bi lo to le to vpi sa nih 
128 otrok (76 deč kov, 52 de klic). V za čet ku šol ske ga 
le ta sta bi li na šo li le Ma rin ka Ro žič in Fran či ška Vre čar, 
na to pa je pro svet ni od sek po slal na Se la še Bo go mi ra 
Zad ka, ki je pre vzel tu di me sto šol ske ga upra vi te lja.65 
Bo go mir Za dek je slu žbo uči te lja na Se lih oprav ljal le 
kak me sec, na to so ga na nje go vo proš njo pre me sti li, 
saj zanj ni kjer v va si ni bi lo mo go če do bi ti sta no va nja.66 
Ko nec ok to bra 1946 je na šo lo pri šla uči te lji ca An to ni
ja Ma zo vec in ver jet no ne kaj dni za njo še uči telj ski pri
prav nik67 Vla di slav Ro zman.68 Uči telj Ro zman je bil že 
mar ca 1946 pre stav ljen v Kraš njo, za to so bi le ob kon-

63   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Pouk nacionalnih predmetov, 25. 3. 
1946.

64   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik učiteljske konference, 27. 5. 1946.

65   ZAL, KAM 134, t. e. 38, Šolska kronika ljudske šole na 
Selih, Kronika za šolsko leto 1946/47.

66   80 let šole na Selih, str. 79.
67   Učiteljski pripravniki so bili učitelji, ki v času svojega 

službovanja na šoli še niso imeli opravljenega strokovnega 
(oz. usposobljenostnega) izpita. Imenovanje na mesto 
učiteljskega pripravnika je bilo na voljo absolventom 
3mesečnega učiteljskega tečaja. O učiteljskih tečajih Ljud
ska pravica maja 1945 pravi: »V tečaj se sprejemajo dijaki 
in dijakinje z dovršenim 18. letom starosti in vsaj štirimi 
razredi katerekoli srednje šole. Tečaji bodo trajali 3 mesece 
in se bodo zaključili z izpiti. Absolventi teh tečajev bodo 
takoj nameščeni kot začasni učitelji na osnovne šole, bodo 
pa v naslednjih letih dopolnjevali študije in zaključili izo
brazbo, kot je bila doslej predpisana za učitelje.« (Učiteljski 
tečaji za učitejske pripravnike, LP, let. 4, št. 2 (25. 5. 1945), 
str. 8.) Na mesto učiteljskega pripravnika so bili lahko 
imenovani tudi nekdanji partizanski učitelji samouki, ki so 
med vojno delovali v partizanskih osnovnih šolah. Od teh 
se je pričakovalo, da bodo v 5 letih po osvoboditvi opravili 
»učiteljski usposobljenostni izpit po posebnih predpisih, ki 
bodo veljali za te izpite. (Partizanski učitelj je zrasel v borbi 
in delu, LP, 26. 1. 1945, str. 4.) Čeprav so imeli učiteljski 
pripravniki enaka pooblastila in delovne obveznosti kot 
usposobljeni učitelji (Vir: Partizanski učitelj je zrasel ...), je 
Prosvetni oddelek za osnovno šolstvo Okrožnega odbora 
OF za Ljubljansko okrožje že sredi decembra 1945 poslal 
okrožnico, v kateri je okrajne šolske oblasti in šolske upra
vitelje opozoril, naj učiteljev pripravnikov ne zaposlujejo v 
zahtevnejših oddelkih, naj jih ne zaposlijo prekomerno, jim 
omogočijo čas za študij in skrbijo za njihov strokovni razvoj 
(ZAL, KAM 88, t. e. 2, mapa Okrajni odbor OF Kamnik, šolski 
odsek, Zaposlitev učiteljev novincevtečajnikov, 15. 12. 
1945).

68   Po šolski kroniki naj bi oba na Sela prišla konec oktobra, 
a na učiteljski konferenci dne 30. 10. 1946 V. Rozman še 
ni bil prisoten. ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega 
učiteljskega zbora 1945–1967, Zapisnik učiteljske konfe
rence, 30. 10. 1946.
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cu šol ske ga le ta na šo li le uči te lji ce Ro ži če va, Vre čar
je va in Ma zov če va. Šol ska kro ni ka po ro ča, da so ime li 
tu di v tem šol skem le tu uči te lji »ve li ke ne pri li ke s pre
hra no. Ta ko ve mo kak šne te ža ve je imel tov. Ro zman 
Vla di slav in prav ena ke tov. Ma zov če va. Zad nja si je 
mo ra la na mreč ku ha ti po šo li in to pri tu jih lju deh. Naj
več krat pa je bi lo ko si lo skrom no, ker se je za do vo lji la 
s kru hom in mar me la do«. Za sla bo pre skr bo s hra no je 
bi la ver jet no so od go vor na tu di »sla ba le ti na, ki je v gor
skih pre de lih prav ob čut no po ti pa la kme ta« in je pri-
spe va la tu di k splo šne mu ne za do volj stvu pre bi val stva. 
Šol ski obisk je bil v tem šol skem le tu »je se ni in spo
mla di slab za ra di de la. Obisk šo le je po slab ša la tu di 
zi ma; mno gim za ra di po ma njka nja oble ke in obu tve, 
mno gim za ra di pre ve li ke od da lje no sti od šo le in s tem 
v zve zi za ra di sla bih po ti. Ve mo, da be le ži mo za mu de 
ve dno istim otro kom. Šol ski obisk je bil 90 %.« Ohra nje
no gra di vo sel ske šo le si cer ne vse bu je vse ga gra di va 
(npr. raz re dnic), po ka te rem bi do bi li ne ko li ko na tan
čnej ši vpo gled v raz lo ge za šol sko od sot nost osnov no
šol skih otrok v po de žel skih hri bov skih šo lah. So se pa 
raz re dni ce ohra ni le v gra di vu osnov ne šo le na Vra nji 
Pe či, kjer so bi le struk tu ra pre bi val stva in geo graf ske 
ra zme re pri mer lji ve s ti sti mi na Se lih.69 Ve lik del od-
sot no sti je po ve zan s kmeč kim de lom in vpe tos tjo že 
ze lo maj hnih otrok v vsak da nji boj za pre ži ve tje, saj 
med raz lo gi za od sot nost učen ca v šo li na le ti mo na 
opra vi la, kot so »ora li«, »kra ve pa sel«, »po ope ko z ma-
mo«, »aj do mla ti li«, »krom pir sprav lja li«, »ste ljo no si la«, 
»šla v mlin«, »dr va na prav lja li«, »ko re nje sprav lja li«, 
»kla li«, »pe so ru va li«, »po ži vež«, »gra bi li«, »po ma gal ži to 
pe lja ti za ob vez no od da jo« itd. Pre cej po go ste so bi le 
od sot no sti za ra di bo lez ni. Red ke so si cer dol go traj nej-
še bo le zen ske od sot no sti, ze lo po go ste pa so krat ko-
traj nej še za ra di zo bo bo lov in raz lič nih bo le čin, ki so 
bi le ver jet no po ve za ne tu di s po ma njka njem oble ke, 
obu tve in tež kim fi zič nim de lom. Ta ko so po go sti raz lo
gi za od sot nost, npr. »ro ka bo le la«, »no ge bo le le«, »vrat 
bo lel«, »gla vo bol«, kot vzrok za od sot nost je opaz no po-
gost tu di »oči bo le le«. Pre cej šen del od sot no sti je bil 
po sle di ca splo šne rev šči ne, ki se ka že v raz lo gih, kot 
so »ni imel čev ljev«, »oble ka v pe ri lu«, »čev lji v po pra vi
lu«, »ni imel obu tve« idr. Sel ski uči te lji so v od sot no stih 
učen cev za ra di de la do ma pre poz na li tu di »ego i zem« 
star šev, saj otro ke »pri dr žu je jo do ma sa mo za to, da 
jim de la jo in ta ko njim ko ri sti jo. Ne pri vo šči jo pa ko ri sti 
otro ku, ker se ne za ve da jo, da s tem na prav lja jo svo jim 
otro kom ve li ko ško do v zna nju, kaj ti bo doč nost za hte
va člo ve ka z zna njem obo ro že ne ga.«70 

Tu di v šol skem le tu 1946/47 so bi li lju dje v očeh sel
skih uči te ljev po li tič no pa siv ni. »Odnos lju di do NOF71 
je hla den in tuj. Lju dje si cer ni so nas prot ni. To ve mo 
iz NOB, ko je tu kaj šnje pre bi val stvo sil no ve li ko žr tvo
va lo bo di si v oble ki, de nar ju, na tu ra li jah, ka kor tu di v 
člo ve ških žr tvah. Za vse no vo so pa siv ni, ker se nik dar 
ni so za ni ma li za po li tič no živ lje nje,« pra vi šol ska kro-
ni ka. Uči te lji so ugo tav lja li, da so otro ci do ma po go
sto de lež ni dru gač ne vzgo je kot v šo li. »Vzgo ji je tu kaj 

69   KAM 103 – Osnovna šola Vranja Peč, a. e. 11, Razrednica, 
šolsko leto 1947/48. Razrednica vsebuje podatke za 
učence 1. in 2. razreda, torej mlajše otroke.

70   Op. 63.
71   Pravilno OF.

tre ba po sve ti ti vso paž njo, kaj ti na otro ke v ne ka te rih 
slu ča jih tu di dom vpli va kvar no. Lju dje so kljub te mu, 
da so v ča su oku pa ci je mno go pre tr pe li in žr tvo va li za 
na šo stvar, ne na klo nje ni no ve mu re ži mu. Mar si kaj si 
tol ma či jo ne pra vil no, n. pr. po u dar ja nje svo bo de. Pod 
svo bo do si pred stav lja jo anar hi jo.«72 K ne na klo nje no-
sti do no ve ga re ži ma so ned vom no pri po mo gle vi so
ke da ja tve, še po se bno ob vez ne od da je pri del kov, ki 
so jih kme tje mo ra li pla če va ti tu di ob sla bih le ti nah, 
ka kr šno ome nja kro ni ka za šol sko le to 1946/47.73 
Šol ska kro ni ka ugo tav lja, »da si ljud stvo še se daj ni 
mo glo pre skr be ti naj po tre bnej še ga, kar je iz gu bi lo 
med dol go traj no voj no. Ima mo do sti pri me rov raz da
ja nja tu in tam, a ven dar te ga ni mo go če po pra vi ti.«  
Ve čjo vne mo je v tem šol skem le tu po ka za la mla di na, 
ki je re dno te den sko se stan ko va la, po skr be la je »tu
di za za ba vo in raz ve dri lo: pos tre gla nam je z do bro 
vo ljo z upri zor je ni mi ko me di ja mi.« Še ve čje nav du še
nje pa je po ka za la šol ska mla di na, ki je so de lo va la na 
raz lič nih pro sla vah, pri prav lja la pred praz ni ki kres na 
naj bolj vi dni toč ki – Ga br ju. Ude le že va li so se pro slav 
v raz nih kra jih in pr vič obi ska li ki no. Uči te lji so opa zi
li, da se odnos lju di do no ve obla sti po ča si spre mi nja 
na bo lje. »V zad njem ča su smo za pa zi li na pre dek po
li tič nih pri lik v tu kaj šnjem okra ju. Ven dar v ne ka te rih 
slu ča jih dom kvar no vpli va na učen ca. Važ no je to rej, 
da spoz na va mo otro kov dom, ter star še pri do bi va mo 
in pre pri ču je mo, da je edi no ti sta pot pra va, ka ti ro so 
nam za čr ta li ti sti, ki so da li svo ja živ lje nja za svo bo do. 
S tem bo mo pre pre či li, da ne bo dom kr šil to, kar go vo
ri šo la,« pre be re mo v za pi sni ku uči telj ske kon fe ren ce 
ko nec fe bru ar ja 1947.74 

Šol sko po slo pje se je v šol skem le tu 1946/47 pre
cej po pra vi lo, če prav so bi le pro stor ske ra zme re za 
de lo va nje šo le še ze lo tež ke. Šol ska kro ni ka po ro ča: 
»Obnav lja li smo in ta ko pri pra vi li še eno učil ni co in pa 
pi sar no ter dvo je maj hnih sob. Ve li ka ovi ra pri grad nji 
je bi lo po ma njka nje ma ter ja la, za to se je po slo pje le 
po sto po ma obnav lja lo. S pri dnim in vztraj nim de lom 
pa ho če mo še na prej gra di ti in po sta vi ti prav ta ko po

72   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik učiteljske konference, 29. 1. 1947.

73   Od julija 1945 dalje so morali npr. rejci goveda od 1 krave 
letno oddati 250 l mleka, od 2 krav letno 800 l mleka, od 3 
krav 1400 l mleka in od vsake nadaljne krave 800 l mleka 
več. Družinam, ki so redile eno ali dve kravi, pa so štele 
več kot 4 člane, je bilo dovoljeno za vsakega nadaljnjega 
člana oddati 50 l mleka letno manj (Uredba ministrstva za 
trgovino in oskrbo o preskrbi prebivalstva z mlekom, Uradni 
list SNOS in Narodne vlade Slovenije, št. 15, 7. julij 1945). 
Predmet oddaje so bili tudi drugi kmetijski proizvodi, še 
posebno meso in žito. Ministrstvo za trgovino in preskrbo je 
oktobra 1945 izdalo uredbo o prepovedi klanja prašičev in 
o zakolu v sili goveje živine in prašičev (Uradni list SNOS in 
Narodne vlade Slovenije, l. I/II, št. 48, 31. oktober 1945). 
Isto ministrstvo je nato 3. novembra 1945 izdalo novo Ured
bo o klanju prašičev in oddaji maščob (Uradni list SNOS in 
Narodne vlade Slovenije, l. I/II, št. 49, 3. 11. 1945), s katero 
je določilo pogoje za zakol prašičev in določilo, kolikšno 
količino slanine je potrebno oddati. Količina obvezne oddaje 
je bila odvisna od števila zaklanih prašičev in števila oseb v 
gospodinjstvu rejca. V avgustu 1945 je bila predpisana tudi 
oddaja žit (Navodilo št. 1 za izvrševanje Uredbe o odkupu 
in prometu krušnih žit v gospodarskem letu 1945/1946, 
Uradni list SNOS in Narodne vlade Slovenije, l. I/II, št. 17).

74   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik učiteljske konference, 28. 2. 1947.
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slo pje kot je bi lo pred voj no.« Be se di lo šol ske ne ko li ko 
do pol ni še žu pnij ska kro ni ka, v ka te ro je žu pnik An ton 
Pa vlič za le to 1947 med dru gim za pi sal: »Spo mla di je 
bi la šo la to li ko po prav lje na, da so za če li po u če va ti v 
obeh učil ni cah, da sta ime li dve uči te lji ci ku hi njo v biv
ši pi sar ni, sta no va nje pa v biv ši zgor nji ku hi nji in zgor
nji ma njši so bi. Pred kon cem šol ske ga le ta se je še 
zad nja uči te lji ca iz žu pni šča pre se li la v šo lo.«75

O ve ro u ku v šol skem le tu 1946/47 žu pnik za pi še, 
da so vsi učen ci sel ske šo le pri ne sli po tr di la star šev, 
da že li jo ime ti v šo li ver ski po uk.76 Ve ro uk se je od le ta 
1946 da lje štel za »po pol no ma prost«, to rej po pol no-
ma iz bir ni pred met. V gra di vu sel ske šo le se je ohra nil 
do ku ment s kon ca ma ja 1946, ki vse bu je ime na du-
hov ni kov, ka te rim je do vo lje no po u če va ti ve ro uk v šo
lah in na ka te rih šo lah sme jo po u če va ti. Na sez na mu 
naj de mo sel ske ga žu pni ka Pa vli ča, za ni mi vo pa je, da 
ne naj de mo žu pni kov ali upra vi te ljev na Goz du, v Nev
ljah,77 v Šmar tnem v Tu hi nju, za žu pni jo Kam nik ni na
ve den ne žu pnik ne kak fran či škan.78 V ju li ju 1946 so 
na sel ski šo li pre je li okrož ni co Pro svet ne ga od se ka pri 
OLO Kam nik, v ka te ri je bi lo na ve de no, da no be ne ga 
učen ca ni do vo lje no si li ti k ve ro u ku v šo li brez so gla
sja star šev in da oce na iz ve ro u ka ne vpli va na kon čni 
uspeh ob za ključ ku šol ske ga le ta.79

Knji ge, ki so jih po okrož ni ci iz ja nu ar ja 1946 iz lo
ča li iz knjiž nic, so na do me šča le no ve, pre po ve da ne 
av tor je pa so na knjiž nih po li cah na sle di li dru gi, do
slej šir še mu kro gu bral stva ve či no ma manj zna ni ter 
iz pre cej dru gač ne ga kul tur ne ga in ide o lo ške ga ob mo
čja. V pr vi po lo vi ci sep tem bra 1946 so na Se lih pre
je li okrož ni co okraj nih pro svet nih obla sti, s ka te ro so 
jim – men da za to, ker naj bi uči telj stvo sa mo iz ra zi lo 
že ljo – po sre do va li sez nam av tor jev in nji ho vih del, ki 
naj jih pre de la jo »ali z in di vi du al nim štu di jem ali pri 
štu dij skih krož kih«. Po leg av tor jev iz že lez ne ga re per
to ar ja te da nje slo ven skoju go slo van ske ko mu ni stič ne 
sce ne ve li ko ve či no pre o sta lih pred stav lja jo so vjet ski 
in vzho dno e vrop ski av tor ji, kot so Le nin, Amo sov, Sta
lin, Ger šberg, Ker žin ski, Be ne dik tov, Vla hov, Efi mov, 
Alek so pu lo, Opa rin, Ma ka ren ko, Gon ča rov, Me din ski, 
Esi pov, Ilin, Di mi trov, Ka li nin, Kor ni lov, Ana nev, Mi šu
lin in dru gi. Ve či na naš te tih del je bi la v sr bo hr va šči ni, 
ve lik del tu di v ci ri li ci.80 Oko lju, ki je bi lo skoz ti soč le tje 

75   Kaštrun, Danijel: Kronika, str. 59.
76   Kaštrun, Danijel: Kronika, str. 58. Verouk v šoli so obisko-

vali samo učenci, ki so za to prinesli pisno prijavnico. Na 
prijavnici je moral biti podpis očeta (vir: Tršan, Lojz: Pouk 
verouka v Sloveniji leta 1947).

77   Verouk je v neveljski šoli od 4. 12. 1946 dalje poučeval 
frančiškan p. Martin Perc (vir: ZAL, KAM 87 –  Osnovna šola 
Nevlje, t. e. 1, Zapisnik 3. seje učiteljskega sveta v Nevljah, 
20(?). 11. 1946). P. Martin Perc je bil ob okupaciji leta 1941 
izgnan iz kamniškega frančiškanskega samostana. Po vojni 
se je vrnil v Kamnik in služboval kot župnijski upravitelj v 
župnijah Mekinje, Nevlje in Stranje, kjer je ostal v spominu 
tudi po tem, da je za obnovo stranjske župnijske cerkve sv. 
Benedikta pridobil arhitekta Jožeta Plečnika (vir: Kamniško
komendski biografski leksikon, www.leksikon.si). P. Perc 
je na seznamu s konca maja 1946 sicer naveden kot 
veroučitelj v OŠ Stranje.

78   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Veroučitelji, odobritev za poučevanje 
verouka na šolah; seznam, 30. 5. 1946.

79   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Pouk verouka na ljudskih šolah, 
redovanje, 10. 7. 1946.

80   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Literatura za študij učiteljstva, 7. 9. 

v vseh ozi rih del sred nje e vrop ske ga kul tur ne ga pro sto
ra, je bi lo ta ko na me nje no, da se bo na po dro čju idej
nih to kov v po li ti ki in zna no sti od slej ozi ra lo pred vsem 
pro ti vzho du.

Šol sko le to 1947/48

Po uk na šo li se je pri čel v po ne de ljek, 15. sep tem
bra 1947. V šo lo je bi lo v tem šol skem le tu vpi sa nih 
137 otrok (77 deč kov, 60 de klic).81 V za čet ku šol ske ga 
le ta so bi le na šo li šti ri uči te lji ce: Ju sti na (Ti na) Gor jup, 
Aloj zi ja Ko šir, Ma rin ka Ro žič in Fran či ška Vre čar. Aloj
zi ja Ko šir je že pred kon cem ok to bra 1947 na pre dlog 
po ver je niš tva za pro sve to od šla na šo lo v Tu nji ce, saj 
je v za pi sni ku dru ge uči telj ske kon fe ren ce, ki je bi la 
ko nec ok to bra 1947, že ne naj de mo več med nav zo
či mi. »Po stal nem mo le do va nju pro svet ne ga od del ka« 
je apri la 1948 od šla s Sel v Tu nji ce tu di uči te lji ca Ti na 
Gor jup. »Ta ko je bil od apri la do kon ca šol ske ga le ta ce
lo dnev ni skr če ni po uk in to sa mo vsled po ma njka nja 
stro kov nih ka drov.«82 Živ lje nje na Se lih je bi lo, so deč 
po za pi sih v kro ni ki, še ve dno tež ko, saj so ime le uči te
lji ce »ve čje ne pri li ke s pre skr bo drv, da si rav no jim tu di 
s stra ni pre hra ne ni šlo naj lep še, saj ve mo, da sta si 
mo ra li Ro žič in Vre čar kljub ce lo dnev ne mu po u ku sa
mi ku ha ti, kaj ti pri lju deh ni so na šle ra zu me va nja.«83 
Kljub vse mu pa je v za pi sni ku o nad zo ro va nju šo le iz 
mar ca 1948 na ve de no, da »uči telj stvo je v kra ju slu ž
bo va nja za do vo ljno. Z ljud stvom je v do brih odno sih in 
po ma ga pri de lu v vseh mno žič nih or ga ni za ci jah.«84  
V re sni ci so bi li sel ski uči te lji v po voj nem ob dob ju 
odloč no pre o bre me nje ni s po u če va njem, s pri za de va
nji za obno vo šo le, z ad mi nis tra tiv nim de lom, z vo de-
njem mno žič nih or ga ni za cij, s po mo čjo KLO in s šte
vil ni mi za hte va mi, s ka te ri mi so jih za si pa le okraj ne 
pro svet ne in uprav ne obla sti. Če k te mu priš te je mo še 
ne u re je ne sta no vanj ske po go je, te ža ve z osnov ni mi 
do bri na mi, ka kr šni sta pre hra na in kur ja va, ter po pol
no po ma njka nje pro ste ga ča sa, je ze lo ra zum lji vo, da 
sta bi li sel ski uči te lji ci, ki sta osta li sa mi na šo li, iz čr
pa ni. Ta ko sta ob ome nje nem nad zo ro va nju šo le obe 
uči te lji ci »iz ra zi li že ljo, da bi ra je po u če va li vsak dan 
pol dnev no ta ko, da bi ime li vsi raz re di po uk 3x te den
sko. Iz ja vi li sta, da bo v tem pri me ru ven dar mož no 
pre de la ti vso uč no snov.« To mož nost, da bi ime li po
sa mez ni raz re di po uk vsak dru gi dan, so pod pi ra li tu di 
star ši, ki so men da pri tr di li, da bi v tem pri me ru otro ke 
re dno po ši lja li v šo lo, med tem ko to pri vsa ko dnev nem 
po u ku ne bo mo go če za ra di de la do ma. »Uči te lji ci ne 

1946. Imena avtorjev na seznamu so zapisana fonetično, 
zato je nekatere težko z gotovostjo identificirati. Tu so njihovi 
priimki navedeni glede na zapis v bazi Cobiss.

81   KAM 88, t. e. 1, Zapisniki o nadzorovanju, Zapisnik o 
nadzorovanju šole na Selih, 23. marca 1948. V šolski 
kroniki podatka o številu vpisanih v selsko šolo ni zaslediti. 
S seštevkom števila učencev po razredih iz zapisnika prve 
učiteljske konference v šolskem letu 1947/48, ki je bila 
septembra 1947, dobimo sicer število 138 (ZAL, KAM 88, t. 
e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 1945–1967, 
Zapisnik učiteljske konference, 17. 9. 1947).

82   ZAL, KAM 134, t. e. 38, Šolska kronika ljudske šole na 
Selih, Kronika za šolsko leto 1947/48.

83   Prav tam.
84   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki o nadzorovanju šole, Zapisnik 

o nadzorovanju šole na Selih, 23. 3. 1948.
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že li ta ta ke ure di tve po u ka iz raz lo gov udo bno sti, am
pak le za to, ker sta obe bo le hni in bi jih ce lo dnev ni 
po uk pre več iz čr pa val«.85 

Tu di v tem šol skem le tu je po uk »ovi ral pre cej slab 
šol ski obisk (87 %). Po zi mi so izo sta ja li za ra di po manj
ka nja oble ke in obu tve, se daj pa jih za dr žu je jo za ra di 
polj ske ga de la.« Po leg do slej obi čaj nih raz lo gov za od
sot nost od po u ka v tem šol skem le tu za sle di mo tu di 
pri mer, ko se je od po u ka izo sta ja lo za ra di »re duk ci je 
ži vil skih na kaz nic«.86 Bi lo je tu di več pri me rov da ljših 
ne o pra vi če nih izo stan kov otrok od po u ka. Šo la je v 
tak šnih pri me rih po zi va la star še in na to tu di KLO, naj 
za go to vi jo, da bo do otro ci ho di li v šo lo, a uspeh je vča
sih izo stal. »V oko li šu ima mo 3 šo lo ob vez ne učen ke, ki 
že 3 me se ce ne obi sku je jo šo le. Ce lo ku pni učit. zbor je 
po slal opo min, to da od zi va ni bi lo. Ena ko se star ši ni so 
od zva li na po ziv KLO, ka te re mu smo za de vo pre pu sti li. 
Ker pa ve mo, da ni vzro ka, ki bi opra vi če val izo sta nek, 
za to pro si mo prosv. odd. za na svet,« be re mo v za pi sni-
ku kon fe ren ce iz ja nu ar ja 1948.87 Ka ko se je te ža va 
re ši la, ni zna no.

Tu di si cer so bi li po go ji za po uk da leč od do brih, saj 
je ime la šo la »ze lo ma lo učil, zla sti ma njka zem lje vi
dov. V zad njem ča su je ob čut no po ma njka nje zvez kov 
in pa pir ja. Z uč be ni ki so otro ci pre skrb lje ni. [...] Knjiž
ni ca (šol ska) šte je 32 knjig, uči telj ska 120 knjig.«88 
Dva me se ca ka sne je, ko je okraj ni pro svet ni inš truk tor 
Dra go Me ho ra po nov no pri šel na sel sko šo lo, je bi lo 
sta nje v knjiž ni ci mal ce bo ljše, saj je šol ska knjiž ni ca 
šte la 50 knjig, uči telj ska pa 125. Po uk je bil še ve dno 
ote žen, »ker ni ma mo prav no be nih učil. Nuj no bi po
tre bo va li vsaj zem lje vid Ju go sla vi je in Slo ve ni je, kaj ti 
z ri sa njem iz gu bi mo mno go ča sa.« Učen ci so bi li z uč
be ni ki pre skrb lje ni, »z dru gi mi šol ski mi po treb šči na mi 
pa bi bi li, ako bi bi le na raz po la go.« Na da lje ugo tav lja, 
da ima šo la »v eni izmed učil nic sil no sla be klo pi, ka
te re bo za me nja la s 30 no vi mi mi zi ca mi in sto lčki, ki 
jih je na proš njo mi ni strs tvo pro sve te do de li lo tu kaj šnji 
šo li«. Na kon cu za pi sni ka o nad zo ru je inš truk tor za pi-
sal še pre dlog, da »se uči telj stvo pu sti v kra ju, kjer se 
po ču ti za do vo ljno. Pro si mo, da prosv. odd. ape li ra na 
go spo dar ski od sek za na ka zi lo pet ro le ja, kaj ti obe uči
te lji ci sta brez raz svet lja ve, ker ni mo go če ku pi ti pet
ro le ja.«89

Ob ča sno so šol ske obla sti uči te lje skli ca le tu di na 
okraj ne uči telj ske kon fe ren ce. Ude le žba na njih je bi
la se ve da ob vez na. Ena tak šnih kon fe renc je bi la na 
so bo to, 17. ja nu ar ja 1948, v kam ni ški ki nod vo ra ni. 
Va bi lo na njo je na Se la pri spe lo do ber te den pred do-
god kom. Dnev ni red je vse bo val de vet točk, in si cer 
1. Ka ko pe da go ški de lav ci vklju ču je jo v šo lo iz grad njo 
so ci a li zma, 2. Stro kov no in po li tič no po glab lja nje ped. 
de lav cev v zve zi s šol skim in iz ven šol skim de lom, 3. Po-
ve za va šol ske in pred šol ske vzgo je in ljud sko pro svet-

85   Prav tam.
86   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 

1945–1967, Zapisnik seje krajevnega učiteljskega zbora, 
30. 10. 1947.

87   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik seje krajevnega učiteljskega zbora, 
30. 1. 1948.

88   Op. 82.
89   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki o nadzorovanju šole, Zapisnik 

o nadzorovanju šole na Selih, 22. 5. 1948.

no de lo mno žič nih or ga ni za cij, 4. Odnos pe da go ških 
de lav cev do LMS in pi o nir ske or ga ni za ci je, 5. Odnos 
ped. de lav cev do LO in odnos LO do ped. de lav cev, 6. 
Uč ni uspe hi, 7. Nač rtno usmer ja nje učen cev in di ja kov 
v raz ne šo le in po kli ce, 8. Šol ski iz le ti in 9. Po čit ni ške 
ko lo ni je. V pri mer ja vi z izo bra že va nji po le ti le ta 1945 
je bi lo v va bi lu na ve de no, da bo do pot ni stro ški uči te
ljem po vr nje ni. Na pi sa li so tu di, da »vsi ude le žen ci do
be brez plač no ko si lo«, a je ne ka ro ka, naj ver jet ne je že 
v Kam ni ku, mož nost brez plač ne ga ko si la pre čr ta la.90

Šol sko po slo pje je bi lo, kot re če no, v tem šol skem 
le tu že to li ko obnov lje no, da sta uči te lji ci lah ko v šo li 
tu di pre bi va li. Pro svet ni inš truk tor je ko nec ma ja 1948 
o sta nju zgrad be v po ro či lo za pi sal, da sta bi li do slej 
obno vje ni »dve učil ni ci, sta no va nje za uči te lja in del no 
upra vi te lje vo sta no va nje. Le tos bo do do vr še ni klet ni 
pro sto ri in be lje nje zu na nje stav be (fa sa da) – se ve da, 
ako bo fi nan čni od de lek odo bril po tre ben kre dit. V le tu 
1948 smo pre je li odo bren kre dit v zne sku 50.000 din. 
Od te ga smo pla ča li ne pla čan ra čun iz le ta 1947, t. j. 
20.000 din, 24.000 din smo da li za vra ta, ok na in pod 
v sta no va nju. V me se cu ma ju smo obnav lja li zu na nje 
ste ne stav be, to da de lo smo kon ča li, ker je osta li del 
kre di ta v zne sku 6.000 din iz čr pan in ni ma mo de nar
ja, da bi zi dar je pla ča li. Po tre ben bi bil to rej kre dit za 
zi dar je v zne sku do 20.000 din. Ne ob ho dno po tre bno 
pa je ple ska nje vrat in oken, za kar bi po tre bo va li ca. 
30.000 din. Za ce lot no obno vo in ure di tev stav be bi 
po tre bo va li 80.000 din. Za zi mo nuj no po tre bu je mo 
30 m2 ste kla. Na da lje 2.000 kg ce men ta za be to ni ra
nje pod stre šja, 40 kg žič ni kov [?] za obi tje pod stre šja.« 
Za do vo ljni so bi li gle de so de lo va nja Kra jev ne ga ljud-
ske ga od bo ra Sred nja vas s šo lo, saj da je »KLO Sred
nja vas v splo šnem šo li na klo njen. S ku ri vom bo mo za 
zi mo pre skrb lje ni.« Bla gaj nik obno ve šo le je bil Ivan Vr-
tač nik iz Sred nje va si, ki je do bro vo dil bla gaj ni ške po
sle. Vo di li sta se dve lo če ni bla gaj ni ški knji gi, eno bla
gaj nik in dru go šol ska upra vi te lji ca.91 O obno vi tve nih 
de lih, ki so bi la oprav lje na, šol ska kro ni ka po ro ča, da 
so v šol skem le tu 1947/48 na re di li fa sa do, ure di li so
bo s ku hi njo ter stra ni šča, »kaj ti do slej je slu ži lo šol ski 
mla di ni za sil no stra ni šče zu naj, ki je bi lo ne hi gi e nič no 
ure je no.« Kljub vse mu pa je bi lo še ve dno ze lo tež ko 
po zi mi, ven dar »ne vsled niz ke tem pe ra tu re, tem več 
za ra di pre pi ha, ker ok na še ni so bi la za ste klje na.«92

Eko nom ski po lo žaj lo kal ne ga kmeč ke ga pre bi val
stva je bil, kot re če no, iz re dno te žak. Ne le, da so bi li 
po se stni ki dol žni so de lo va ti pri ob vez ni od da ji pri del
kov in ži vi ne, am pak tu di ni so bi li upra vi če ni do na kaz
nic za pre hra no, saj naj bi ži ve li od svo je ga pri del ka. 
Tak šno iz čr pa va nje po de že lja je šte vil ne kme te spra vi
lo v ve li ko sti sko. »Na KLO se vr ši vsak dan pla če va nje 
dav kov. Dav čni ob ve zan ci ve do dol žno sti, ven dar mno
gim kljub te mu ni v ta ko krat kem ča su mo go če pla ča
ti,« be re mo v za pi sni ku že ome nje ne šol ske kon fe ren
ce ja nu ar ja 1948.93 Sel ski uči te lji ci sta za iz bo ljša nje 
eko nom ske ga po lo ža ja v kra ju šol sko mla di no vzga ja li 
v sme ri čim ve čje sa mo za do stno sti in jo opo zar ja li na 

90   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Mapa Okrajni odbor OF Kamnik –  
prosvetni odsek, Okrajna učiteljska konferenca, 9. 1. 1948.

91   Op. 87.
92   Op. 80.
93   Op. 85.
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mož no sti, ki jih za do dat ni za slu žek nu di na rav no oko
lje. Šo la je ime la ta ko ure jen šol ski vrt, ki je bil v šol-
skem le tu 1947/48 si cer še brez po tre bne ogra je, a je 
učen cem go to vo po ma gal, da so iz bo ljša li že od do ma 
do bro raz vi ta vr tič kar ska zna nja. Učen ci so bi li vklju
če ni tu di v po bi ra nje rja ve ga (ko lo rad ske ga) hro šča, 
za nje go vo za ti ra nje so upo ra bi li šol ske ure te lo vad be. 
Za ni mi vo je, da sta uči te lji ci učen ce spod bu ja li tu di k 
na bi ra nju pol žev, ki so bi li na me nje ni za iz voz, in k na
bi ra nju zdra vil nih ras tlin.94 V jav no sti so mo ra li uči te lji 
se ve da za go var ja ti ne pri ljub lje ne dav čne ukre pe obla
sti, pa tu di ze lo ne pri ljub lje no kmeč ko za druž niš tvo, 
ki da je »naj bolj do sto pna in naj bolj vse ob sež na pot 
k pre o sno vi na še ga po lje del stva, k so ci a li stič ni pre o
braz bi na še va si.«95

Sel ski učen ci so bi li de lež ni po voj ni tu di zdrav ni
ških pre gle dov. O pre gle dih v pr vih po voj nih le tih ne 
naj de mo za pi sov v šol ski kro ni ki ali za pi sni kih uči
telj skih kon fe renc. V ar hiv skem gra di vu šo le pa se je 
ohra nil do pis okraj ne ga So ci al nozdrav stve ne ga od se
ka s kon ca fe bru ar ja 1948, v ka te rem šo lo ob ve šča jo, 
da se bo »vr šil si ste ma tič ni zdrav ni ški pre gled šo lo ob
vez nih otrok na Va ši šo li dne 24. mar ca 1948 [...] Otro
ci naj pri de jo na zdrav ni ški pre gled snaž ni in umi ti.«96 
Za ni mi vo je, da sel ska šol ska kro ni ka v pr vih po voj nih 
le tih ne po ro ča prav do sti o zdrav stve nem sta nju učen
cev. Tu di osta le po de žel ske šo le red ko. Mor da je bi lo 
vse po pri ča ko va njih in se jim o tem ni zde lo po mem
bno pre več raz pi sa ti, mo go če je tu di, da se do ku men ti 
o tem ni so ohra ni li. Gle de na živ ljenj ske ra zme re sme
mo skle pa ti, da so sel ski šo lar ji ver jet no tr pe li za po-
do bni mi bo lez ni mi kot nji ho vi že ome nje ni vr stni ki na 
Vra nji Pe či. Bolj zgo vor na gle de zdrav stve ne ga sta nja 
otrok je kro ni ka osnov ne šo le v Kam ni ku, v ka te ri npr. 
be re mo, da so med 383 učen ci, ko li kor jih je bi lo vpi
sa nih v le tu 1946/47, na šli 60 pri me rov ga rij. Otro ke 
so med zdrav lje njem da li v ka ran te no. Ob sta ja la je tu-
di ne var nost tu ber ku lo ze, saj se je kož na re ak ci ja na 
tu ber ku lin ski test po ka za la sko raj pri po lo vi ci otrok, pri 
50 je bi la ta ko moč na, da so jih da li na pre gled z rent
ge nom. 97 Kam ni ški šo lar ji so ime li po leg zdrav ni ških 
tu di zo boz drav stve ne pre gle de. Zo be so učen cem pre
gle do va li tu di uči te lji, prav ta ko je bi lo po skrb lje no, da 
»se je vse de fek tne zo be spro ti po prav lja lo v tuk. zo bni 
am bu lan ti.«98

V tem šol skem le tu so se sel ski učen ci pr vič po voj
ni od pra vi li tu di na 2-dnev ni iz let v Za greb. Ogle da li 
so si ve le se jem in ži val ski vrt. Ob kon cu šol ske ga le
ta je bi la na šo li pi o nir ska slav nost. Pi o nir ji so pre je li 
pi o nir ske ru te. 24. ju ni ja so na sel ski šo li pr vič iz pi ti 
za 4. raz red. Iz pit je de la lo 20 učen cev – od teh jih je 
iz de la lo 18.99

94   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik učiteljske konference, 28. 4. 1948.

95   Op. 85.
96   ZAL, KAM 88, t. e. 3, Obvestilo, 27. 2. 1948.
97   KAM 112, TE 8, a. e. 72, Osnovna šola Frana Albrehta, 

Šolska kronika, str. 18, 20.
98   KAM 112, TE 8, a. e. 72, str. 40. Šolsko leto 1948/49.
99   Op. 80.

Šol sko le to 1948/49

Po kon cu prejš nje ga šol ske ga le ta se je s sel ske šo-
le po slo vi la Ma rin ka Ro žič. Na me stu šol ske upra vi te
lji ce jo je na sle di la uči te lji ca Rad ka Vre čar, kot no va 
uči te lji ca pa je na Se la pri šla Fran či ška (Fa ni ka) Vajs. 
Ohra nje ni za pi sni ki in šol ska kro ni ka za to šol sko le to 
ne pri na ša jo na tan čnih po dat kov gle de šte vi la učen
cev. Za pi snik otvo ri tve ne kon fe ren ce, ki je bi la 17. sep
tem bra 1948, na va ja, da je bi lo v 1. od del ku 29 učen
cev, v 3. od del ku 20 in v 4. od del ku 45 učen cev, ni 
pa na ve de no šte vi lo učen cev v 2. od del ku.100 Šte vi lo 
učen cev je bi lo to rej naj manj 94, de jan sko šte vi lo pa 
je ver jet no bli žje 118, ko li kor je bi lo da ril nih pa ke tov, ki 
jih je de cem bra 1948 raz de lil De dek Mraz, ki je sel ske 
otro ke ob da ro val v okvi ru »no vo let ne jel ke«, ki so jo to 
le to pri re di li pr vič.101

Po uk je bil or ga ni zi ran ena ko kot v pre te klih šol skih 
le tih. Zdi se, da je bi lo to šol sko le to po se bno tež ko v 
fi nač nem smi slu, saj je »mo ra la šol. upr. za la ga ti svoj 
de nar za vse šol ske ra ču ne, ki ji še v ja nu ar ju 1949 ni 
bil po vr njen. Prav ena ko se je tov. šols. upr. bo ri la za 
do ba vo drv. Pred za ključ kom 1. se mes tra, ki je bil 15. 
ja nu ar ja, je bi la šo la pre skrb lje na še s ku ri vom za 14 
dni.« Raz log za te ža ve naj bi bil pred vsem v tem, »ker 
KLO ni ma smi sla za šo lo.« Dr va je bi lo tež ko do bi ti, 
ko pa jih je šo la do bi la, so jih mo ra li ce pi ti, ža ga ti in 
sprav lja ti učen ci – pi o nir ji sa mi.102 Za šo lo je očit no 
sla bo skr bel tu di lo kal ni KLO, ki je ni fi nan ci ral, kot bi 
bi lo tre ba. 17. ja nu ar ja 1949 je ta ko npr. k šol ski upra
vi te lji ci pri šla sna žil ka »ter od po ve da la či šče nje, ker že 
ni pre je la od ju li ja 1948 pla če. Kljub mo le do va nju šol. 
upr. pri KLO, naj vsaj sna žil ki da jo, so bi li glu hi in de
nar se je po ra bil za dru ge na me ne.«103

22. de cem bra 1948 je na šo li za če la de lo va ti mleč
na ku hi nja. Hra no za njo je pri skr bel ko or di na cij ski od
bor Rde če ga kri ža Slo ve ni je. Dnev no je ma li co do bi lo 
40 otrok »oz. vsi, vsak do bi manj«, je pri pi sa la upra vi te-
lji ca Vre čar je va v okle pa ju. Učen ci so do bi li za ma li co v 
šo li »ka kav in kruh na ma zan z me sno kon zer vo«. Uči te
lji ci sta si ku ha li sa mi, za pe ko kru ha sta na pro si li Mar
ti ne zo vo ma mo iz Sred nje va si. Pro sto vo ljne pri spev ke 
so na šo li po ra bi li za sol in kvas.104

Obno va šol ske ga po slo pja se v tem šol skem le tu ni 
na da lje va la, ker ni bil odo bren kre dit. Sta nje šol ske ga 
in ven tar ja se je ne ko li ko po pra vi lo, saj je re pu bli ško 
pro svet no mi ni strs tvo sel ski šo li do de li lo 60 sto lčkov 
treh raz lič nih di men zij (vsa ke po 20 sto lčkov), ki jih je 
iz de la la To var na upog nje ne ga po hiš tva na Du pli ci. Mi
ni strs tvo je sto le le do de li lo, pla ča ti pa jih je mo ra la 
šo la sa ma, saj se do pis za klju či z opo zo ri lom, da je 
po tre bno v pri me ru, da bi šo la ne ime la de nar ja za na-
kup, o tem mi ni strs tvo ta koj ob ve stiti , da bo do sto le 
do de li li dru gim usta no vam.105

100   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik učiteljske konference, 17. 9. 1948.

101   ZAL, KAM 134, t. e. 38, Šolska kronika ljudske šole na 
Selih, Kronika za šolsko leto 1948/49.

102   Prav tam.
103   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 

1945–1967, Zapisnik seje krajevnega učiteljskega zbora, 
19. 1. 1949.

104   Op. 99.
105   ZAL, KAM 88, t. e. 4, 5, Šolska oprema – stolčki, 9. 8. 1948.
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Od 30. 11. 1948 da lje se je uči te lji cam Ver šni ko vi 
in Vaj so vi na uči telj skih kon fe ren cah pri dru ži la šol ska 
upra vi te lji ca s šo le Lo ke uči te lji ca Mag da Mi ze rit.106 
Sku pne kon fe ren ce uči te ljic z Lok in Sel so po te ka le 
vsaj še v le tu 1950.

Po se bnost, ki je v za pi sni kih sel skih uči telj skih kon
fe renc v prej šnjih šol skih le tih ni bi lo za sle di ti, je re dno 
po ro ča nje o nad zo ru ve ro u ka, ki ga opa ža mo na uči
telj skih kon fe ren cah ne kje od de cem bra da lje. Kaj je 
bil raz log za ne na do ma ta ko re dno po ro ča nje o po te ku 
po u ka ve ro u ka, iz ohra nje ne ga gra di va sel ske šo le in 
tu di dru gih šol ne mo re mo z go to vos tjo ugo to vi ti. Ja
sno je, da ve ro uk v šo lah ko mu ni stič nim obla stem ni
ko li ni bil po se bej pri sr cu. Odnos obla sti do pred me ta 
je bil pre ra čun lji vo dvo u men: po eni stra ni so na re di le 
prav vse, da bi ga v šo li obi sko va lo čim manj učen cev, 
po dru gi stra ni pa tu di ni so do vo li le, da bi se po u če val 
zu naj šo le, saj se oblast ni že le la od po ve da ti nad zo ru 
nad njim, ki ga je bi lo do sti la žje iz va ja ti v šol skem pro
sto ru kot v cer kve nem.107 Kljub te mu pa se sel skim 
uči te ljem in uči te lji cam do le ta 1948 o nad zo ru ve ro
u ka ni zde lo po tre bno po ro ča ti v za pi sni kih kon fe renc 
ali šol ski kro ni ki. Mor da je na sto pi la ka ka no va oko li-
šči na, ki bi lah ko vpli va la na to. 

Ena tak šnih oko li ščin bi bi la lah ko usta no vi tev 
par tij ske ce li ce pro svet nih de lav cev, do ka te re je v 
Kamniku pri šlo 18. sep tem bra 1947. V za čet ku ma
loš te vil na ce li ca, ob usta no vi tvi je šte la le 3 čla ne in 
2 kan di da ta, je v za tr tju ve ro u ka v šo lah go to vo vi de la 
svo jo pri o ri tet no na lo go. Sko raj ni za pi sni ka se stan ka, 
de lov ne ga po ro či la ali na čr ta, ki bi ne iz po stav ljal te 
na lo ge. Ta ko v nji ho vih do ku men tih iz te ga ob dob ja re
dno pre bi ra mo za pi se, da bo »z vse mi si la mi sku ša la 
od vr ni ti učen ce od po se ča nja ve ro u ka in bo vpli va la 
na pro svet ne de lav ce, da bo do v šo li uči li v du hu mar
ksi zma le ni ni zma«108 ali da je po tre bno obisk ve ro u ka 
»na gim na zi ji in rav no ta ko na osnov ni šo li čim bolj 
ome ji ti. Za to mo ra jo iz ve sti pro pa gan do do bri mla din
ci in uči telj stvo sa mo. V DIDu109 se go jen cem, ki so 
brez star šev, pre po ve obi sko va nje ve ro u ka. Po leg te ga 
je dol žnost tov. K., da vpli va na star še osta lih otrok, 
da ne bo do pu sti li otro kom po se ča nja ve ro u ka.«110 
Mož no sti za tak šno vpli va nje na pro svet ne de lav ce 
kam ni ške ga okra ja ni so bi le maj hne, saj je bil se kre
tar ce li ce Jan ko Al fred vsaj od šol ske ga le ta 1948/49 
tu di okraj ni pro svet ni inš truk tor in je kot tak oprav ljal 
nad zo re na šo lah, tu di na sel ski.111 V za pi sni kih se

106   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik učiteljske konference, 30. 11. 1948.

107   Minister za prosveto Jože Potrč je v okrožnici leta 1948 
glede tega zapisal, da je sicer »cerkev ločena od države, da 
pa se država nikakor ne odreka kontroli nad načinom vzgoje 
otrok s strani veroučiteljev. Verouk se prav zaradi kontrole 
poučuje v šolah. Nedovoljen je pouk v župniščih in drugih 
prostorih.« (Vir: Tršan, Lojz: Pouk verouka v Sloveniji leta 
1947)

108   ZAL, KAM 126, t. e. 12, Plan dela celice do konca leta 
1948, 19. 11. 1948.

109   Dom dela in igre –  povojna vrtčevska vzgojnovarstvena 
ustanova.

110   ZAL, KAM 126, t. e. 12, Zapisnik sestanka celice prosvetnih 
delavcev, 7. 9. 1948.

111   V kroniki šole v Motniku je za leto 1948/49 navedeno, da je 
bila šola nadzorovana dvakrat: konec I. polletja jo je nadzo-
roval prosvetni inštruktor Prešeren, naslednjič, torej gotovo 

stan kov ce li ce pro svet nih de lav cev se ja sno vi di po
pol na od sot nost ob čut ka za pra vi ce otrok in star šev 
na po dro čju na zor ske vzgo je,112 pa tu di od sot nost 
spoš to va nja de lo va nja dru gih or ga ni za cij – npr. sin
di ka tov, mla din skih or ga ni za cij itd., ka te rih čla ni obi
čaj no ni so bi li hkra ti tu di čla ni par ti je in kot ta ki ni so 
nuj no de li li nje nih ide o lo ških ci ljev.113 Na se stan kih 
par tij ske ce li ce pro svet nih de lav cev se je ze lo ru tin sko 
raz prav lja lo in skle pa lo o stva reh, ki so bi le de jan sko 
v pri stoj no sti ura dnih obla stnih or ga nov, stro kov nih 
usta nov in in šti tu cij. Prav ta ko so na se stan kih po te
ka le de ba te na pod la gi in for ma cij, ki so jih čla ni ce li ce 
pri do bi li pri oprav lja nju svo je ga slu žbe ne ga de la – to
rej kot uči te lji, pro svet ni inš truk tor ji ipd., in kot tak šne 
go to vo ni so bi le na me nje ne pre mle va nju na ve čer nih 
par tij skih se stan kih.114 Ome nje na par tij ska ce li ca se 
je tu di odlo či la, da »bo po skr be la za pra vil no usmer ja
nje ab sol ven tov ni žje gim na zi je v Kam ni ku,«115 kar je 
bil ned vom no po seg po li ti ke v stro kov no de lo šol ske 
usta no ve. Iz za pi sni kov ce li ce pro svet nih de lav cev ja
sno vi di mo, s ko lik šnim ob čut kom upra vi če no sti si je 
par ti ja je ma la zad njo be se do pri de lu jav nih usta nov 
ter mno žič nih or ga ni za cij in ce lo v stva reh, ki so bi le 
v do me ni ose bnih odlo či tev dr žav lja nov. Za to ni ime
la ne kom pe ten ce ne man da ta. Čla ni ome nje ne ce li ce 
očit no ni so ime li po se bnih po mi sle kov, ko je bi lo za 
do se go ide o lo ških ci ljev po tre bno opu sti ti po klic no eti
ko in stro kov nost po klic ne ga de la. Ce li ca pro svet nih 
de lav cev svo je ga de lo kro ga ni ome je va la le na šir še 
po dro čje pro svet ne ga de la, po po tre bi je ukre pa la tu di 
v dru gih za de vah. Ko sta npr. dve čla ni ci, za po sle ni v 
kam ni škem DIDu, na se stan ku po ro ča li, da oče ene 
izmed go jenk, si cer za po slen v to var ni Ti tan, pre na ša 
na o krog go vo ri ce o kam ni ški Upra vi dr žav ne var no sti 
(UDV), na mreč da »tov. UDV pre te pa jo lju di v za po rih 
ter so na ta na čin že dva ubi li,« v za pi sni ku se stan ka 
naj de mo: »Po tre bno bi bi lo, da UDV za sli ši te ga člo ve
ka.« Del za pi sni ka, ki se na na ša na nju no po ro či lo, je 
ro ka ne zna ne ga pre gle do val ca pod čr ta la z rde čo in z 
isto bar vo pri pi sa la, da je »o tem že ob ve šče na UDV 

1949, pa Janko Alfred. (Vir: ZAL, KAM 86 –  Osnovna šola 
Motnik, t. e. 1, šolska kronika, šolsko leto 1948/49)

112   Ne smemo pozabiti, da so verouk v šoli v tem času obisko-
vali samo otroci, ki so za to v šolo prinesli pisna dovoljenja 
staršev, verouk sam pa sicer res ni bil več obvezni, a še 
vedno povsem zakonito izvajani šolski predmet. Oviranje 
verouka je nedvomno pomenilo poseg v izraženo voljo 
staršev glede vzgoje njihovih otrok, hkrati pa tudi oviranje 
šolskega dela.

113   Npr. konec decembra 1948 je kamniška celica KP »sprejela 
sklep, da vse tuk. sind. podružnice prosv. delavcev prispe
vajo za novoletno jelko primerne zneske, da bi prireditev 
čim lepše uspela.« (Vir: ZAL, KAM 126, t. e. 12, Mesečno 
poročilo, 27. 12. 1948)

114   Npr. v začetku šolskega leta 1949/50 je okrajni prosvetni 
inštruktor in hkrati sekretar prosvetne celice KP poročal, 
da so »veroučitelji dobili dovoljenje za pouk verouka. Pred 
vsako uro verouka naj se vpelje telovadba, ali naj se odpelje 
učence na ekskurzijo. Ti ukrepi bodo tudi precej doprinesli, 
da se obisk verouka zmanjša. /…/ da je v os. šoli na 
Češnjicah še vedno križ v šolski sobi, kljub temu, da je proti 
temu že sam večkrat osebno interveniral pri učiteljici in pa 
pri tajniku KLOja, ki v isti stavbi stanuje.« (Vir: ZAL, KAM 
126, t. e. 12, Zapisnik rednega organizacijskega sestanka 
celice prosvetnih delavcev Kamnik, 26. 9. 1949)

115   ZAL, KAM 126, t. e. 12 [Plan dela], 14. 5. 1949.
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Kam nik.«116 V oči bo de lah kot na sa mo u mev nost po se
ga nja ce li ce pro svet nih de lav cev v živ lje nja po klic nih 
ko le gov in osta lih so dr žav lja nov. Za mno žič ne or ga ni
za ci je je iz za pi sni kov ome nje ne ce li ce raz vi dno, da so 
pred stav lja le v smi slu odlo ča nja ne kak šne sa te li te KP, 
ka te rih član stvo v ve li ki ve či ni si cer ni ni ko li vsto pi lo v 
par ti jo, so bi li pa s svo jim de lo va njem v or ga ni za ci jah 
ves čas v nje ni or bi ti, v nje nem vi dnem po lju in po po
tre bi tu di eno nje nih oro dij.117 S tem se ve da ni ka kor 
ne gre za ni ka ti, da se je s po mo čjo ne ka te rih mno žič
nih or ga ni za cij po voj ni na re di lo mno go do bre ga, pred
vsem na po dro čju hu ma ni tar ne ga de la in obno ve. 

Ja sno je, da uči te lji na po de žel skih šo lah, ki v tem 
ob dob ju na Kam ni škem, z ne kaj iz je ma mi, ni so bi li 
čla ni KP, ni so bi li v po lo ža ju, da bi se tak šne mu vse
ob vla du jo če mu, vse pri sot ne mu in hkra ti po go sto ne
vi dne mu vpli vu lah ko po sta vi li po ro bu, ne da bi ogro
zi li svo jo stro kov no in de jan sko ek si sten co. Po tre bna 
je bi la ve li ka pre vi dnost pri iz ra ža nja ose bnih sta lišč. 
Par ti ja se na mreč pri nad zo ro va nju po voj ne dru žbe in 
nje nih struk tur ni usta vi la zgolj pri pre vze mu jav nih in
šti tu cij in po li tič nih fun kcij, am pak je na te re nu raz
vi la tu di la stno pa ra ob ve šče val no mre žo za u pni kov, s 
po mo čjo ka te re je zbi ra la in for ma ci je o po sa mez ni kih 
ter raz lič nih sku pi nah pre bi val stva.118 Lju dje so se v 
po voj nem ča su na va di li bi ti ti ho in ubo ga ti. Iz kuš nja 
voj ne ga in mor da še bolj po voj ne ga ob dob ja jih je očit
no na u či la, da so za no vo oblast po greš lji vi, zlah ka na
do mes tlji vi in pov sem do ta klji vi.

Ve ro uk na sel ski šo li sta uči te lji ci nad zo ro va li s hos
pi ti ra njem pri ve ro uč nih urah. V za pi sni kih kon fe renc 
naj de mo po ro či la o nju nih opa ža njih, ki se ve či no ma 
na na ša jo pred vsem na na va ja nje uč ne sno vi, ki se je 
pre de lo va la, in iz je mo ma tu di kak ko men tar o pe da-
go ški me to di. Iz za pi sov ni raz bra ti ka ke ga nas pro to-
va nja iz va ja nju pred me ta ali iska nju na či nov, da bi ga 
one mo go či li. Zdi se, da nih če, ne ve ro u či telj ne uči te
lji ci, ni so že le li pred me ta iz va ja ti na na čin, ki bi lah ko 
pov zro čil ka kr šne ko li te ža ve s stra ni obla sti. V za čet ku 
de cem bra 1948 je šol ska upra vi te lji ca ho spi ti ra la pri 
ve ro u ku v 4. raz re du in za pi sa la, da žu pnik »raz la ga 
1. cer kve no za po ved. Po ve ro u ku tol ma či, da so de la 
pro sti le oni dne vi, ki jih dr ža va priz na va. Pra vi dr žav
lja ni se po ko ra va jo obla sti. De lov no ljud stvo si je sa mo 
iz bra lo praz ni ke, ker ve, da je ve li ka po tre ba po mo či 

116   ZAL, KAM 126, t. e. 12, Zapisnik celice prosvetnih delavcev, 
19. 5. 1949. 

117   V zapisniku sestanka celice prosvetnih delavcev iz oktobra 
1948 tako najdemo, da »Za zlitje SKOJa [SKOJ = srbohrv. 
kratica za Zvezo komunistične mladine Jugoslavije, op. A. 
K.] in mladine na gimnaziji poskrbi tov. C. [...] Posvetili bomo 
vso pažnjo pionirski organizaciji in se tesno povezali z okr. 
odborom LMS [LMS = Ljudska mladina Slovenije, op. A. K.].« 
(Vir: ZAL, KAM 126, t. e. 12, Zapisnik prosvetne celice KP, 
1. 10. 1948) Decembra istega leta so v mesečno poročilo 
celice prosvetnih delavcev zapisali: »Mladinska organizacija 
na gimnaziji bo skušala izvesti kampanjo, da se vsa mladina 
na gimnaziji odloči, da ne poseča verouka. Celica je tudi 
spravila v življenje mladinsko organizacijo na strok. šoli.« 
(Vir: ZAL, KAM 126, t. e. 12, Mesečno poročilo, 27. 12. 
1948)

118   Že januarja 1946 je bilo npr. na sestanku kamniških mest-
nih celic KP 1 in 2 sklenjeno, da vsak član »mora obvladati 
svoj teren, imeti mora par zaupnikov, ki mu naj poročajo.« 
(Vir: ZAL, KAM 126, t. e. 7, Zapisnik sestanka mestnih celic 
KP 1 in 2, 18. 1. 1946)

pri iz grad nji no ve do mo vi ne. Ker smo tu di mi de lav
ci in ho če mo po ma ga ti pri iz grad nji, bo mo praz no va li 
le ti ste praz ni ke, ki jih tu di dr ža va in de lov ni člo vek 
praz nu je. Uspeh raz la ge se je vi del ta koj v na sled njih 
dneh, 8. dec.,119 ko sta bi la le dva od sot na.«120 Za-
ni mi vo je tu di opa ža nje, ki ga je šol ska upra vi te lji ca 
za be le ži la fe bru ar ja 1949, ko je žu pnik An ton Pa vlič 
pri ve ro u ku obrav na val »snov o ču de žih. Opa ža se, da 
učen ci na tan ko pov pra šu je jo po do god ku. Snov uč ne 
ure raz la ga učen cem po di dak tič nem ma te ri a li zmu, ki 
te me lji na znan stve ni pod la gi. Za re sni co bo mo ime li 
to, kar mo re mo vi de ti in kar se mo re v re sni ci do ga ja
ti.«121 Je mor da šol ska upra vi te lji ca za pi sa la po ro či lo 
ma lo po svo je ali pa je žu pnik na šel pre več svo bo den 
pri stop k raz la gi ver ske ga na u ka o ču de žih in za to 
skre nil od nje ga? Da sta bi li uči te lji ci ned vom no se
zna nje ni s par tij ski mi sta li šči gle de ve ro u ka, ka že po
tre ba po na va ja nju, da ve ro u či te lje va raz la ga te me lji 
na »znan stve ni« pod la gi. Eden osred njih očit kov par ti je 
po u če va nju o re li gi ji in po u če va nju ve ro u ka je bil na
mreč, da je snov »ne znan stve na«. V gra di vu kam ni ške 
pro svet ne ce li ce KP iz te ga ob dob ja po go sto naj de mo 
za pi se v sti lu, naj se »v vseh šo lah po u ču je re snič na 
zna nost ter da se ves po uk od vi ja v du hu mar ksi zma 
in le ni ni zma,«122 ki naj bi bil znan stven že sa mo za ra di 
svo je ga ma te ri a li zma. Hkra ti si ne pre sta no pri za de va
jo, »da se bo iz šol od pra vil sle her ni mi sti ci zem«,123 s 
ka te rim na na šem ob mo čju oz na ču je jo tra di ci o nal no 
re li gi oz nost – v na ših kra jih ka to li ško kr ščan stvo.

Na Se lih par tij sko ome je va nje ve ro u ka v šo li ni obro
di lo prav bo ga tih sa dov, saj v šol skem le tu 1948/49 
le dva učen ca ni sta obi sko va la ve ro uč ne ure. V le tu 
1951/52, ki je bi lo zad nje, v ka te rem se je ve ro uk še 
po u če val v šo li, je na sel ski šo li od 108 učen cev pri
jav ni ce za obi sko va nje ve ro u ka pri ne slo 99 učen cev, 
to rej 91,67 %.124

V tem šol skem le tu so na sel ski šo li uve dli me seč ne 
ro di telj ske se stan ke, ki jih prej ni so ime li. Šol ska kro ni
ka pra vi, da so obro di li »do bre sa do ve«. Ned vom no so 
pri spe va li k iz bo ljša nju med se boj ne ga ra zu me va nja 
med star ši in šo lo. V ar hiv skem gra di vu šo le sta se 
ohra ni la dva za pi sni ka ro di telj skih se stan kov, ki da je
ta za ni miv vpo gled v šol sko živ lje nje v po voj nih le tih. 
Že na pr vem ro di telj skem se stan ku, 22. 10. 1948, se 
je po ka za lo, ka ko ve li ko ovi ro je za šol ski obisk v tem 
ob dob ju pred stav lja lo po ma njka nje obu tve in oble ke. 
Po tem, ko je eden od star šev na po ve dal, da v mrz lih 
dneh ne bo po ši ljal otrok v šo lo, mu je uči te lji ca po ja

119   Praznik Marijinega brezmadežnega spočetja. Očitno je v pre-
teklih letih zaradi tega pomembnega cerkvenega praznika 
prihajalo do izostankov v šoli.

120   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik seje krajevnega učiteljskega zbora, 
29. 12. 1948. 

121   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik seje krajevnega učiteljskega zbora, 
27. 2. 1949.

122   ZAL, KAM 126, t. e. 12, Mesečno poročilo, 27. 12. 1948.
123   ZAL, KAM 126, t. e. 12, Organizacijsko poročilo za mesec 

september 1948, 27. 9. 1948.
124   ZAL, KAM 55 –  Okrajni odbor OF Kamnik, t. e. 1, mapa 

Plani dela in poročila OO OF Kamnik 1949–1951, Podatki 
o verouku za šolsko leto 1951/1952. Navedeni dokument 
sicer navaja, da je število učencev 110, številka 108 je nave-
dena v šolski kroniki.
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sni la po lo žaj »še rev nej ših, ki bo do kljub te mu pu sti li 
v šo lo, ker se ne gre za le po to, glav no je, da je otrok 
umit in či sto za šit. Za to pre dla ga, da bi iz sta rih cunj 
na pra vi li co pa te, da bi se lah ko otrok se zul v sla bem, 
kot v do brem vre me nu. Star ši sprej me jo pre dlog. Šols. 
upr. po u da ri zdrav stve ni in hi gi en ski po men. Na to 
skle ne jo, da bo do vsi otro ci pri ne sli co pa te.«125 Pre-
ma lo krat po mi sli mo, da je bil z rev šči no star šev, ki ni
so zmo gli obu ti in oble či svo jih otrok, go to vo po ve zan 
tu di sram pri star ših in pri otro cih. Prav ta ko je po ma
njka nje obu tve po me ni lo tu di, da so otro ci v šo li lah ko 
ves čas po u ka pre ze ba li v od pa da vin ra zmo če ni sla
bi ali ne pri mer ni obu tvi, v ka te ri so opra vi li dol go pot 
v šo lo, kar go to vo ni ko ri sti lo zdra vju. Del ro di telj skih 
se stan kov so bi li tu di »re fe ra ti«, v ka te rih so šol ni ki 
star šem lah ko po ja sni li, ka ko vi di jo so de lo va nje šo le 
in do ma pri vzgo ji sel skih osnov no šol cev. »Star ši naj 
poz na jo do bro uči te lja in naj odo bra va jo nje go ve za
hte ve in ta ko tu di otro ku pra vil no tol ma či[jo] uči te lje va 
de ja nja. Otrok ima tu di dol žnost, da obi sku je šo lo in se 
za šo lo pri prav lja in tu di do ma po ma ga. Za po slen mo
ra bi ti cel dan. [...] V pri me ru, da uči telj ne rav na pra vil
no, se star ši naj obr ne jo na nje ga, ne ga pa pre na šat 
od ose be do ose be in ga oprav lja ti vpri čo otrok. Otrok 
mo ra ime ti av to ri te to do uči te lja in je star ši ne sme jo 
ru ši ti, am pak pod pi ra ti,« je bi lo npr. star šem po lo že no 
na sr ce na ro di telj skem se stan ku no vem bra.126 Šo la 
je zna la ro di telj ske se stan ke iz ko ri sti ti tu di pri mo bi li-
za ci ji star šev za pri tisk na lo kal ne obla sti. Na istem ro-
di telj skem se stan ku so se zno va po go var ja li o te ža vah 
z obu tvi jo. Upra vi te lji ca šo le je po ro ča la, da je »upra vi
telj stvo na re di lo že več krat proš njo. V krat kem bo re
še no. Še prej pa bi bi lo to re še no, ko bi se tu di KLO 
po teg nil za te šo loob vez ne.« Na to so za ure di tev te ga 
vpra ša nja iz vo li li od bor star šev. V so de lo va nju s star ši 
so na šli re ši tev za mar si ka te ro te ža vo. Ko je ok to bra 
1948 šol ska upra vi te lji ca star še ob ve sti la, da je ko-
or di na cij ski od bor Rde če ga kri ža or ga ni zi ral na Se lih 
mleč no ak ci jo,127 so se star ši do go vo ri li, da bo do pri 
njej vsak po svo jih mo čeh so de lo va li. »Ogla si la se je 
Jur ko va ma ma, da bo vo zil njen sin iz Kam ni ka ma te
ri al. Pe kle bo do po re du va si Ro žič no, Se la, Žu be je vo, 
Sred nja vas.«128

Kmeč ko za druž niš tvo je bi lo tu di po dro čje, pri ka te
re ga pro mo ci ji je oblast tu di v tem šol skem le tu ra ču
na la na po moč po de žel ske šo le. Na šo li naj bi po te kal 
po uk za druž niš tva, a pri tem ni šlo po na čr tih. »Na črt 
za po uk za druž niš tva ne bo pre de lan, kaj ti na proš njo 
tov. š. upr. pri okraj ni zve zi za drug naj poš lje jo stro kov
nja ka, ki bi pre da val, ga še do da nes ni so na šli,« po ro-
ča za pi snik uči telj ske kon fe ren ce fe bru ar ja 1949.129 

125   ZAL, KAM 88, t. e. 1, mapa Zapisniki krajevnega 
učiteljskega zbora, konference, roditeljski sestanki ipd. 
1948–1950, Zapisnik prvega roditeljskega sestanka dne 
22. oktobra 1948.

126   ZAL, KAM 88, t. e. 1, mapa Zapisniki krajevnega 
učiteljskega zbora, konference, roditeljski sestanki ipd. 
1948–1950, Zapisnik roditeljskega sestanka, 20. 11. 
1948.

127   Namen mlečnih akcij je bilo otrokom dnevno zagotoviti 
zdrav mlečni obrok.

128   Op. 123. Jurkova mama z Rožičnega.
129   Op. 119.

Na kon fe ren ci apri la sta uči te lji ci ugo tav lja li, da je za
druž niš tvo »po mno gih kra jih že do sti bolj raz gi ba no 
kot tu. Vzrok je iska ti v tem, ker so kme tje sta ro ko pit ni 
in ne stre me za bo ljšo in la žjo ob de la vo svo je zem lje.« 
Vse e no pa do da ja ta, da se »od kup le sa do bro od vi ja. 
Tu di od ku pne po god be ži vi ne mno gi pod pi su je jo.«130

Živ lje nje na šo li v tem šol skem le tu je po te ka lo po
do bno kot prej šnja le ta. V no vem bru 1948 so se pi o-
nir ji s sel ske šo le, ki so bi li zdru že ni v Pi o nir ski odred 
To ne ta Ma li ja, ude le ži li po ko pa pa dlih par ti za nov iz 
vse Tu hinj ske do li ne na La zah v Tu hi nju. V de cem bru 
so pri re di li »no vo let no jel ko«. Z njo se je na Se lih pr vič 
po ja vil po So vjet ski zve zi pre vze ti De dek Mraz, pred 
ka te rim se je mo ral Mi klavž za na sled njih ne kaj de
set le tij umak ni ti v za se bnost do mov. Pri zbi ra nju ma-
te ri a la za ob da ro va nje se je po se bno iz ka zal od bor OF 
Se la. Vsak od 118 raz de lje nih da ril nih pa ke tov je vse
bo val štru kelj, hru ške, krh lje, ore he, bon bo ne, pi škot, 
ja bol ko in zve zek. Pri re di tve se je ude le ži lo mno go lju
di.

V tem le tu se je na šo li raz vi jal ša hov ski kro žek. Po
skr be li so tu di za učen ce, ki so zgo daj pri ha ja li v šo lo. 
Za nji ho vo igro so ku pi li no vo žo go za od boj ko in dve 
vr vi ci. Čez le to so pri pra vi li več ek skur zij v bliž njo oko
li co, na za ključ ni iz let pa so šli v Ljub lja no, kjer so si 
ogle da li mu zej, zgo do vin ske spo me ni ke, jav ne zgrad-
be in šli na grad.131 Učen ci so tu di v tem šol skem le tu 
skr be li za šol ski vrt. Da bi se pri vrt nar je nju ču ti li bolj 
spod bu je ne, so or ga ni zi ra li tek mo va nje med od del-
ki.132

Šol sko le to 1949/50

Šol sko le to se je pri če lo 1. sep tem bra 1949. Sku paj 
je to le to šo lo obi sko va lo 118 otrok. Tu di v tem šol-
skem le tu je po uk po te kal 6 dni te den sko, in si cer do-
pol dne od 8.00 do 10.30 ter po pol dne od 13.00 do 
15.30. Na šo li sta po u če va li Rad ka Ver šnikVre čar in 
Fran či ška (Fa ni ka) Vajs. Po uk je bil za obe ce lo dne ven. 
Po te kal je v obeh učil ni cah, ki pa sta bi li v zim skem 
ča su ze lo mrz li, »ker ni bi lo na raz po la go su hih drv. 
[...] Dr va in si cer po pol no ma sve ža, smo pre je li na več
krat ne proš nje me se ca de cem bra.« Naj ve čja te ža va v 
šol skem le tu je bi la do ba va zvez kov in svin čni kov. 

Šo la se v tem šol skem le tu kljub več krat ni proš nji 
šol ske upra vi te lji ce ni nič obnav lja la. Sled nja je npr. 
dva krat pro si la »za na ka zi lo plo če vi ne za ce vi, ker de la 
dež, po se bno na za pa dni stra ni po slo pja znat no ško
do na fa sa di. Po ver je niš tvo za ko mu nal ne za de ve je 
sa mo ob ljub lja lo.« V tem šol skem le tu so sa ni ra li ogra-
jo, a ker ni so pra vi čas pre je li žič ni kov, de la ni so mo gli 
kon ča ti. Za vrt je skr be la pi o nir ska or ga ni za ci ja, ki je 
spo mla di za 600 din ku pi la be go ni je in jih na sa di la 
ob po tih. Učen ci – pi o nir ji – so se v tem šol skem le tu 
iz ka za li pri raz lič nih ak ci jah, po se bno pri ce plje nju in 
spra vi lu drv, ude le ži li so se tu di de lov nih ak cij v te dnu 
cest na ob mo čju KLO Sred nja vas.

130   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik 8. seje krajevnega učiteljskega zbora, 
28. 4. 1949.

131   Op. 99.
132   Op. 128.
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Praz no va li so dr žav ne praz ni ke. Za pri re di tev ob 
no vo let ni jel ki je po skr be la To var na us nja Kam nik, 
čla ni ce AFŽ pa so pri pra vi le štru klje in pi ško te. Ob 
pri re di tvi, ki je bi la 30. 12. 1949, so ob da ro va li 250 
šo lo ob vez nih in pred šol skih otrok. Da ri la so bi la pred
vsem prak tič na in z ozi rom na po tre be: bla go, pral no 
mi lo, pod pla ti za čev lje, bon bo ni, štru klji, ma li no vec, 
sa la ma in su ho sa dje. Pi o nir ji so pre je li tu di sa ni, »ki 
so bi le v ak ci ji vso zi mo, po se bno v te lo va dnih urah.« 
V te dnu ma te re in otro ka je To var na us nja Kam nik po-
sla la 30 kg mi la za dru ži ne s šte vil ni mi otro ki. Iz ve dli 
so tu di več ek skur zij.133

Šo lo je pro svet ni inš truk tor v tem šol skem le tu obi-
skal šti ri krat, o če mer sta se ohra ni la dva za pi sni ka, 
pr vi o nad zo ro va nju šo le z dne 29. mar ca 1950 in dru-
gi z dne 16. ma ja iste ga le ta. Ohra nje na za pi sni ka ne 
po ro ča ta, da bi se inš truk tor po se bej po sve til sta nju 
šol ske zgrad be, ka te re obno va še ni bi la kon ča na. V 
mar čev skem za pi sni ku na ro ča le, naj se med po čit ni
ca mi po be li ta učil ni ci, ker sta za ka je ni, in naj se pre
sta vi jo »pe či, ki so v obu pnem sta nju«.

Ve ro uk se je pri čel to le to še le v ok to bru, ker ve ro
u či telj ni pra vo ča sno do bil do vo lje nja obla sti.134 Nad-
zo ri ve ro u ka s stra ni uči te ljic so se ka sne je, ko se je 
ven dar le za čel, ver jet no oprav lja li te den sko. Kot je bi
lo obi čaj no, po ro či la se stan kov sel ske ga »uči telj ske ga 
zbo ra« na va ja jo pred vsem snov, ki se je obrav na va la v 
po sa mez nih raz re dih, vča sih tu di kak za ni miv pri pet
ljaj. Ta ko ko nec fe bru ar ja 1950 v za pi sni ku naj de mo, 
da je uči te lji ca v pre te klem me se cu ve ro uk »kon tro li ra
la vsa ko krat«. Na to opi su je za pi snik za ni miv pri pet ljaj 
pri ve ro uč ni uri, ko je žu pnik obrav na val »snov o mi lo
sti ter šir je nju ve re. Tu so učen ci na le te li na spor no 
vpra ša nje, ki za de va Lut hra in Tru bar ja ter nje go ve 
pri sta še kot kri vo ver ce. Učen ci so ve de li pra vo pot in 
pra vil no snov, ki je bi la po da na v zgo do vi ni in ta ko pri 
ne ka te rih tr di tvah nas pro to va li ka te he tu.«135 

Tu di v tem šol skem le tu se je na da lje va la sa ga o ne-
pre skr bi sel ske šo le s kur ja vo, za ka te ro je bil dol žan 
po skr be ti KLO Sred nja vas. Ok to bra 1949 je bi la ta ko 
šo la še sla bo pri prav lje na na zi mo. »Od vse pred pi sa
ne ko li či ne ima šo la le 4 m3. Šol. upr. mo ra sa ma pro
si ti kme te in ji pri tem ni KLO ni ti KZ [Kme tij ska za dru
ga v Sred nji va si, op. A. K.] ne gre sta na po moč s ka ko 
odloč bo o ob vez ni od da ji drv.«136 Raz log za za mu de 
pri do sta vi ni bil v tem, da kme tje ne bi ho te li do sta vi ti 
drv, am pak v tem, da so mo ra li iz svo jih goz dov po leg 
drv za svo ja go spo dinj stva pri skr be ti les tu di za ob vez-
ne od da je le sa. KLO je ta ko šo li po ja snil, »da mo ra jo 
kme tje za do sti ti od da ji za plan, po tem pri de jo v poš tev 
lo kal ne po tre be.«137 Ra zum lji vo je, da tak šen od go vor 
za sel ske šol ni ke ni mo gel bi ti po se bej po mir ju joč, »ker 

133   ZAL, KAM 134, t. e. 38, Šolska kronika ljudske šole na 
Selih, Kronika za šolsko leto 1949/50.

134   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega 
zbora 1945–1967, Zapisnik seje krajevnega učiteljskega 
zbora, 29. 9. 1949.

135   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik 7. redne seje učiteljskega zbora, 27. 
2. 1950. 

136   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik 3. redne seje krajevnega učiteljskega 
zbora, 30. 10. 1949.

137   Op. 133.

šo la ne mo re ča ka ti na iz vr ši tev gor nje do loč be, ker 
bi si cer pre je li dr va še le čez eno ali dve le ti«, za to uči
te lji ci me ni ta, da »bi bi lo po tre bno, da se odloč ba, ki 
po os tre no za hte va obv. plan sko od da jo, ne ko li ko spre
me ni in v tej sme ri je tre ba sto pi ti v stik z me ro daj ni
mi fak tor ji, da bi se mo ra la šo la vklju či ti že v plan sko 
od da jo.«138 Ni zna no, če so sto pi li v stik z ome nje ni mi 
fak tor ji, dej stvo pa je, da je bi la ok to bra 1950 si tu a ci
ja z drv mi še slab ša, saj je šo la »do da nes pre je la le 
1 m3 drv od 28 m3 in ako osta lih drv v krat kem ne bo, 
se po uk ne bo mo gel v re du na da lje va ti. Šols. upr. je 
sto ri la vse za čim prej šnjo pre skr bo z drv mi. KLO je 
pred 14 dne vi kme tom po slal po zi ve, a jih do da nes 
ni so pri pe lja li, ker se pač iz go var ja jo, da je njih gozd 
iz se kan.«139 Naj hu je je bi lo de cem bra 1950, saj šo la 
sre di zi me še ve dno ni do bi la vse do lo če ne ko li či ne 
drv – ma njka lo je še 12 m3 oz. ka kih 40 %. Če prav so 
ne kaj drv pre je li, je gro zi lo, da bo v pri me ru huj še ga 
mra za »ne mo go če po u če va ti, ker sta učil ni ci po pol no
ma mrz li, ker sta kur je ni s po pol no ma sve ži mi drv mi 
(po se ka no no vem bra in decem bra). Ja sno je, da sa mo 
s sve ži mi drv mi ne mo re mo ku ri ti.«140

Še iz prej šnje ga šol ske ga le ta se je vle klo tu di ne re-
še no vpra ša nje gle de či šče nja šo le. Po tem, ko je prej
šnja či stil ka da la ja nu ar ja 1949 od po ved, je nje no de
lo po do go vo ru pre vze la ena izmed učenk. De kli ca je 
či sti la šo lo do fe bru ar ja 1950, a de lo naj bi oprav lja la 
»skraj no po vr šno, ker se pač od šo lo ob vez ne ga otro ka 
na tan čno ne mo re za hte va ti.« Za to je fe bru ar ja šol ska 
upra vi te lji ca, očit no ne rav no s so gla sjem KLO, za po
sli la no vo či stil ko. »Si cer je že ob na sto pu no ve sna žil
ke nas pro to val KLO na pri tisk ad mi nis tra tor ke, ven dar 
ka že po eno me seč nem de lu sna go, red in di sci pli no 
ter do sle dno iz va ja de la na ve de na v po god bi.«141 KLO 
je mor da iz va jal pri tisk tu di na no vo za po sle no či stil ko, 
saj naj bi ta šol ski upra vi te lji ci me sec dni ka sne je po-
ve da la, »da se je na KLO go vo ri lo, da v ma ju sna žil ke 
šol ne bo do pre je ma le ži vil skih na kaz nic, ker ima jo po 
šo lah pre ma lo de la.«142 

Učen ci so šo lo obi sko va li do kaj re dno. K te mu so se 
spod bu ja li tu di z med šol ski mi tek mo va nji v sto pnji obi-
ska. Šo la Lo ke je ta ko no vem bra »na po ve da la v po ča
sti tev praz ni ka re pu bli ke tek mo va nje šo li Se la v bolj
šem šol skem obi sku v de cem bru in ja nu ar ju. Učen ci 
so tek mo va nje z nav du še njem spre je li.«143 Tek mo va-
nje ni bi lo brez sa dov, saj iz za pi sni ka de cem br ske ga 
uči telj ske ga se stan ka ugo to vi mo, da je bi la pov preč na 
ude le žba pri po u ku v de cem bru kar 96,1 %. Ka te ra 
šo la je na tek mo va nju zma ga la, ni zna no, ker se za pi-

138   Prav tam.
139   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 

1945–1967, Zapisnik 2. redne seje krajevnega učiteljskega 
zbora, 30. 10. 1950.

140   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik 4. redne seje krajevnega učiteljskega 
zbora, 2?. 12. 1950

141   Op. 133.
142   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 

1945–1967, Zapisnik 8. redne seje krajevnega učiteljskega 
zbora, 31. marca 1950.

143  ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega zbora 
1945–1967, Zapisnik 4. redne seje krajevnega učiteljskega 
zbora, 30. 11. 1949.
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snik uči telj ske ga se stan ka iz ja nu ar ja 1950 ni ohra nil. 
Šol ski obisk sta si cer še ve dno moč no ovi ra li po manj
klji va obu tev in oble ka učen cev. Šol ska upra vi te lji ca je 
star še, ki so učen ce ne u pra vi če no za dr že va li do ma, 
naz na nja la KLO, ki naj bi po skr bel za ure di tev te ža ve. 
Ne re den obisk je bil de lo ma po sle di ca priv ze tih na vad 
iz let ta koj po voj ni.

Oprem lje nost šo le z uč ni mi pri po moč ki je bi la v tem 
šol skem le tu še ve dno ze lo sla ba. Sti sko so vsaj ma-
lo olaj ša li učen ci oz. pi o nir ji sa mi. Ker se je npr. med 
šo lar ji raz pa slo za mu ja nje, so se učen ci v 4. raz re du v 
sep tem bru 1949 sa mi odlo či li, da bo vsak za mu dnik 
za za mu do pla čal 10 din. Zbra ni de nar so ka sne je na
me ni li za te lo va dne re kvi zi te.144 V fe bru ar ju 1950 »je 
pi o nir ska če ta od ku pi la ne kaj zem lje vi dov« za po uk 
zem lje pi sa. Fe bru ar ja 1950 se je na sel ski šo li »usta
no vi la tu di Di ja ška hra nil na bla gaj na. 32 vla ga te jev je 
vlo ži lo 2.750 din.« 145 Tu di v tem šol skem le tu so učen
ce spod bu ja li k na bi ra nju zdra vil nih ze lišč. Pr vič je v 
tem šol skem le tu ome nje no tu di zbi ra nje sta re ga pa-
pir ja – zbra li so ga 385 kg.146 Ko li ko so z njim za slu ži li, 
ni zna no. V tem šol skem le tu učen ci na iz le tu ni so bi li, 
opra vi li pa so več ek skur zij.

Za klju ček

Osnov na šo la na Se lih ves čas svo je ga ob sto ja 
pred stav lja usta no vo iz jem ne ga kul tur ne ga in izo bra-
že val ne ga po me na za va si za ho dne ga de la Tu hinj ske 
do li ne. S pre bi val ci svo je ga šol ske ga oko li ša je ves 
čas ob sto ja de li la do bro in sla bo. Da je sre di 40. let 
20. sto le tja lah ko za če la vsta ja ti iz pe pe la II. sve tov ne 
voj ne, je ned vom no za slu ga ne ka te rih iz jem nih uči te
ljic in uči te ljev, ki so v tež kem po voj nem ob dob ju na 
Se lih vztra ja li in se v tež kih ra zme rah tru di li da ti sel
ski mla di ni naj bo ljše, kar so zmo gli. Te ga bi go to vo ne 
zmo gli brez lo kal ne ga pre bi val stva, ki si je ned vom no 
že le lo nje ne obno ve, a hkra ti ni bi lo spo so bno ve dno 
so de lo va ti v ob se gu, ki so ga pri ča ko va li šol ni ki. Tu di 
sa mo je na mreč mo ra lo sha ja ti z vse mi iz kuš nja mi in 
po sle di ca mi voj ne ga ča sa, obre me nje no s po voj ni mi 
da ja tva mi, vsa ko vr stnim ma te ri al nim po ma njka njem, 
pa tu di z živ lje njem v oz ra čju stra hu, ne za u pa nja in 
nad zo ro va no sti. Vse to je go to vo bo tro va lo nji ho vi za
dr ža no sti. Čas po voj ne obno ve sel ske šo le je bil tu di 
čas na da lje va nja že med voj no za če te ko mu ni stič ne 
re vo lu ci je, ki se je po voj ni od kri to na da lje va la na vseh 
po dro čjih dru žbe ne ga živ lje nja, še po se bno v šol stvu. 
No va oblast je na mreč va ške mu uči te lju, s ka te rim je 
pro sto raz po la ga la, po leg vlo ge po sre do val ca izo braz-
be do de li la tu di vlo go dru žbe ne ga ak ti vi sta, jav ne ga 
raz la gal ca in po klic ne ga pod por ni ka svo jih ukre pov. 
V sel skih ra zme rah so bi le to sil no utru ja jo če na lo ge. 
Uči te lji, ki so se ob ce lo dnev nem po u če va nju ukvar ja li 
z obno vo po žga ne šo le, se vklju če va li v de lo lo kal nih 
mno žič nih or ga ni za cij, pri prav lja li kul tur ne do god ke 
ter se hkra ti tru di li za ure di tev naj o snov nej ših po go jev 
za svo je de lo in bi va nje, so pla če va li vi so ko ce no. Kot 

144   Op. 132.
145   Op. 133.
146   ZAL, KAM 88, t. e. 1, Zapisniki krajevnega učiteljskega 

zbora 1945–1967, Zapisnik 10. redne seje krajevnega 
učiteljskega zbora, 29. 5. 1950.

ve dno v tež kih ča sih je bil nji hov boj za ob sta nek kom
plek sen, v ve li ki me ri pri krit in nas ploh tak šne vr ste, 
da so le stež ka in z ve li ko pre vi dno sti na šli ra zu me va
nje. Hkra ti so se mo ra li za ve da ti, da so tu di sa mi nad
zo ro va ni, ne le v stro kov nem, am pak pred vsem v po-
li tič noide o lo škem smi slu. To za ve da nje, če dru go ne, 
iz da ja ne na va dna po li tič na ko rek tnost nji ho vih pi sanj, 
ta ko zna čil na za lju di, ki se ne že li jo za me ri ti. Upra vi če
nost nji ho ve pre vi dno sti ja sno ka že gra di vo par tij ske 
ce li ce pro svet nih de lav cev. Za to nas ob pre bi ra nju gra
di va pre se ne ča spo so bnost ne ka te rih uči te ljev, da se 
ni so pre da li iz čr pa no sti, ma lo du šju ali obu pu. Zdi se, 
da so ve či no ma na šli smi sel v pre da nem pe da go škem 
de lu, za ka te re ga ka ko vost so se ze lo tru di li, tu di za ce-
no zdra vja. V pre gle da nih do ku men tih sel ske šo le prav 
ta ko ni za sle di ti, da bi uči te lji ka kor ko li iz po stav lja li 
med voj ne do god ke na na čin, ki bi med pre bi val stvo 
vna šal de li tve. Ne gle de na ka ko ne ga tiv no iz kuš njo 
na eni ali dru gi stra ni lah ko brez dvo ma re če mo, da 
jim še zda leč ni bi lo vse e no za otro ke, ki so jih po u če
va li. Ime li so jih ra di.
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Dom in va li dne mla di ne (DIM) je bil usta nov ljen le ta 1947, 
v šol skem le tu 1955/56 se je pre i me no val v Za vod za uspo-
sab lja nje in va li dne mla di ne (ZU IM), od le ta 2008 pa de lu je pod 
ime nom Cen ter za izo bra že va nje, re ha bi li ta ci jo in uspo sab lja
nje (CI RI US) Kam nik. Pri spe vek pred stav lja pes tro zgo do vi no in 
da naš njo ure di tev osred nje ga slo ven ske ga Cen tra za izo bra že
va nje, re ha bi li ta ci jo in uspo sab lja nje gi bal no ovi ra nih otrok in 
mla do stni kov.
Ključ ne be se de: DIM, ZU IM, CI RI US, osnov na šo la, sred nja 
šo la, otro ci in mla do stni ki s po se bni mi po tre ba mi, re ha bi li ta ci ja

In 1947, the Home for Disabled Youth (DIM) was founded. It 
was then renamed to Institute for the Training of Disabled Youth 
(ZUIM) during the school year of 1955/65, and has been called 
the Centre for Education and Rehabilitation of Physically Handi-
capped Children and Adolescents (CIRIUS) since 2008. The ar-
ticle presents the varied history and presentday functioning of 
the lead Slovenian Centre for the education, rehabilitation and 
training of physically handicapped children and adolescents.
Keywords: DIM, ZUIM, CIRIUS, elementary school, high school, 
children and adolescents with special needs, rehabilitation

Cen ter za izo bra že va nje, re ha bi li ta ci jo in uspo sab
lja nje (CI RI US) Kam nik že več kot se dem de set let 
oprav lja vzgoj noizo bra že val ne in zdrav stve ne de jav no
sti kot jav na slu žba na po dro čju vzgo je in izo bra že va
nja otrok in mla do stni kov z gi bal no ovi ra nos tjo ter raz-
lič ni mi dol go traj ni mi obo le nji. Izo bra že val ne pro gra me 
do lo ča mi ni ster za šol stvo. Zdrav stve na de jav nost se 
iz va ja na osno vi po god be z Za vo dom za zdrav stve no 
za va ro va nje Slo ve ni je, pro gra mi se do lo či jo vsa ko le
to na po ga ja njih med Za vo dom za zdrav stve no za va
ro va nje Slo ve ni je, Mi ni strs tvom za zdra vje in iz va jal ci 
zdrav stve nih sto ri tev. 

Za vod je bil usta nov ljen 20. apri la 1947 in se je 
ime no val Dom in va li dne mla di ne (DIM).

1   Učiteljica slovenščine na osnovni šoli, CIRIUS Kamnik.
2   Profesorica slovenščine in primerjalne književnosti, učiteljica 

slovenščine in pomočnica ravnateljice na srednji šoli, CIRIUS 
Kamnik.

Med pr vi mi uči te lji ca mi je bi la pi sa te lji ca Ela Pe ro ci, 
z de kli škim pri im kom Hr ga. V Slo ven skem po ro če val
cu št. 231, 19. sep tem bra 1947, je na 6. stra ni med 
dru gim za pi sa la: »Tu je dom teh ma lih in v tem do mu 
so sreč ni. Iz vseh kra jev Slo ve ni je so jih pri pe lja li sem; 
tu di Bo san ci so tu. Pri ne sli so s se boj vse le po te in vso 
sve tlo bo in vso to pli no iz son čnih va sic na še zem lje. 
Po glej te jim v oči, pa bo ste ver je li, da je v nji ho vih sr
cih sve ti nja.« 

Po kon ča ni 2. sve tov ni voj ni je Rde či križ v pro sto
rih me stne ga ko pa li šča Kur ha us ure dil re pa tri a cij sko 
ba zo, kjer so zdrav ni ki pre gle do va li iz gnan ce, ki so se 
vra ča li iz ta bo rišč in za po rov. Ko ba za ni bi la več po
tre bna, so tam na šli za to či šče otro ci brez star šev in 
do ma z vseh kon cev te da nje Ju go sla vi je. Or to ped prof. 
dr. Bog dan Bre celj (1906–1968), ki je usta nav ljal pr ve 

DIM v pro sto rih me stne ga ko pa li šča Kur ha us (Ar hiv CI RI US)

Pr vo pre voz no sred stvo (Ar hiv CI RI US)
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re ha bi li ta cij ske usta no ve in or ga ni zi ral Sred njo šo lo za 
fi zi o te ra pev te, si je pri za de val, da bi bi li otro ci, ki so bi li 
med NOB ali po voj ni po ško do va ni z ek splo zi vom, po 
ope ra tiv nem zdrav lje nju us trez no oskr bo va ni. Na nje-
go vo po bu do in z odloč bo Mi ni strs tva za so ci al no skrb
stvo LRS je bil usta nov ljen Dom in va li dne mla di ne. Bil 
je pr va pro fe si o nal na re ha bi li ta cij ska usta no va v Slo
ve ni ji, ki je mla dim bol ni kom nu di la naj nuj nej šo me-
di cin sko oskr bo in or to ped sko po moč, te le sno zdrav
lje nje in osnov no šo la nje. Vo de nje je pre vzel uprav nik 
Lo vro Ja ko min.

V pri mer no oprem lje ni am bu lan ti je vse otro ke pre-
gle dal zdrav nik – nem ški ujet nik, po ma ga la mu je 
otro ška ne go val ka in ver jet no ka sne je šo la na me di cin-
ska ses tra z ljub ljan ske šo le za za ščit ne ses tre Ma ra 
Warto. V pr vem le tu de lo va nja Do ma je bi lo do kon ca 
le ta 1947 na zdrav lje nju 92 otrok. 

Po uk se je za čel 4. ok to bra 1948, po šti rih te dnih 
zdrav stve ne ko lo ni je v Če škem do mu v Cri kve ni ci. Šo
la se je se li la v stav bo nas pro ti Do ma, v ka te rem so 
po ru ši li pre del ne ste ne ter ure di li naj prej dva, na to pa 
šti ri raz re de. V šol skem le tu 1949/50 je iz ljub ljan-
ske glu ho nem ni ce pri ha jal od prav ljat go vor ne na pa ke 
pred met ni uči telj Zdrav ko Omer za – to je bil za če tek 
lo go ped ske slu žbe. Tre tje le to po usta no vi tvi je hi šnik 
Ka rel Re po lus iz de lal za pa ra ple gi ke pr vi le se n vo zi-
ček, go jen ci so v mi zar ski de lav ni ci in ši val ni ci iz de lo
va li ber gle in ši va li pe ri lo. Kra jev no fiz kul tur no druš tvo 
in go stin sko po dje tje sta že le li, da se Dom pre se li, za to 
ni so za če li z zi da vo de lav nic. Za ra di raz no li ko sti de la s 
pred šol ski mi in šol ski mi otro ki so se odlo či li, da bo do 
pred šol ske otro ke pre se li li v pre nov lje no gra šči no na 
Vran skem. Tre tje ga no vem bra 1950 je bi lo pre šo la nih 
15 otrok pod vod stvom Ma re Warto in dveh ne go valk, 
a so osta li pod upra vo DIM. 

Naj več je bi lo otrok z otro ško pa ra li zo in s pri ro je
ni mi de for ma ci ja mi (s kon ge ni tal ni mi or to ped ski mi 
obo le nji). Uva ja ti je bi lo tre ba no ve stro kov ne ka dre 
ter pre u re di ti in opre mi ti no ve pro sto re za fi zi o te ra pi jo, 
ki se je iz va ja la v te lo va dni ci. Za pa ra ple gi ke so ku pi-
li že le zen vo zi ček. Za zdrav lje nje te le snih okvar je s 
pred pi so va njem pro te ti ke in ope ra cij skr be la dr. Zvez-
da Ma vrin. Pri ho di psi hi a tra dr. Mar ja na Bor štnar ja so 
bi li za met ki psi hi a trič ne obrav na ve otrok. Mi ni strs tvo 
za so ci al no skrb stvo je Do mu do de li lo av to mo bil za 
pre voz ne po kret nih otrok na Or to ped sko kli ni ko. Ko so 
za po sli li »šo fer ja me ha ni čar ja«, so lah ko uspo sab lja li 
go jen ce v me ha nič ni stro ki. De cem bra 1951 so iz ši
val ni ce na re di li kro ja ško de lav ni co, in to je bil za če tek 
po klic ne ga uspo sab lja nja.

Pred šol ski od de lek z Vran ske ga se je 25. in 26. 
apri la 1952 pre se lil v Sta ro Go ro pri Go ri ci in pre šel 
pod upra vo bol ni ce za ko stno tu ber ku lo zo v Šem pe tru 
pri Go ri ci.

Pr ve ga ma ja 1953 je vo de nje pre vzel Sreč ko Rot, ki 
je to de lo oprav ljal 22 let. V in ter vju ju za šol sko gla si lo 
V no vo živ lje nje je le ta 1967 po ve dal, da je bil za vod 
ob nje go vem pri ho du pred raz su lom in bi se mo ral se li
ti v Go ri ča ne. Vo de nje za ne mar je ne ga Do ma je pre vzel 
na že ljo Mi ni strs tva za so ci al no var stvo. Ta krat so bi li 
v ko lek ti vu štir je uči te lji, fi zi o te ra pevt, dva vzgo ji te lja, 
po mož ni vzgo ji telj, me di cin ski ses tri in pet ne go valk. 
Po klic ne šo le ni bi lo. Iz lju bez ni do za pu šče nih otrok je 

vlo žil vse si le, da se je si tu a ci ja spre me ni la in da jim 
je omo go čil ena ke mož no sti za uspo sab lja nje, kot so 
jih ime li dru gi. Kot po sla nec v Re pu bli ški skup šči ni si 
je pri za de val za ta ke za ko ne in pred pi se, ki omo go ča jo 
šo la nje vsem in va li dnim otro kom. Med dru gim je po ve-
dal: »Pred vsem pa bi že lel, da bi se odno si lju di do in
va li dov nas ploh spre me ni li, da bo do nji ho ve pro ble me 
bo lje ra zu me li in nam pri de lu več po ma ga li.« 

Za čet ki de lov ne te ra pi je se ga jo v šol sko le to 
1953/54, ko so de lav ni co za umet no obrt po i me no va-
li de lov na te ra pi ja. Po u da rek je bil na de lov ni te ra pi ji, 
te le sna vzgo ja je bi la vklju če na v fi zi o te ra pi jo. 

Da bi iz bo ljša li pro stor ske ra zme re in uspo sab lja
li ve čje šte vi lo in va li dov, je Sreč ko Rot v šol skem le
tu 1954/55 iz de lal idej ni osnu tek za no vo stav bo s 
pro sto ri za šo lo, de lav ni ce in zdrav stvo. Grad nja se 
je za če la le ta 1955 s po di ra njem ko pa li ške zgrad be 
Nep tun in ko pa njem te me ljev. Pri de lu so so li dar no po-
ma ga li vsi za po sle ni v Do mu. Oskr bo van cev je bi lo 96. 
Pr vič sta bi la or ga ni zi ra na pri prav ljal ni raz red za »te žje 
in va li de in du šev no za o sta le« ter 5. raz red, po i me no-
van de lav ni ca za umet no obrt s prak tič nim de lom in 
stro kov ni mi pred me ti, kjer so se »pri u či li raz nih roč nih 
spret no sti«. 

V šol skem le tu 1955/56 je bi la do gra je na no va šol-
ska zgrad ba. Med po čit ni ca mi so na re di li fa sa do in hi
dro te ra pi jo. DIM je po stal vzgoj nozdrav stve noso ci al

Pr ve de lav ni ce (Ar hiv CI RI US)

Te le sna vzgo ja, vklju če na v fi zi o te ra pi jo (Ar hiv CI RI US)
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na usta no va za zdrav stve no in po klic no uspo sab lja nje 
in va li dne mla di ne in se pre i me no val v Za vod za uspo-
sab lja nje in va li dne mla di ne (ZU IM). 

Na osnov ni šo li so za če li po sto pno uva ja ti osem let
ko. Po skle pu okraj ne ga zbo ra in zbo ra pro iz va jal cev 
Okraj ne ga ljud ske ga od bo ra Ljub lja na je bi la 17. 2. 
1956 iz da na odloč ba o usta no vi tvi Va jen ske šo le raz
nih strok. Po leg kro ja ške in mi zar ske je bi la uve de na 
še urar ska de lav ni ca. Upra vi te lji ca osnov ne in va jen
ske šo le je po sta la Ma ri ja Rot. Z raz ši ri tvi jo Za vo da sta 
se nje gov po men in ugled dvig ni la. 

V šol skem le tu 1957/58 je bi lo na osnov ni šo li (od 
1. do 6. raz re da) 41 učen cev, v va jen ski šo li pa 37 va
jen cev. Uve de ni sta bi li ple til ska in ra di o me ha nič na 
de lav ni ca. Uči li so se tu di čip kar stva. ZU IM je bil spre
jet v pro gram UNI CEF kot edi na to vr stna usta no va v 
Ju go sla vi ji. Za okrog 50 otrok je bi lo or ga ni zi ra no le
to va nje v Stru nja nu. Ker ni so ime li pre vo za do mor ja, 
je strež no oseb je ne po kret ne otro ke na pla žo no si lo. 
Va jen ci so ta bo ri li v vi li »Ju hu hu« v Bo hi nju. Va jen ska 
šo la se je 28. 4. 1959 pre i me no va la v Šo lo s prak tič
nim po u kom, ven dar brez vse bin skih spre memb. 

V po ča sti tev 40let ni ce usta no vi tve ZKJ in SKOJ 
je za če lo iz ha ja ti šol sko gla si lo V no vo živ lje nje in se 
poz ne je pre i me no va lo v Na še živ lje nje. Od ta krat na 
osnov ni šo li izi de vsa ko le to in je bi lo na na te ča ju 
Druš tva spe ci al nih in re ha bi li ta cij skih pe da go gov Slo
ve ni je že več krat na gra je no. 

Za ra di po ve ča nja šte vi la gi bal no ovi ra nih otrok in 
mla do stni kov ter raz ši ri tve pe da go ških in zdrav stve nih 
de jav no sti je bil le ta 1959 skli can po svet o per spek ti vi 
raz vo ja za vo da. Na njem so so de lo va li Svet za so ci al no 
var stvo SRS, Svet za šol stvo SRS, Za vod za so ci al no 
za va ro va nje SRS, Za vod za za po slo va nje de lav cev SRS 
in Ob čin ski ljud ski od bor Kam nik. Spre je li so odlo či tev, 
da se pri pra vi do ku men ta ci ja za no vo grad njo. In ve sti-
cij ska sred stva so pri spe va li vsi. Le ta 1961 je grad be
no po dje tje Gra di telj iz Kam ni ka za če lo z iz va ja njem 
grad be nih in obrt ni ških del na zem lji šču v No vem tr gu. 

Ob čin ski svet za šol stvo je le ta 1960 vsem upra vi
te ljem po slal skle pe o ide o lo škem in izo bra že val nem 
de lu pro svet nih de lav cev. Po tre bno jih je bi lo izo bra zi ti 
o kla sič nem ma te ri a li zmu, za to so vsi obi sko va li ve čer
no po li tič no šo lo. Uči te lji, ki so se ude le že va li ver skih 

obre dov, ni so bi li oce nje va ni, saj je bi lo to za uči te lje
vo vlo go nes pre jem lji vo. Uči telj z an ti ma te ri a li stič nim 
na zo rom je nev zgoj no vpli val na učen ce. Že v pr vem 
raz re du osnov ne šo le se je bi lo tre ba po sve ti ti ide o lo-
ški po li tič ni vzgo ji otrok. Ob za ključ ku šo la nja naj bi vsi 
ime li zna nje o ma te ri a li stič nem sve tov nem na zo ru. Cilj 
vzgo je je bil po ve ča ti šte vi lo čla nov Zve ze ko mu ni stov. 
Uči te lji so se po spe ci a li za ci ji in te ča jih ime no va li spe
ci a li zi ra ni uči te lji za de lo z in va li dno mla di no.

V šol skem le tu 1962/63 je bi lo nad 50 pro šenj za 
vpis, a spre je li so jih le 14, ta ko da je bi lo na sta nje nih 
124 go jen cev – 74 na osnov ni šo li, kjer je ste kla po pol
na osem let ka s pro gra mom re dne osnov ne šo le. Od le-
ta 1955 do 1963 je vzgoj no de lo oprav ljal en vzgo ji telj 
s po mo čjo po mož ne ga vzgo ji te lja. V Šo li s prak tič nim 
po u kom se je raz ši ril iz bor de lav nic, v ka te rih so se 
po leg mo ških kro ja čev, urar jev in po hiš tve nih mi zar jev 
uspo sab lja li še vrt nar, ple ti lja, ve zi lja, ši vi lja, ra di o me-
ha nik in elek tro me ha nik. Pro gra ma mi zar in ve zi lja sta 
bi la za ra di ne per spek tiv no sti uki nje na. 

Pr ve ga sep tem bra 1964 se je ZU IM po slo vil od sta
re ga za vo da in se pre se lil v no vo zgrad bo na No vem 
tr gu. Na po vr ši ni 7.000 m2 so bi li zgra je ni in ter nat za 
190 otrok, osnov na in po klic na šo la, je dil ni ca s ku hi
njo, fi zi o te ra pi ja s te lo va dni co in uprav na zgrad ba. Or
ga ni za cij sko so se eno te de li le na zdrav stve no ne go in 
oskr bo va nje, na dalj nje zdrav lje nje, vzgo jo z dru žbe nim 
uspo sab lja njem, osnov no šo la nje, po klic no usmer ja-
nje, po klic no in de lov no uspo sab lja nje in za po slo va-
nje. Za vod je imel so ci al no slu žbo in so do bno fi zio, 
hi dro in elek tro te ra pi jo. Le ta 1965 se je Šo la s prak
tič nim po u kom raz nih strok pre i me no va la v Po klic no 
šo lo pri ZU IM.

Čez 13 let, ob 30let ni ci Za vo da, to je le ta 1977, je 
rav na telj ZU IM Vla do Hva lič (od 1975 do 1982) v ju
bi lej ni pu bli ka ci ji za pi sal, da so za ra di po ma njka nja 
pro sto rov iz de la li osnu tek do zi da ve no ve ga pri zid ka k 
ob sto je čim zgrad bam. 

V šol skem le tu 1980/81 so na čr to va li iz bo ljša nje 
živ ljenj skih ra zmer z grad njo dvi ga la, igri šča in po pra
vi lom zu na nje ga ba ze na. Ker so pre vla do va la živ čno
mi šič na obo le nja, ce re bral na pa ra li za in po škod be po 
ne sre čah, pro gram za kro ja ča ni bil več pri me ren, za to 
so ga uki ni li. Z usmer je nim izo bra že va njem se je na 

Učil ni ca ne koč (Ar hiv CI RI US) Pr va knjiž ni ca (Ar hiv CI RI US)



Ra
zp

ra
va

 –
 zg

od
ov

in
a

146

po klic ni šo li pro gram za elek tro me ha ni ka pre o bli ko
val v elek tri kar ja ener ge ti ka, pro gram RTVme ha ni ka 
v elek tri kar ja elek tro ni ka, ši vi lja v tek stil no-obrt ne ga 
kon fek ci o nar ja in urar v fi no me ha ni ka.

Ker je bil ZU IM edin stven v ju go slo van skem pro sto
ru, so na re di li nov na črt raz vo ja in ga od pr li šir še mu 
ob mo čju. Da bi otro kom s po se bni mi po tre ba mi omo
go či li izo bra že va nje v do ma čem oko lju, so or ga ni zi ra li 
mo bil no slu žbo. Nje ni čla ni so bi li rav na telj Vla do Hva
lič, vo dja fi zi o te ra pi je in de lov ne te ra pi je Kri sti na Kralj, 
vo dja do ma Ve ra Gu tman Ger gek, so ci al ni de la vec 
osnov ne šo le Dra gan Le lek, so ci al na de lav ka sred nje 
šo le He le na Smo le, psi ho lo gi nja Bri gi ta Ah čin in de fek
to log na sred nji šo li Lud vik Trav nik. 

Ob 35-let ni ci Za vo da le ta 1982 je bi lo v njem na sta-
nje nih 163 go jen cev – 95 na osnov ni šo li, 59 po klic no 
usmer je nih v pro gra me elek tro e ner ge ti ka, elek tro ni
ka, ko vi nar stvo in tek stil no kon fek ci o nar stvo, 7 se jih 
je de lov no uspo sab lja lo po pri la go je nem pro gra mu, 
18 jih je obi sko va lo dru ge sred nje šo le v Kam ni ku in 
Dom ža lah. Za po klic so se lah ko uspo sab lja li tu di zu
na nji mla do stni ki. Di rek tor Jo že Pra šni kar (od 1982 
do 1987) je za Kam ni ški ob čan po ve dal, da je ZU IM 
ve dno bolj od prt za so de lo va nje s kra jev no sku pnos tjo 
No vi trg in s po do bni mi za vo di po Slo ve ni ji. 

Le ta 1987 je bil na po klic ni šo li uve den dvo let ni 
skraj ša ni pro gram se stav lja vec elek tron skih sklo pov. 
Di rek tor Da vor Do min kuš (od 1987 do 1997) je bil ob 
40-let ni ci mne nja, da je Za vod kljub ne ka te rim po-
manj klji vo stim upra vi čil svo jo dru žbe no fun kci jo in po
men in da je tre ba pod pre ti pri za de va nja in na po re za 
iz bo ljša nje sta nja na po dro čju uspo sab lja nja in re ha
bi li ta ci je te le sno pri za de tih otrok (naj več s ce re bral no 
pa ra li zo, ne kaj z živ čnomi šič nim obo le njem, mi e lo me

nin go ke lo, tu mor ji, pri ro je ni mi de for ma ci ja mi, epi lep
si jo, rev ma to lo ški mi obo le nji itd.). 

Le ta 1988 sta se za če li obno va ob sto je čih do tra ja
nih pro sto rov in grad nja no vih ob jek tov. Obno vi li so ku
hi njo in je dil ni co ter se pri klju či li na to plo vod. Grad nja 
pri zid ka in nad zi da va ob sto je če ga šol ske ga ob jek ta 
sta se za če li sre di av gu sta 1993 in bi li kon ča ni no vem
bra. Zgra je nih je bi lo 26 no vih učil nic, nov sa mo sto jen 
šol ski vhod, dvi ga lo in sa ni ta ri je. 

Le ta 1995 so te ra pev ti pr vi v Slo ve ni ji za če li iz va ja ti 
hi po te ra pi jo, to je te ra pi jo na ko nju in ob njem. Iste ga 
le ta je bi lo na sred nji šo li usta nov lje no Uč no po dje tje, 
dru go po vr sti v Slo ve ni ji v okvi ru sred njih eko nom skih 
šol in hkra ti pr vo uč no po dje tje na po dro čju izo bra že
va nja oseb s po se bni mi po tre ba mi. 

V šol skem le tu 1996/97 je di rek tor sko me sto pre
vze la Zdrav ka Sla vec (od 1997 do 2008). Pri po u ku 
so učen cem fi zič no po ma ga li asi sten ti, med nji mi so 
bi li tu di »ci vil ni ki«, ki so se odre kli slu že nju vo ja ške ga 
ro ka. Ker je šte vi lo otrok, ki jih je sprem lja la in obrav
na va la mo bil na slu žba, vse bolj na ra šča lo (od 40 do 
50 otrok) in se je po ka za la po tre ba po re dni pe da go ški 
obrav na vi, ki jo je iz va jal de fek to log, je Mi ni strs tvo za 
šol stvo, zna nost in šport priz na lo en od de lek mo bil ne 
slu žbe. Pr vič so re dno za po sli li de fek to lo ga na te re nu. 
Ob ča sno so v ti mu so de lo va li tu di uči te lji, zdrav ni ki, 
lo go pe di nja, de lov ni te ra pev ti in fi zi o te ra pev ti.

18. sep tem bra 1997 je bil od prt hle v z ma ne žo, v 
ka te ri so iz va ja li tri vr ste ja ha nja: hi po te ra pi jo, špor
tnore kre a tiv no ja ha nje in de lov no te ra pi jo s po mo čjo 
konj. 

Na osred nji slo ve sno sti ob 50-let ni ci Za vo da v Can-
kar je vem do mu je v. d. di rek to ri ce Isa bel le Mo rel Be ra 
po ve da la, da se je ZU IM s svo jim stro kov nim in člo

Iz va ja nje te ra pij v ba ze nu (Ar hiv CI RI US)
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ve škim de lom za in va li dno mla di no za pi sal v na ro dov 
spo min in kro ni ko slo ven ske zna no sti in kul tu re. 

V šol skem le tu 1999/2000 je sred nja šo la uve dla 
nov ino va cij ski in ek spe ri men tal ni pro gram ce lo stne-
ga uspo sab lja nja (Post)re ha bi li ta cij ski prak ti kum. Gre 
za edin stven pro gram, na me njen pred vsem mla do-
stni kom, ki po kon ča ni osnov no šol ski izo braz bi ne 
zmo re jo re dne ga sred nje šol ske ga pro gra ma, oz. mla-
do stni kom po po škod bi gla ve. 

Le ta 2000/01 so se za če le pri pra ve na 3. fa zo 
grad nje. Sred nja šo la je uve dla pro gram eko nom ski 
te hnik, ki je zdru žil prej šnje raz lič ne pro gra me s po
dro čja uprav ne stro ke, fi nanc in ra ču no vod stva ter ko
mer ci a le. 

V šol skem le tu 2006/07 je bil na osnov ni šo li uve
den Po se bni pro gram vzgo je in izo bra že va nja. Iz va jal 
se je v kom bi ni ra nem od del ku s pri la go je nim pro gra-
mom z ni žjim izo braz be nim stan dar dom.

V šol skem le tu 2007/08 se je praz no va nje 60let
ni ce po ve za lo z od pr tjem no vih pro sto rov. Uve den je 
bil sred njepo klic ni pro gram ra ču nal ni kar. 28. ok to bra 
2008 se je ZU IM Kam nik s skle pom Vla de Re pu bli ke 
Slo ve ni je pre i me no val v Cen ter za izo bra že va nje, re
ha bi li ta ci jo in uspo sab lja nje Kam nik (CI RI US Kam nik). 
Za klju če na je bi la grad nja ba ze na, te lo va dnic, no vih 
učil nic, pre da val ni ce, pro sto rov sve to val ne slu žbe, ku
hi nje, je dil ni ce, knjiž ni ce s či tal ni co, mul ti me dij ske 
učil ni ce, zdrav stve nih pro sto rov z am bu lan to in pro sto
rov za te ra pi je. 

V šol skem le tu 2009/10 je di rek tor sko me sto pre-
vze la Žar ka Bri šar Sla na (od 2009 do 2010). Za klju
če na je bi la no vo grad nja in za me nja na stre šna kri ti na 
na šol skih in bi val nih eno tah. Na sred nji šo li se je v 
nov po klic note hni ški pro gram elek tro te hnik vpi sa la 

pr va ge ne ra ci ja sred nje šol cev. Pre no vi li so pro gra me 
sred nje ga po klic ne ga in po klic note hni ške ga izo bra
že va nja. In klu zi ja je vpli va la na zma njše va nje vpi sa 
učen cev v OŠ, hkra ti pa so se po ve če va le po tre be po 
iz va ja nju do dat ne stro kov ne po mo či v okvi ru in klu ziv
ne ga ti ma mo bil ne slu žbe. V šol skem le tu 2010/11 je 
bi lo na OŠ vklju če nih 52 učen cev in na SŠ 127 di ja kov 
(84 no tra njih in 43 zu na njih).

V le tih 2011 in 2012 je bi la di rek to ri ca Moj ca Škri
njar. CI RI US se je pred sta vil čla nom Evrop ske ga par la
men ta za kul tu ro, izo bra že va nje in po se bne po tre be 
kot pri mer do bre prak se in zgled Evro pi z okro glo mi zo 
o naj no vej ših kon cep tih izo bra že va nja na po dro čju po
se bnih po treb z na slo vom Iz kuš nje raz li ke. Go vor ci na 
otvo ri tvi so bi li pred se dni ca od bo ra v EP Do ris Pack, 
evrop ski po sla nec dr. Mi lan Zver in di rek to ri ca Moj ca 
Škri njar. 

Na OŠ je bi lo za ra di in klu zi je te ga le ta naj manj 
učen cev, in si cer 50. Eno ta zdrav stve nih te ra pij se je 
pre i me no va la v me di cin sko re ha bi li ta ci jo.

Do pri ho da Vin ka Lo ga ja za di rek tor ja (od 2012 
do 2014) je bi la v. d. di rek to ri ce Isa bel le Mo rel Be ra. 
Šte vi lo učen cev na osnov ni šo li se je za če lo po ve če
va ti, na sred nji šo li pa se šte vi lo di ja kov zma njšu je. V 
dom skem de lu se je za če la pre no va pro sto rov za osa
mo svo ji tve no sku pi no, ka te re ura dna otvo ri tev je bi la 
ok to bra 2014.

V šol skem le tu 2014/15 je 18. 10. 2014 pre vzel 
vo de nje di rek tor Go ran Pa vlič. V do mu je bi la uve de na 
osa mo svo ji tve na sku pi na, v ka te ro je bi lo vklju če nih 
11 mla do stni kov, ki se pri prav lja jo na osa mo svo ji tev:  
ni ma jo stro ge ga ur ni ka in nad zo ra vzgo ji te ljev, sa mi 
pri prav lja jo ve čer je in na ku pu je jo, skr bi jo za pra nje in 
vsa ko dnev ne oprav ke, ima jo lo če ne pro sto re. Mul ti

Pred se dnik Re pu bli ke Slo ve ni je Bo rut Pa hor s špor tni ki (Ar hiv CI RI US)
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sen zor na so ba – sno e ze len –  ali so ba za po mi ri tev in 
spro sti tev je bi la oprem lje na z vo dnim sto lpom, s pro-
jek tor jem z op tič ni mi vlak ni, s pro jek tor jem z bar vni mi 
mo ti vi in z glas be nim sto lpom, ki omo go ča jo spro šča
nje in spod bu ja jo zaz na va nje raz lič nih ob čut kov. 

Ju bi lej no le to 2016/17 je CI RI US Kam nik obe le žil 
z do bro del nim te kom, s sre ča njem za biv še za po sle
ne in di ja ke, fo to graf sko raz sta vo v dr žav nem zbo ru, 
stro kov nim sim po zi jem v Kri stal ni pa la či v BTC, slav
no stno pri re di tvi jo v Do mu kul tu re ter izi dom Zbor ni ka 
ob 70let ni ci DIM – ZU IM – CI RI US. 

Zad nja le ta se gle de na po tre be otrok in mla do stni-
kov šte vi lo za po sle nih gib lje oko li 240, kar po me ni, da 
je CI RI US naj ve čji de lo da ja lec v Ob či ni Kam nik. Or ga
ni za cij sko je raz de ljen na upra vo (taj niš tvo, ka drov ska 
slu žba, in for ma ti ka, ra ču no vod stvo, knji go vod stvo), 
osnov no šo lo (sve to val na slu žba, uči telj ski zbor, mo
bil na slu žba, knjiž ni ca), sred njo šo lo (sve to val na slu
žba, uči telj ski zbor), dom (vzgoj ne sku pi ne – in ter
ni oz. te den sko bi va nje, vzgoj ne sku pi ne – dnev no 
uspo sab lja nje, ju tra nje in do pol dan sko vzgoj no de lo), 
zdrav stve no eno to (am bu lan ta, kli nič na psi ho lo gi ja, 
zdrav stve na ne ga in oskr ba, me di cin ska re ha bi li ta ci
ja: fi zi o te ra pi ja, de lov na te ra pi ja, lo go pe di ja, hi po te ra
pi ja), od de lek ne go val ne in fi zič ne po mo či ter te hnič no 
slu žbo (eko no mat, ku hi nja, gar de ro ba, ba zen, vzdr že
va nje, hlev in ja hal ni ca).

Otro ci in mla do stni ki, ki so z odloč bo na po te ni v 
Cen ter, so gi bal no ovi ra ni, ve či na med nji mi pa ima 
kom bi ni ra ne mot nje. Še ve dno pre vla du je ce re bral na 
pa ra li za (40 %), enak od sto tek za je ma jo naj raz lič nej
ša red ka dol go traj na obo le nja, 12 % je živ čnomi šič nih 
obo lenj. 

Na OŠ se iz va ja pri la go jen pro gram za gi bal no ovi-
ra ne učen ce z ena ko vre dnim izo braz be nim stan dar

dom (EIS), pri la go jen pro gram z ni žjim izo braz be nim 
stan dar dom (NIS) in po se bni pro gram vzgo je in izo bra
že va nja (PPVIZ). Šte vi lo učen cev se gib lje oko li 100, 
ve či na jih je v dnev ni obli ki uspo sab lja nja, v ce lo te den
ski pa le ma njše šte vi lo. Od del ki so kom bi ni ra ni, red-
ko či sti. Ma njša se šte vi lo od del kov EIS in ve ča šte vi lo 
od del kov PPVIZ. Mo bil ni de fek to lo gi iz va ja jo po moč in 
sve to va nje 60 do 70 gi bal no ovi ra nim otro kom in mla
do stni kom v vzgoj noizo bra že val nih usta no vah (ve čin
skih šo lah in vrt cih). Po leg do dat ne stro kov ne po mo či 
nu di jo sve to va nje šo li gle de po tre bnih pri la go di tev v 
iz va ja nju vzgoj noizo bra že val ne ga pro ce sa otro ko vim 
oz. mla do stni ko vim spe ci fič nim po tre bam, sve to va nje 
pri na čr to va nju in iz va ja nju in di vi du a li zi ra ne ga pro gra
ma, sve to va nje in tes ti ra nje gle de po tre bnih pri po moč
kov za šol sko de lo, pri la go di tev oko lja in de lov ne ga 
me sta otro ka.

Sred nja šo la iz va ja se dem pro gra mov (dva ni žja po
klic na pro gra ma – po moč nik v te hno lo ških pro ce sih 
in po mož ni ad mi nis tra tor, v sred njem po klic nem izo
bra že va nju pro gram ad mi nis tra tor in ra ču nal ni kar, dva 
po klic note hni ška pro gra ma – eko nom ski te hnik PTI in 
elek tro te hnik PTI (po klic no te hni ško izo bra že va nje) ter 
po se bni vzgoj noizo bra že val ni pro gram (Post)re ha bi li
ta cij ski prak ti kum, ki za je ma mla do stni ke od za ključ
ka osnov ne šo le oz. ča sa, ko učen ci iz pol ni jo osnov no
šol sko ob vez nost, do nji ho ve ga šest in dvaj set e ga le ta. 
Šte vi lo di ja kov se zad nja le ta gib lje oko li sto, pri bliž no 
dve tre tji ni jih je usmer je nih v in ter no obli ko uspo sab
lja nja, tre tji na pa se dnev no vo zi oz. pri ha ja v Cen ter. 
Zu na njih di ja kov iz bliž nje oko li ce je ma lo, ker šo la nje 
za klju ču je jo, no vi pa se ne mo re jo več vpi sa ti. V ma nj
šem ob se gu se iz va ja tu di izo bra že va nje odra slih.

V do mu je ve či na učen cev in di ja kov v dnev ni obli ki 
uspo sab lja nja in tre tji na v ce lo te den ski obli ki. V de lo 

Cur ling (Ar hiv CI RI US)
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Za po sle ni ob 70let ni ci  (Fo to: Ma tej Pe ljhan)
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se po leg vzgo ji te ljev vklju ču je jo sprem lje val ci, ob ča
sno tu di de lav ci pre ko jav nih del in pro sto vo ljci.

Zdrav stve no eno to se stav lja jo am bu lan tna de jav-
nost, zdrav stve na ne ga in oskr ba, me di cin ska re ha
bi li ta ci ja (fi zi o te ra pi ja, de lov na te ra pi ja, lo go pe di ja, 
ja hal  ni ca) in kli nič na psi ho lo gi ja.

Me di cin ska re ha bi li ta ci ja zdru žu je stro kov no zna
nje fi zi o te ra pev tov, de lov nih te ra pev tov, lo go pe dov 
in inš truk to ric ja ha nja, ki de la ta s ko nji. Spe ci al na 
po dro čja fi zi o te ra pi je in de lov ne te ra pi je vklju ču je jo 
nad stan dar dne obrav na ve, kot so te ra pi ja The ra su it, 
hi po te ra pi ja, uče nje pla va nja po Halliwickovem kon
cep tu in te ra pi ja v ba ze nu, igral no-te ra pevt ske ure, 

Za na še učen ce ni ovir. (Ar hiv CI RI US)

Učil ni ca da nes  (Fo to: Du šan Če fe rin)
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šo la do bre dr že, so de lo va nje pri pre gle dih spe ci a li
stov, sen zor ne te ra pi je, tes ti ra nje in iz bi ra vo zič kov ter 
dro bnih or tot skih pri po moč kov, tes ti ra nje in iz bi ra pri
mer ne ra ču nal ni ške opre me, sve to va nje pri po klic nem 
usmer ja nju, pri la go di tve pri na do me stni ko mu ni ka ci ji, 
sve to va nje pri od prav lja nju ar hi tek ton skih ovir, tak til
na in te gra ci ja v sku pi ni ter var no in sa mo stoj no vklju-
če va nje v pro met.

Po dro čja lo go pe di je vklju ču je jo pre ven ti vo, de tek ci
jo, di ag no sti ko in te ra pi jo, iz va ja nje in di vi du al ne ga pro-
gra ma lo go pe di je, uče nje pra vil ne ga na či na hra nje nja, 
te ra pi jo go vor noje zi kov nih mo tenj ter mo tenj bra nja in 
pi sa nja, raz vi ja nje in upo ra bo si ste mov na do me stne 
in pod por ne ko mu ni ka ci je, upo ra bo me to de fun kci o
nal no uče nje in tes ti ra nje lo go ped skih pri po moč kov. 

De lo te hnič nih služb ob se ga dnev ne in vi kend 

pre vo ze otrok in mla do stni kov, ku ha nje obro kov za 
učen ce, di ja ke, za po sle ne in go ste, pra nje, li ka nje in 
ši va nje po ste ljne kon fek ci je, de lov nih oblek in oblek 
učen cev in di ja kov ter nu de nje to vr stnih sto ri tev zu na
njim upo ra bni kom, na ba vo ži vil in dro bne ga ma te ri a la, 
vzdr že va nje ob jek tov in opre me, obra to va nje ba ze na 
in vzdr že va nje ba zen ske te hni ke, hra nje nje ko njev ter 
vzdr že va nje hle va in pri pa da jo čih pro sto rov.

Cen ter ima v upo ra bi dva po čit ni ška ob jek ta, in si
cer po čit ni ško hi ši co v Ča te žu in Bo hi nju.

Pod por ne slu žbe za de lo va nje Cen tra so sku pne 
slu žbe, ki jih se stav lja jo di rek tor, taj ni ca, ad mi nis tra
tiv noka drov ska slu žba in fi nan čnora ču no vod ski sek
tor. 

Za po sle ni v CI RI US Kam nik sprem lja jo po tre be 
otrok in mla do stni kov in pri la ga ja jo pro gra me, ko li kor 
jim do pu šča jo za kon ske pod la ge. Že leli bi si še flek si
bil nej ši izo bra že val ni si stem, da bi jih še iz bo ljša li. 

Pes tro zgo do vin sko do ga ja nje (me nja va dr ža ve in 
obla sti, no vi za ko ni, šte vil ne re for me in var če va nje) ni
so oma ja li raz vo ja in po slan stva usta no ve. Vo di li so jo 
lju dje, ki so ve de li, da je po tre bno pro gra me vses tran-
sko pri la ga ja ti otro ko vim in mla do stni ko vim po tre bam. 
Vsi, ki so se tu za po sli li, so svo je de lo oprav lja li pre da-
no. Za ve da li so se za htev no sti in od go vor no sti svo je ga 
po kli ca, ki se je raz vil v nji ho vo živ ljenj sko po slan stvo. 

Vi zi ja Cen tra je skla dna z evrop ski mi smer ni ca mi in 
na ci o nal no usme ri tvi jo, ker otro kom in mla do stni kom 
s po se bni mi po tre ba mi za go tav lja naj so do bnej še šo la-
nje in ce lo vi to zdrav stve no obrav na vo. V pri jaz nem in 
us tvar jal nem oko lju lah ko raz vi ja jo svo je spo so bno sti 
in se uspo so bi jo za kva li tet no ne od vi sno živ lje nje. 

Bra nje s šol skim psom Al vi nom v knjiž ni ci (Ar hiv CI RI US)

Fi zi o te ra pi ja v so do bno oprem lje ni igral ni ci  (Ar hiv CI RI US)
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StavbnirazvojSeydlove 
hiševKamniku

Seydlova hi ša sto ji na se ver nem de lu Glav ne ga tr ga v Kam
ni ku, na Glav nem tr gu 25 (nek daj Trg 23), zno traj sred nje ve ške
ga ob zi dja. Kljub pre zi da vam je ohra ni la naj sta rej še ar hi tek tur
ne ele men te in so di med naj bo lje ohra nje ne hi še v Kam ni ku. 
Ime Seydlova pa la ča ji je na del umet no stni zgo do vi nar Emi li jan 
Cevc na pod la gi pe čat ne ga zna me nja, upo dob lje ne ga na enem 
izmed po do ken skih re li e fov, ven dar te ga ne po tr ju je no ben pi sni 
vir. Ra zi ska ve fa sa de so po ka za le, da je bi la hi ša zgra je na v vsaj 
dveh ob sež nih fa zah in ma njših pre de la vah. No tra nji ar ka dni 
ho dni ki pri pa da jo mlaj ši fa zi 17. sto le tja. Pri spe vek do ka zu je, da 
so bi li po do ken ski re li e fi pri ne se ni z dru ge lo ka ci je (naj ver jet ne
je iz po dr te me stne hi še) in nak na dno vzi da ni v fa sa do. 
Ključ ne be se de: Seydlova hi ša, po do ken ski re li e fi, stav bni 
raz voj, ar hi tek tu ra, pre no va

Seydl House is located in the northern part of Kamnik’s main 
square, Glavni trg 25 (formerly Trg 23), inside the medieval wall. 
Despite its later reconstruction, it has preserved the oldest ar-
chitectural elements, making it one of the bestpreserved hou
ses in Kamnik. The name Seydl’s Palace was given to the house 
by art historian Emilijan Cevc on the basis of a seal stamped 
on one of exterior window embellishments, which has not been 
confirmed by any written source. Research conducted on the 
façade has shown that the house was built in at least two large
scale phases and underwent minor remodelling. The inner ar-
cade corridors belong to the more modern phase, most likely 
dating back to the 17th century. This article explores the theory 
that the window embellishments were brought to the house 
from another location (most likely from the collapsed town hall) 
and were subsequently built into the façade.
Keywords: Seydl House, window embellishments, building de-
velopment, architecture, renovation

Ime Kam nik (Ste in) je v li sti nah pr vič ome nje no med 
le to ma 1143 in 1147. V njih je ome njen Ber told II. An
de ški (pred 1090–1151) kot kam ni ški grof, kar na ka
zu je, da je bil Kam nik naj prej trg. To po tr ju je tu di si cer 
ne pri stna li sti na, da ti ra na v čas med 1188–1204, iz 
ka te re je raz vi dno, da je Ber told IV. An de ški sa mo stan 
v Ži čah opro stil ca ri ne in dav ka, po leg te ga pa ome
nja tu di trg Kam nik (in fo ro suo Ste un). Tej li sti ni sle di 
do ku ment iz le ta 1229, ki Kam ni ča ne že ome nja kot 
me šča ne (ci vi um Steynensium).2 Kot me sto je Kam nik 
iz rec no ome njen še le le ta 1267. Za zgo do vi no raz vo ja 
me sta je za ni mi va tu di li sti na iz le ta 1232, ki ome nja 
pre nos se de ža žu pni je iz Ne velj v Kam nik in v ka te ri 
iz ve mo, da je Ma ri ji na cer kev pri iz ho du sko zi vra ta, ki 

1   Univerzitetna diplomirana umetnostna zgodovinarka in ma
gistrica arhitekturnih znanosti. Konservatorska svetovalka 
na Zavodu za varstvo kulturne dediščine na Območni enoti 
Kranj. Odgovorna konservatorka za mestno jedro Kamnik. 
Vodila prenovo Seydlove hiše.

2   Otorepec razmišlja, da je Kamnik postal mesto že ok. leta 
1220, kar utemeljuje z dejstvom, da so imeli Andeški v 
Kamniku svojo kovnico denarja vsaj od leta 1195.

gle da jo pro ti Men gšu (Oto re pec 1985: 19). 
Ome nje na vra ta na ka zu je jo, da je imel Kam nik 

ob zi dje (le se no ali gra je no) že v za čet ku 13. sto le tja. 
Me stna vra ta so v li sti nah ome nje na po na sled njem 
kro no lo škem re du: Šu ten ska pr vič le ta 1232 (»… pri 
iz ho du sko zi vra ta, ki gle da jo pro ti Men gšu …«),3 le ta 
1301 Šu ten ska vra ta (»vra ta, kjer se gre pre ko gri ča 
ime no va ne ga Kla nec na rav nost k fa ri«), ko nec 14. sto
le tja Mo stna vra ta (»pri vra tih ob ob zi dju, kjer se gre 
pre ko mo sta«), le ta 1441 je ome nje no ob zi dje z vra-
ti pri cer kvi sv. Ja ko ba (Oto re pec 1985: 20). »Me stni 
trg kot cen tral ni pro stor sred nje ve ške ga Kam ni ka se 
v ohra nje nih vi rih pr vič ome nja le ta 1316, ko je kralj 
Hen rik Če ški, voj vo da Ko ro ški, osvo bo dil hi šo To ma ža 
Cen de la in nje go vih de di čev 'v Kam ni ku v me stu le že
čo na tr gu', ki jo je To maž ku pil od pi sar ja Lud vi ka in ki 
je bi la že pre je opro šče na me stne ga dav ka in služ no
sti.« (Oto re pec 1985: 21) 

Od ulic sred nje ve ške ga Kam ni ka se v dru gi po lo vi-
ci 15. sto le tja več krat ime nu je Ve li ka uli ca (da naš nja 
Ma is tro va uli ca), le ta 1438 je pr vič ome nje na Šut na, 
po ka te ri te če po tok, ki de li kam ni ško in men ge ško fa
ro (Oto re pec 1985: 21).

Iz zgo raj naš te te ga lah ko skle pa mo o ži va hni grad
be ni de jav no sti, ki se je za če la v 1. po lo vi ci 13. sto le tja 
in na da lje va la tu di v 14. in 15. sto le tju. Žal ni no be
ne ga na tan čnej še ga po dat ka o ta krat ni stav bni po do
bi me sta. Na njo so vse do sre de 19. sto le tja vpli va le 
pred vsem na rav ne ne sre če, bo lez ni in tur ški vpa di: 
tur ški vpa di (1471, 1491, 1528), ku ga (1510, 1563, 
1598, 1624), po tres in po žar (1511), po ža ri (1609, 
1660, 1778, 1779 (Gra ben), 1784 (Šut na), 1804 (sre
di šče Kam ni ka) in 1845 (Lah 1955: 30)). 

Po Lus chi no vem iz ra ču nu naj bi bi lo gle de na dav ke 
in dav ko pla če val ce v Kam ni ku oko li le ta 1400 oko li 
168 hiš, le ta 1516 pa 177. Od teh naj bi jih bi lo v Me
stu 96, na Gra bnu 12, v No vem tr gu 15, na Šut ni 29, 
pod Ža la mi 6. Po leg te ga je bi lo v me stu 9 ple mi ških 
stavb, 10 pa jih je bi lo v cer kve nih ro kah (Kra utŠi frer 
1957: 14). Lus chin pi še, da je Kam nik do ži vel pr vi raz
cvet v 15. sto le tju, k če mur so pri spe va li po de lje ni me
stni pri vi le gi ji (Lus chin 1905: 1–32). Za ra di no tra njih 
in zu na njih kriz je me sto v 16. sto le tju za če lo na za
do va ti. K te mu ni pri spe va la sa mo uni če na tr go vi na 
s Hr va ško, am pak tu di pre u sme ri tev in na za do va nje 
be ne ške tr go vi ne po tur ški za sed bi Ci pra. V ob dob ju 
pro ti re for ma ci je so naj bolj po djet ni in naj bo ga tej ši me
šča ni go spo dar sko pro pa dli (Kra utŠi frer 1957: 20). 
Vsi ti raz lo gi so ko nec 17. sto le tja pri ve dli do Val va
sor je ve ga za pi sa o pro pa dlem me stu (Val va sor 1977: 
250).4 Vzpo sta vi tev tro jan ske ce ste iz Tr sta pro ti Av-

3   Emilijan Cevc sicer to omembo pripisuje Biriškim vratom 
(Cevc 1960: 89).

4   »… je mesto nekoč imelo dosti bogatašev in za čuda 
veliko trgovino. O tem zanesljivo pričajo še danes ohran
jene, skrbno izdelane hiše z rezanim kamnom, železnimi 
gredami, drogovi in durmi. Gotovo je tedaj rezan kamen stal 
več, kakor je danes vsa hiša vredna …«. Poleg tega omenja 
tudi, kako so se plemiči pred turško nevarnostjo zatekali 
v mesto in si v njem zgradili hiše. O sami podobi mesta 
nadalje piše: »… dandanes pa prej bogato in tako obljudeno 
mesto propada: skoraj četrtina hiš, če ne več, je razpadla, 
vse trgovske shrambe, ki jih je bila cela vrsta, so razen 
ene zaprte in za vse leto dobiš najlepšo hišo za dve kroni v 
najem …«
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stri ji je v dru gi po lo vi ci 17. sto le tja (in še bolj v le tih 
1720–1727, ko je bi la zgra je na no va ce sta) do kon čno 
odre za la me sto od naj po mem bnej še pro met ni ce, ki 
je do te daj vo di la sko zi Tu hinj sko do li no (Kra utŠi frer 
1957: 21).

An ge los Baš je v Kam ni škem zbor ni ku le ta 1957 
ob de lal stav bni zna čaj Kam ni ka v Fran ci scej skem ka
tas tru (sli ka 1). Ta krat je bi lo v Kam ni ku 464 stavb, od 
teh je bi lo 259 sta no vanj skih, 198 go spo dar skih in 7 
dru gih po slo pij (Baš 1957: 64– 68).5 

Za ra di raz cve ta tr go vi ne in obr ti sre di 15. sto le tja, 
ki je bo tro val vse ve čji go spo dar ski bla gi nji in ne var no
sti po ža rov, so me šča ni na Kranj skem v skla du z odlo
kom Er ne sta Že lez ne ga (1422) za če li gra di ti kam ni te 
hi še (Av guš tin 1999: 549). Kam ni to grad njo v me stih, 
ob sež ne grad be ne pre de la ve ter no ve ur ba ni stič ne re
ši tve je še do dat no po spe šil po tres le ta 1511. Kam nik 
je v tem le tu do ži vel tu di po žar, kar lah ko v naj bolj dra
ma tič nih oko li šči nah po me ni, da so mo ra li me sto zgra
di ti sko raj na no vo (Baš 1957: 64–68). Ce ne Av guš tin 

5   Baš piše, da je bilo v letih 1826–1827 v Kamniku 42,67 % 
gospodarskih poslopij, kar mestu še vedno daje agrarni 
značaj. Približno dve tretjini gospodarskih poslopij je bilo 
lesenih. Pri stanovanjskih stavbah je razmerje drugačno, in 
sicer je bila še vedno lesena slaba petina stanovanjskih hiš.

raz voj tlo ri sne za sno ve pr ve ga ti pa me ščan ske hi še na 
Kranj skem na sla nja na so ča sen raz voj tlo ri sa hi še v 
Bru chsa lu in Wasserburgu (Av guš tin 1999: 53). V pri
tli čju naj bi bi la eno ce lič na de lav ni ca s sto pni ščem ali 
les tvi jo v nad stro pje. V nad stro pju je bil pro stor z od pr-
tim og nji ščem, ki je bil s ste no lo čen od bi val ne ga oz. 
spal ne ga pro sto ra. Tak tip tlo ri sne za sno ve Av guš tin 
ume šča v čas do sre de 15. sto le tja (Av guš tin 1999: 
74). Po tem ob dob ju se ko nec 15. sto le tja oz. na pre
ho du iz 15. v 16. sto le tje v pri tli čju po ja vi ve ža, ki vo di 
v nad stro pje, nad njo pa je ka mra, lo če na od bi val ne
ga pro sto ra (Av guš tin 1999: 54). Na za čet ku 16. sto le
tja se zač ne jo hi še s čel no stra njo obra ča ti pro ti tr gu. 
Po jav ka mre (lo če ne ga spal ne ga pro sto ra) Av guš tin na 
pod la gi pr ve omem be v po pi su in ven tar ja kranj ske ga 
tr gov ca Pet ra Schne i der ja iz le ta 1539 ume šča na za
če tek 16. sto le tja (Žon tar 1982: 107–108). 

Seydlova hi ša (sli ki 2, 3) sto ji na se ver nem de lu 
Glav ne ga tr ga v Kam ni ku, na Glav nem tr gu 25 (nek daj 
Trg 23), zno traj sred nje ve ške ga ob zi dja pred nek da nji-
mi Gra ben ski mi ali Žen ski mi vra ti (Fra u en tor).6 Hi ša 
je kljub pre zi da vam ohra ni la naj sta rej še ar hi tek tur
ne ele men te, za to so di med naj bo lje ohra nje ne hi še 

6   Vrata so dobila ime po cesti, ki je vodila k samostanu klaris 
v Mekinjah.

Slika 1: Kamnik, Franciscejski kataster, 1826 (Arhiv RS)
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Slika 2: Seydlova hiša pred prenovo leta 2006 (Foto: Maja Avguštin)

Slika 3: Seydlova hiša po prenovi leta 2007 (Foto: Maja Avguštin)
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v Kam ni ku. Za ra di ve li ko sti in glo bin ske raz vi to sti je 
med ljud mi ve lja la za dvo rec gro fov Thur nov in ka sne
je tu di Au er sper gov, ven dar je to te zo ovr gel že Fran ce 
Ste le (Ste le 1929: 100). Iz po ro čil o grad nji sa mo sta
na na mreč iz ve mo, da je bil Au er sper gov dvo rec po drt, 
ma te ri al pa po rab ljen za zi da vo sa mo sta na (1683), 
dru ga Au er sper go va hi ša v me stu naj bi bi la pre zi da na 
v se da njo Po dre kar je vo hi šo (dom nev no hi ša Glav ni 
trg 13 ali 14) (Po lec 1955: 36). 

Ime Seydlova pa la ča je hi ši na del Emi li jan Cevc, in 
si cer na pod la gi pe čat ne ga zna me nja, upo dob lje ne ga 
na enem izmed po do ken skih re li e fov, ven dar te ga ne 
po tr ju je no ben pi sni vir. Ker o njej ni na vo ljo no be-
ne ga zgo do vin sko do ka za ne ga ime na (ra zen mlaj ših, 
ki ni so vpli va la na grad be no po do bo ob jek ta), naj do 
na sled njih ugo to vi tev osta ne po i me no va nje Seydlova 
hi ša. Cevc je grad njo hi še ume stil v tre tjo če tr ti no 15. 
sto le tja, to rej v ob dob je naj ob sež nej ših Seydlovih po
slov nih po ve zav in tr gov skih po ti v le tih 1450–1465. 
Po le tu 1465 je Ju rij Seydl brez sle di iz gi nil iz ar hiv skih 
vi rov (Cevc 1981: 9). Ju rij/Jur lin/Jur li nus Seydel/Sa idl 
… (ro jen v 1. pol. 15. stol., umrl po le tu 1465) je sre di 
15. sto le tja so dil med najv pliv nej še kam ni ške tr gov-
ce s krz nom. Po do ku men tar nih vi rih je med le to ma 
1454 in 1456 tr go val na Re ki. V Kam ni ku je le ta 1455 
usta no vil tr gov sko dru žbo. Nje gov dru ža bnik je bil Ni
ko laj de Bar nis, ki mu je bil ob raz pu stu dru žbe dol žan 
136 zla tih du ka tov. Ju rij Seydl je v do zdaj ra zi ska nih 
vi rih zad njič iz rec no ome njen v li sti ni iz le ta 1456, ko 
je bil po po god bi s si nom re ške ga so dni ka dol žan pri
pe lja ti z Re ke v Be net ke 590 go ve jih in konj skih kož 
ter 140 sež njev že le za.7 Na li sti ni z dne 31. 07. 1465, 

7   Internetni vir: Kamniškokomendski biografski leksikon, 
www.leksikon.si/Oseba/Osebald/943.

kjer je ome njen kot ove ro va telj, pa je nje gov pe čat, ki 
je po do ben prej ome nje ne mu re li e fu (sli ka 4).8

Sez nam zna nih la stni kov hi še (Po lec 1951: 63–65):
  Ja nez Kr stnik Ži gan,
  1790 Franc Pet rič (svo bod njak, kmet iz žu pni je Cer

klje),
 1800 Ma ti ja Pet rič (sin),
  1803 Ja nez in Ma ri ja Pet rič iz Va sce,
  1834 Pri mož Ja vor šek,
  1874 Ma ri ja Ja vor šek,
  1877 Franc Se ni čar (no vi mož Ma ri je Ja vor šek),
  1892 An ton Pin tar (tr go vec),
  1892 Aloj zi ja Pin tar (po lo vi ca),
  1918 An ton Pin tar (tr go vec, dru ga po lo vi ca),
-  1934 Vla di mir Pin tar,
  1946 FLR Ju go sla vi ja,
 1949 splo šno ljud sko pre mo že nje,
  1992 v po stop ku de na ci o na li za ci je vr nje no hčer ki 

Vla di mir ja Pin tar ja Pet ri Ben ve nu ti,
  od le ta 2005 dru ži na Ma leš in la stni ki po sa mez nih 

sta no vanj skih enot v man sar di.

Ar hi tek tur ne izme re, ki jih je pro jek tiv no po dje tje 
Atrak ci ja, d. o. o., iz Kam ni ka iz ve dlo le ta 2005, ka že
jo, da je hi ša se stav lje na iz raz lič no ši ro kih in de lo ma 
za lom lje nih zi dov, kar ka že na več krat no pre de la vo oz. 
raz ši ri tev ob jek ta v dol ži no. Vo gal ne ste ne v pri tli čju 
pod vo gal nim po mo lom za ra di de be li ne (80–94 cm) 
so di jo v naj sta rej šo fa zo. Če jih iz lo či mo, do bi mo ob
jekt, ki po obli ki in ve li ko sti spo mi nja na prej ome nje ni 
pr vi tip me ščan ske hi še, ki ga Ce ne Av guš tin ume šča 
v sre di no 15. sto le tja, ko naj bi bi la v pri tli čju me ščan
skih hiš de lav ni ca, v nad stro pju pa ku hi nja in bi val ni 
del (Av guš tin 1999: 53). Dom ne vo o ve li ko sti pr ve ga 
ob jek ta na tej lo ka ci ji po tr ju je tu di pr vot na ši ri na me-
ščan skih hiš, ki naj bi me ri le oko li 10 me trov (Lu bej 
2002). V pro sto ru tik ob vo gal nem po mo lu v nad stro p-
ju ob stran ski uli ci so bi li na ste ni naj de ni ostan ki čr ne 
ku hi nje in ostan ki gre be na ste ga obo ka, kar po tr ju je 
Av guš ti no vo te zo o od pr tem og nji šču v nad stro pju.9 
Cev če va tr di tev (Cevc 1981: 9), da je bi la Seydlova hi
ša zgra je na v tre tji če tr ti ni 15. sto le tja, to rej ne dr ži v 
ce lo ti, saj je očit no, da je bi la hi ša iz pr ve fa ze ma njša 
in ni žja, ka sne je pa pre de la na in do gra je na. Po leg te
ga se kon zol ni po mo li v me stnih je drih zač ne jo po jav
lja ti še le v pr vih de set le tjih 16. sto le tja (Ho ma no va hi
ša v Ško fji Lo ki, 1529), za to sme mo dom ne va ti, da je 
hi ša do ži ve la pr vo ve čjo pre zi da vo prav v tem ča su, ko 
Ju ri ja Seydla že ne kaj de set le tij ni bi lo več.

No tra nji pro sto ri so bi li pr vič son di ra ni le ta 1989. 
Son di ra nje je opra vil Re sta vra tor ski cen ter Slo ve ni je (v 
na da lje va nju RC). Med le to ma 2005 in 2007 je po me
nja vi la stniš tva in pred ce lo vi to obno vo ob jek ta son di-
ra nje v no tra njo sti in na fa sa di opra vi la re sta vra tor ka 
mag. Eva Tr šar An dlo vic iz Za vo da za var stvo kul tur ne 
de di šči ne Slo ve ni je, Ob moč na eno ta v Kra nju (v na da

8   Na listini se kot overovatelj omenja Jurij Seydel. Pri dataciji 
je navedeno leto in potem sledi pripis AM MITICHEN IN VIG-
ILIA VINCULA (sreda pred praznikom sv. Petra, kar ustreza 
datumu 31. 07. 1465), Nadškofijski arhiv Ljubljana.

9   Arhiv ZVKDS, OE Kranj, Poročilo Restavratorskega centra SR 
Slovenije 1989, št. 106/89-3, 24. 05. 1989. 

Slika 4: Pečat Jurija Seydla (Nadškofijski arhiv v Ljubljani)
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lje va nju ZVKDS, OE Kranj). Re sta vra tor ji RC so v po
ro či lu iz le ta 1989 naj dbe ostan kov ome tov raz vr sti li 
v šti ri grad be ne fa ze, in si cer v t. i. pr vo got sko fa zo, 

dve ba roč ni fa zi in zad njo fa zo v 19. sto le tju.10 Žal si s 
to raz de li tvi jo pri stav bni ana li zi ne mo re mo kaj do sti 
po ma ga ti, saj ob dob ja ni so ča sov no de fi ni ra li, po i me

10   Arhiv ZVKDS, OE Kranj, Poročilo Restavratorskega centra SR 
Slovenije 1989.

Slika 5:  Notranje dvorišče, arkade v nadstropju Seydlove hiše (Foto: Maja Avguštin)

Slika 6: Notranje dvorišče, arkade v pritličju Seydlove hiše (Foto: Maja Avguštin)
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no va nje faz je bi lo do lo če no zgolj na pod la gi iz ku šenj 
re sta vra tor jev. Ti po dat ki so nam v po moč pred vsem 
v tem, da vsaj pri bliž no lah ko re kon stru i ra mo, kje je 
bil naj sta rej ši omet. Frag men ti t. i. got ske fa ze so bi li 
v nad stro pju naj de ni v de lu ob jek ta ob Glav nem tr gu 
vse do da naš nje ga sto pni šča, ki vo di iz pri tli čja v nad
stro pje. Ob jekt naj bi bil v tej fa zi že raz vit in obli ko van 
v obli ki čr ke L, brez no tra nje ga ar ka dne ga dvo ri šča in 
ar kad, zu na njih ar kad in ka šče, saj na ar ka dnem hod
ni ku ni bi lo naj de nih no be nih ostan kov t. i. got ske ga 
ome ta. V stro kov ni li te ra tu ri je več krat ome nje no, da 
je no tra nji ar ka dni ho dnik v Seydlovi hi ši naj sta rej ši 
me ščan ski ar ka dni ho dnik na Slo ven skem,11 ven dar 
naj dbe ka že jo, da ni bil obli ko van v 15. oz. 16. sto le
tju, pač pa ka sne je (naj ver jet ne je v 17. sto le tju), kar 
se uje ma s Šu mi je vo te zo, da so se ar ka dni ho dni ki 
v me ščan ski ar hi tek tu ri po ja vi li v 17. sto le tju kot nov 
na čin ko mu ni ka ci je med pro sto ri in nad stro pji. Ti so 
bi li po na va di obli ko va ni kot kom pro mi sne oz. do ma če 
re ši tve med ita li jan ski mi re ne san čni mi oz. zgod nje ba
roč ni mi ti pi in se ver nja ški mi po bu da mi. Re ne san čne 
ar ka de so pre poz nav ne po pra vil ni pol krož ni obli ki (sli
ki 5, 6) (Šu mi 1969: 89). 

Le ta 1989 so re sta vra tor ji ob ra zi ska vah ome tov 
v nad stro pni so bi, ki je obr nje na pro ti Glav nem tr gu 
(naj sta rej ši del ob jek ta), v le vem zgor njem ko tu od kri
li frag ment sten ske po sli ka ve z mo ti vom Ve ro ni ki ne ga 
pr ta v fre sco te hni ki, oko li nje ga pa ostan ke or na men
tal ne po sli ka ve v al sec co te hni ki (sli ka 7). Po sli ka va je 
bi la od stra nje na, pre ne se na v ate lje Re sta vra tor ske ga 

11   Odsevi kamniških stoletij, Medobčinski muzej Kamnik, 
Kamnik 2004. 11.

Slika 7: Odkritje dela stenske poslikave z motivom Veronikinega prta (Arhiv ZVKDS, OE Kranj)

Slika 8: Notranji prostor ob glavni fasadi, odkritje dela seg
mentne odprtine s poslikavo (Foto: Maja Avguštin)
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Slika 9: Votivna slika Kamnika iz leta 1779 (Foto: Maja Avguštin)

cen tra in re sta vri ra na. Da nes je v Me dob čin skem mu
ze ju Kam nik na Za pri cah. Ra zi ska ve so po ka za le, da 
je bi la naj de na po sli ka va del ve čje po sli ka ne kom po
zi ci je v pa su vsaj 50 cm od stro pa nav zdol po ce lot-
nem pro sto ru. Na po sli ka ni ste ni te ga pro sto ra sta bi la 
naj de na got ska oken ska okvi ra s pri re za nim ro bom, ki 
sta bi la poz ne je za zi da na. V oste nje sta bi la ume šče
na skraj no de sno oz. le vo.12 

Sre di te ste ne je bi la med son di ra njem le ta 2006 
naj de na ve čja seg men tna od pr ti na, ki bi lah ko pred
stav lja la ve čjo oken sko bi fo ro. Ka sne je je bi la od pr ti na 
po zi da na in va njo vde la na ma njša seg men tna od pr ti-
na, ki je bi la lah ko obli ko va na tu di kot no tra nja ni ša. 
Oko li ve čje od pr ti ne na no tra nji stra ni so bi le naj de ne 
bar vne sle di. Oste nje ni še oz. ok na je bi lo po bar va no z 
zla to oker bar vo, prav ta ko tu di rob. Rob je bil do dat no 
po u dar jen s tem no si vo čr to, iz ka te re so iz ra šča li ve
ge ta bil ni na stav ki. Vse sku paj je bi lo do dat no uo kvir je-
no z oran žno čr to (sli ka 8).

Na hi ši se je ohra nil da nes edi ni vo gal ni po mol v 
Kam ni ku, če prav jih na vo tiv ni sli ki Kam ni ka iz le ta 
1779 lah ko vi di mo več (sli ka 9). Glav na fa sa da je da
nes tri o sna. V osred njo os je ume ščen vho dni por tal, 
ki po obli ki so di v 2. po lo vi co 19. sto le tja. Vra ta so no-
va in so bi la iz de la na le ta 1990 po na čr tu arh. Bo ja na 
Schle gla. Pri tli čje je bi lo ko nec 19. sto le tja pre de la no. 
Sta ra ok na so na do me sti li z ve čji mi iz lo žbe ni mi ok ni. 
Po leg te ga je bil pod vo gal ni m po mo lom od krit del por-
ta la sta rih vrat, ki bi lah ko pri pa da la pr vi fa zi grad nje 
iz 2. po lo vi ce 15. sto le tja, ko je bil ni vo tr ga bis tve no 

12   Arhiv ZVKDS, OE Kranj, Poročilo Restavratorskega centra SR 
Slovenije 1989.

ni žji, kar so do ka za le tu di ar he o lo ške ra zi ska ve le ta 
2017. Ni vo tla ko va nja iz okro glic, ki so ga ar he o lo gi po
i me no va li kot no vo ve ške ga, je bil od se da nje ga tla ka 
ni žji za 47–68 cm, kar po me ni, da je bil tlak 15. sto le
tja ni žji še za do dat nih 20 cm.13 

Son di ra nje fa sa de le ta 2006 je po tr di lo več krat no 
pre de la vo oken na glav ni fa sa di in vsaj tri li kov ne po
do be ob jek ta na dveh slo jih ome ta. Ob sto je ča po do ba 
fa sa de 19. sto le tja je bi la po bar va na osem krat. Na vo
gal nem po mo lu je bil ob stran ski fa sa di naj den ma njši 
oken ski okvir, pri re zan na aj do vo zr no.14 V naj sta rej šo 
fa zo li kov ne po do be fa sa de so di jo ostan ki na sli ka nih 
oken skih okvi rov, ki bi jih gle de na iz bor bar vne kom
bi na ci je (zla to oker, pom pej sko rde ča in tem no si va) in 
na čin iz ved be lah ko ume sti li v ko nec 15. ali v za če tek 
16. sto le tja, to rej v čas, ko naj bi hi ša do bi la po do ken
ske re li e fe, ven dar je očit no, da se lo ka ci ja pr vot nih 
oken ne uje ma z lo ka ci jo po do ken skih re li e fov (sli ka 
10). Po mem bna je ugo to vi tev, da ome nje nih bar vnih 
sle di naj sta rej še fa ze ni smo na šli na dvo ri ščni fa sa di 
in ne na vo gal nem po mo lu, kar po me ni, da je bil vo gal-
ni po mol naj ver jet ne je zgra jen ka sne je.

Dru ga mlaj ša fa za de ko ra tiv ne po sli ka ve na fa sa di 
je v tem no si vi kom bi na ci ji (sli ka 11). Tej pri pa da jo na
sli ka ni tem no si vi ši va ni vo ga li (tu di na vo gal nem po
mo lu), me de taž ni ve nec in ver ti kal ni pa so vi na stran ski 
fa sa di ter obro be na dvo ri ščni fa sa di. Tu di tem no si vi 
oken ski okvi ri na glav ni fa sa di se ne uje ma jo z lo ka ci
jo po do ken skih re li e fov. Naj dbe re ne san čnih oken skih 

13   Arhiv ZVKDS, OE Kranj, Poročilo o arheoloških raziskavah na 
Glavnem trgu v Kamniku, Avgusta, d. o. o., Idrija 2017. 34. 

14   Arhiv ZVKDS, OE Kranj, Poročilo o sondiranju, 25. 07. 2006.
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Slika 10: Izris najdb na glavni fasadi Seydlove hiše, avtorica mag. Eva Tršar Andlovic (Foto: Maja Avguštin)

Slika 11: Rekonstrukcija mlajše barvne podobe na dvoriščni fasadi Seydlove hiše (Foto: Maja Avguštin)
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Slika 12: Podokenski relief na glavni fasadi I Seydlove hiše 
(Foto: Maja Avguštin)

Slika 14: Podokenski relief na glavni fasadi III Seydlove hiše 
(Foto: Maja Avguštin)

Slika 15: Podokenski relief na glavni fasadi IV Seydlove hiše 
(Foto: Maja Avguštin)

Slika 13: Podokenski relief na glavni fasadi II Seydlove hiše 
(Foto: Maja Avguštin)

okvi rov na dvo ri ščni stra ni hi še nad zu na nji mi ar ka da
mi in od sot nost naj sta rej še ga ome ta v no tra njo sti te ga 
pro sto ra ob dvo ri ščni fa sa di po tr ju je jo, da je bil ob jekt 
še le v tej tem no si vi fa zi po da ljšan v sme ri dvo ri šča do 
da naš nje ve li ko sti. 

V zad nji ob sež ni pre de la vi fa sa de, naj ver jet ne je po 
po ža ru le ta 1804, so fa sa do po u da ri li z no vi mi ar hi
tek tur ni mi de ko ra ci ja mi v štu ku (me de taž ni ve nec, na
pušč, pla stič no po u dar je ni ši va ni vo ga li …). 

Naj po mem bnej ši in v stro kov ni li te ra tu ri naj več krat 
ome nje ni so po do ken ski re li e fi na glav ni fa sa di. Pri pi
sa ni so kam ni ški kam no se ški in stav bar ski de lav ni ci, 
ki se je raz vi la v sed mem de set le tju 15. sto le tja in le-
ta 1479 (po ne var no sti tur ških vpa dov le ta 1469 in 
1471) kon ča la de la v cer kvi sv. Pri mo ža in Fe li ci ja na 
(Šte fa nac 1995: 86–87; sli ke 12, 13, 14, 15). Kul tu ra 
fi gu ral nih skle pni kov in kon zol se je na Go renj skem ze
lo ek span ziv no po ja vi la še le v sed mem de set le tju 15. 
sto le tja (Cevc 1955: 112). Gle de na iz ra zi to po do bnost 
re li e fov z re li e fom iz nek da nje osnov ne šo le, vzi da nim 
ob vho dnih vra tih Me ščan ske kor po ra ci je (da nes ga 
hra ni MMK na Za pri cah) in da ti ra nim z let ni co 1508, 
ter gle de na skle pnik s Sv. Pri mo ža, na ka te rem je upo
dob ljen kam ni ški grb, lah ko nji hov na sta nek uvr sti mo 
na ko nec 15. sto le tja ali še ver jet ne je na za če tek 16. 

sto le tja (sli ka 16). Vik tor Ste ska v Iz ves tjih pi še »o zna
me ni ti hi ši v Kam ni ku, kjer se na fa sa di hi še na ha ja 
pet plošč z got ski mi re li e fi, šti ri so na glav ni fa sa di, 
ena pa pod ok nom ob stran ski uli ci«. Pi še o peti plo šči, 
ki naj bi bi la pod ok nom v stran ski uli ci. Na tej naj bi 
bi li upo dob lje ni je le nji ro go vi. O tej plo šči da nes ra zen 
te ga po dat ka ni zna ne ga nič dru ge ga. Na enem izmed 
re li e fov je kam no se ško zna me nje, ki naj bi bi lo po do
bno zna me nju na kam nu ma lo graj ske ga zi du pod ka-
pe li co (Ste ska 1894: 254–255). Na da lje ome nja pu
bli ka ci ji, ki po u dar ja ta, da so bi le plo šče pri ne se ne iz 
sta re me stne zbor ni ce15 oz. biv še ga me stne ga ro tov ža 
(Stiasny 1894: 24–29). Ome nja tu di po go vor s po koj
nim la stni kom hi še Fran či škom Se ni čar jem, ki naj bi 
mu po ve dal, da so te plo šče že od nek daj na tej hi ši. 
Ob tem ve lja po u da ri ti, da je Fran či šek Se ni čar po stal 
la stnik hi še ob po ro ki z vdo vo Pri mo ža Ja vor ška Ma ri jo 
le ta 1877, tri le ta po smr ti nje ne ga pr ve ga mo ža. Pri
mož Ja vor šek je hi šo ku pil le ta 1834, umrl pa je le ta 
1874, kar po me ni, da je bil ob smr ti star naj manj oko li 
šest de set let. Če dom ne va mo, da je bil Se ni čar po do
bne sta ro sti, za go to vo še ni bil ro jen, ko je bil me stni 
ro tovž po po ža ru le ta 1804 po ru šen. Le ta 1803 sta 

15   Kopališče in Kneippovo zdravilišče v Kamniku, Kamnik 
1893. 21.
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po sta la la stni ka hi še Ja nez in Ma ri ja Pet rič iz Va sce. 
Le to ka sne je je po sre di šču Kam ni ka pu sto šil po žar 
in pri za del več hiš, po tem le tu so sta ri ro tovž v sklo
pu obno ve me sta po dr li. Te za o od stra nje nih re li e fih 
iz ro tov ža in nji ho vi vno vič ni vgra di tvi v ob jekt, ki se je 
rav no obnav ljal, se za to zdi ver jet na. Na vo tiv ni sli ki iz 
cer kve sv. Le nar ta v Za ka lu, ki je na sta la po po ža ru le
ta 1779, je do bro vi dna glav na fa sa da hi še, ki je po leg 
vo gal ne ga po mo la raz de lje na na šti ri osi, v nas pro tju 
z da naš nji mi tre mi.

Ome nje ni iz sled ki son di ra nja fa sa de le ta 2006 vse
ka kor pri tr ju je jo te zi, da so bi li po do ken ski re li e fi vzi
da ni na fa sa do hi še se kun dar no, saj ne sov pa da jo z 
lo ka ci jo naj sta rej ših poz no sred nje ve ških oken. Le ta 
2000 je Re sta vra tor stvo Ma li iz Čr nuč iz ve dlo re sta
vra tor ske po se ge na re li e fih. Ugo tov lje no je bi lo, da so 
vzi da ni glo bo ko v oste nje. Ob vsta vi tvi no vih oken so 
sta ra za zi da li in od pr li no ve od pr ti ne. Pred vgra di tvi jo 
no vih oken skih okvi rov so lah ko brez ve čjih te žav vgra
di li re li e fe na na čin, ki zgolj na pr vi po gled do ka zu je 
nji ho vo ori gi nal no me sto. Tej te zi pri tr ju je tu di dej stvo, 
da so re li e fi raz lič no dol gi, saj so bi li nak na dno do de
la ni na ob sto je čo ši ri no oken. Do de la va iz ro man ske ga 
ce men ta je bi la ta ko do bro iz ve de na, da še da nes ni 
vi dna. Tu di Ste le ni opa zil do de la ve. Po leg te ga je na 
dol ži no re li e fov oprl svo je mne nje, da re li e fi ni so mo

gli bi ti pre me šče ni z dru ge ga ob jek ta, »ker so oči vi dno 
umer je ni pod ok na, ter ni vi de ti, da bi bi li v to svr ho 
pri re za ni …« (Ste le 1929: 100). 

Na pod la gi pred stav lje nih ugo to vi tev lah ko to rej re
če mo, da je da naš nja lo ka ci ja po do ken skih re li e fov 
se kun dar na in da so ven dar le bi li pre ne se ni od dru-
god, naj ver jet ne je iz po dr te ga ro tov ža. Na re li e fih so 
tri je ščit ki, ki naj ver jet ne je pred stav lja jo tri po mem bne 
kam ni ške dru ži ne in nji ho ve jav ne fun kci je. Na osred
njem re li e fu nad glav ni mi vra ti je v sre di ni mo ška do
pr sna fi gu ra, ob njej pa dve zna me nji. Eno od njih, Sey-
dlovo zna me nje, je ver jet no po ve za no z nje go vo jav no 
fun kci jo ove ro va te lja. Ves čas pa osta ja ne po jas nje no, 
kaj ob nje go vem zna me nju poč ne le vo zna me nje, ki 
je pred stav lje no ena ko vre dno kot Seydlovo. Če gre za 
dru ži ni, ki sta ime li v me stu po mem bno jav no fun kci
jo, bi mo ška fi gu ra lah ko per so ni fi ci ra la Pra vi co. Še ne 
ra zi ska no osta ja dru go zna me nje, ki pred stav lja po lo-
vi co zr cal no obr nje ne ga mo no gra ma VF po leg let ni ce 
1504 pod fre sko sv. Era zma v cer kvi sv. Pri mo ža in 
Fe li ci ja na. Na re li e fu na vo gal nem po mo lu se je ohra
nil šči tek, ki je ho ri zon tal no raz de ljen na tri pa so ve. Če 
dom ne va mo, da je po šast na le vi stra ni ščit ka med
ved (gle de na ta ce in uše sa), lah ko re li ef po ve že mo z 
dru ži no Stet tner, ki je bi la prav ta ko ena izmed osred
njih kam ni ških dru žin ti ste ga ča sa (Ste le 1929: 100). 

Slika 16: Relief s sv. Florijanom iz domnevno Stettnerjeve hiše na Glavnem trgu iz leta 1508,  lapidarij Medobčinskega muzeja 
Kamnik (Foto: Maja Avguštin)
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Slika 17: Relief z angelom grbonoscem iz ok. leta 1490, lapidarij Medobčinskega muzeja Kamnik (Foto: Maja Avguštin)
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Enak šči tek z med ve djo ša po čez tri ho ri zon tal no pre
de lje na po lja naj de mo na prej ome nje nem re li e fu iz 
nek da nje OŠ, ki je da ti ran z let ni co 1508. Prav ta ko 
lah ko išče mo so ro dnost v obli ko va nju zve ri na po do
ken skem re li e fu in re li e fu an ge la gr bo no sca (spo daj 
pod le vim ščit kom), ki je v la pi da ri ju Me dob čin ske ga 
mu ze ja Kam nik (sli ka 17).

Na dvo ri ščni in stran ski fa sa di je bi la re kon stru i ra
na dru ga naj sta rej ša fa za v tem no si vi bar vi. V tej fa zi 
je bil ob jekt po da ljšan do da naš nje glo bi ne, obli ko va-
na je bi la dvo ri ščna fa sa da. Naj ver jet ne je je v tej fa zi 
na stal tu di no tra nji ar ka dni ho dnik. Re sta vra tor ji so to 
fa zo po i me no va li pr va ba roč na fa za. Na pod la gi ko lo
ri ta in po ja va pr vih ar ka dnih ho dni kov jo ume ščam v 
zgod nje 17. sto le tje. Glav na fa sa da je ohra ni la po do bo 
iz dru ge po lo vi ce 19. sto le tja. 
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Kamniškispomenik
padlimvprvisvetovni
vojni

Spomenik padlim v prvi svetovni vojni je bil na kamniških 
Žalah postavljen leta 1939. Sorazmerno pozna letnica nastan-
ka je posledica burnih organizacijskih odnosov v kamniški 
skupnosti po nastanku nove države SHS. Po oddanih (vsaj) 
treh različnih osnutkih projekta, finančnih zapletih, tožbah in 
pritiskih države za postavitev spomenika padlim so se odgo-
vorni odločili za izvedbo kiparja Borisa Kalina po domnevnem 
konceptu Staneta Cudermana. Spomenik je Kalin zasnoval kot 
velikansko kamnito roko, ki drži meč za rezilo in ga potiska v tla. 
Takšnemu spomeniku na slovenskih tleh ni primerjave, možne 
vplive pa lahko iščemo v realističnem kiparstvu tridesetih let 
mdr. v Nemčiji, Italiji in Rusiji ter v vplivih zagrebške akademije, 
kjer je Kalin študiral pri profesorjih Ivanu Meštroviću in Franu 
Kršiniću. Roka s potiskom meča v tla nakazuje konec vojne in 
označuje grob padlih kamniških vojakov, s svojim nenavadnim 
videzom pa je še danes tema različnih interpretacij.
Ključne besede: Kamnik, spomenik, prva svetovna vojna, 
Boris Kalin

The monument to the fallen Kamnik soldiers in World War I 
was erected at Kamnik’s Žale cemetery in 1939. The relatively 
late erection of the monument was due to turbulent relation-
ships between organisations within the Kamnik community 
after the formation of the new SHS state. After submitting (at 
least) three different drafts of the project, financial complica-
tions, lawsuits and pressure from the state to erect a monu-
ment to the fallen, the responsible parties decided for the work 
by sculptor Boris Kalin based on the alleged concept of Stane 
Cuderman. The monument was designed by Kalin as a giant 
stone hand holding a sword by its blade and pushing it into the 
ground. Although the monument is oneofakind in Slovenia, 
possible influences can be traced to the realistic sculptures 
of 1930s Germany, Italy and Russia and the Zagreb Academy 
where Kalin studied under the mentorship of professors Ivan 
Meštrović and Fran Kršinić. The hand shoving the sword into the 
ground symbolises the end of the war and marks the grave of 
fallen Kamnik soldiers, its unusual appearance is still the sub-
ject of various interpretations today.
Keywords: Kamnik, monument, World War I, Boris Kalin

Spomenik padlim v prvi svetovni vojni, ki so ga leta 
1939 postavili na kamniških Žalah, je svojevrsten uni-
kum v komemorativni javni plastiki umrlim v prvi vojni 
(slika 1). Skoraj štirimetrska kamnita roka padlega vo-
jaka, ki v dlani trdno stiska rezilo meča in ga potiska v 
tla, ima hkrati nenavadno ikonografsko zasnovo od te
le sa ločene roke, kakršna se na Slovenskem ne pojavi 
nikjer drugje, zgodovina postavitve pa je sorazmerno 
neraziskana. Od začetka snovanja spomenika leta 

1   Diplomirana umetnostna zgodovinarka in anglistka, 
študentka podiplomskega študija umetnostne zgodovine na 
Univerzi v Ljubljani.

1924 so Kamničani potrebovali kar petnajst let za 
realizacijo kipa, zato je bil postavljen šele tik pred 
začetkom druge svetovne vojne. To je bila posledica 
kompleksnih odnosov v organizacijskih skupinah v 
novi državi SHS – tako kulturnih kot političnih. Pot 
dokončno realizirane mojstrovine kiparja Borisa Ka-
lina nam razkriva prav te specifike, značilne za turbu-
lentni čas med obema vojnama, ki ga zaznamujeta 
vzpo stavljanje nove države in komemoriranje padlih 
na strani Avstro-Ogrske.2

Petnajstletni plan – načrtovanje 
in postavitev spomenika

Kamničani so denar za spomenik padlim začeli zbi-
rati že leta 1924, saj jih je mnogo »izgubilo življenje 
na Doberdobu« oz. v bitkah prve svetovne vojne (Čopič 
2000: 366). V poznih dvajsetih in zgodnjih tridesetih 
letih je bilo veliko pozivov za postavitev primernih 
komemoracijskih objektov padlim in za ohranitev 
spomina na mrtve. Te naloge je prevzela Matica živih 
in mrtvih, leta 1928 ustanovljeno državno društvo s 
sedežem v Beogradu. Komemoracijske pobude so 
delovale vsaj na dveh nivojih – na enem so ugodile 
potrebi prebivalstva po spominjanju umrlih svojcev, 
na drugem pa so utrjevale nacionalno pripadnost novi 

2   Ta dihotomija je posledica dejstva, da so se narodi, združeni 
v novi državi SHS, leta poprej srdito borili drug proti druge-
mu – državljani Srbije in Črne gore na strani »zmagovalcev«, 
prebivalci Slovenije, Hrvaške in Bosne pa »poražencev«. 
(Pirjevec 1995: 12–15)

Slika 1: Stane Cuderman (koncept), Boris Kalin: Spomenik 
padlim v prvi vojni, odkrit 10. septembra 1939 (Foto: Hana 
Čeferin)
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državi in spodbujale nacionalne tendence.3 Matica 
živih in mrtvih je občinam pošiljala številne pobude 
za ustanovitev »novih jugoslovanskih društev« in leta 
1928 od Kamnika zahtevala ustanovitev odbora Ma
tice živih in mrtvih SHS, ki bi skrbel za naročanje 
publikacij, ohranjanje spomina na padle in vzbujanje 
narodne zavesti.4 Ohranjeno je tudi pismo Franja Ježa, 
beograjskega odvetnika, izhajajočega iz Kamnika, ki 
je osebno nagovarjal kamniškega župana, naj usliši 
zahteve beograjske Matice: »Veruj, da bi bil ponosen, 
da bi naš lepi Kamnik v Sloveniji bil prvi, ki bi ustanovil 
odbor z nalogo, kakor mu je predpisana v posebnem 
proglasu na občine. Cela akcija se zelo lepo razvija /.../ 
veruj mi, da bom za Kamnik in Kamničane vedno rad 
storil, kar bo le v moji moči.«5 Vplivni so bili morda tudi 
osebni pozivi za končno ustanovitev kamniške Matice 
leta 1928. Že naslednje leto so prejeli navdušen odgo-
vor, ki je kot prvo dolžnost novoustanovljenega organa 
določil prav postavitev spomenika padlim.6 Pozivi za 
postavitev spomenika so torej prihajali iz vseh smeri in 
potreba po komemoriranju je rasla tako na nacionalni 
kot na lokalni ravni. 

Leta 1924 je prvo pobudo za postavitev spomenika 

3   Takoj po prvi svetovni vojni so »počistili« spomenike, ki niso 
zastopali pravih ideologij – že leta 1919 je bil npr. uničen 
spomenik Anastasiusu Grünu (Jezernik 2013: 126–131).

4   ZAL, KAM 102, škatla 125, Spomeniki, Važni dogodki in pri-
reditve 1921–1939, Mapa Spomenik padlim 1928–1939. 
Mapa vsebuje nekaj več kot 10 pozivov Matice živih in 
mrtvih predsedstvu občine Kamnik.

5   Pismo Franja Ježa kamniškemu županu, 27. 2. 1928, ZAL, 
KAM 102, škatla 125.

6   Pismo Matice živih in mrtvih SHS, Beograd, 22. 10. 1929, 
ZAL, KAM 102, škatla 125.

podalo Udruženje invalidov Kamnik. Kot je bilo pogosto 
pri postavljanju spomenikov žrtvam prve svetovne voj
ne, so tovrstne odbore sestavljali zainteresirani posa-
mezniki, ki so vodili celoten proces, od zbiranja sred-
stev, izbire umetnika in lokacije spomenika pa vse do 
odkritja (Čopič 1987: 169). Njihovo pobudo je občina 
podprla idejno in finančno in že leta 1926 so začeli 
razpravljati o videzu, postavitvi in lokaciji spomenika 
padlim. Predmet nestrinjanj je bilo vprašanje, ali bi 
padlim vojakom postavili večji spomenik ali le spomin
sko ploščo7 – k tej so se člani odbora zaradi pomanj
kanja finančnih sredstev nagibali vse do realizacije 
spomenika leta 1939. Kamniški Matici živih in mrtvih, 
ki je leta 1928 prevzela delo na spomeniku, so se 
kmalu pridružili prejšnji člani Udruženja invalidov in 
prenovljeni odbor se je naloge aktivno lotil – leta 1931 
je občinski odbor potrdil sofinanciranje spomenika in 
kot lokacijo predlagal kamniške Žale.8 Kljub temu je 
bilo finančnih sredstev premalo in kmalu zatem se 
je začelo skoraj desetletje sporov in finančnih težav. 
Akcija postavitve spomenika je ponovno stekla leta 
1936, vidnejši napredek pa se je pokazal šele leta 
1938. 

Odbor za postavitev spomenika se dolgo ni mogel 
poenotiti, kakšen naj bi bil spomenik in kje naj bi bil 
postavljen. Leta 1934 se je za izvršitev projekta po-
nudil akademski kipar Peter Loboda, ki naj bi pripravil 
osnutek spomenika, še vedno pa niso imeli izbrane 

7   Zapisnik občinske seje 15. junija 1926, KAM 1021, zvezek 
2, Sejni zapisi občinskega odbora 1914–1927.

8   Občina je bila pripravljena prispevati 10.000 dinarjev. Seja 
občinskega odbora 20. julija 1931, ZAL, KAM 1022, zvezek 
3, Sejni zapisi občinskega odbora 1928–1933.

Slika 2: Oton Gaspari: Idejni načrt za spomenik padlim v Kamniku, 1935 (Hrani Zgodovinski arhiv Ljubljana, KAM 102, škatla 
125, Spomeniki, Važni dogodki in prireditve 1921–1939, Mapa Spomenik padlim 1928–1939.)
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lokacije. Lobodo so prosili, da na ogled potencialnega 
kraja povabi prof. Jožeta Plečnika in dr. Franceta Ste-
leta, avtoriteti s področja spomeniške plastike. Čez 
čas je v Kamnik res prišla spomeniška komisija, ki so 
jo sestavljali France Stele, Peter Loboda, Maksim in 
Oton Gaspari ter domačini Fran Kratnar, Anton Zevnik 
in Maks Koželj.9 Določili so prostor pred vhodom na 
pokopališče, skice pa naj bi skupaj pripravila kipar Pe-
ter Loboda in arhitekt Oton Gaspari. Čeprav je Loboda 
zavrnil sodelovanje z manj izkušenim arhitektom, češ 
da je sam »Meštrovićev učenec, starejši samostojni 
umetnik« in »ne bo delal po načrtih komaj absolvirane
ga arhitekta«,10 je mladi Oton Gaspari leta 1935, kma-
lu po ogledu in potrditvi lokacije, prinesel že izdelan 
osnutek kiparskega in arhitekturnega dela (slika 2). 
Pod lipo naj bi postavili skoraj 3 metre visok spominski 
steber s portretno podobo vojaka na vrhu.11 Odbor je 
Gasparijev osnutek za postavitev spomenika zavrnil, 
saj je kot bolj primernega smatral Petra Lobodo, zato 
so leto kasneje izrazili precejšnje začudenje, ko je Gas-
pari občini posredoval račun za idejni osnutek in pora-
bljeni čas.12 V zvezi s plačilom je prišlo do manjšega 
spora celo z arhitektovim očetom Maksimom Gas-
parijem. Ta je ob izpostavitvi odbora, da manjka pisni 
dogovor ali pogodba o plačilu, očitajoče napisal, da 

9   Plečnik se na vabilo očitno ni želel ali ni mogel odzvati.
10   Fran Kratnar, pismo predsedstvu mestne občine Kamnik, 

16. 5. 1936, ZAL, KAM 102, škatla 125.
11   Oton Gaspari, osnutek za spomenik padlim v Kamniku, 

1935, ZAL, KAM 102, škatla 125.
12   Zaradi služenja vojaškega roka je bil račun poslan celo leto 

kasneje. Oton Gaspari, pismo občini Kamnik, 28. 7. 1936, 
ZAL, KAM 102, škatla 125.

se komisiji za izbor lokacije spomenika s sinom nista 
»pridružila«, temveč sta bila kot strokovna člana va
njo povabljena.13 Podatki, da bi občina račun v višini 
2.000 dinarjev Gaspariju plačala, niso ohranjeni.

Po zapletu z mladim arhitektom je svoj osnutek za 
spomenik predlagal Peter Loboda, ki je prvi osnutek 
zasnoval leta 1935, »naročilo« pa prejel že leta 1934 
(slika 3). Na istem območju, na katerem danes stoji 
spomenik, je Loboda pred veliko lipo predvidel kva
der s kiparskimi reliefi in nizkim svetilnikom s šilasto 
streho in križem na vrhu. Prednja stranica kvadra bi 
nosila relief treh mrtvih vojakov, celoten spomenik pa 

13   Maksim Gaspari, pismo A. Stergarju, 4. 6. 1936, ZAL, KAM 
102, škatla 125.

Slika 3: Peter Loboda: Idejni načrt za spomenik padlim v Kamniku, 1935 (Hrani Zgodovinski arhiv Ljubljana, KAM 102, škatla 
125, Spomeniki, Važni dogodki in prireditve 1921–1939, Mapa Spomenik padlim 1928–1939.)

Slika 4: Peter Naglič: Blagoslovitev spomenika na kamniških 
Žalah, 10. 9. 1939 (Hrani Slovenski etnografski muzej.)
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bi bil veliko manj vpadljiv od današnjega, z bolj ureje-
nim rastjem, s kamnitimi stopnicami in leseno ograjo 
okrog  lipe. Tako bi spomenik stal sam zase in ne bi bil 
povezan z okoljem, kakor je postal kasneje v rešitvi 
Cudermana in Kalina. Na drugi strani predložene 
risbe je skicirana še ena avtorjeva zamisel, v kateri 
je pred lipo postavljen visok obelisk z večno lučjo na 
vrhu.14 Z idejo Petra Lobode se je kamniška občina 
dolgo spogledovala, a že aprila 1935 so spoznali, da 
je spomenik za njihov proračun preprosto predrag.15 
Osnutek so zavrnili in konec leta 1935 je Loboda vložil 
tožbo zoper mestno občino Kamnik, kar je delo na 
spomeniku še dodatno zamaknilo. Februarja 1936 
so se poravnali za izplačilo 2.200 dinarjev, ki bi jih 
morala kot skrbnica sredstev za postavitev spomeni-
ka plačati Matica živih in mrtvih SHS, ki pa se s tem 
ni strinjala.16 Posledica sodbe je še bolj kompleksen 
odnos med organizacijskimi odbori v kamniški občini. 
Zaradi številnih nestrinjanj med člani odbora in po
polne zmede glede poplačila dela Petra Lobode so 
leta 1936 sklenili, da Matico razpustijo, ker sta se nje-
na struktura in pristojnost brez vednosti občine preveč 
spremenili.17 Z letom 1938 je snovanje spomenika 
pod vodstvom Franca Bokaliča prevzel novoustanov-
ljeni Odbor za spomenik padlim vojakom v Kamniku in 
ga končno tudi realiziral.

Odbor je k ogledu prostora na Žalah tokrat povabil 
arhitekta Franceta Tomažiča in ta je zakoličil prostor 
pod lipo kot edini primeren za postavitev spomenika. 
Spomenik naj bi imel po njegovem mnenju obliko 
stolpa ali svetilnika iz belega marmorja.18 To idejo 

14   Peter Loboda, osnutek za spomenik padlim v Kamniku, 
1935, ZAL, KAM 102, škatla 125.

15   Loboda je izvedbo z 31.000 znižal na 24.000 din in se 
zavezal, da bo 2,5 m visok spomenik izvedel v domačem 
marmorju. Seja občinske uprave, 5. april 1935, KAM 1022, 
zvezek 4, Sejni zapisi občinske uprave 1934–1937. Seja 
občinske uprave, 10. julij 1935, KAM 1022, zvezek 4, Sejni 
zapisi občinske uprave 1934–1937. Seja občinske uprave, 
16. december 1935, KAM 102-2, zvezek 4, Sejni zapisi 
občinske uprave 1934–1937.

16   Tožba Petra Lobode zoper mestno občino Kamnik, 28. 12. 
1935, ZAL, KAM 102, škatla 125.

17   Seja občinske uprave, 9. marec 1936, KAM 1022, zvezek 
4, Sejni zapisi občinske uprave 1934–1937.

18   Seja odbora za postavitev spomenika padlim vojakom, 28. 

so razvili v začetku leta 1939, ko so na sejah zelo 
odločno omenjali preprost obelisk z majhnimi stolpiči. 
Ker niso imeli natančno določenega proračuna, so 
aktivno zbirali sredstva, povpraševanje za izvedbo 
pa so poslali kamnoseškim delavnicam Kunaver19, 
Vodnik in Levec. Zopet se je pojavil tudi predlog, da bi 
namesto spomenika v zid cerkve namestili le spomin-
sko ploščo, vendar so bili načrti sedaj domnevno že 
predaleč, da bi jih bilo mogoče spreminjati.20 Izbrana 
oblika obeliska s stolpiči, kot vemo, ni bila uresničena. 
Odbor je na koncu prejel predračune treh večjih 
kamnoseških delavnic – podjetij Kunovar, Levec in To-
man – in se odločil za predlagani osnutek spomenika 
Borisa Kalina, takrat še kiparja v delavnici Kunovar, 
ki naj bi ga naredil po zamisli kamniškega slikarja 
Staneta Cudermana. Kalin je odboru zagotovil, da bo 
spomenik izveden v dveh mesecih, kar je bilo glede 
na dolgotrajne okoliščine zagotovo pozitiven dejavnik. 
Ostala dela naj bi izvršili domači obrtniki, Kalinu pa 
bi prepustili izvedbo plošče z imeni padlih.21 Kalin je 
dela uradno prevzel 12. maja 1939,22 seznam imen 
za spominsko ploščo pa je prejel v pismu 18. julija 

oktober 1938, ZAL, KAM 102, škatla 125.
19   Verjetno gre v tipkopisu seje za tipkarsko napako – v 

nadaljevanju Kunovar, kamnoseška delavnica, v kateri je bil 
takrat zaposlen Boris Kalin.

20   Seja odbora za postavitev spomenika padlim vojakom, 
25. januar 1939, ZAL, KAM 102, škatla 125. Spominske 
plošče so bile priljubljena rešitev občin, ki so želele počastiti 
svoje padle, saj sta bili izdelava in postavitev daleč najmanj 
zahtevni (Čopič 1987: 169).

21   Seja odbora za postavitev spomenika padlim vojakom, 8. 
maj 1939, ZAL, KAM 102, škatla 125.

22   Pismo Borisu Kalinu, 3. 6. 1939, ZAL, KAM 102, škatla 125.

Slika 5: Razglednica kamniškega spomenika (Dostopno na 
http://www.prejmipozdrav.si/razglednice/razkam192/; 
dostop 20. 2. 2019)

Slika 6: Marjan Keršič Belač pri izdelavi roke spomenika, 
1939 (Arhiv Borisa Kalina, last Arne Vehovar)
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istega leta. Takrat je Bokalič Kalina tudi rahlo priga
njal, naj pohiti z izdelavo plošče, saj se nanjo delno 
naslanja ločna konstrukcija oboka in del zaradi tega 
ne bo mogoče pravočasno končati.23 Iz zapisnikov sej 
odbora za postavitev spomenika vemo, da je bila že 
od začetka snovanja načrtovana osvetlitev v ozadju 
kipa. Na fotografiji otvoritve spomenika vidimo, da lok 
še ni imel električnega svetila, ki je na njem danes. 
Današnja električna svetilka, ki jo sestavljata listnato 
kovinsko ogrodje in žarnica, je tako nekoliko nerodno 
umeščena na desni konec loka.

V zadnjem poskusu zbiranja denarja so organizator-
ji izvedli dobrodelni koncert, na katerem so nastopali 
kamniško pevsko društvo Lira, pevski zbor Solidarnost 
in mladinski zbor frančiškanske cerkve. Poleg vsto-
pnic za koncert, ki so se prodajale po hišah, so organi-
zatorji prodajali tudi slike spomenika (slika 5), s čimer 
so zbrali 4.574 dinarjev.24 Odkritje so nato določili za 
23. julij,25 na petindvajseto obletnico začetka prve 
svetovne vojne, a se je zaradi zapletov s postavitvijo 
spomenika zamaknilo na 10. september. Največ 
preglavic jim je verjetno povzročala ločna konstrukcija, 
saj je bil glavni del spomenika, velika roka z mečem, 
postavljen že v prvi polovici avgusta.26 10. septem-
bra 1939 je bil spomenik odkrit s spominsko mašo 
na kamniških Žalah. Odkril ga je Franc Bokalič in ga 
simbolično izročil v varstvo mestu Kamnik, blagoslovil 
ga je dekan, pevska zbora Lira in Solidarnost pa sta 
priložnosti primerno zapela pesem Oj Doberdob, slo
ven skih fantov grob.27

Kiparstvo tridesetih in evropski vzori

Spomenik padlim v Kamniku je delo treh avtorjev 
– kiparjev Borisa Kalina in Marjana KeršičaBelača 

23   Pismo Borisu Kalinu, 18. 7. 1939, ZAL, KAM 102, škatla 
125.

24   Seja odbora za postavitev spomenika padlim vojakom, 10. 
julij 1939, ZAL, KAM 102, škatla 125.

25   Seja odbora za postavitev spomenika padlim vojakom, 10. 
julij 1939, ZAL, KAM 102, škatla 125.

26   Kamnik, V: Slovenec, 184, 13. 8. 1939. 21.
27   Kamnik je odkril spomenik padlim vojakom. V: Jutro, 212, 

12. 9. 1939. 3.

ter slikarja Staneta Cudermana, vendar njihovo 
sodelovanje ostaja svojevrstna uganka. Glavni izva-
jalec je bil Boris Kalin, pri izvedbi pa mu je pomagal 
takratni vajenec Marjan KeršičBelač, ki se je v Kali-
novem ateljeju uril vse do druge svetovne vojne (slika 
6) (Zadnikar 1980: 14). Vloga Staneta Cudermana 
ostaja nejasna in je najverjetneje vezana na njegov 
predlog, da spomenik z okolico in naravo povežejo v 
harmonično celoto (Stadler 1939: 94). Glavni avtor 
Boris Kalin je najpomembnejše kiparske vzore pri-
dobil med letoma 1924 in 1929, v času študija na 
akademiji v Zagrebu pri profesorjih Rudolfu Valdecu, 
Franu Kršiniću in Ivu Kerdiću. Absolventsko šolo je 
opravljal pri Ivanu Meštroviću, po zaključku šole pa je 
osem let delal v kamnoseški delavnici Kunovar, ki je 
bila posebej specializirana za izdelavo nagrobnih in 
javnih spomenikov (Kožuh 2002: 118; Čopič 2000: 
97). Leta 1938 je Kalin priredil samostojno razstavo 
v Jakopičevem paviljonu. Ta je pomenila prelomnico 
v njegovi ustvarjalnosti, saj je z njo pridobil številna 
naročila in se dokončno uvrstil med »priznane« ustvar-
jalce.28 

Razstavljeni kipi (slika 7) po načinu obdelave 
materiala spominjajo na kamniško roko in so za-
vezani realistični slogovni govorici, značilni za tride-
seta leta, v kateri je odzvanjala kulturna politika 
fašističnih režimov, ki so svojo moč utrjevali tudi na 
ravni specifičnega estetskega jezika (Inszenierung ... 
1987). Tega je v kiparstvu zastopalo predvsem golo 
moško in žensko telo, ki je bilo izrazito športno, zdravo 
in zmagovito. Takšna estetika je značilna za umetnost 
sovjetske Rusije, nemškega nacizma in italijanskega 

28   Življenjepis Borisa Kalina, Arhiv Borisa Kalina, last Arne 
Vehovar.

Slika 7: Razstava Borisa Kalina v Jakopičevem paviljonu, 
1938 (Arhiv Borisa Kalina, last Arne Vehovar)

Slika 8: Franc Bazelj: Brez naslova (Atlet z žogo), 1938–
1939 (Vir: Na robu. Vizualna umetnost v Kraljevini Jugoslavi
ji. 1929–1941. Ur. Marko Jenko in Beti Žerovc. Ljubljana: 
Moderna galerija. 354.)
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fašizma, kjer so se pojavljali odločni glasovi za ozdra vi
tev »izrojene« modernistične umetnosti (Kranjc 2002: 
7–8). Ta umetnost je bila v Evropi dobro zastopana in 
vidna, na primer na pariški svetovni razstavi leta 1937, 
kjer sta sovjetski in nacistični paviljon predstavljali 
monumentalni klasicistični človeški skulpturi. Sovjete 
je zastopala kiparka Vera Mukhina, Nemce pa Josef 
Thorak,29 v kiparstvu katerih jasno odzvanjajo antični 
zgledi. V malo manj monumentalni obliki se je pred-
stavila tudi Italija, ki je pred vhod paviljona postavila 
golo figuro na konju. Še posebej golo moško telo kot 
utelešenje junaštva, fizične pripravljenosti in zdravja 
je bilo fascinantno za številne evropske umetnike. Ve-
lik premik v tej smeri je naredil film Leni Riefenstahl 
Olympia (1936), ki je z novimi montažnimi pristopi in 
tematskim glorificiranjem izklesanih teles olimpijskih 
atletov hitro požel precejšen uspeh. Takšno telo, kot 
ga promovira film, se je pojavljalo tudi v slovenskem 
prostoru, najbolj opazno v fotografski produkciji tride-
setih let. Moški akti v prizorih športne dejavnosti se 
pojavijo pri Francu Bazlju in Marjanu Pfeiferju, pri kate
rih telo deluje skoraj kiparsko klasicistično modelirano 
(slika 8) (Lampič 2001: 27; Magaš Bilandžić 2019: 
320–367). Nemška idealizacija golega moškega te
le sa, ki naj bi v upodobitvah vojakov, delavcev ali 
kme tov izražala herojstvo, moč in popolnost arijske 
anatomije (Pursell 2008: 130), je pri Kalinu vidna v 
kipu Zmagovalec, ki ga je kipar predstavil na razstavi 

29   https://culturedarm.com/1937parisinternationalexposi-
tion/ (dostop: 25. 8. 2019).

v Jakopičevem paviljonu in je danes v zasebni lasti 
ohranjen brez glave. Nemško kiparstvo je vsekakor 
vplivalo na Kalina. Če primerjamo delo Wehrmacht 
Arna Brekerja iz leta 1938 s Kalinovim Zmagovalcem 
in kamniško roko, vidimo kar nekaj vzporednic – naj
bolj očitno v tem, da Brekerjeva figura z roko drži meč 
za rezilo (slika 9).

Nemci so v tridesetih in štiridesetih letih morda naj
bolj odmevno opevali antiko in njeno zapuščino, Hitler 
pa je večkrat poudaril politični, kulturni in umetniški 
pomen starega Rima, katerega kiparski slog je v pove-
zavi z novo idejo nemške rase promoviral ideje čistosti 
in dostojanstva. A pomembne kiparje tridesetih let 
je po celotni Evropi zaznamovalo antično kiparstvo 
in Kalin v tem ni bil izjema (Sauquet 2014). Njegovo 
zanimanje za antično kiparstvo je očitno, še posebej 
pri delih na razstavi leta 1938. V njegovem arhivu 
naj demo kar nekaj fotografij povečanih človeških 
udov v monumentalnih velikostih (slika 10, slika 11, 
slika 12), kakršna je tudi roka kamniškega spomenika 
padlim. Možen vzor za Kalinove povečane ude bi lahko 
iskali v rimskem razkosanem kipu Konstantina, ki se v 
svoji gigantski izvedbi nahaja v Kapitolinskih muzejih. 
Kalin je kip zagotovo poznal, o čemer priča fotografija 
njegove žene pred velikansko Konstantinovo nogo (sli
ka 13).30 

Evropske velesile tridesetih let so na Kalinovo ki-
parstvo morda vplivale posredno, neposredno pa je 

30   Datacija fotografije na žalost ni znana, zato ni povsem 
gotovo, da je kip direktno vplival na zasnovo kamniškega 
spomenika.

Slika 9: Arno Breker: Wehrmacht, 1938 (Dostopno na htt
ps://www.yadvashem.org/education/educationalmate
rials/lessonplans/germanyssculptor.html; dostop 25. 8. 
2019)

Slika 10: Boris Kalin: Študija noge (Arhiv Borisa Kalina, last 
Arne Vehovar)
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nanj zagotovo vplivalo kiparstvo zagrebških profesor-
jev tega časa, ki so poučevali na tamkajšnji akademi
ji. Vzporednice Kalinovega Zmagovalca in kamniške 
roke bi lahko iskali v Meštrovićevem kipu Zmagovalec, 
ki so ga leta 1928 postavili na beograjskem Kale-
megdanu – Kalin kot Meštrovićev učenec se je po 
njegovih delih morda zgledoval, čeprav je idejno po-
dajal drugačno sporočilo. Slovenskemu kiparju je bil 
posebej v zgled profesor Frano Kršinić, ki se je v javnih 
spomenikih izražal precej bolj klasicistično kot v mali 
plastiki (Domljan 1969: 102). Vzajemne zglede lahko 
spremljamo tudi po drugi svetovni vojni, ko sta izdelala 
izredno podobna kipa padlih borcev – Kalin v ljubljan-
ski Gramozni jami (1947) in Kršinić v Bakru (1953). 
Geografsko nekoliko bližje vzporednice kamniški roki 
lahko iščemo tudi v produkciji italijanskih vojaških 
sil, npr. pokopališki spomenik v Avčah (slika 14). S 
kamniškim mečem ga morda povezuje ideja, saj je na 
kamnit podstavek postavljen 2,5 metra visok vojaški 
nož oz. bajonet, ki označuje trupla italijanskih vojakov 
(Svoljšak 1994: 57). Spomenik v Avčah so postavili na 
začetku dvajsetih let. S svojo obliko naj bi simboliziral 
katoliški križ – podobno kot Kalinova roka v Kamni-
ku.31

Primerjave kamniške roke s kiparstvom fašističnih 
držav v sočasnih zapisih ne zasledimo, pojavila pa se 
je primerjava z Rodinovo Božjo roko, ki jo je avtorica 
zapisa Eda Stadler najbrž poznala (Stadler 1939: 94). 
Od roke francoskega kiparja pa se Kalinova razlikuje 

31   Vili Prinčič trdi, da je bilo podobnih spomenikov kar nekaj 
(npr. v Mošu in Vrtojbi), saj naj bi jih izdelovali iz istega 
kalupa, v katerem so vlivali cementne dele in jih skupaj 
sestavljali na raznih pokopališčih (Prinčič 2018: 19).

v pomenu in funkciji, pojavno pa je najbolj opazna v 
samem volumnu, saj ima s svojo monumentalno ve-
likostjo popolnoma drugačne vizualne učinke. Ome
njena primerjava priča o poskusu slovenske kritike, 
da bi nenavadni kip nekako umestila v kontekst širše 
evrop ske produkcije in pojasnila njegovo nekonven-
cionalno podobo. Slovenska javnost je bila nad Ro-
dinovim kiparstvom namreč navdušena in v drugem 
desetletju 20. stoletja so objavljali številne razprave, 
ki bi na Rodinovem primeru pojasnile razvoj novih kip-
arskih oblik v Sloveniji (Čopič 2000: 76–79).

Roka z mečem – simbol miru ali vojne?

Stane Cuderman si je spomenik verjetno zamis-
lil v harmoničnem sožitju kiparskega dela in narave 
(Stadler 1939: 94).32 Umestitev na vrh grička, ki ima 
razgled na celotno kamniško dolino, ni bila naključna. 
Spomenik je s svojo postavitvijo predstavljal simbolični 
grob padlih kamniških vojakov, katerih zadnje po či
vališče je prostor spokojnosti in kontemplacije. Lok 
spomenika uokvirja pogled na gore, za postanek in 
opazovanje razgleda pa je bila postavljena tudi lesena 
klop ob lipi, kar potrjuje kontemplativno-komemorativ-
no funkcijo spomenika v kombinaciji s pogledom na 
slovensko naravo. Eda Stadler je v zapisu ob postavit-
vi spomenika posebej izpostavila starodavno lipovo 
drevo, ki je bilo takrat staro več kot 200 let in naj bi 
bilo ob selitvi pokopališča presajeno s Šutne na Žale. 
»In v listih častitiljivega drevesa poje veter večno min
ljivo pesem slovanstvu, zlasti simbolično sedaj, ko je 
zrasel iz tal pomnik onim, ki so dali kri in življenje za 
svojo domovino.« (Stadler 1939: 94)

Nad spomenikom se boči lok, na katerem je v ve-
likih, a nevpadljivih črkah vrezan napis MRTVI NAS 
ŽIVETI UČE. Napis bi lahko izhajal iz starega latin-
skega reka mortui vivos docent (mrtvi žive učé), ki na
vadno pomeni učenost kot plod poznavanja klasične 
literature in tradicije (Bretzke 2013: 144). V rahlo 
spremenjeni obliki se je rek pojavil v 16. stoletju kot 
pregovor zgodnjih preučevalcev človeške anatomije 

32   Lipova drevesa imajo v slovenski zgodovini pomembno sim-
bolno funkcijo in so v ljudskih običajih še danes uporablja-
na, npr. v plesu okoli vaške lipe na Koroškem (Kos 2011).

Slika 11: Boris Kalin: Študija roke, verjetno 1938 (Arhiv Bo
risa Kalina, last Arne Vehovar)

Slika 12: Boris Kalin: Študija roke (Arhiv Borisa Kalina, last 
Arne Vehovar)
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– ta je pomembna za slikarje in kiparje, ki morajo za 
ustvarjanje vizualno prepričljivih človeških figur dobro 
poznati zgradbo človeškega telesa (Zupančič Slavec 
2015: 255). Kalinove figure, ki jasno izpričujejo kipar-
jevo zanimanje za realistično upodobitev človeškega 
telesa in njegovih posameznih delov, morda nakazuje-
jo tudi na uporabo anatomskih učbenikov in pomagajo 
pojasniti izbor napisa. V vsebinsko najbolj ohlapnem 
pomenu rek poudarja učenje iz pretekle tradicije, v 
kontekstu komemorativnega spomenika padlim vo-
jakom pa pomeni jasno svarilo preživelim, naj ne 
ponavljajo napak prednikov in preprečijo ponovitev 
morije. V dialog z mrtvimi spomenik stopi tudi s samo 
ločno konstrukcijo, ki »povezuje zvezo med domačim 
pokopališčem in padlimi vojaki, ki počivajo daleč proč 
od svojcev na bojnih poljanah«.33 Ideja samega loka je 
bila torej v tem, da padlim postavi simboličen skupin-
ski grob, kjer svojci lahko počastijo njihov spomin, z 
lokom pa so ga arhitekturno povezali s pokopališčem, 
kot da bi ubite vojake lahko pokopali na domačih tleh.

Glavni poudarek spomenika je velika bela roka, 
ki se nekako do komolca dviga iz zemlje in s pestjo 
trdno oklepa rezilo velikega bronastega meča. Po-
doba odsekane roke je za spomenik padlim skrajno 
nenavadna in nima primerjave v drugih spomenikih 
dvajsetih in tridesetih let v Sloveniji in niti drugod po 
Evropi. Simbolika v tla zasajenega meča je prisotna 
v mnogih kulturah,34 zgodovinsko pa ima zelo jasno 
sporočilo vojne in fizične moči, ki prinaša uničenje in 
smrt. Vzbuja simbolično konotacijo rane in zmožnosti 
raniti, v bolj pozitivnem smislu pa je razumljen tudi kot 
simbol osvoboditve in moči (Cirlot 2001: 323). V sred-

33   Mrtvi nas uče živeti. V: Jutro XX/209. Ljubljana, 8. 9. 1939. 
7.

34   V kitajski mitologiji npr. meč, zasajen v vrh gore, sproži izvir 
vode. Meč, zaboden v vrh gore, predstavlja tudi sintezo 
zemeljskega in nebeškega delovanja. V srednjem veku 
je ikonografija meča, zabodenega v zemljo, povezana 
predvsem s pripovedkami o kralju Arturju, v katerih meč 
simbolizira bogato dediščino, ki si jo izbranec prisluži s 
pogumom ali z dobrimi dejanji (Davy 1983: 373–374; Cirlot 
2001: 325).

njem veku je meč zaradi svoje oblike velikokrat prev-
zel funkcijo križa in kot tak deluje tudi na kamniškem 
pokopališču, saj simbolizira grob umrlih vojakov. Meč 
je simbolično prisoten tudi v pokopnih obredih, saj so 
z njim na prsih pogosto pokopavali viteze in vojake 
(Cirlot 2001: 8). V poganskih obredih je bilo orožje po 
lastnikovi smrti velikokrat uničeno. S tem so preprečili 
njegovo ponovno uporabo, saj so verjeli, da se del 
du še umrlega prenese na njegovo najdragocenejše 
imetje. Da bi preprečili ponovno rabo orožja, so npr. 
Vikingi v pogrebnih obredih polagali v grob meče z 
večkrat zlomljenimi rezili (Grinsell 1961: 474–477). 
Tovrstna interpretacija se ujema s funkcijo spomenika 
padlim v prvi svetovni vojni. Meč, ki je do sredine rezi-
la porinjen v zemljo, trdno drži roka padlega vojaka. 
Skoraj vsi sočasni pisci omenjajo roko kot simbol miru 
in konca vojne, šlo naj bi torej za simbolično odpoved 
ponovni uporabi meča in vojnega pokola. S potiskom 
v zemljo je rezilo uničeno, simbolično je naznanjen 
konec boja in s tem izražena biblična ideja o pretvorbi 
(destruktivnega) bojnega orožja v (produktivno) kmetij
sko orodje: »Svoje meče bodo prekovali v lemeže in 
svoje sulice v srpe. Narod ne bo več vzdignil meča pro
ti narodu, ne bodo se več učili vojskovanja.«35

Iz položaja roke ni popolnoma razvidno, ali meč 
potiska v zemljo ali ga vleče iz nje, a za interpretacijo 
je morda najbolj smiselno upoštevati besede Kali-
nove hčere Marjete Ane Kalin. Ta je v Sobotni prilogi 

35   Sveto pismo, Iz. 2:2–4.

Slika 13: Žena Borisa Kalina pred Konstantinovim kipom 
(Arhiv Borisa Kalina, last Arne Vehovar)

Slika 14: Spomenik na vojaškem pokopališču v Avčah (Do
stop no na http://www2.arnes.si/~supgiskr/atlas.htm; dost
op 25. 8. 2019)
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Dela zapisala, da roka grabi meč za njegovo rezilo, 
da ga zaustavi, kar je najbolj verjetna interpretacija 
kamniškega spomenika.36 Če bi roka meč vlekla 
iz zemlje, bi ga morala držati za ročaj, ne za rezilo. 
Spomenik bi bilo torej mogoče interpretirati na nasled-
nji način: meč se poskuša dvigniti iz zemlje in ponov-
no povzročiti vojno in gorje, a iz skupinskega groba 
se dviga mogočna roka padlega vojaka in zaustavlja 
njegov vzpon, pri čemer ga drži za rezilo in se v svoji 
požrtvovalnosti do živih ne ozira na lastno bolečino 
ob takšnem prijemu. Če lahko motiv meča v zemlji 
sorazmerno zadovoljivo ikonografsko pojasnimo, pa 
je bolj nejasna podoba roke, ki se močno povečana 
dviga iz zemlje. 

Sočasni zapisi omenjajo, da je upodobljena roka 
padlega vojaka,37 a to odpira številna vprašanja. Pa-
dle v vojni so v spomenikih praviloma upodabljali kot 
nepoškodovane celopostavne figure, včasih speče ali 
žalujoče. Primer tega je npr. Pengovov spomenik voja-
ka v Stari Loki, primer spečih figur pa je predviden npr. 
v Lobodovem osnutku za kamniški spomenik. Takšna 
upodobitev je izvirala predvsem iz tega, da so bili padli 
v vojni velikokrat pogrešani in njihova trupla niso bila 
nikoli pripeljana na domače ozemlje, zaradi krutosti 
vojne in strelnega orožja so bila njihova telesa pogosto 
izmaličena do neprepoznavnosti in nikoli identificira-
na. Upodobitve mrtvih moških v spomeniških izved-
bah so tako nadomeščale manjkajoči grob pogrešanih 
mrtvih, ki jih družine nikoli niso pokopale. Tako se je 
tip upodobitve anatomsko celega, nepoškodovanega 
telesa uveljavil kot dobesedna in metaforična zamen-
java manjkajočih ali pohabljenih teles padlih vojakov 
(Goebel 2004: 487–490). Kamniški spomenik padlim 
v prvi vojni je torej najbolj nenavaden v prikazu uda, 
ki je ločen od ostalega telesa. V misli priklicuje po-
dobo amputirane roke, ki je bila vojnim veteranom 
po vsej verjetnosti znana in travmatična, premislek 
upodobitve »celih« figur pa je torej jasno v tem, da se 
svojcem umrlega ni treba sprijazniti s podobo razko-
sanega ljubljenega. Zaradi integracije roke v sicer iz-
razito lirično in tradicionalno širšo zasnovo obeležja se 
funkcija roke kot grozljivega, odrezanega dela telesa 
izgubi (Čopič 2000: 106). Možna razlaga za pozitivni 
sprejem takšne upodobitve bi bila lahko tudi v tem, 
da roka dovolj jasno namiguje na ogromno telo, ki je 
pokopano pod zemljo in iz nje steguje le roko. S tem 
kip ne priklicuje misli na amputacijo, temveč na izred-
no mogočnega in pietetno pokopanega vojaka. Možno 
pa je tudi, da je nenavadna rešitev posledica skrajno 
pozne postavitve spomenika, zasnovanega več kot 
dvajset let po koncu prve svetovne vojne in le kratek 
čas pred začetkom druge, ko je bila travma prve vojne 
časovno že nekoliko oddaljena.

Kamniška roka, posvečena padlim v prvi vojni, s svo-
jo nenavadno obliko buri duhove še danes. Leta 2018 
je arhitekt Janeza Suhadolc v Sobotni prilogi Dela 
predlagal umestitev povečane replike Kalinove roke z 
mečem na Kongresni trg, pred spomenik žrtvam vseh 
vojn (slika 15). To skrajno nenavadno umestitev bi po 
Suhadolčevi zamisli pospremili tudi verzi iz Prešernove 

36   Pisma bralcev. V: Sobotna priloga Dela, 15. 12. 2018. 29.
37   Kamnik. V: Slovenec, št. 184, 13. 8. 1939. 21.

Zdravljice. Po njegovem mnenju bi bilo takemu spo-
me niku »nemogoče očitati kakršno koli ideološko 
opre deljenost ali ideološko tendenco« in med Slovenci 
ne bi povzročal razprtij (Suhadolc 2018: 28). Članek 
v decembrski Sobotni prilogi je mesec pozneje dobil 
kar tri odzive, ki izražajo nestrinjanje s Suhadolčevim 
predlogom. Kipar Jurij Smole je izpostavil očitno pro
ble matiko postavitve spomenika v današnjem ča su, 
saj ne predstavlja le meča kot objekta, vendar sim
bo lizira tudi katoliški križ, ki oznanja grob umrlih. 
Hči Borisa Kalina Marjeta Ana Kalin je izpostavila 
problematičnost izvzema skulpture iz prvotnega oko
lja in povečanje roke na deset metrov, ki bi po novem 
»dopolnjevala« neko drugo stvaritev. Arhitekt Grega 
Košak pa je poudaril problem avtorstva, ki se pojavi ob 
tovrstnem »kolažiranju« različnih spome ni kov.38 Pisma 
bralcev so izpostavila nekaj ključnih težav, s katerimi 
se srečuje današnji spomenik. Brez poznavanja zgo-
dovinskega konteksta in brez preučitve njegovega pr-
votnega namena se mu pripisujejo nenavadni pomeni, 
ki distorzirajo njegovo politično preteklost. Omenjena 
zamisel Janeza Suhadolca je le ena od mnogih, ki opo-
zarjajo na fascinantna življenja spomenikov, ki izvzeti 
iz ideološkega konteksta svojega nastanka vstopajo 
v najrazličnejše (primerne in manj primerne) reapro-
priacije sodobnosti.
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Obobletnicah:freske 
StanetaCudermana 
vfrančiškanskicerkvi 
sv.JakobavKamniku

Pri spe vek ob oblet ni cah roj stva (2020) in smr ti (2021) obu ja 
spo min na kam ni ške ga sli kar ja Sta ne ta Cu der ma na. Cu der man 
je si cer bolj znan kot por tre tist, a je Kam ni ku za pu stil tu di ču
do vi te fre ske, ki jih lah ko opa zu je mo v fran či škan ski cer kvi sv. 
Ja ko ba. S pre dlo gom po sli ka ve je Cu der man le ta 1938 zma gal 
na jav nem raz pi su in us tva ril ču do vi to de lo: fre sko Ja ko bo vih 
sanj. Pri spe vek opi su je po gla vit ne zna čil no sti fre ske, kot so 
raz po re di tev li kov nih in vse bin skih ele men tov ter nje ne bar vne 
zna čil no sti, ob tem pa pri na ša raz la go nje ne ga po me na. Te ma 
Ja ko bo vih sanj na mreč že sto le tja na go var ja šte vil ne umet ni ke, 
da jo po sku ša jo iz ra zi ti z raz lič ni mi li kov ni mi iz ra zi, kot so sli
ke, fre ske in tu di so do bna glas ba. Fre ska Sta ne ta Cu der ma na 
gle dal ca na go var ja sku paj z osta li mi fre ska mi v tej cer kvi in je 
po mne nju av tor ja ena od bo ljših in ter pre ta cij te te me nas ploh.
Ključne besede: Stane Cuderman (1895–1946), interpre-
tacija, freske, Jakobova lestev, Frančiškanski samostan, Kam-
nik

The article marks the anniversary of the birth (2020) and 
death (2021) and thus evokes the memory of Kamnik based 
painter Stane Cuderman, known as a portrait painter. He embel-
lished Kamnik with beautiful frescos, which can be observed in 
the Franciscan church of St. Jacob. In 1938, Cuderman’s pro-
posal of how to paint the church’s interior won a public tender, 
which led to the creation of the wonderful artwork called Ja-
cob’s Dream. The article describes the fresco’s main features, 
such as the arrangement of visual and content elements as 
well as its colour features, all of which help to convey the work’s 
meaning. For centuries, the theme of Jacob’s Dream has been 
attracting artists who attempted to recreate it in a variety of 
other artistic expressions, e.g. through paintings, frescos and 
even contemporary music. Stane Cuderman’s fresco, together 
with other frescos in this church, addresses the viewer directly 
and is, according to the author, one of the finest interpretations 
of this particular theme.
Keywords: Stane Cuderman, interpretation, frescos, Jacob’s 
Ladder, Franciscan monastery, Kamnik

Uvod

Ek spre si o ni stič ni sli kar in gra fik Sta ne Cu der man 
se je ro dil 26. 4. 1895 v Kam ni ku, umrl pa ne sreč
ne smr ti 19. 5. 1946 v Pre das lju v Kam ni ški Bis tri-
ci. Umet ni ško se je obli ko val na pra ški aka de mi ji. V 
nje go vem opu su pre vla du je jo fi gu ra li ka, ti ho ži tje in 
kra ji na, po mem bni so por tre ti. De lo val je v ob dob ju 
med sve tov ni ma voj na ma, raz stav ljal je le ta 1927 v 

1   Doktor geografije, znanstveni svetnik na Geografskem 
inštitutu Antona Melika, ZRC SAZU.

Ja ko pi če vem pa vi ljo nu v Ljub lja ni. Le ta 1992 se ga je 
spom ni la Ma le še va ga le ri ja in ob tej pri li ki iz da la ka-
ta log. Znan je pred vsem po por tre tih kam ni ških me
šča nov in kot na jav nem raz pi su iz bran av tor po sli ka ve 
fran či škan ske cer kve v Kam ni ku. An dre ja Ra ko vec to 
nje go vo de lo v Slo ven skem bi o graf skem lek si ko nu opi-
su je ta ko le: »Naj ob sež nej ša mo nu men tal na sa kral na 
po sli ka va je na sta la za fran či škan sko cer kev v Kam ni
ku. Po osnut kih iz 1937 je 1937–38 na sli kal pri zo re 
iz Kri stu so ve ga živ lje nja, ilu zi o ni stič ni pri zor Ja ko bo ve 
les tve, šti ri evan ge li ste, svet ni ke in an ge le. 1939 je na 
ste nah prez bi te ri ja na sli kal Abra ha mo vo in Mel ki ze
de ko vo da ri tev, Emavs in svet ni ke. Slo gov no se fre ske 
pri bli žu je jo na za ren ske mu sli kar stvu, opa zi ti je od me
ve po sli ka ve Slav ka Pen go va v žu pnij ski cer kvi na Ble
du.«2 

Ta za pis je na stal iz hva lež no sti za le pa de la, ki nam 
jih je za pu stil sli kar in jih lah ko med dru gim ob ču du
je mo v kam ni ški fran či škan ski cer kvi. Tam so vi dne 
fre ske, sa mo ma ja je po stav lje na na ogled ol tar na po
do ba Ma ri je. Pri spe vek je raz la ga fre ske v prez bi te ri ju 
v vsej nje ni sim bol ni več po men sko sti. Ker je na sli ka na 
ta ko, da na go var ja obi sko val ce cer kve sv. Ja ko ba in 
se ve da tu di ude le žen ce obre dov, ki po te ka jo v njej, je 
za pis tu di ose bni po gled ozi ro ma in ter pre ta ci ja pi sca. 
Del no pa ga do pol nju je li te ra tu ra o tej po mem bni sta
ro za vez ni te mi ozi ro ma po do bi. Obe le žu je bli ža jo či se 
125. oblet ni co roj stva (2020) in 75. oblet ni co smr ti 
(2021). Cu der ma nov dru žin ski grob je le vo od vho da 
v cer kev na Ža lah.

O fre ski v prez bi te ri ju

Obi sko va lec cer kve sv. Ja ko ba v Kam ni ku vsto pa v 
po sve čen pro stor, ki je ome jen s ste na mi, a ven dar se 
raz pi ra v več nost. Te ga ne omo go ča le v sve tle čem ta
ber na klju skri ta Skriv nost. Kaj ti ko obi sko va lec cer kve 
dvig ne po gled, uz re kip sv. Ja ko ba. Še vi šje, na obo ku 
prez bi te ri ja, kra lju je jo fre ske, de lo Sta ne ta Cu der ma
na. Kam ni ški sli kar je ko nec 30. let 20. sto le tja po sli-
kal zgor nji del la dje in strop cer kve prak tič no v ce lo ti, 
z iz je mo vi tra ja in fresk na ste brih (le ta 1973 po sli kal 
Izi dor Mo le), pa tu di njen prez bi te rij.

Fre ske na stro pu cer kve pri ka zu je jo pri zo re iz Je zu
so ve ga živ lje nja, kot so Je zus – otrok, Je zus – dva najst
let ni mla de nič med raz la go v tem plju (Lk 3,41–52), 
Je zus in Sa ma ri jan ka ter Je zus, pri na ša lec ži ve vo de 
(Jn 4,14), Get se ma ni in obu je nje La zar ja (Jn 11,1–44) 
ter iz ro či tev klju čev Cer kve Pet ru (Mt 16,18). Po se bej 
za ni mi vi so an ge li na stro pu, vse sku paj pa v cer kvi, 
ki jo oskr bu je jo Fran či ško vi ma njši bra tje, na obo ku 
cer kve ne la dje po ve zu je pri kaz raz pra ve o tem, kdo je 
naj  več ji in bo se del na Je zu so vi de sni ci, ozi ro ma mi
sel, naj bo to ti sti, ki ho če bi ti pr vi, vsem slu ža bnik (Mt 
20,20–28). Obe nem nas fre ske spo mi nja jo na evan
ge li ste ter cer kev z li kov no omem bo apo sto lov Slo va-
nov Ci ri la in Me to da ter Mo hor ja in For tu na ta ume šča
jo v slo ven ski pro stor. 

2   Rakovec, Andreja: Cuderman, Stane (1895–1946). Sloven
ska biografija. Slovenska akademija znanosti in umetnosti, 
Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013. http://www.
slovenskabiografija.si/oseba/sbi1022110/#novislovenski
biografskileksikon.
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Mor da naj bolj po ve dna in po mo jem mne nju naj-
o dlič nej ša je fre ska na stro pu prez bi te ri ja, ki ji na
me njam ne kaj več be sed. Pri ka zu je Ja ko bo ve sa nje. 
Sta ro za vez ni očak Ja kob le ži, nje go va po pot na – pa
stir ska pa li ca, ki se smi sel no po jav lja tu di v dru gih li
kov nih ele men tih v cer kvi, pa le ži ob njem. Ja kob le ži 
na kam ni tih tleh, ki se raz te za jo pro ti gle dal cu. Zu naj 
je noč, kar po me ni od sot nost pol ne ga zaz na va nja, 
sku paj z Ja ko bom pa smo pri ča nje go vim sa njam, ki 
so od Bo ga.

Fre ska je za sno va na ta ko, da jo lah ko opa zu je mo 
sko raj iz ce lot ne cer kve, raz pe nja pa se nad ol tar jem 
ozi ro ma čez ves strop prez bi te ri ja. Zaz na mu je jo si jo ča 
zla ta bar va, ki je po vzho dni iko no gra fi ji bar va no ve ga 
Je ru za le ma, bar va ne bes. Po Ra zo de tju je ta »si jaj po
do ben naj dra žje mu kam nu, kam nu, ka kor je kri stal ni 
ja spis« (Raz 21,11). Zla ta bar va na ka zu je po gla vit no 
do ga ja nje – gi ba nje na fre ski, ki se raz te za iz več no
sti pro ti nam. Zla ta sve tlo ba na mreč pre se va sko zi in 
mi mo spe če ga Ja ko ba ter se raz li va po tleh pod njim 
in ta ko že pre o bli ku je tos tran stvo. Ta ko je tu di pa stir je 
na be tle hem skih po lja nah ob si ja la »Go spo do va sla va« 
(Lk 2,9). Stvar stvo, na sli ka no v to plih, a ne ži vih, ze
melj skih bar vah, tr pi in vzdi hu je, ko ne str pno pri ča ku
je odre še nje (Rim 8,22). Tak šne ze melj ske, pr ste ne ali 
pra šne bar ve, s ka te ri mi je sli kar upo do bil stvar stvo, 
kam ni to zem ljo, je upo ra bil tu di za upo do bi tev oseb 
na cer kve nih zi do vih, z iz je mo an ge lov, ki, ode ti v svet
lej ša in s cve tjem okra še na obla či la, ple še jo na la dij
skem stro pu. 

Po gla vit na ose ba fre ske pa ni Ja kob, ki z na mi ni
ti ne ko mu ni ci ra, saj spi in ta ko sim bo lič no na ka zu je 
na še po go sto ra zmer je do re snič no sti – med tem ko 
te le sno ali du hov no spi mo, se je ne za ve da mo. To da 
med tem ko spi mo, se, ta ko kot v živ lje nju sv. Jo že fa, 
mi mo na še vo lje do ga ja jo ču do vi te re či. Teh se po tem 
spo mi nja mo, po go sto pa lah ko še le čez da ljši čas, ta
ko kot Za ha ri ja, o tem pri po ve du je mo dru gim: »Ko pa 
je pri šel ven, ni mo gel nič po ve da ti« (Lk 1,22). Ra zum 
na mreč ne mo re za ob se či Bo ga. Tu di Pet ra, Ja ne za in 
Ja ko ba je na go ri pre ma gal spa nec, ko pa so se zdra
mi li, so vi de li Je zu so vo ve li čas tvo, po tem »pa so mol
ča li in ti ste dni ni so ni ko mur po ve da li, kaj so vi de li« 
(Lk 9,32,36). 

Kaj se to rej do ga ja na fre ski, da nam ho če to sli
kar po ve da ti brez be sed? Po gla vit na ose ba je an gel 
– otrok, ki pri ha ja k nam. Ja sna je alu zi ja na Je zu sa, ki 
je kot otrok pri šel iz ne bes in »se je ute le sil po Sve tem 
Du hu iz Ma ri je De vi ce,« kot pra vi ve ro iz po ved. An ge lov 
po gled nam spo ro ča, da ve, za kaj pri ha ja, saj je živ in 
odlo čen, obe nem pa pre i sku joč, spra šu joč in otro ško 
ne dol žen. Sli kar nas s po gle dom po stav lja v ra zmer je 
do Sve te ga in spra šu je po na ši ve ri. 

An gel je do nas pri šel po sto pni cah (1 Mz 28,12), 
ki jih ime nu je mo tu di Ja ko bo va le stev. Sto pni ce ali le
stev spo mi nja jo na me zo po tam ska sto pni ča sta sve ti
šča in na egip tov ska be se di la iz pi ra mid ter po me ni jo 
po ve za vo med ne bom in zem ljo.3 Po be se dah pa pe ža 
Fran či ška le stev pred stav lja »po ve za vo med člo ve kom 
in bo žan stvom. To je ale go ri ja bo žje ga de ja nja, ki pred 
vso člo ve ško de jav nos tjo … an ti te za ba bi lon ske ga stol

3   Sveto pismo, Slovenski standardni prevod, opomba k vrstici 
28,12; str. 80.

pa, ki so ga zgra di li lju dje z la stno mo čjo«. Ta ko je »po
ve za va med zem ljo in ne bom za go tov lje na in do stop
na vsem.«4 An ge li, ki pri ha ja jo za njim, so si po do bni. 
Hkra ti je vsak edin stven, kar je na ka za no z nji ho vi mi 
raz lič ni mi ge sta mi. Le vo in de sno od nje ga, kot ob ta
ber na klju, sto ji ta ve li ča stna an ge la s kri li, pred skriv
nos tjo, ki se ra zo de va, si za kri va ta usta. 

Opa zu je mo za če tek do ga ja nja, sam tre nu tek vsto pa 
Sve te ga v pro fa no, ne bes na zem ljo. Vsi an ge li na mreč 
pri sto pa jo, Sve to pi smo pa po ro ča, da so an ge li ho di li 
gor in dol ozi ro ma, kot vi di mo, naj prej dol do nas in po-
tem na zaj gor v ne be sa. Ne be ška le stev je ute me lje na 
v ne be sih in se ga pro ti zem lji. An ge li se do nas spu
šča jo iz Bo žje sve tlo be, ki raz svet lju je svet (Jn 8,12). 
Iz vir sve tlo be, ki je po do ba Sve te ga Du ha, je na ri san 
v naj sve tlej šem, zgor njem de lu vrh sto pnic. Tam lah ko 
le do ber opa zo va lec raz svet lje ne ga stro pa, pa še to sa-
mo od bli zu, če sto ji v prez bi te ri ju, opa zi sil hu e to Bo ga 
Oče ta, pred stav lje ne ga kot star ca, z zna me njem Sve te 
Tro ji ce. »Go spod je stal zgo raj« (1 Mz 28,13) in Ja ko bu 
ob lju bil po tom cev »ka kor pra hu zem lje« (1 Mz 28,14), 
prah pa oz na ču je tu di ne stal no snov nost te ga sve ta.

Vse sku paj se do ga ja na go ri, kot nam po ro ča Sve to 
pi smo. Oz na ču je jo skal no po vr šje, kar po me ni, da sa
ma po se bi ne da je živ lje nja. To da pom ni mo, da mo re 
Bog obu di ti Abra ha mu otro ke iz kam nov (Lk 3,8). Ta ko 
je Ja kob prav na tej go ri po tem po sta vil ol tar iz ma zi lje
ne ga kam na, ki ga je bil upo ra bil za vzgla vje. Ute me ljil 
je po mem bno sve ti šče, ime no va no Be tel, kar po me ni 
Bo žja hi ša; ne ka te ri tr di jo, da gre za tem pelj sko go ro 
v Je ru za le mu.5 Go ra nam kot sim bol vzpe nja nja k Bo-
gu to rej ne kaj po ve tu di o spe čem Ja ko bu. Tu di on se 
je po tru dil, da se je vzpel na go ro in ta ko opra vil svoj 
del po ti do tre nut ka sre ča nja. A v ča su sre ča nja ni več 
bu den, za to se ne mo re pre več hva li ti s svo jim do sež
kom ozi ro ma vzpo nom. Bog da je po bu do in pri ha ja k 
nje mu, v nje go vem sr cu pa ro je va Lju be zen, ki jo bo mo 
po tem pre poz na li kot Kri stu sa. Le z ve li ke in vi so ke go
re lah ko opa zu je mo sve to me sto, ki pri ha ja z ne ba od 
Bo ga in se v mi stič nem zre nju do ti ka člo ve ka: »Na to 
me je an gel v Du hu odne sel na ve li ko in vi so ko go ro 
ter mi po ka zal sve to me sto Je ru za lem« (Raz 21,10).

Vse sku paj ob da ja oblak. Ta je že od Sta re za ve ze 
zna me nje Bo žje pri ču joč no sti in ga poz na mo ta ko iz 
sta ro za vez ne zgod be o Ek so du su (2 Mz 13,21) kot iz 
no vo za vez ne ga spre me nje nja na go ri (Mr 9,7). Oblak 
je sve tleč, in če prav sve tlo ba pri ha ja od zno traj, je 
oblak ne za kri va. Ves je pre si jan z njo in se raz pi ra v 
bo žjo pros tra nost, nam pa omo go ča, da jo opa zu je mo. 
Še več, bo žja sve tlo ba se iz ne skon čne pros tra no sti 
prek skal ne ga ro ba in čez ol tar vso več nost kot »bo žji 
blisk in luč si jo ča, ži va« (Dan te, Raj; 33,78–87–141) 
pre li va do oko li ce, ki je v te mi. To nas spom ni na za če
tek, ko se je te ma »raz pro sti ra la nad glo bi na mi« (1 Mz 
1,2), in na Moj ze sov čas, ko je bi la po vsej egip tov ski 
de že li »tri dni go sta te ma«, a ven dar se je sve tli ka lo v 
no či (2 Mz 10,22; 2 Mz 14,20). 

4   https://www.vaticannews.va/sl/papez/news/201907/
papez-migranti-so-predvsem-osebe-ne-samo-druzbeno-
vprasanje.html.

5   https://hoshanarabbah.org/blog/2015/11/16/jacobs
ladder-explained/.
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Sta ne Cu der man: Ja ko bo ve sa nje (Fo to: Blaž Ko mac)
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Ta luč, ki jo opa zu je mo na stro pu prez bi te ri ja, je za
si ja la z No vo za ve zo: »In luč sve ti v te mi, a te ma je ni 
spre je la« (Jn 1,5). Tu di ob spre me nje nju na go ri se je 
na re dil »sve tel oblak« in jih ob sen čil (Mt 17,5). Apo stol 
Pa vel nam po stav lja ogle da lo in nas spod bu ja (Ef 5,8): 
»Ne koč ste bi li na mreč te ma, zdaj pa ste luč v Go spo
du. Ži vi te kot otro ci lu či,« apo stol Ja nez ja sno po sta vi 
do go dek vsta je nja kot naj ve čji zgo do vin ski mej nik, ki 
lo či te mo od sve tlo be: »Pr vi dan te dna je pri šla Ma ri ja 
Mag da le na nav sez go daj, še v te mi, h gro bu in je vi de
la, da je ka men od stra njen od gro ba« (Jn 20,1). Vsta-
je nje več no Ži ve ga na po ve du je jo tu di ro bo vi obla ka, ki 
se pre li va jo in na ka zu je jo gi ba nje, živ lje nje. Oblak je 
sve tel, pre mi ka joč se in živ, saj je Bo žji oblak, kot so 
ži va ne be sa in kot je živ Bog, ki več no ob sta ja, »je«. 

Iz za obla ka lah ko opa zu je mo tem no mo dro ne bo, 
po se ja no z zvez da mi. To je ja sno zna me nje Bo žje ob
lju be Abra ha mu, Ja ko bo ve mu de du, ki jo ta ko re koč že 
gle da mo iz pol nje no – naj prej na fre ski, na to na ol tar ju 
in na zad nje kot se de či v klo pi. Bog je na mreč Abra
ha mu, ko je bil že v le tih in ni nič več ka za lo na to, 
ob lju bil to li ko po tom stva (1 Mz 15,5), ko li kor je zvezd 
na ne bu. Abra ham pa je ve ro val in to mu je bi lo šte to 
v pra vič nost. 

Po men fre ske

Bo žja ob lju ba, ki se je ute le si la in ži ve la med na mi, 
je še ve dno pri sot na. Te me ljni po men fre ske je na mreč 
dej stvo, da je sta ro za vez na Ja ko bo va le stev v No vi za
ve zi po sta la križ. Kri stu sov križ je edi na le stev, ki vo di v 
ne bo. To moč no na ka zu je jo osta le fre ske prez bi te ri ja, 
ki za čen ši z Abra ha mo vim da ro va njem Iza ka in da ro
va njem kru ha in vi na ve li ke ga du hov ni ka Mel ki ze de ka 
(1 Mz 18–20), po do ba mi ev ha ri stič nih svet ni kov (To
maž Akvin ski, Pas hal Baj lon) ter vi tra ja Bo žje ga jag
nje ta pri pe lje jo do ol tar ja. Nanj ob vsa ki sve ti ma ši iz 
Oče to ve ga na ro čja se sto pa ozi ro ma se iz Ma ri je De vi
ce ro je va Bo žji Sin, Je zus Kri stus. Saj je on sam re kel 
(Jn 1,51): »Re snič no, re snič no, po vem vam: Vi de li bo
ste ne be sa od pr ta in Bo žje an ge le ho di ti gor in dol nad 
Si nom člo ve ko vim.« Ta ko se na fre skah upo dob lje no v 
Cer kvi, ki je ne ke vr ste ne be ška le stev, tu di ure sni či – 
Bog pri de do nas in po sta ne kruh živ lje nja (Jn 6,33) ali 
Ema nu el, Bog z na mi (Mt 1,23). Skri to vlo go Ma ri je pri 
tem po to va nju opi su je vzklik v la vre tan skih li ta ni jah: 
Vra ta ne be ška!, ki ga lah ko pre be re mo na pro če lju cer
kve sv. Ja ko ba.

Sklep

Ta ko se ob Cu der ma no vi fre ski, ki pri ka zu je sta ro
za vez ni kraj, zaz na mo van z Bo žjo pri sot nos tjo, uči mo 
Bo ga sla vi ti v du hu in re sni ci (Jn 4,23), to je ne od vi sno 
od kra ja ali pro sto ra. Pa pež Fran či šek je eno od ka te
he z skle nil z be se da mi: »Pro si mo Sve te ga Du ha, naj 
iz na ših sku pno sti na re di kra je, kjer se bo spre je ma lo 
in prak ti ci ra lo no vo živ lje nje, de la so li dar no sti in ob
čes tva; kra je, kjer bo do bo go slu žja sre ča nje z Bo gom 
in bo do po sta la ob čes tvo z bra ti in ses tra mi; kra je, ki 
bo do od pr ta vra ta ne be ške ga Je ru za le ma.«6 Be se da 

6   https://www.vaticannews.va/sl/papez/news/201906/kate-
hezaobcestvenozivljenjeprvihkrscanskihskupnosti.html.

kraj ali pro stor na mreč v he brej skem je zi ku oz na ču je 
Bo ga, ki je pro stor sve ta, a svet ni nje gov pro stor,7 saj 
ni od te ga sve ta.

Po do ba sa nja jo če ga oča ka Ja ko ba ali Iz ra e la, oče
ta dva najst ih ju dov skih ro dov, je sko zi ti soč le tja na
go var ja la že šte vil ne, med dru gim v po pu lar ni kul tu ri 
(Led Zep pe lin: Stairway to He a ven). Naj Cu der ma no vo 
»da ri lo« Kam ni ča nom na go vo ri tu di nas in obi sko val ce 
fran či škan ske cer kve, ki se po les tvi živ lje nja vzpe nja
mo sko zi de set le tja te ga sve ta in na da lju je mo pot do 
več no sti ne be ške ga. 

Li te ra tu ra in vi ri

https://hos ha na rab bah.org/blog/2015/11/16/ja cobslad derexplained/.

https://www.christiantoday.com/ar ti cle/howthebi blestoryofja cobslad
derisre le vanttousalltoday/119109.htm.

https://www.vaticannews.va/sl/pa pez/news/201906/ka te he zaob ces
tve noziv lje njepr vihkr scan skihsku pno sti.html.

https://www.vaticannews.va/sl/pa pez/news/201907/pa pezmi gran tiso
pred vsemose benesa modruz be novpra sa nje.html.

An dre ja RA KO VEC: Cu der man, Sta ne (1895–1946). V: Slo ven ska bi o gra fi ja. 
Slo ven ska aka de mi ja zna no sti in umet no sti, Znan stve no ra zi sko val ni cen ter 
SA ZU, 2013. http://www.slo ven skabi o gra fi ja.si/ose ba/sbi1022110/#no
vislo ven skibi o graf skilek si kon.

Sve to pi smo, Slo ven ski stan dar dni pre vod, opom ba k vr sti ci 28, 12; str. 80.

7   https://www.christiantoday.com/article/howthebiblestory
ofjacobsladderisrelevanttousalltoday/119109.htm.
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AnamarijaStibiljŠajn1 
Cesta5.maja3g,Logatec 
anamarija@cgs-labs.com

IkoneAlbineNastran
Al bi na Nas tran se z vso pre da nos tjo in tan ko čut nos tjo po

sve ča pi sa nju ikon – na bož nih po dob, ki pri pa da jo vzho dni kul
tu ri in re li gi ji. Prav ta ko je odlič na poz na val ka iko no pi sja, ta ko 
po li kov ni kot iko no graf ski pla ti, in ra zi sko val ka iko no pi sne ga 
gra di va. Nje ne iko ne na sta ja jo po pred pi sa nih ka no nih, po kla
sič nih po stop kih in z upo ra bo na rav nih ma te ri a lov. Da ohra ni 
nji ho vo bis tvo in po slan stvo, sli ka po pre dlo gah del zna nih in 
ne zna nih moj strov, pred vsem iz kul tur ne za kla dni ce gr ške ga, 
ru ske ga, ukra jin ske ga in bal kan ske ga po dro čja, pa tu di slo ven
ske ga, v ka te rem so pod vzho dno kr ščan ski mi vpli vi na sta ja le 
po sa mez ne iko ne. Sle di iz bru še nim upo do bi tve nim for mu lam, 
vsa ka nje na iko na pa ven dar le pred stav lja  ce lo stno umet ni-
ško po us tvar jal no de lo. Med sli kar ki ni mi naj bolj pri ljub lje ni mi 
in naj po go ste je upo dob lje ni mi mo ti vi je Ma ti Bo žja z Otro kom, v 
opu su pa so tu di šte vil ne upo do bi tve an ge lov in naj raz lič nej ših 
svet ni kov. Iko ne si je jo z du hov no, li kov noestet sko in sim bol no
spo ro čil no mo čjo.
Ključ ne be se de: Al bi na Nas tran, iko ne, ka no ni, pre dlo ge, 
mo ti vi

With great devotion and subtlety, Albina Nastran devotes 
time to writing icons – devout images that belong to Eastern 
culture and religion. She is also a great connoisseur of icono
graphy, both in terms of art and iconography itself, as well as a 
researcher of iconic material. Her icons are created according 
to the prescribed canons, according to classical procedures and 
using natural materials. To preserve their essence and purpose, 
the artist paints according to both famous and unknown mas-
ters, especially from the cultural treasury of Greek, Russian, 
Ukrainian and Balkan areas, including Slovenia, in which indi-
vidual icons were created under Eastern Christian influence. 
She follows strict formulas of depiction, with each of her icons 
representing a complete work of art in itself. Among the pain
ter’s most popular and most frequently depicted motifs is the 
Mother of God with Child, although her oeuvre also contains nu-
merous depictions of angels and various saints. Her icons shine 
with spiritual, visual, aesthetic and symbolic power.
Keywords: Albina Nastran, icons, canons, templates, motifs

Al bi na Nas tran2 se z vso pre da nos tjo in tan ko čut
nos tjo po sve ča pi sa nju ikon. Prav ta ko je odlič na poz
na val ka iko no pi sja, ta ko po li kov ni kot iko no graf ski 
pla ti, in ra zi sko val ka iko no pi sne ga gra di va.

Av to ri ca, ki ži vi in us tvar ja v Ško fji Lo ki, je bi la do 
upo ko ji tve za po sle na v pro sve ti. Ob svo jem de lu se je 
lju bi telj sko po sve ča la tu di sli kar stvu, pred vsem kra jin
ski in ti ho žit ni mo ti vi ki. Vse sko zi je bi la ak tiv na sprem
lje val ka li kov ne umet no sti, saj je ob ču do va la moj stre 
evrop ske ga sli kar stva, še po se bej Klim ta in Schi e le ja. 
S spoz na va njem za ho dno e vrop skih umet ni ških vr hun
cev je os tri la ose bno li kov no sen zi bi li te to in po sto po-
ma ja sni la ose bna ho te nja. Za ve da la se je, da mo ra 
li kov no de lo ime ti tu di ose bno iz po ved in spo ro či lo. Po

1   Umetnostna zgodovinarka in likovna kritičarka.
2  Albina Nastran, rojena Magerle, univ. dipl. inž., rojena v 

Gradu pri Kranju, je do leta 1986 živela v Kamniku.

slan stvo pra ve umet no sti je na mreč v tem, da na re di 
člo ve ka no tra nje bo ga tej še ga in bo ljše ga. 

Na po ti nje ne ga ose bne ga li kov ne ga iska nja je bi la 
pre lom na raz sta va ikon v Kam ni ku: de lo oče ta Mi haj la 
Jo za fa ta Har di ja, iko no pi sca in ka to li ške ga du hov ni ka 
bi zan tin skoslo van ske ga obre da, ki ži vi in us tvar ja v 
Me tli ki. Nje go va raz sta va jo je pov sem pre vze la in pre-
u sme ri la nje na sli kar ska za ni ma nja. No vi ka ži pot na 
sli kar ski po ti jo je odloč no usme ril v iko no pi sje. S štu
dij sko po glob lje nos tjo in vztraj nos tjo se je po da la v po-
pol no ma nov svet li kov nih in hkra ti du hov nih po dob. 
Do us tvar jal nih de janj je bi lo po tre bnih ve li ko te o re tič
nih oz. štu dij skih pri prav, čr pa nja znanj iz li te ra tu re, pa 
tu di ose bne du hov ne ra sti. Li te ra tu ra je po sta la nje na 
sprem lje val ka pri od kri va nju zgo do vi ne ikon, in si cer 
v kom plek snem smi slu, ta ko s po dro čja li kov nih za
htev in za ko ni to sti kot ana li ze li kov nih del po mo ti vih, 
sim bo li ki in ma ni fe stnih vse bi nah. Bo ga to te o ret sko 
zna nje je do pol nje va la in nad gra je va la tu di pri zna nih 
stro kov nja kih za iko no pi sje, kjer je spoz na va la in uri la 
to vr stni me tje. Njen pr vi uči telj je bil prav oče Mi haj
lo Jo za fat Har di. V Ka to li škem do mu pro sve te v Ti njah 
je obi sko va la te čaj pod vod stvom mag. Sil ve Bo ži no ve 
De sko ske iz Bol ga ri je. Nje na men to ri ca je bi la  Da ni
ca Dšišović iz Užic, aka dem ska sli kar ka, spe ci a li stka 
za iko no pi sje in fre skan stvo. Tu di na sve ti hr va ške ga 
iko no pi sca Bo ri sa Grkovića so bi li za Nas tra no vo do
bro do šli. Pri pra ve za odlo či len us tvar jal ni ko rak na po
dro čje iko no pi sja so tra ja le dve le ti. V tre nut ku, ko se 
je ču ti la do volj pri prav lje na, ko je bi la, kot pra vi sa ma, 
sprav lje na s se boj in s sve tom okrog se be, je za če la 
us tvar ja ti na tem po se bnem sli kar skem po dro čju. Po

Al bi na Nas tran
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sta la je ena izmed red kih av to ric oz. av tor jev, ki v slo
ven ski pro stor pri na ša jo in ne gu je jo to vr stno sli kar sko 
tra di ci jo. Iko ne je pr vič pred sta vi la jav no sti na sku pin
ski raz sta vi v mi no rit skem sa mo sta nu na Ptu ju le ta 
2003. V na sled njem le tu je sle di la sa mo stoj na raz sta-
va v do ma či Ško fji Lo ki. Do da nes je av to ri ca na ni za la 
šte vil ne raz stav ne pred sta vi tve ta ko v slo ven skem kot 
v med na ro dnem pro sto ru. Ose bno sli kar ki no za do volj-
stvo vse lej zno va pod kre pijo nav du še nje lju bi telj ske 
jav no sti ter po hva le umet no stnih zgo do vi nar jev, iko no
pi scev in dru gih stro kov nja kov.

Al bi na Nas tran je v svet ikon vsto pi la s spoš to va-
njem do pre te kle ga, dru gač ne ga, umet ni ško do vr še
ne ga in estet ske ga, pa tu di s po se bnim odno som do 
nji ho ve ga re li gi oz ne ga po slan stva. Za to jo pri nje nem 
de lu sprem lja ti sta dav na, po sve če na sa mo stan ska 
atmo sfe ra, ki li kov no us tvar ja nje spre mi nja v me di ta
ci jo, v po se bno, po sve če no de ja nje. Us tvar ja nje je na
mreč zaz na mo va no s kon cen tra ci jo, vztraj nos tjo, umir
je nos tjo in po tr pe žlji vos tjo. Z njim ure sni ču je iz jem no 
in pri stno soz vo čje z de lom, s ču te njem iz raz ne mo či 
in spo ro čil no sti, ki jo po se du je jo iko ne.

Vsa ko li kov no de lo va nje ima svo je za ko ni to sti in 
spe ci fi ke, ned vom no pa je sli ka nje oz. pi sa nje ikon še 
po se bej svoj sko in za htev no ter ne ko li ko od mak nje no 
od na še kul tu re. Iko ne so na mreč na bož ne po do be, ki 
pri pa da jo vzho dni kul tu ri in re li gi ji. Nji ho vo us tvar ja nje 
je po te ka lo v sa mo sta nih, za u pa no pa je bi lo iz bra nim 
mo škim. Av tor je pri tem mo ral stro go sle di ti ve ljav nim 
ka no nom in re cep tu ram ter po tr pe žlji vo in vztraj no de
la ti te sta ro kr ščan ske sve te po do be, ki še ve dno vzne
mir ja jo s svo jo enig mo pa tu di z ble šča vos tjo in dra go
ce nos tjo zla ta. Us tvar jal ni pro ces se za če nja s skr bno 

iz bi ro le se ne de šči ce, pri pra vo sli kar ske pod la ge iz bo
lonj ske kre de in kle ja, pri tr di tvi jo li sti čev 23ka rat ne ga 
zla ta in do se ga svoj vr hu nec v pra vil nem za po re dnem 
ni za nju pla sti po sli ka ve. Ta ko na sta ja jo sli ke – iko ne, 
ki pre mo re jo po se bno sve tost, pa tu di ko mu ni ka tiv-
nost. Pred stav lja jo na mreč po ve za vo med (pra vo slav
nim) ver ni kom in ose bo, ki je na sli ki, za to so obra zi 
sve tih oseb ve dno fron tal no pred stav lje ni. Kom po zi ci
ja je urav no te že na in ta ko že a pri o ri vna ša po mi ri tve
ni ob ču tek. Za ni mi vo je, da je na iko nah upo rab lje na 
obr nje na kom po zi ci ja, saj se fi gu ral ni li ki in pred me ti, 
ki sprem lja jo osred nji svet ni ški lik v pr vem pla nu, z od-
da lje nos tjo ne ma njša jo, am pak ce lo ve ča jo. Ose be so 
pred stav lje ne plo skov no in ne re a li stič no, vse bu je jo pa 
te me ljne por tret ne po te ze ozi ro ma vi dez oseb, ki jih 
pred stav lja jo ter pi še jo nji ho ve zgod be živ lje nja. V te o
lo škem smi slu je na mreč iko na ena ko vre dna Sve te mu 
pi smu, saj iko no pi sec pre va ja be se de v li kov na iz raz-
na sred stva. Če prav pi še zgod bo bi blij skih li kov, pa v 
za pis vna ša tu di ose bna do živ lja nja in ču te nja upri zo
ri tve nih fi gur. 

Iko ne Al bi ne Nas tran na sta ja jo po kla sič nih po stop
kih in z upo ra bo na rav nih ma te ri a lov: li po ve de šči ce, 
na rav nih pig men tov, jaj čne emul zi je, še la ka (na rav ne 
smo le) in zla ta. Da ohra ni bis tvo in po slan stvo sve tih 
po dob, sli ka po pre dlo gah del zna nih in ne zna nih moj
strov, pred vsem iz kul tur ne za kla dni ce gr ške ga, ru ske-
ga, ukra jin ske ga in bal kan ske ga po dro čja, pa tu di slo
ven ske ga, v ka te rem so pod vzho dno kr ščan ski mi vpli vi 
na sta ja le po sa mez ne iko ne. Umet no stni zgo do vi nar 
Boš tjan So klič je v re cen zi ji za go spo Al bi no Nas tran 
na tan čno po ja snil šir je nje ikon ske ga sli kar stva iz Bi
zan ca in z njim po ve za no do ga ja nje v na šem pro sto ru, 

Beli angel Marija z detetom
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Marija z detetom

Marija z detetom Pantokrator

Marija z detetom

kjer so bi le iko ne red ko pri sot ne, a so kljub te mu pu sti-
le po mem bno sled: »Sli ka nje oz. pi sa nje ikon je iz Bi
zan ca po sto po ma pro di ra lo v Ru si jo, pa pro ti za ho dni 

ja dran ski oba li, v Be net ke in Rim, juž no Ita li jo in Dal
ma ci jo, kjer so iko ne že za ča sa sred nje ga ve ka ime le 
do kaj po mem bno vlo go v raz lič nih, bolj za se bnih, in
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tim nih obli kah iz ka zo va nja po bož no sti. V umet ni škem 
smi slu so te zgod nje iko ne zdru že va le ele men te za
hod no e vrop skih umet no stnih sti lov (ro ma ni ka, go ti ka) 
in vzho dnih te o lo škoestet skih ka no nov. Iz Ita li je in z 
Bal kan ske ga po lo to ka so iko ne za šle tu di v na še kra
je, ven dar pa se je nji ho va ra ba ome je va la pred vsem 
na sa mo sta ne ter red ke du hov ne in ple mi ške kro ge. 

Med na šim pre pro stim ljud stvom se pri ljub lje nost ikon 
ni raz ši ri la. Vzro ke za to je mo go če naj ti v dru gač ni 
na ra vi za ho dno e vrop ske ga bo go slu žja in del no tu di 
v ukre pih re for ma ci je, ki so za vr li na sta ja nje ‘sve tih 
po dob’. Ka kor ko li že, ori gi nal ne pra vo slav ne iko ne v 
slo ven skem pro sto ru ob sta ja jo; so ma loš te vil ne, a po
mem bne za ra di svo je ča stit lji vo sti, zgo do vi ne, vse bi ne 
in umet ni ške vre dno sti.« (So klič 2004)

Pre dlo ge, ki jih Al bi na Nas tran upo rab lja pri pi sa
nju, to rej pri pa da jo raz lič nim šo lam iko no pi sja. Omo
go ča jo ji us tva ri ti pre sli ka vo že ob sto je če ga de la, ki ga 
obi čaj no re a li zi ra na ma njših, vča sih ce lo ko mor nih 
for ma tih. Nje no de lo pa še zda leč ni le ko pi ra nje, saj 
vsa ka iko na Al bi ne Nas tran pred stav lja tu di ce lo stno 
umet ni ško po us tvar jal no de lo. Vanj je na mreč vtkan 
del sli kar ki ne bi ti, nje na ose bna no ta, ose bni iz raz, 
nje no in tim no ču te nje in do živ lja nje. Nje ne iko ne so 
pre nos vse bin skih in li kov nofor mal nih pri sto pov na 
le se no po vr ši no. Ob vsem na tan čno de fi ni ra nem pa 
se av to ri ca po glab lja v svoj du hov ni svet, se pre pu šča 
svo jim ob ču tjem, svo jim spre je ma njem sve ta este ti ke, 
do vr še no sti, har mo nič ne ubra no sti in atmo sfer ske li
rič no sti, se umi ka v sta nje mi ru in kon tem pla ci je. V 
več pla stno li kov no tki vo vtke le po to svo je du še in ta ko 
iko ne oza ljša z do dat nim si ja jem. Tu di v li kov nofor mal
nem smi slu si do vo lju je kan ček in ter pre ta tiv ne svo bo
de, npr. dro bne in ter ven ci je v obli ki glo bo ke ga re li e fa 
ali po sa mez ne ose bno iz bra ne pri po ve dne frag men te. 
Med nje ni mi naj bolj pri ljub lje ni mi in naj po go ste je upo-
dob lje ni mi mo ti vi pa je Ma ti Bo žja: slav na Vla di mir ska 
iko na, Ma te re Bo žje z Otro kom oz. raz lič ne Bo go ro di
ce, Brn ska Ma ti Bo žja, Do je ča De vi ca in šte vil ne sv. 
Ma ri je z De te tom. Tu di pr va iko na naj bi pred stav lja la 
Ma ter Bo žjo z Otro kom in naj bi bi la de lo evan ge li sta 
Lu ke. Ni na klju čje, da iko ne, ki so le pe, ta ko v du hov
nem kot v li kov nem smi slu, naj po go ste je sli ka jo prav 
Le po to, saj Ma ri jo ime nu je mo tu di »to ta pul chra« – vsa 
le pa.

Ma ri ji na mi li na, ma te rin ski čut, než nost in do vr še
nost se ka že jo tu di v de lih Al bi ne Nas tran. Nje ne iko
ne so pre fi nje ne, do de la ne in  so fi sti ci ra ne. Če prav so 
ka no ni zi ra ne, si upam tr di ti, da ima jo po se ben, žen ski 
ka rak ter, saj so va nje vtka ne zgod be nje ne ga ču te nja, 
do živ lja nja in ve ro va nja. Ra zmiš lja nje me vo di še na
prej, pa ven dar naj to ne zve ni kot mo ja pot v fe mi
ni stič no smer. Iko ne so ve či no ma pi sa li me ni hi. Tu di 
si cer je bi lo li kov no us tvar ja nje dol go po klic za mo ške 
in za žen sko v sve tu umet no sti sko raj ni bi lo pro sto ra, 
pa če prav so bi le prav žen ske v sa mo sta nih li kov no 
pre cej izo bra že ne. Da nes je pov sem dru ga če, in ta ko 
je tu di Nas tra no va vsto pi la v ta po sve če ni us tvar jal ni 
svet. Če prav žen ski in mo ški svet pred stav lja ta ce lo
to, bi lah ko svet umet no sti še ve dno raz de li li na dve 
po lo bli, in si cer na žen sko in mo ško. Mar ni žen ska 
po lo bla pro stor, kjer pre bi va žen ski duh, dru ga čen od 
mo ške ga? Sve to va sta si po do bna, in ven dar se v svo-
ji po do bno sti raz li ku je ta. Za po ve di, vgra je ne v nju ne 
te me lje, so raz lič ne. So po sle di ca raz lič nih gle danj in 
do živ ljanj, to rej tu di raz lič nih in ter pre ti ranj. Žen ske 
umet ni ce so dru gač ne. Než nej še in sub til nej še so. 
Spre go vo ri jo »po žen sko«. Us tvar ja jo iz ra zi to žen sko 
umet nost, za ve stno in ho te no prav tak šno, než no in 
čut no, kar po me ni, da žen ska de lu je tu di na »mo ških« 

Marija z detetom

Pasijon
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po dro čjih na svoj, po u dar je no žen ski na čin. In ven dar 
se vsi ne bi stri nja li s to mo jo tr di tvi jo. Ne ka te ri me ni jo, 
da o žen ski umet no sti lah ko go vo ri mo (le) ta krat, ko se 

ta ukvar ja s fe mi ni stič no te ma ti ko. Pu sti mo po le mi ke 
o tem, ali lah ko li kov no de lo opre de li mo kot žen sko ali 
mo ško, ali lah ko o žen skem in mo škem ka rak ter ju go
vo ri mo tu di pri iko nah. Ver jet no je naj bolj me ro da jen 
od go vor skrit v sen zi bi li te ti po sa mez ni ka, iz ka te re se 
ro je va spe ci fi ka vsa ke po e ti ke. Vsa ko de lo je na mreč 
pred vsem otrok svo je ga stva ri te lja. Je nje gov ose ben, 
en kra ten in ne po nov ljiv del. Je iz ziv in od ziv, ki vklju ču
je šte vil ne de jav ni ke, šte vil ne vpli ve zu na nje ga sve ta. 
Ti pa ima jo svo jo vlo go še le ob dej stvu, ka ko glo bo ko 
se že jo v po sa mez ni ka, ka ko in tim no se ga do tak ne jo, 
kak šna do živ lja nja, ču te nja in li kov novi zu al na ovre
dno te nja spro ži jo. Iko ne so se Al bi ne Nas tran iz jem no 
glo bo ko do tak ni le, ta ko glo bo ko, da je svo ja us tvar jal-
na ho te nja s šir še ga li kov ne ga po dro čja usme ri la prav 
na iko no pi sje, ki ji da je od go vo re na nje no per cep ci jo 
do je ma nja živ lje nja in du hov no sti.

V opu su Al bi ne Nas tran so po go sti an ge li in ni za jo 
se šte vil ne svet ni ške fi gu re: sv. Ja nez Kr stnik, Ja nez 
evan ge list, sv. Lu ka evan ge list, sv. Ci ril in Me tod, sv. 
An drej, sv. Mar ko, sv. Ma tej, sv. Fran či šek, sv. Ni ko laj, 
sv. Ju rij, sv. Ne ža, sv. Jo a him in Ana, sv. Dru ži na, sv. 
Tro ji ca, križ sv. Da mi ja na, sv. Pa ter Pij ter dru gi li ki in 
mo ti vi. Fi gu re so pred stav lje ne do pr sno ali pa ce lo po-
stav no, ena sa ma ali pa dve ozi ro ma več na eni sa mi 
de šči ci, ki ima naj po go ste je pra vo kot no obli ko, lah ko 
pa je obli ko va na tu di v raz lič ne ti pe kri ža ali kak šno 
dru gač no, za po se bne na me ne za hte va no obli ko (an
ge la – va ru ha ta ber na klja).

Upo do bi tve ne for mu le so iz bru še ne, a svoj stve no 
sti li zi ra ne in ce lo for mal no to ge. Me sto ma učin ku je jo 
ne re a li stič no, saj v njih še ve dno bi va jo mo de li bi zan

Sv. Ciril in Metod Sv. Frančišek

Sv. Janez Krstnik
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tin ske ga sli kar stva in ne o maj no sle de nje naj vi šji ide ji. 
Obri sna li ni ja je ja sna, ek sak tna in te ko ča. Pre ho di in 
kon tra sti so os tri, bar vne plos kve bolj ali manj ho mo
ge ne. Obra zi so iz raz no moč ni, naj po go ste je zaz na mo
va ni z man dlja sto obli ko va ni mi oč mi od pr tih po gle dov. 
Prav ta ko so spo ro čil ne dr že te les, ro ke fi gur, ki bla
go slav lja jo, uči jo, opo zar ja jo, spre je ma jo ... Ve li ko je 
sprem lja jo čih sim bol no po men lji vih pred me tov.

Če prav v iko nah naj bolj sve ti in je naj bolj opaz na 
zla ta bar va, so bar ve ti ste, v ka te rih je glob lji po men 
in je za ko di ra no sim bol no spo ro či lo. Be la, rdeč ka sta 
in mo dra so ne po greš lji ve. Go vo ri jo o Bo žji in člo ve
ški na ra vi, o vlo gah in po slan stvih po sa mez nih li kov. 
V bar vah obla čil se pre ko sim bol nih vre dno sti zr ca li 
po sa mez ni ko vo živ lje nje. Zla ta pa je še po se bej po
mem bna. To je bar va, ki sim bo li zi ra ne be sa in od se va 
ža re čo Bo žjo luč. Zla to ni upo rab lje no le za avre o le oz. 
svet ni ške si je, am pak v šte vil nih re ši tvah za je ma kar 
ce lot no oza dje.

Po mem ben del ikon so tu di le tri zmi,  
ki ose be de fi ni ra jo, raz la ga jo

Sli ka nje ozi ro ma pi sa nje ikon za Al bi no Nas tran ni 
sa mo li kov no us tvar ja nje, am pak je ne kaj, kar bo ga ti 
nje no du šo, kar po glab lja nje no vez s kr ščan stvom, jo 
vo di v me di ta ci jo in jo no tra nje umi ri. Vse to je pre ko 
li kov no-vi zu al ne ga pro ce sa vtka no v iko ne in »si je« iz 
njih ter z du hov ni mi ob ču tji na go vo ri in obo ga ti tu di 
gle dal ca.

Iko ne, ta svoj stven do se žek bi zan tin ske ga sli kar
stva vse bu je jo iz je men du hov ni kon cen trat, ki sve ti tu

di v da naš njem ča su in v na šem pro sto ru. Ned vom no 
je prav v tem od go vor, za kaj so iko ne v dru gi po lo vi ci 
20. sto le tja po nov no vsto pi le v sre di šče za ni manj, ta
ko gle dal cev kot tu di no vih iko no pi scev, saj se šo le iko
no pi sja po jav lja jo od Ru si je do za ho dne Evro pe. Ob jem 
nji ho ve du hov no sti na mreč po mir ja člo ve ka na še ga 
ča sa in mu pred stav lja od mik od po no re le ga sve ta v to 
»sve to« za to či šče. Žar če nje du hov ne ide je, ki je zo re la 
sko zi sto le tja in nad gra ju je umet ni ški po ten ci al, za ču ti 
vsak do, tu di ti sti, ki na nje ne gle da s kr ščan ske ga sta
li šča. To je pre sež nost, ki ka že, da se je umet nost ikon 
nav di ho va la v glo bi nah, pri le pem in do brem ter ta ko 
pre ži ve la pre iz ku se ča sa in ohra ni la duh za ni ma nja za
nje vse do da nes. Ver ja mem, da bo do osta le sve tlo ba 
tu di za pri ho dnost. Za ver ne ga ozi ro ma v du hov nost 
za zr te ga gle dal ca pa je iko na še glob lje ra zo de tje, saj 
ima v se bi za ko di ra na bo ga ta te o lo ška, sim bol na in 
bo go služ na spo ro či la. 

Al bi na Nas tran s pi sa njem ikon osta ja v slu žbi da ru, 
ki ga je pre je la in ga z ose bnim štu dij skim po glab lja-
njem in du hov nim ple me ni te njem pri pe lja la do pi e de
sta la umet no sti.

Li te ra tu ra

Boš tjan SO KLIČ: Kri ti ke. Al bi na Nas tran – Del čki več ne le po te – iko ne. 
Do sto pno na https://albina.nastran.net/category/kritike/ (do stop 10. 2. 
2020).

Sv. Magdalena in Kristus Sv. Gregorij Veliki
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Zbirkaalimuzej:Očem
govorimo,kogovorimoo
Sadnikarjevemmuzeju?

V prispevku skušamo s pomočjo teoretske podlage razložiti 
pojav zbirateljstva in zbirk. Zbrani predmeti zbiralcem pomeni-
jo del njih samih, zato je tudi njihov odnos do lastnih zbirk 
specifičen. Iz zasebnih zbirk so nastajali muzeji, katerih temelj 
so prav zbirke predmetov iz preteklosti. Vsem muzejem pa so 
skupne muzeološke funkcije; te je najti tudi na primeru zaseb-
nega Sadnikarjevega muzeja v Kamniku. Lastnik Josip Nikolaj 
Sadnikar je v svojo domačo hišo nameščal predmete, do katerih 
je čutil posebno navezanost in občudovanje, saj so se mu kot 
ljubitelju vsega starega zdele zelo imenitne.
Ključne besede: zasebne zbirke, zbirateljstvo, muzej, muzeo-
logija, Josip Nikolaj Sadnikar

The article attempts to explain the emergence of collecting 
and collections on a theoretical basis. Collected items represent 
a part of the collector’s persona, attributing this relationship a 
very particular meaning. Private collections of historical items 
led to the foundation of museums. All museums, however, have 
common museological functions. These can also be found in 
the private Sadnikar Museum in Kamnik. The museum’s owner, 
Josip Nikolaj Sadnikar, collected old objects at home to which 
he felt a special attachment and had a lot of admiration for, as 
he seemed to be an avid lover of all things old.
Keywords: private collections, collectibles, museum, museo-
logy, Josip Nikolaj Sadnikar

1  Zbiranje, zbirke, muzeji

Želja po iskanju, zbiranju in razvrščanju predme-
tov je tako rekoč človekova elementarna potreba. 
(Hrovat 1994: 15) Zbirati pomeni nabirati predmete 
z značilnostmi, ki so zbiralcu všeč. Zbrani predmeti 
tvorijo zbirko, ki jo lahko definiramo kot skupek mate-
rialnih in nematerialnih predmetov, ki jih posameznik 
ali ustanova zbira, razvršča, selekcionira ter ohranja 
v varnem okolju in jih ponavadi prikaže manjšemu ali 
večjemu občinstvu glede na to, ali je zbirka javna ali 
zasebna. (Devallées, Mairesse 2010: 26)

Poudarek je na zbiratelju samem, saj zbirka v bistvu 
zanj pomeni to, kar si on sam pod tem pojmom sploh 
predstavlja – pod pogojem, da je v njej zbranih vsaj 
nekaj fizičnih predmetov. Slednje se izraža predvsem 
v subjektivnosti zbirateljstva. Tako je treba razumeti 
razliko med zbiranjem in posedovanjem – zbiralec se 
pri zbiranju ne ozira na resnično vrednost predmetov. 
Razlika med pojmoma je tako v urejenosti in možnosti 
dokončanja, ki ga ima zbirka. Zbiranje je treba ločevati 
tudi od kopičenja, ki spominja na učinek srake. Gre 
za kopičenje materiala brez kakršnega koli notranjega 

1   Magister profesor slovenistike in diplomirani umetnostni 
zgodovinar (UN).

razvrščanja, ki je pogosto zakrito s pretvezo uporab-
nosti. Meja med zbiranjem in kopičenjem je zelo tan-
ka. Navsezadnje je odvisna tudi od lastnikovih želja in 
vzgibov, ki so odločilni in se v življenju lahko spremi
njajo. (Pearce 1998: 48–49)

V sodobnem času se zbiranje povezuje s ka pi
talistično družbo. Ena njenih glavnih značilnosti je 
postavitev ostre meje med delom in zabavo oziroma 
užitkom. Prav slednje pa lahko povežemo z zbira
njem oziroma zbirateljstvom. Za zbiralce je zbiranje 
prostočasna dejavnost, ki poteka v drugem prostoru 
in ob drugem času, kot poteka njihov delavnik. Z 
ekonomskega vidika je razdelitev med delom kot de-
javnostjo, ki omogoča preživetje, in zbiranjem kot za-
bavo pri zbiralcih zelo jasna. Zbiranje je prostovoljno, 
zbirka pa je posamična: z vidika zbiratelja tudi ne bo 
prodana ali popolnoma razblinjena, razen v izjemnih 
okoliščinah. Postavljena je ob rutino vsakodnevnega 
življenja, čeprav ga zapolnjuje s svojo prisotnostjo 
(bolje rečeno postavitvijo) v zbirateljevo okolico. Zbi-
ranje pridobi značaj obrednega početja: ima svojo 
dušo z vsemi socialnimi in čustvenimi kvalitetami, ki 
mu pritičejo. (Pearce 1998: 50)

Brenda Danet in Tamar Katriel sta ugotovila, da so 
zbirke objekti ljubezni, hkrati pa tudi objekti prevlade 
in kontrole. Zbiralci naj bi s svojimi zbirkami ravnali 
precej samovoljno, lastništvo pa ima po njunem po-
membno vlogo pri rokovanju s predmeti. Izpostavljata, 
da lastništvo v kombinaciji z dostopom do predmetov 
vodi do brezskrbnega dotikanja, prenašanja in igranja 
s predmeti. Tako rokovanje je za lastnike zbirk pomem-
bno, saj ko so predmeti enkrat v muzeju, takšna samo-
volja ni več mogoča. (Danet, Katrel 1989: 263; prim. 
Pearce 1998: 51–52)

Zbiralci pri formiranju svojih zbirk težijo k popol
no sti. (Prim. Pearce 1998: 53) Vendar se morajo naj
večkrat sprijazniti z dejstvom, da je popolno zbirko 
težko ali celo nemogoče ustvariti. V zbirkah je mogoče 
le težiti k popolnosti, doseči pa je (skoraj) ni mogoče. 
Kot pravi Pearceova, je zbiranje le eden od načinov 
življenja brez kaosa oziroma način, kako je mogoče 
kaos preusmeriti v smisel.

Zbiralci in zbirke so eno, zbirke zbiralce dopol nju-
jejo. Razumemo jih lahko kot podaljšek zbiralčeve 
oseb nosti, ki se kaže navzven. Na ta način predmeti v 
zbirkah postanejo nekakšen del lastnikove osebnosti, 
postanejo tako opomniki kot tudi potrjevalci identitete 
ter idej, ki jih odražajo. Tako pridobivanje predmetov 
postane pomemben proces v življenju posameznikov. 
Kenneth Ames je mnenja, da pridobivanje ali kupova
nje predmetov namesto dejavnosti, ki zapolnjuje čas, 
postane sredstvo za merjenje časa. Vpliva na percep-
cijo preteklih dogodkov, ki jih posamezniki povezujejo 
s pridobitvijo novih predmetov. (Pearce 1998: 54–56)

Normalnost v svetu ljudje dojemamo skozi pred-
stavo o lastnih telesih. Torej svojo predstavo o svetu 
metaforično lahko razumemo kot (normalno) telo, ki je 
mikrokozmos sveta. To telesno razmerje je tudi razlog, 
zakaj nekateri ljudje zbirajo nenavadne stvari. Skozi 
predstavo o lastnem telesu lahko hitro preidemo do 
spolnega razločevanja. Takoj, ko govorimo o zbirkah 
kot razširjenih osebnostih, sledi delitev na moško ali 
žensko identiteto. Torej so zbirke, zbiratelji in objekti 
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zbiranja potencialno spolno diferencirani.2 (Pearce 
1998: 57–59)

Razširjene osebnosti, ki jih zbiralci prikazujejo v 
svo jih zbirkah, so namenjene obstoju tudi po zbiralčevi 
smrti. Večja, kot je zbirka, in več zbirateljeve oseb-
nosti je zlite vanjo, večji je problem, kaj se bo z zbirko 
zgodilo v daljni prihodnosti. Zbiralce večinoma skrbi, 
da bi zbirka razpadla, to ponavadi pomeni prodajo 
naj vrednejših predmetov in naključno porazdelitev ali 
pa celo uničenje ostalih. Zaradi tega zbiralci zbirke 
pogosto zapustijo nekomu, za kogar upravičeno dom-
nevajo, da bo za zbirko skrbel tudi po njihovi smr ti. 
Zaradi potrebe po ohranitvi zbirke kot celote in pre
pričanja, da ima neko zgodovinsko vrednost, zbi-
ratelji zbirke poklanjajo tudi muzejem. Pri tem lahko 
s posebnim dokumentom zahtevajo, da se zbirke ne 
deli. Muzeji se donatorjem lahko oddolžijo s tem, da 
se poimenujejo po njih ali pa njihovo ime nosi le en 
del muzeja. (Pearce 1998: 59–65) V tem lahko vidimo 
zbirateljeve težnje po doseganju nesmrtnosti, ki jo z 
ohranitvijo zbirke in poimenovanjem v njihov spomin 
na metaforični ravni tudi dosežejo.

Takoj ko govorimo o odpiranju zasebnih zbirk javnos-
ti, se pred nami postavi vprašanje muzeja. Po definiciji 
Petra van Menscha je muzej stalna muzeološka in-
stitucija, ki varuje zbirke predmetov kot dokumente in 
proizvaja vednost o teh dokumentih. (Maroević 1998: 
24) Kot je mogoče razbrati iz dane definicije, so temelj 
muzejev prav njihove zbirke. Oziroma če se izrazimo 
nekoliko drugače: muzej brez zbirke in predmetov, ki 
jo sestavljajo, ne more obstajati.

Vse muzejske zbirke imajo tri pomembne skupne 
značilnosti. Sestavljene so iz predmetov, ti v zbirke pri-
hajajo iz preteklosti, vanje so bili uvrščeni z določenim 
namenom zbiratelja oziroma kustosa. V zbirke je 
uvrščen le zelo majhen del vsega razpoložljivega mate-
riala. Pri zbiranju je tako pomemben izbor, ki pa je v ve-
liki meri odvisen od zbiralca samega. Zasebne zbirke, 
ki najdejo pot v muzeje, so podvržene še sekundarni 
selekciji – muzejski predmeti iz prvotnih zasebnih 
zbirk so ponavadi v procesu selekcije dvakrat: prvič se 
to zgodi glede na izbiro zbiratelja, drugič pa muzeja, 
ki predmete izbira glede na estetsko, zgodovinsko in 
znanstveno vrednost. (Pearce 1998: 7)

Ko govorimo o muzejih, je smiselno spregovoriti ne
kaj besed tudi o muzeoloških funkcijah. Pet jih lahko 
izpeljemo iz ICOMove definicije muzeja iz leta 2007, ki 
muzej razume kot neprofitno, stalno, javnosti odprto 
ustanovo v službi družbe in njenega razvoja, ki zbira, 
hrani, raziskuje, komunicira in razstavlja materialne 
in nematerialne dokaze človeštva in njegove okolice 
z namenom preučevanja, izobraževanja in zabave.3 

2   Historično gledano ženske za razliko od njihovih moških 
kolegov (izstopa npr. Isabella d'Este, ki si je na mantovskem 
dvoru uredila studiolo) večinsko niso bile velike zbiralke. 
Delitev na moške in ženske zbirke ni presenetljiva. Gre zgolj 
za prenos spolno diferencirane podobe sveta na področje 
zbirateljstva. S tega vidika klasificiranje na moške in ženske 
zbirke kaže na spolne razlike, ki vladajo svetu. (Prim. 
Fletcher 1981: 51–61)

3   Jeseni 2019 je bila na ICOMovem zasedanju v Kjotu pred-
lagana nova definicija, ki muzej razume kot demokratičen, 
vključujoč in večglasen prostor, namenjen kritičnem dialogu 
o preteklosti in prihodnosti. S priznanjem in reševanjem 
konfliktov in izzivov sedanjosti muzeji hranijo in skrbijo za 

(ICOM 2019) Funkcije bi torej lahko bile zbiranje, varo
vanje, raziskovanje, komuniciranje in razstavljanje 
materialnih dokazov oziroma virov. (Maroević 1998: 
222) Vendar se sistem petih muzeoloških funkcij 
lahko posploši na model treh muzeoloških funkcij (t. 
i. PRCmodel [Perservation – Research – Communi
ca tion]). Muzeološke funkcije so torej varovanje (ki 
vklju čuje tudi zbiranje), raziskovanje in komunikacija 
(ka tere sestavni del je razstavljanje). V muzeologiji sta 
se sicer izoblikovala dva modela izoblikovanja muzeo-
loš kih funkcij. Peter van Mensch ju je prepoznal kot 
CC (Curation – Communication) in PRC-model. Prvega 
je izoblikovalo Britansko muzejsko združenje, drugi 
pa je bil izoblikovan na Reinwardtovi akademi ji v Am
ster damu. Po van Menschevem mnenju je drugi mo
del dovolj splošen, da je uporaben na področju kul-
turne dediščine in tako je tudi bolj sprejemljiv z vidika 
muzeološke teorije. (Maroević 1998: 222; Desvallées
Mai resse 2010: 20)

Prvo funkcijo (varovanje) lahko razumemo kot de-
javnost, ki preprečuje propadanje kulturne dediščine. 
Gre torej za večplasten proces, ki je usmerjen k vzdr
ževanju in interpretaciji znanih vrednosti materialnega 
sveta. Nameni te muzeološke funkcije so vzdr ževanje 
celovitosti kulturne dediščine, ustvarja nje pogojev za 
njeno preživetje in ohranjanje predmetov pred pro pa
dom. Varovanje mora tako vsebovati ukrepe, ki pre-
pre čujejo uničenje ali spremembo značilnosti objektov 
dediščine z ustvarjanjem pogojev za njihovo ohranitev. 
(Maroević 1998: 224–225) 

Raziskovanje je dejavnost, ki jo sestavljajo poizve-
dovanje o vnaprej določenih področjih z namenom 
napredovanja znanja ter ukrepi, ki jih je mogoče iz-
vesti na teh področjih. V muzejih je raziskovalna de-
javnost sestavljena iz intelektualnih dejavnosti in dela, 
katerega cilji so odkrivanje, izumljanje in spodbujanje 
novih znanj, ki so povezana z muzejskimi zbirkami 
ali z dejavnostmi, ki jih opravlja muzej. (Desvallées, 
Mairesse 2010: 73)

Komunikacija je dejanje posredovanja informacij 
med oddajnikom in sprejemnikom (enih in drugih je 
lahko tudi več) po nekem kanalu. Izraz ima dva pome
na, ki ju na različnih stopnjah lahko najdemo tudi v 
muzejih. V prvem primeru je pojav vzajemen, komuni-
kacija pa interaktivna, v drugem pa ne gre za vzajem-
nost, komunikacija pa je enostranska in razširjena v 
času. Ko je komunikacija enostranska in deluje v času 
in ne le v prostoru, lahko govorimo o dedovanju.

V kontekstu muzeja govorimo o komunikaciji tako 
ob predstavitvi rezultatov raziskav zbirk (v obliki kata lo
gov, člankov, konferenc) in ob zagotavljanju informacij 
o muzejskih predmetih (razstave in informacije, pove
zane z njimi). Razstava je tako sestavni del razisko-
valnega procesa in element bolj splošnega komuni-
kacijskega sistema, ki npr. vključuje tudi znanstvene 
publikacije. (Desvallées, Mairesse 2010: 28–29)

artefakte, varujejo raznolike spomine za prihodnje generaci-
je in zagotavljajo enake pravice in enak dostop do dediščine 
vsem ljudem. Muzeji so neprofitni. So participativni in 
pregledni ter delujejo v aktivnem partnerstvu z različnimi 
skupnostmi z namenom zbiranja, ohranjanja, raziskovanja, 
razlaganja, razstavljanja in izboljševanja razumevanja sveta 
s ciljem prispevati k človeškemu dostojanstvu in socialni 
pravičnosti, globalni enakosti in planetarnemu blagostanju.
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2 Kratek zgodovinski pregled zbirateljstva

Če govorimo o zbirateljstvu, se ne moremo izog-
niti zgodovini zbiranja in zbirateljstva nasploh. Zbi-
rateljstvu lahko sledimo od prazgodovine in antike 
naprej, ko so zbirke nastajale v sklopu tempeljskih 
kompleksov (zakladnice). V helenističnem obdobju 
zasledimo pojav kraljevskih zbirk, ki so bile ob neka-
terih svečanostih dostopne javnosti, in prvih zasebnih 
zbirk. Zbiranje se je torej razširilo v domove in postalo 
del vsakdanjega življenja. Zbirateljstvo je predvsem v 
Rimu doseglo svoj vrhunec, zasebne zbirke niso bile 
le v razkošnih domovanjih, temveč tudi v skromnejših 
hišah meščanov. (Pearce 2005: 90–96; Tavčar 2003: 
17–18; Maroevič 1998: 25–29) V srednjem veku so 
zbirke nastajale predvsem v okviru cerkva in njihovih 
zakladnic, ki so hranile relikvije, obredno posodje in 
druge dragocene predmete. Zasebne zbirke so ob-
likovali predvsem vladarji in ostali veljaki na svojih 
fevdalnih gradovih in so bile skrite očem navadnih 
ljudi, predmetom pa so pogosto pripisovali čudežne 
moči.4 (Pearce 2005: 99–100; Tavčar 2003: 17–41; 
Maroevič 1998: 31)

V začetku novega veka (obdobje renesanse) na 
pod ročju zbiranja sprva ni bilo velikih sprememb. Na
stajale so zakladnice, ki pa so bile zbirke predmetov, 
ki so jih hranili zaradi vrednosti materiala, iz kate rega 
so bili narejeni (dragocene kovine ali dragi kamni). Na 
dvorih je zbiranje postalo modno, zbirke pa so imele 
tri bistvene značilnosti: bile so enciklopedične, name
njene so bile hedonističnemu uživanju in skrbnemu 
študiju. Zbirke so bile večinoma organizirane tako, 
da so prikazovale hierarhijo sveta in podobnost med 
stvarmi, ki svet »drži« skupaj – zbiralci so težili k 
vseobsegajočemu zajetju naravnih primerkov in arte-
faktov z namenom, da bi na osnovi njihove ureditve 
predstavili celoto sveta. (Pearce 2005: 104–105; 
Tavčar 2003: 52–60; Maroevič 1998: 32)

Zbirke, ki so nastajale na dvorih, so bile namenjene 
zelo ozkemu krogu izbrancev. V italijanskem okolju so 
na dvorih nastajali t. i. studioli, scrittoii ali camerini, 
na območju severno od Alp pa Kunstkammer in Wun
derkammer. Konec 16. stoletja so svoje specifične 
zbirke ustanavljali tudi zdravniki in učenjaki, katerih 
zbirke so temeljile na poznavanju narave (zelišč, kore-
nin, mineralov). Predmeti v zbirkah so izražali izo-
brazbo in ne nazadnje tudi kulturo zbiralca in njegovo 
zanimanje za odkritja in izume. V svojih zbirkah so ob-
likovali predstavo sveta, ki ga je mogoče spoznati, za 
razliko od vladarjev, ki so v zbirkah oblikovali svet, ki 
si ga je mogoče podrediti. (Horvat 1994: 16; Pearce 
2005: 109; Tavčar 2003: 78–92; Maroevič 1998: 
39–40; Hooper, Greenhill 2003: 125) V istem obdobju 
je prišlo tudi do prvih odpiranj zasebnih zbirk javnosti.5 

4   Zasebni zbiralci umetniških del pogosto niso zbirali zaradi 
umetnostnih motivov, ampak so prevladovali hedonistični 
in snobistični motivi. Zbirateljstvo je postalo nekakšen 
konjiček, zbirke pa zunanji znak blišča in socialne diferen-
ciacije. (Tavčar 2003: 18)

5   Svojo zbirko portretov slavnih mož je leta 1520 v Urbinu 
na ogled postavil Paolo Giovio, v Firencah je Cosimo I. 
Medici dal sezidati Palazzo degli Uffizi, kjer so bila na ogled 
postavljena platna iz zasebnih medičejskih zbirk. V Rimu je 
hitra rast zanimanja za antične predmete in besedila vodila 

V 17. stoletju zbirke dobijo pomen, kakršnega po
zna mo še danes: postale so nekaj, kar se načrtno zbe
re, nato pa sistematično uredi in interpretira. (Tavčar 
2003: 12–13) V tem obdobju se je zbirateljstvo širilo 
med meščani, kar je omogočilo obsežno trgovanje 
z umetninami. Prav tržišče s posredniki, trgovci in 
sve tovalci je imelo pomembno vlogo pri dopolnjeva-
nju zbirk. Ker so se pri dopolnjevanju zbirk soočali 
z dilemami, kaj uvrstiti v zbirke in česa ne, so se po 
pomoč zatekali k učenjakom. (Tavčar 2003: 104–106; 
Maroević 1998: 40)

Pogosti so bili tudi kabineti učenjakov. V njih je 
bilo najti najrazličnejše artefakte; od naravnih primer
kov do naprav in ostankov iz preteklosti. Učenjake je 
vedno bolj zanimala tudi preteklost, tako so predmeti 
postajali le eno od sredstev za proučevanje zgodovine. 
To ni bilo več identično z interpretiranjem zgodovin-
skih besedil, temveč je izhajalo iz spomenikov. Želeli 
so narediti sintezo med zbirko in interpretacijo.

Konec 17. stoletja so se pojavili tudi prvi javni muze-
ji. V Baslu so leta 1671 javnosti odprli zbirko Amer-
bach, v Londonu pa je John Tradescant sredi stoletja 
javnosti odprl svojo prirodoslovno zbirko in botanični 
vrt. Prvi nacionalni muzej – Britanski muzej – je bil 
odprt leta 1753 (za javnost šest let kasneje). Njegov 
temelj so bile zasebne zbirke sira Hansa Sloana. Ta je 
želel, da se po njegovi smrti zbirke ohranijo »v korist in 
napredek znanosti in umetnosti, za blagor človeštva«. 
Ustvarjene zbirke so še temeljile na načelu kopičenja, 
kar je dokazovala tudi prvotna postavitev. (Maroević 
1998: 42–48; Tavčar 2003: 122–136; Pearce 2005: 
125)

2.1 Zbirateljstvo na Kranjskem in Štajerskem 

Zbirateljstvo pri nas nikoli ni bilo razvito v polni 
meri, kar je povezano predvsem z zgodovinskimi 
okoliščinami. Zbirateljska dejavnost je namreč v svo-
jem jedru zelo intimna, njeno bistvo pa se izkaže šele 
s pomočjo znanja, vztrajnosti in časa. Večina zbirk 
na naših tleh je bila pred izoblikovanjem meščanske 
družbe predvsem dekorativnega značaja in precej 
neambiciozno motiviranih. Aristokracija je umetni
ne kupovala in zbirala za opremo svojih bivalnih pro
sto rov. Redko so poznali pomembne ustvarjalce ali 
umetnost no zgodovino. Tudi njihova gmotna zmožnost 
največkrat ni omogočala kupovanja artefaktov v po
membnih umetnostnih središčih ali najboljših atelje-
jih. Merila zbiranja so bila največkrat daleč od pozna
valstva, tradicija zbiranja pa je v redkih družinah 
zdru ževala cele generacije. (Smrekar 2004: 5)

Zbirke so na Slovenskem nastajale tudi na gradovih 
in v palačah, predvsem na Kranjskem in Štajerskem. 

do oblikovanja zbirk tovrstnih predmetov. Antične artefakte 
so zbirali tako umetniki in meščani, pomembni zbiratelji pa 
so bili tudi papeži. Papež Sikst IV. je rimskemu ljudstvu leta 
1471 podaril del antične zbirke, ki je bila dotlej hranjena v 
Lateranu. Prestavili so jo na Kapitol, v Palazzo dei Con-
servatori. S tem dejanjem je papež hotel utrditi oblast v 
mestu, zato so bili tudi predmeti izbrani zaradi asociacije 
na veličino in krepost Rimljanov. (Maroević 1998: 36–38; 
Tavčar 2003: 66–69; Levey 1997: 364; Grill 2005: 27)
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Tovrstne zbirke so bile večinoma sestavljene iz večjega 
števila slikarskih del najrazličnejših kakovosti.6

V 19. stoletju se je potreba po naročanju umetnin 
iz reprezentančnih razlogov prevesila v zbirateljstvo, 
pri tem so graščaki načrtno kupovali izključno starine; 
zbirke sodobnih umetniških del sicer praviloma niso 
imele prostora po gradovih. V 19. in 20. stoletju se 
je začelo dogajati, da so graščaki začeli zamenjevati 
posamezne kose opreme po gradovih v njihovi lasti; 
podobno se je dogajalo tudi z zbirkami. (Ciglenečki 
1997: 33)

Zbirke so bile tako rezultat lastnikovih zanimanj kot 
tudi različnih raziskav. Večina omenjenih zbirk odra
ža tradicijo, da so zbirke izraz izobrazbe in kulture 
zbiralca ter njegovega zanimanja za nova odkritja in 
izume. Tako se ob zbirkah pojavljajo tudi knjižnice, ki 
so nepogrešljiv znanstvenikov pripomoček.

Zasebne zbirke so bile temelj prihodnjih muzejev. 
Tudi Kranjski deželni muzej, ustanovljen leta 1821, ni 
bil izjema. V desetletju od ustanovitve do odprtja zbirk 
v poslopju ljubljanskega liceja leta 1831 se je napajal 
iz darov posameznikov.7

Zbiralstvu na naših tleh ni bilo prizaneseno. Prvi 
odteg dediščine z naših tal se je zgodil po gospodar-
ski krizi v devetdesetih letih 19. stoletja in po potresu 
leta 1895, ko so se zbirke neavtohtone aristokracije 
selile zunaj slovenskih meja. Osiromašenje dediščine 
je spremljal tudi odliv neslovenskega prebivalstva po 
prvi svetovni vojni. (Smrekar 2004: 6)

Kamnik do ustanovitve Sadnikarjevega muzeja ni 
imel muzejske tradicije; svoj muzej je sicer dobil šele 
leta 1961. Pa vendar je bila starost mesta razvidna 
iz določenih zbirk, med katerimi so izstopale pred-
vsem knjižne zbirke oziroma knjižnice. Med njimi je 
dominirala knjižnica Frančiškanskega samostana s 
svojimi redkimi in starimi knjigami. Na območju Kam-
nika je nastala tudi znamenita Vidičeva knjižnica, ki jo 
je kasneje odkupila Narodna in univerzitetna knjižnica 
v Ljubljani. Zaradi neposredne bližine in tudi nekdanje 
občinske povezanosti v kamniški krog velja uvrstiti 

6   Kot eno prvih zabeleženih zbirk na Slovenskem lahko 
štejemo zbirko Janeza Vajkarda Valvasorja, oblikovano na 
gradu Bogenšperk v drugi polovici 17. stoletja. Dokumenti-
rani in evidentirani zbiratelji so med drugim Jakob pl. Schel-
lenburg, Ignacij Marija grof Attems, z zbirateljstvom pa se je 
ukvarjal tudi njegov sin Ernest Amadej Tomaž grof Attems
Heiligenkreuz, ljubljanski knezoškof. Zbirali so tudi Leopold 
grof Lamberg, Franc Henrik baron Raigersfeld, Karl grof 
Auersperg, zbirko so v 17. stoletju oblikovali Herbersteini, pa 
tudi ljubljanski škof Oto Friderik Buchheim. Pojavljale so se 
bogate in obsežne knjižnice, ki so jih oblikovali posamezniki, 
med drugim grof BarboWaxenstein in Janez Benjamin 
baron Erberg, v času razsvetljenstva pa je bogate knjižne 
zbirke zaslediti na gradu Turjak in na gradu Smlednik. V 
istem času kot pomembne zbiratelje velja omeniti Valentina 
Vodnika, Balthazarja Hacqueta, brata Zois – Karla in Žiga – 
in Jožefa Kalasanca Erberga. (Weigl 2000: 63–108; Košak 
2011: 75–99; Ciglenečki 1997: 19–25; Lavrič 2003: 54; 
Mal 1925; Pintar 1926; Horvat 1994: 17–18; Tavčar 2003: 
155–156; Reisp 1983: 106–108) 

7   Pod svoje okrilje je sprejel zbirko školjk Franca Hohen-
warta, Žiga Zois je daroval zbirko mineralov, Jože Repežič 
numizmatično zbirko, zbirko domačega slovstva, bakrorezov, 
portretov in božjepotnih podobic je daroval Jakob Zupan, 
Janez Nepomuk Hradecky je prispeval zbirko starin, Franc 
Hladnik herbarije, škof Friderik Baraga pa je daroval svojo 
etnografsko zbirko. (Hrovat 1994: 16–18; Hrovat 1985: 35)

tudi zbirateljsko dejavnost v bližnji Komendi. Pomemb-
ni sta knjižna zapuščina Petra Pavla Glavarja in zbirka 
Jožefa Antona Auersperga na gradu Križ pri Komendi.8 
(Zupančič, Juteršek 1982: 6–7)

3  Sadnikarjeva zbirateljska 
dejavnost in njegova zbirka

Josip Nikolaj Sadnikar, rojen 5. decembra 1863, je 
začel zbirati že v dijaških letih. Predmeti pa so v njego-
vo zbirko prihajali na različne načine. Dobival jih je kot 
darila ali kot plačilo za veterinarske usluge. Pogosto 
jih je doma in v tujini menjal pri različnih prijateljih in 
znancih zbirateljih. Kupoval jih je po cerkvah, samo-
stanih, gradovih, pa tudi pri kmetih. Pri zbiranju so mu 
pomagali brata trgovca Franc in Žan, pa tudi grof Ed-
vard Karl Borromäus Gaston Pöttickh von Pettenegg iz 
Brež na Koroškem. Zaradi splošno znanega Sadnikar-
jevega zanimanja za starine so mu ljudje predmete 
nosili tudi samoiniciativno. (Kotnik 2013a)

Kot zbiratelja ga je zanimalo vse, za kar je menil, 
da ima pomembno zgodovinsko vrednost, in v če
mer je videl človeško ustvarjalnost. V njegovo last so 
tako postopoma prišli oljne slike, sakralna dela in stil-
no pohištvo, pa tudi izdelki ljudske umetnosti, kot so 
panj ske končnice, vezenine, kmečki skledniki in žlič
niki ter mnogo drugega. (Zadnikar 1956: 115) Vpo-
gled v zbirko nam pokaže, da ni zbiral sistematično; 
zbiranje je bilo v veliki meri odvisno od naključja, saj 
je Sadnikar zbiral in hranil vse, kar je odkril ali mu 
je kdo prinesel. Zbirka odseva njegovo nagnjenje do 
vsega starega in želje po čim večjem številu starin. 
Spregledati pa ne gre tudi odsevov njegovih stikov s 
slovenskimi umetniki, naj bodo prijateljske ali mecen-
ske narave. (Zupančič, Juteršek 1982: 11)

Na prošnjo oblasti je leta 1893 v lastni hiši svojo 
zbirko odprl za javnost. Idejo za odprtje zbirke je Sad-
nikarju dal okrajni glavar dr. Georg Friedrich, ki je obi
sko valcem Kamnika želel poleg naravnih znamenitosti 
pokazati tudi kaj drugega, mesto pa takrat ni imelo 
kulturnih ustanov. S tem dejanjem je slovenski prostor 
dobil prvo zasebno muzejsko zbirko. V šestdesetletni 
zbirateljski dejavnosti je Sadnikar zbral več kot 4000 
predmetov, med katerimi je najti predmete velike zgo-
dovinske in kulturne vrednosti. Pomemben delež nje-
govi zbirki je z dragocenim porcelanom in kristalom 
dodala njegova žena Štefka.9 Josip Nikolaj Sadnikar 

8   Zbiratelji na Kamniškem so bili še zdravnik dr. Anton Binter, 
Joško Stele, slikar Maks Koželj, Lado Holcar, Fani Kratnar, 
Jurij Casagrande, Neža Stele in duhovnik France Gačnik. 
France Stele v Političnem okraju Kamnik poleg Sadnikarjeve 
omeni še Binterjevo, Steletovo in Koželjevo zbirko. Pri vseh 
je izpostavil slikarske in kiparske objekte, pri Sadnikarju 
pa je omenil še vrče. Večina ostalih zbirk in predmetov na 
Kamniškem se je, podobno kot drugod po Sloveniji, zaradi 
prodajanja in drobljenja porazgubila in izginila. (Stele 1929: 
115–126; Zupančič, Juteršek 1982: 7)

9   Kljub veliki raznovrstnosti dragocenega zbranega gradiva 
je bila zbirka velikokrat predmet znanstvene obravnave in 
citiranja in vedno strokovno upoštevana. Med drugim je 
bila zbirka temelj za postavitev razstave slovenskih mest v 
letu 1931 v Ljubljani. Takratni tajnik Mestnega načelstva 
Ljubljane Fran Govekar je za izposojo predmetov zaprosil 
neposredno Sadnikarja. Njegovi predmeti naj bi na tej 
razstavi predstavljali mesto Kamnik v preteklosti. (Kotnik 
2013a; Zupančič, Juteršek 1982: 8–9)



Ra
zp

ra
va

 –
 m

uz
eo

lo
gi

ja

189

je bil na svojo zbirko zelo ponosen. Prav tako mu je 
prijala pozornost, ki jo je užival njegov muzej. Zavedal 
se je, in to je dal vedeti tudi drugim, da ga je prav 
zbirka popeljala do stika s takratno visoko družbo. 
(Brojan, Sadnikar, Malešič 2012: 185; Kotnik 2013a; 
Zupančič, Juteršek 1982: 10)

Oktobra leta 1950 je Zavod za zaščito in znanstve
no preučevanje kulturnih spomenikov in prirodnih zna
menitosti Slovenije izdal odločbo o zaščiti Sadni kar
jeve muzejske zbirke. V njej je tudi zapisano, da zbir ka 
kot celota predstavlja lokalni muzej, za kate re ga je 
značilna vsestranskost muzejskih predmetov. (Kotnik 
2013a)

Po Sadnikarjevi smrti leta 1952 je med dediči in 
Zavodom za spomeniško varstvo LRS prišlo do dogo-
vora, da muzejska zbirka kot zasebna lastnina ostane 
v dosedanjih prostorih. Zavod je zbirko nadzoroval in 
na lastne stroške inventariziral muzealije.

Julija leta 1955 je bila zbirka popisana. Popis je za-
jemal 2741 inventarnih številk; upoštevani pa so bili 
vsi predmeti, ki so bili kot del zbirke na ogled obisko-
valcem. Po ustanovitvi kamniškega Mestnega muzeja 
leta 1961 se je mestni upravi porodila želja, da bi 
mu zej odkupil celotno Sadnikarjevo zbirko, vključno s 
pro stori. Zbirke namreč niso hoteli razdrobiti, ampak 
jo ohraniti v stanju, v kakršnem je bila. Razumljena 
je bila kot celota, v katero pa spada tudi del, ki ga je 
pri spevala Sadnikarjeva soproga. (Zupančič, Juteršek 
1982: 8–10; Torkar 2012: 119)

Leta 1964 je kamniški muzej za svojo zbirko od-
kupil 1468 predmetov. Sadnikarjev muzej pa še vedno 
hrani okoli 1500 eksponatov. Gospodarske težave, ki 
so pestile občino, so privedle do tega, da proračun ni 
dopuščal odkupa celotne zbirke in hiše, v kateri je bila 
na meščena. Nov dogovor je bil, da se odkupi samo 
del zbirke. Pri izboru predmetov je bila upoštevana 
pred  vsem programska usmeritev novega kamniškega 
muzeja. Tako so bili odkupljeni predmeti, ki so bili po 
svo jem nastanku, uporabi ali nahajališču vezani na 
kam niško območje. Izbrani predmeti so bili kakovost
ni, zanimivi in pomembni za lokalno zgodovino. Na 
željo dedičev pa so bila od odkupa izvzeta umetniška 
dela iz kroga Sadnikarjevih znancev in prijateljev. 
Umet nine so še naprej ostajale sestavni del preostale 
zbirke. Odkupljeni del Sadnikarjeve zbirke predstav-
lja del jedra zbirke Medobčinskega muzeja Kamnik. 
(Zupančič, Juteršek 1982: 10; Torkar 2012: 119–124) 

Z zbirko, ki je ostala v domači hiši, sta nadalje uprav
ljala sinova Demeter in Niko Sadnikar, ki je kasne je 
tudi prevzel skrb za zbirko in še v svojih poznih letih z 
veseljem in izčrpno razlago vodil obiskovalce. (Kotnik 
2013a; Kotnik 2013b) Po smrti dr. Nika Sadnikarja je 
zbirka prešla v last njegovih potomcev.

3.1 Več kot samo zbirka

Sadnikarjeva zbirka je nastajala v času slovenske-
ga prebujanja in močnega nemškega nacionalizma. 
Slovenci so se že začeli množično zavedati, da so 
dozoreli v narod z lastno kulturo in jezikom. Pri Sad-
nikarju torej ne moremo spregledati težnje Slovencev 
po dokončni ureditvi narodnostnega položaja. Njegovo 
narodno zavest lahko med drugim razberemo iz nje-

govega kulturnega udejstvovanja v Kamniku, saj je 
bil aktiven član mestne čitalnice in mnogih mestnih 
društev. (Gabrovec 1993: 60)

Sadnikarjeva zbirka je rezultat lastnikove želje po 
zbiranju starega materialnega gradiva. Marjan Zadni-
kar je to imenoval »vse, kar je pomembno za pretek-
lost in v čemer se kaže ustvarjalna sposobnost našega 
človeka«. (Zadnikar 1956: 115) Kljub nerazvrščenosti 
in nakopičenosti gradiva je razbrati, da je Sadnikar v 
svojo zbirko uvrščal predmete, ki so zanimivi z zgo-
dovinskega (tudi arheološkega), umetnostnega in 
etnološkega vidika.

Sadnikarjeva zbirka je bila urejena po sistemu ko-
pičenja. Predmeti so bili po prostorih bolj ali manj 
razstavljeni naključno, kar je razbrati tudi iz zapisov 
Maksima Gasparija in Marjana Zadnikarja. Vendar 
ne moremo trditi, da si lastnik ni prizadeval za klasi-
fikacijo. Podobne predmete je postavljal skupaj, pred-
mete, za katere je bil prepričan, da so nosilci posebne 
vrednosti, pa je izpostavil na vidna mesta. Težavo pri 
razvrščanju in preglednosti zbirke sta mu predstavljali 
tudi obsežnost gradiva in prostorska omejenost. Di-
daskalij ob predmetih v njegovem zasebnem muzeju 
ni bilo. Zbirko je obiskovalcem razkazoval lastnik sam, 
pri predmetih, ki jih je zbirki priključila njegova žena, 
pa se je razlagi pridružila tudi ona. Prav zaradi zgolj 
ustnega podajanja je veliko védenja izgubljenega, saj 
informacije o zbranih predmetih niso izrecno zapisane. 
Zaradi poljudne razvrstitve in nakopičenosti predme-
tov je prava vrednost določenih predmetov dolgo časa 
ostala neprepoznana. (Zadnikar 1956: 116; Gaspari 
1933: 80)

Zbirko lahko razumemo kot podaljšek lastnikove 
osebnosti. V njej se kaže, izraža in prikazuje Sad-
nikarjeva ljubezen do starega. Kako zelo je bila zbirka 
pomembna za lastnika, lahko razberemo tudi iz podat-
ka, da ji je svoje življenje v celoti podredil. Nekoga, ki 
prostor, namenjen bivanju, napolni (oziroma nakopiči) 
z zbirko, kot je to storil Sadnikar, lahko razglasimo 
za strastnega zbiralca. Do predmetov je očitno čutil 
močno navezanost in jih je resnično dojemal kot ob-
jekte ljubezni.

Ker Sadnikarjevo zbirko skoraj vedno naslav lja mo 
z (zasebnim) muzejem, lahko govorimo tudi o mu
zeoloških funkcijah zbirke. Funkcijo varovanja je Sad-
nikar opravljal že s samim zbiranjem predmetov. Ve-
liko predmetov, ki so našli svoje mesto v njegovi zbirki, 
je rešil pred propadom. V delavnici, ki si jo je uredil 
ob hiši, je opravljal tudi nujna obnovitvena dela. Pred-
mete, za katere je menil, da so krhki oziroma jim je 
pripisoval višjo vrednost, je dodatno zaščitil tako, da 
jih je shranil v omarah oziroma vitrinah.

Raziskovanju izvora predmetov Sadnikar ni name-
njal velike pozornosti. Ko so ti enkrat prišli v njegovo 
zbirko, se tudi z njihovo kulturno vrednostjo največkrat 
ni ukvarjal. Vrednost nekaterih artefaktov je le slutil. 
Največjo vrednost je gotovo čutil do umetniških del, 
predvsem platen, ki jih je posedoval. Čustveno vred-
nost, ki so jo imela kot darila prijateljev in znancev, 
je večalo še dejstvo, da so bili avtorji teh slik pogosto 
znani umetniki. Dejanska vrednost predmetov v zbirki 
se je začela kazati šele po odkupu kamniškega muze-
ja in začetkih raziskovalne dejavnosti: tako v okviru 
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muzeja kot tudi zunanjih raziskovalcev (npr. Kernova 
čuvaja božjega groba).

Komunikacija muzeja je bila specifična: poleg raz
sta ve, ki se je skozi leta spreminjala, o komunikaciji 
skorajda ne moremo govoriti. Ker je muzej urejen 
v lastnikovih zasebnih prostorih, je bil ta ob obiskih 
vedno prisoten. Obiskovalcem je ponudil razlago, ki 
je bila za razumevanje tudi ključnega pomena; di-
daskalij v muzeju ni bilo, prav tako tudi ni bil oblikovan 
katalog. Razprave o posameznih artefaktih pa so bile 
napisane, ko so prešli pod okrilje kamniškega muzeja.

Ob odsotnosti muzeoloških funkcij si upravičeno 
lahko postavimo vprašanje, ali Sadnikarjev zasebni 
muzej v resnici sploh je muzej. Vsaka definicija muze-
ja namreč vsebuje razmerje do muzejskih predmetov. 
Vsak muzej je nastal prav zaradi njih, ti pa so temelj 
vsake razstave. O Sadnikarjevem muzeju lahko govori-
mo prav zaradi množice zbranih artefaktov.

Ključna sestavina muzejskih razstav je torej muzej
ski predmet. Z njihovo pomočjo je mogoče interpreti-
rati preteklost. Tako sta naloga in dolžnost muzejev, 
da predmete predstavijo tako, da so jasno razumljivi. 
Vendar pa razstava, sestavljena zgolj iz predmetov, po-
nudi le podobe preteklosti. Predmeti, ki so iztrgani iz 
svojega prvotnega konteksta, zgolj pričajo o zgodovini, 
ne morejo pa je pojasniti. (Horvat 1992: 5–6)

Sadnikar je poskrbel, da je s svojo zbirko postal 
»nesmrten«; muzej namreč nosi njegovo ime, odku-
pljene umetnine v Medobčinskem muzeju Kamnik pa 
so evidentirane kot nekdanji del Sadnikarjeve zbirke. 
Za podobno »nesmrtnost« je poskrbel tudi njegov sin 
Niko.

4  Zaključek

Zbirateljstvo je dejavnost, ki je nenehno prisotna v 
zgodovini človeštva in jo je mogoče najti v vseh kultu
rah sveta. Izoblikovanje zbirk je tako logična posledica 
zbiranja. Vendar vsaki skupini predmetov še ne more-
mo reči zbirka. Ta mora zadostiti določenim pogojem 
in merilom, najpomembneje pa je, da lastnik svoj sku-
pek nabranih predmetov vidi in dojema kot zbirko, ki 
pomeni odsev njegovih zanimanj, želja.

Ta nadčasovna dejavnost, kakršna je zbirateljstvo, 
je bila sprva v domeni višjih, vladarskih slojev, sča
soma pa se je razširila tudi med meščane. Zbirke so 
bile modne, bile so pokazatelj zbiralčeve izobrazbe in 
kultiviranosti ter ne nazadnje tudi gmotnega stanja 
lastnika.

Iz zasebnih zbirk so se sčasoma oblikovali muzeji, 
ti pa svoje zbirke še vedno večajo z donacijami zaseb-
nikov, ki jim darujejo celotne ali pa le del svojih zbirk. 
Zbirke pa lahko pridejo v muzeje tudi s pomočjo od-
kupa. Podobno se je dogajalo tudi s Sadnikarjevo mu-
zejsko zbirko: njen del je bil odkupljen za kamniški 
muzej, del je kasnejši lastnik doniral lokalni kulturni 
ustanovi, polovica zbirke pa je še vedno v prostorih, ki 
jih je uredil prvotni lastnik Josip Nikolaj Sadnikar.

Kamniški meščan Sadnikar je bil strasten zbiralec, 
ki se je zavedal pomena svoje zbirke. Izoblikovanje 
zbir ke, ki je postala prvi zasebni muzej na Slovenskem 
in prva kulturna ustanova v Kamniku, je zanj pomenilo 

oseb no zadovoljstvo, hkrati pa mu je zbirka odpirala 
vrata do poznanstev vseh vrst. 
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Klasičnane(o)klasičnost:
neoklasicističnapripoved
VremšakoveSimfoniette 
in modo classico in due 
tempi

V zgodovini glasbe velja 20. stoletje za eno izmed naj-
bolj raznolikih in dinamičnih, saj je število glasbenih stilov 
nezadržano naraščalo. Samo Vremšak je bil eden tistih sloven-
skih skladateljev, ki se je uprl popularnemu modernizmu svo-
jih sodobnikov in začel komponirati izrazito neoklasicistično. 
V času, ko je tonaliteta postala zastarelo in izžeto sredstvo, je 
iskal nove poti, kako spet ali, bolje, še vedno najti inovativne 
poti do glasbene ekstaze. Kljub izraziti usmerjenosti v komorno 
in solistično inštrumentalno glasbo je svoje mojstrstvo izka-
zoval tudi s skladbami za simfonični orkester. Eno zadnjih je 
delo z zelo dolgim in morda zloveščim, pa tudi pripovednim in 
nesuhoparnim naslovom – Simfonietta in modo classico in due 
tempi.
Ključne besede: Samo Vremšak, klasicizem, neoklasicizem, 
simfonietta, simfonija, orkestrska glasba, komorni orkester, 
glasba druge polovice 20. stoletja

With a growing number of various musical styles and gen-
res, the 20th century is considered one of the most diverse and 
dynamic periods in music history. Samo Vremšak was one of 
those Slovene composers who resisted the popular modernism 
of his contemporaries and instead began composing distinctly 
neoclassicist music. At a time when tonality was becoming an 
outdated and drawnout musical tool, he was searching for new 
ways of how to discover innovative paths to musical ecstasy. De-
spite his strong focus on chamber and solo instrumental music, 
Vremšak also demonstrated his mastery in composition by com-
posing for the symphony orchestra. One of his last pieces has 
a very long, perhaps slightly ominous but also telling and defi-
nitely not dull title: Simfonietta in modo classico in due tempi.
Keywords: Samo Vremšak, classicism, neoclassicism, sym-
phony, simfonietta, orchestra music, chamber orchestra, music 
of the second half of the 20th century

O avtorju in skladbi 

Delo Simfonietta in modo classico in due tempi 
zna nega kamniškega skladatelja, zborovodje, pev-
ca in pedagoga Sama Vremšaka (1930–2004), ki je 
skladateljsko deloval večinoma v drugi polovici 20. 
stoletja, je bilo napisano leta 1988. V obširnem in-
štru mentalnem opusu, v središču katerega so pred-
vsem komorna in solistična dela, najdemo tudi tri 
sim fonije in šest drugih orkestralnih del (Florjanc 
2014). Vremšak je razvijal kompozicijski stavek v okvi-

1   Študent muzikologije na Filozofski fakulteti Univerze v Lju-
bljani. 

ru novoromantičnega izročila in deloma klasike 20. 
stoletja (Bedina 1986). Skladba Simfonietta in modo 
classico in due tempi spada v zadnji razdelek in je eno 
izmed zadnjih skladateljevih simfoničnih del.

O naslovu: Simfonietta in modo 
classico in due tempi 

Naslov skladbe odpira več vprašanj oziroma v raz
mislek poda več informacij. Izraz simfonietta označuje 
dokaj redko obliko skladbe, ki je v mnogih pogledih 
so rodna bolj znani in uporabljani obliki – simfoniji, 
ven dar pa se od svojega »velikega brata« (oziroma 
sestre) razlikuje po obsežnosti, torej dolžini, hkrati pa 
tudi glasbeni kompleksnosti. Simfonietto od simfoni-
je loči tudi skromnejša inštrumentalna zasedba. Pri 
skladbi Simfonietta in modo classico in due tempi gre 
za zasedbo komornega orkestra, ki v tem primeru ne 
vključuje pozavn, tube in tolkal (z izjemo pavk), ostali 
inštrumenti pa so zastopani v nekoliko skromnejšem 
številu. Krajša, »simfoniettna« dolžina se kaže že pri 
številu stavkov, saj je sestavljena iz le dveh namesto 
iz za »prave simfonije« tipičnih štirih; krajši je tudi čas 
izvedbe, in sicer le dobrih deset minut, simfonije pa se 
pogosto izvajajo tudi več kot uro. 

V naslovu se seznanimo tudi s pojmom modo clas
sico, torej s »klasičnim stilom«. Klasičnost je v glasbi 
navadno povezana s pojmom glasbenega klasicizma. 
Dejstvo, da je bil Vremšak pripadnik neoklasicistične 
glasbene smeri (Florjanc 2014), pa to potrjuje. Neokla-
sicizem oziroma »novi klasicizem« označuje zgledovan-
je po glasbenem obdobju klasicizma,2 kar pomeni 
predvsem oživljanje glasbenih elementov, kot so 
kvadratno število taktov (metrika), trdna zasidranost v 
tonaliteti, jasno določena glasbena oblika in podobno.

Zadnji pojem v naslovu in due tempi pove, da bo 
skladba izvedena »v dveh tempih« oziroma v dveh raz
ličnih »hitrostih«. Na kakšen način bosta udejanjena, 
bo prikazano v nadaljevanju. Za konec analize naslova 
ga bom, malce za šalo malce zares, prevedel v neko-
liko manj učeno obliko: Mala klasicistična simfonija 
dveh hitrosti.

Uvodna opažanja

Samo ob sproščenem in le navidezno analitičnem 
po  slu šanju prvega stavka se po nekaj sekundah usta
vimo ob zvokih čudovite spevne melodije violin z iz-
razito spremljavo. Gre za tipičen pojav v klasicizmu. 
Melodija se v nadaljevanju mozartovsko razvija, saj 
postreže z veliko motivično raznolikostjo (z več razno-
likimi delčki melodij), vendar ob tem nikoli ne spremeni 
karakterja. Bolj učeno uho bo hitro opazilo harmonsko 
kom pleksnost, torej kombinacijo istočasno zvenečih 
not, ki zvenijo »trše« in ne mehko, kot je značilno za 
ve čino klasicistov. Naslednja izrazita sprememba je 
preskok v karakterju. Solo sekcija violončel se začne 
z melanholično (molovsko) melodijo, ki je počasnejša 
od vsega prej predstavljenega, in nadaljuje z nasto-
pom violin, ki je ustrezno svetlejše barve, a vseeno 
podoben v karakterju. 

2   Gre za obdobje 1750–1830, v katerem so delovali J. Haydn, 
W. A. Mozart in L. van Beethoven.
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Gre za prvi primer v naslovu obljubljene glasbe dveh 
hitrosti – due tempi. Začeli smo živahno in veselo, na-
daljujemo počasneje in melanholično, nato sledi vrni-
tev k začetni hitrosti. Naslednji del skladbe postreže 
z melodično raztrganostjo, med katero pa bo pozoren 
poslušalec zaznal melodije oziroma delčke melodij z 
začetka skladbe. V nadaljevanju sledimo dokaj zvesti 
ponovitvi začetka in na koncu še zadnji spremembi v 
hitrosti, ki deluje kot nekakšen dodatek. Konec je zelo 
pompozen, saj v njem sodelujejo vsi inštrumenti. 

Drugi stavek se začne s počasnejšim tempom (refe
renca na due tempi). Ob natančnem poslušanju na 
začetku zaznamo delček uvodne melodije iz prvega 
stavka. Sicer je stavek v bolj umirjenem razpoloženju. 
Skorajda ne začutimo pompoznosti prvega stavka, 

kar gre z roko v roki z dejstvom, da le redko igrajo vsi 
inštrumenti hkrati. Stavek konča melodija z začetka 
drugega stavka.

Glede na povedano je skladateljeva izbira naslo va 
ne le poimenovanje, temveč jedrnat povzetek glas
benih lastnosti skladbe. Do zdaj smo utemeljili kla sič
ni stil (modo classico) in due tempi, ki pa se pojavi 
ta ko na nivoju stavkov (prvi je hiter, drugi počasen) kot 
tudi v zaporedju tempov obeh stavkov skupaj: prvi sta
vek – živahno, počasi (violončelo), živahno, hitro; drugi 
stavek – konstantno počasi. 

Ob poslušanju izvedbe skladbe simfonikov RTV 
pod vodstvom Antona Nanuta3 pa stopi v ospredje še 
ena zanimivost. Odločili so se, da bodo stavka izvajali 
obrnjeno – najverjetneje zato, ker se prvi stavek konča 
pompozno in poslušalcu da občutek zaključenosti, 
drugi pa se konča umirjeno in bi mu lahko sledilo še 
marsikaj. S stališča dramaturškega loka obrnjeni vrst-
ni red stavkov morda celo bolj ugaja. 

3   Posnetek je dostopen na portalu You Tube: <https://www.
youtube.com/watch?v=hVG9tOAgqc>.

Prvi stavek 
Možna glasbena oblika: sonatna oblika 
Opis glasbenega dogajanja

Za skladbe v sonatni obliki je značilna tridelna 
struk tura, pri čemer sta si prvi (ekspozicija sonatne 
ob li ke) in tretji (repriza sonatne oblike) zelo podobna, 
v drugem (izpeljava sonatne oblike) pa se skladatelj 
poi grava z melodijami iz prvega (in posledično tudi 
tretjega) dela. Navadno imata omenjena dela dve zna-
čilni melodiji, ki ju imenujemo prva in druga tema. 

Stavek se začne živahno, neposredno s temo v F-
duru, prikazano na sliki 1 (oznaka v nadaljevanju a). 
Tema se po vzoru klasicizma začne na toniki, melodija 
pa se giblje po toničnem akordu. Vendar pa se har-

monsko že v tretjem in četrtem taktu vidi, da ne bo 
klasicistično zasidrana v tonaliteti s pomočjo funkcij
ske harmonije, pač pa bo tonaliteto predstavljala le 
tonika4 kot osrednji ton, nad njim pa bodo razpete 
raznolike in pogosto precej kromatične harmonije.5 
Tema se kot potrditev pravkar opisanega ne zaključi na 
toniki, pač pa na nekakšni tretji stopnji. Na drugi strani 
se z dolžino drži klasicističnih teženj, saj obsega štiri 
takte. V klasicizmu so namreč značilne t. i. »kvadratne 
strukture taktov« – posamezni delčki skladbe (pred
vsem imamo v mislih melodije) so dolgi po 4, 8, 12, 
16, 32 ali analogno več taktov.

V nadaljevanju se prva tema variirano ponavlja,6 
postopno se ji dodaja nov material, njena tonaliteta pa 
se spremeni v ESdur. S pomočjo predhodno na novo 
pridobljenega materiala se vrnemo v Fdur, formira pa 
se kratka nova tema (oznaka b). Nato se začetna tema 
povsem ponovi, tokrat v Gduru, po kratkih dodajanjih 

4   Z izrazom tonika v glasbenem žargonu označujemo osrednji 
ton dela skladbe.

5   Besedna zveza kromatična harmonija v glasbenem žargonu 
označuje zaporedje sozvenečih tonov, ki zvenijo neprijetno, 
trdo.

6   V osnovi ostane enaka, opazne so le manjše spremembe.

Slika 1: Prva tema prvega stavka z osnovno harmonsko analizo
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novega tematskega materiala pa sledi konec prvega 
večjega formalnega dela. Ta v grobem ostaja v G-duru 
in karakterno umiri začetno živahnost. Prvi formalni 
del (oznaka A) bi lahko imeli za tridelno obliko: prva 
tema z variiranimi ponovitvami (F-dur, ES-dur), kratka 
druga tema v F-duru, ponovitev prve teme v G-duru in 
konec, ki ni vključen v tridelno shemo.

Sledi povsem nova tema (oznaka c), ki je v po čas
nej šem tempu in bolj melanholičnega karakterja. 
To naliteta je dmol, temo pa predstavijo violončela, 
na daljujejo pa jo prve violine. Giblje se klasicistično 
po toničnem akordu, v nastopu violončel je dolga 12 
taktov, pri violinah pa 8. Oblike taktov so tudi tu kva
dratne. 

Nato se začne »prava izpeljava«, torej osrednji del 
sonatne oblike, kjer se skladatelj igra z glasbenim 
materialom, ki ga je predstavil pred tem (navadno z 
obema temama). Najprej tako spremljamo uporabo 
delčkov melodij z začetka stavka, ki so v različnih to-
nalitetah, vendar pa se zdi, da je bolj kot neka ideja 
pre mišljene menjave tonalitet v izpeljavi poudarjen 
dia log med inštrumenti. 

Veliko je t. i. imitacij (ista melodija se zaporedoma 
ali z zamikom pojavi v različnih inštrumentih) in dialo
gov med inštrumenti (primer na sliki 2). Omeniti velja 

tudi primer majcene, t. i. epizodne teme (slika 3) v 
Gduru, ki ji sledi ponovitev začetne teme stavka v f-
molu. Vmesni temi naredita mojstrski kontrast celotni 
ostali izpeljavi, saj sta v nasprotju z njo v stabilni to-
naliteti. Tvorita tudi lep medsebojni polarni odnos med 
durom in molom.

Zadnji formalni del je zvesta ponovitev začetnega, 
ki z nekaj manjšimi spremembami vključuje vse tri 
dele z začetka. Ob tem vsi trije (zelo klasicistično) os-
tanejo v osnovni tonaliteti F-dura.

Stavek se zaključi s codo7 v nekoliko hitrejšem 
tempu. Prehod iz predhodnega, počasnejšega tempa 
je ustvarjen s hitrejšimi notami, ki nas uvedejo v nov 
tempo. Napetost se tik pred koncem stopnjuje z iz-
menjevanjem godal in ostalih inštrumentov (slika 4), 
ki stavek zaključijo s skupnimi močmi. 

Coda je (posebno v primerjavi s predhodnim de-
lom stavka) v zelo stabilnem F-duru in tako, kot se od 
»prave« code pričakuje, ustrezno zaokroži stavek tudi 
na tonalni ravni. Material code ni vzet iz nobene pred-
hodne teme in ima le vlogo pompoznega zaključka.

7  Izraz coda označuje končni del stavka skladbe, ki v glas-
benem smislu ne prinaša nič novega in skladbo le ustrezno 
končuje.

Slika 2: Primer dialoga med inštrumenti v izpeljavi

Slika 3: Epizodna tema sredi izpeljave



Ra
zp

ra
va

 –
 m

uz
iko

lo
gi

ja

196

Slika 4: Dvogovor godal in ostalih inštrumentov v zaključku code
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O obliki prvega stavka in 
neoklasicističnih težnjah v njem

V prejšnjem razdelku so bili nakazani deli prvega 
stavka, omenjena pa je bila tudi mogoča oblika, in 
sicer sonatna oblika. Kako to utemeljiti? 

Del A je mogoče interpretirati kot ekspozicijo so nat
ne oblike, izpeljava je del, ki se začne s temo c, pono-
vitev začetka pa je repriza, ki ji sledi še coda. Dela c se 
mi ne zdi smiselno postavljati v ekspozicijo, saj dela z 
njenim materialom ni nikjer zaslediti. Podobno se mi 
dela b ne zdi smiselno jemati za samostojno drugo 
temo, saj tematsko ni dovolj izrazit, prav tako temu 
nasprotuje dejstvo, da je v isti tonaliteti kot a. Temi eks-
pozicije pa naj ne bi bili nikoli v isti tonaliteti. Sonatni 
obliki v prid govori tudi to, da je celotna ponovitev dela 
A v Fduru, kar je tipičen pojav reprize sonatne oblike.

O podobnostih stavka s klasicizmom je bilo pove
da  nega že veliko. Omeniti je treba še nekaj razlik, 
med njimi je prva pravkar opisana oblika. Tipična so
natna oblika ima namreč v ekspoziciji dve izraziti temi 
z vmesnim prehodom, katerih material se nato upo
rablja v izpeljavi. Analiza kaže, da se zdi v našem pri-
meru del A najbolj primerno šteti za tridelno obliko. 
Po dobno pojav izrazite nove teme v izpeljavi ni zelo 
pogost.

Druga razlika je v odnosu do tonalitet in funkcijske 
har monije. Stavek se redko močno funkcijsko zasidra 
v neko tonaliteto in je zelo kromatičen. Prav tako ni 
izrazitega klasicističnega dominantnega ali terčnega 
(ta je vprašljivo klasicističen) odnosa med sosednjimi 
tonalitetami.

Drugi stavek 
Glasbena oblika: rondo z eno temo 
Opis glasbenega dogajanja

Rondo je glasbena oblika, pri kateri se med sklad-
bo izmenjaje ponavljajo ena ali več melodij oziroma 
tem. Skladba se začne in konča z isto temo, od tod 
tudi ime: rondo (angl. round) v pomenu ‘zaokroženo’. 
Med temami so prehodi, ki ne vsebujejo izrazitih ali 
novih melodij in teme povezujejo. Če gre za eno temo, 
ji lahko rečemo refren. Takih primerov je veliko tudi v 
popularni glasbi.

Dogajanje se, kot je za rondo značilno, začne s te
mo. Na sliki 5 jo vidimo v prvih violinah. Začne se v 
Fduru, ki je bil zelo zastopan že v prvem stavku. Takoj 
najdemo še eno povezavo s prvim stavkom: na sliki 5 
označeni motiv je namreč ritmično zelo podoben mo-

tivu, ki se v prvem stavku pojavi v prvi temi, prav tako 
v tretjem taktu. Glavna tema prvega in drugega stavka 
ima torej enak zaključek. Dolžina teme je klasicistična 
– štirje takti, svojo pot pa po klasicističnem vzoru 
začne po toničnem akordu. Vendar pa takoj, konkretno 
pri označenem motivu, vidimo, da je tudi kromatično 
obarvana.

Tema se v rahlo spremenjeni obliki pod prsti prvih 
violin še nekajkrat ponovi, nato pa jo prevzamejo 
pihala. Sledi prvi prehod, nato pa pihala temo dvakrat 
ponovijo. Naslednji prehod uvajajo godala, nadalje-
vanje pa je prvo igranje celotne zasedbe orkestra v 
tem stavku. Stavek se konča s samotnim klarinetom, 
ki odigra temo, seveda v F-duru. Karakterno se torej 
na koncu stavka vrnemo na začetek, ko so s temo 
stavek pričele prve violine z minimalno spremljavo os-
talih godal.

Primerjava in povezava s prvim stavkom

Razlika med prvim in drugim stavkom je očitna na 
prvi pogled: karakterno je drugi stavek kontrasten prve-
mu, saj je umirjen in tudi zaradi stalne kromatičnosti 
v melodijah bolj melanholičen. Kromatičnost je sicer 
prisotna tudi v prvem stavku, vendar ne toliko v glavnih 
melodijah, temveč se pojavlja bolj posredno in le ne-
koliko obarva celotni zvok prvega stavka. Kot smo že 
ugotovili, je Fdur osrednja tonaliteta obeh stavkov, 
raz likujeta pa se, poleg občutno krajše dolžine druge-
ga stavka, tudi po kompleksnosti zasnove. Prvi stavek 
bi lahko označili za sonatno obliko, ki od nje v mnogih 
pogledih odstopa, drugi pa je precej »direkten« rondo, 
ki razen variiranega ponavljanja teme ne vsebuje prav 
veliko dela z glasbenim materialom. V prvem stavku 
je že zaradi izpeljave tega dela ogromno. Je pa res, 
da v drugem stavku pride bolj do izraza harmonska 
kompleksnost z bogato kromatičnostjo.

Sklep

Predstavljeni pogled na glasbeno zgodbo Male kla
si cistične simfonije dveh hitrosti skladatelja Sama 
Vrem šaka razkriva premišljeno poigravanje tako s pr-
vi  nami klasicizma kot z novimi sredstvi, ki jih je glas-
bena zgodovina skladateljem ponudila pozneje.

Vremšak je pokazal, da je mogoče tudi v siromašnejši 
»simfoniettni« obliki predstaviti globok glasbeni izraz, 
sicer tradicionalno rezerviran za simfonije.
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Kulturnospecifičneprvine
vgovoriciKamničanovin
okoličanov

V prispevku je predstavljen pomen evidentiranja, opisovanja 
in interpretacije kulturnospecifičnih jezikovnih prvin, ki jih brez 
poznavanja kulturnega in zgodovinskega življenja kraja in oko-
lice ne moremo ustrezno tolmačiti. Pozornost je namenjena 
lastnim imenom, frazemom in zbadljivkam v govoru Kamnika 
in okolice, v katerih nastopajo prebivalci bližnjih in oddaljenih 
krajev. Ugotovljeno je bilo, da so frazemi, razen redkih lokalnih 
(oblečen si kot Nagrotova Franca; biti sit nekoga kot surovega 
boba), bolj univerzalni in značilni za širši, tudi osrednjesloven-
ski jezikovni prostor. Večja kulturna specifičnost kamniškega 
govora je bila ugotovljena pri hišnih in osebnih imenih, tudi pri 
ženskih imenih, ki so preoblikovana zaradi govorjenja na fanta. 
Lokalni značaj pa se izkazuje posebno ob zbadljivkah, ki so re-
zultat stereotipnih prepričanj in dediščine preteklih obdobij.
Ključne besede: kulturnospecifične jezikovne prvine, govor 
Kamnika, frazemi, lastna imena, hišna imena, hipokoristiki, go-
vorjenje na fanta, zbadljivke, stereotipi

The article presents the importance of recording, describing 
and interpreting culturalspecific linguistic elements that cannot 
be adequately interpreted without expert knowledge of the cul-
tural and historical life of the place and its surroundings. Atten-
tion paid to proper names, phrases and insults in the Kamnik 
rhetoric and that of its surroundings, spoken by residents of the 
nearby and wider. It was found that, apart from the few local 
variants (dressed as Nargot’s Franca; being fed up with some
one most utterly), the phrases were more universal and char-
acteristic of the wider, also central, Slovenian language. The 
greater cultural specificity of Kamnik rhetoric has been found in 
house names and personal names, including women’s names, 
adapted to address the male gender. The local character, how-
ever, is particularly evident in insults, which are the result of 
stereotypical convictions and the historic heritage of the past. 
Keywords: culturalspecific linguistic elements, Kamnik rheto-
ric, phrases, proper names, house names, hypocorism, male 
gender, insults, stereotypes

Kulturna specifičnost in jezik skupnosti

Slovenščina je bogato narečno razčlenjena in vsa-
ka slovenska jezikovna skupnost – lokalna, narečna, 
regionalna – se ne istoveti le s skupnim, temveč tudi 
z lastnim jezikovnim idiomom, prek njega pa s kul-
turno dediščino skupnosti, ki jih pripada. Kulturna 
zapuščina in kulturno življenje vsakega posameznika 
je večplasten pojav: opazujemo ga lahko s treh različnih 
perspektiv (po C. Nord 1997): z vidika človekove vpe-
tosti v norme, pravila in konvencije, ki veljajo za vso 
družbo (= parakultura, para v pomenu ‘podoben, 

1   Doktorica znanosti, višja znanstvena sodelavka, Inštitut za 
slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU.

približen’), z vidika navad, ki so značilne za določeno 
skupino v družbi (= diakultura; dia v pomenu ‘nara-
zen, različen’), in kot kulturne navade posameznika v 
razmerju do preostalih pripadnikov družbene skupine 
oziroma družbe (= idiokultura; idio v pomenu ‘lasten’). 
Ker je jezik eno od izraznih sredstev kulture, je raziska-
va posameznikovih jezikovnih navad tudi preučevanje 
njegove kulturne eksistence. Razmišljanje o kulturnih 
specifičnostih v jezikovni skupnosti na relaciji lokalno 
– osrednje ali narečno – knjižno je povezano pred
vsem z omenjenimi diakulturnimi razmerji.

Iskanje kulturnih specifik v govoru Kamnika in 
oko li ce je tesno povezano z narečjem. Kot pripadni
ki osrednjeslovenskega prostora govorijo gorenjsko 
na rečje (v Tuhinjski dolini pa posebno vzhodnogorenj
sko različico), vendar je osnovni leksikalni fond Kam
ničanov prekriven s splošnoslovensko leksiko (Do
bro voljc 2009); ob tej pa opažamo tudi lokalizme, 
naj pogosteje povezane z lastnimi imeni in frazemi. 
Več je v govorici družbene skupine sklicevanja na loka-
lne po sebnosti, nejezikovne situacije, iz katerih so se 
ro dile jezikovne primerjave, več je tudi podedovanih 
stereotipov. Bogatejši je govor s frazemi, težje je to go-
vorico razumeti in posledično prenesti v druge jezikov
ne kode, tudi v knjižni jezik. Tudi v Sloveniji je prenos 
sporočila iz lokalne govorice ali narečja v knjižni jezik 
lahko problematičen. 

V prispevku se zato omejujemo na raziskovanje 
nabora imen in nekaterih frazemov, ki so bili evi-
dentirani ob sporadičnem spremljanju občevalnega 
jezika okolice, njihov pomen pa interpretiramo tudi 
s pomočjo prebivalcev dela Kamnika in okolice2 ter 
iz domoznanskih in folklorističnih oziroma etnograf-
skih študij (Podbrežnik, Kotnik 2009; Klobčar 2016). 
Predvsem imena predstavljajo z leksikološkega vidika 
slabo raziskano in pomanjkljivo opisano skupino. Bolj 
ko so imena kulturnospecifična in značilna zgolj za 
neko jezikovno skupnost ali okolje, večja je potreba 
po njihovem tolmačenju. Tudi za frazeme velja, da 
so del besedišča in so kot kulturnospecifični ele
menti integrirani v kulturni spomin jezikovne skup-
nosti (Dobrovol’skij in E. Piirainen 2005). Dozdajšnje 
raziskave tega dela slovenskega besedišča so ome-
jene na frazeologijo in dialektologijo (Jakop 2012; 
Smole 2018), kar je razumljivo tudi spričo dejstva, da 
so med najbolj značilnimi zgradbami, v kateri se ime
na in izimenski svojilni ali vrstni pridevniki pojavljajo 
kot del ljudskega izročila, stalne besedne zveze, fraze-
mi, in pregovori ali rečenice, ki so pogosto uresničeni 
zgolj v narečjih in regionalnih govorih.

2   Opisane so govorne navade osmih informatorjev, starih od 
58 do 86 let, s področja Kamnika, Vrhpolja, Perovega, Tu
njic, Mekinj in Godiča. Zahvaljujem se stricu Mihu Babniku, 
ki je ob vsem povedanem pomagal iskati tudi vedno nova 
zanimiva pojasnila na odprta vprašanja.
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Imenska in frazeološka kulturna specifičnost 
kamniškega govora z okolico

O imenih
Lastna imena imajo v jeziku skupnosti posebno 

vlogo, saj s poimenovanjem posameznega v naspro-
tju s splošnimi oz. občnimi poimenovanji poudarjamo 
izjemnost ali enkratnost ljudi, geografskih in stvarnih 
pojavov. V primerjavi z občnimi samostalniki lastna 
imena nimajo leksikalnega (slovarskega) pomena, 
ampak z enim denotatom označujejo posamezno 
(Kam niška Bistrica, Mali grad, Gozd), vendar ne nujno 
v ednini (Županje Njive, Senožeti, Sela). Univerzalna 
značilnost lastnih imen v pisani slovenščini je zapis z 
veliko začetnico, s katero se razlikuje ime od navadne, 
tudi enakozvočne besede z drugim pomenom (Jurček 
– jurček ‘goban’; Rudi – rudl ‘transportni voziček’; Šte
fan – štefan ‘dvolitrska steklenica za vino’; Micka – 
mic ka ‘dekle’). Vendar pa podoba imena ni povsem 
ne spremenljiva, saj jih lahko – ne da bi ime izgubilo 
svo jo identifikacijsko funkcijo – besedotvorno spre mi
nja mo tako, da jih s krajšanjem in dodajanjem no vih 
priponskih obrazil pretvorimo v hipokoristike3 ter manj -
šalnice, ki se od vasi do vasi lahko tudi razlikujejo:
• Jožefa – Joža – Joži, Jožica – Pepca – Zefa – 

Zefka; 
• Jurij – Jure – Jur – Jurček; 
• Jernej – Nejc – Nejče, Neje; 
• Terezija – Reza – Rezika, Rezka – Rezi; 
• Mihael – Miha – Mihi, Mihec; 
• Vincenc – Vinko, Cene – Vinc; 
• Frančišek – Franc – Francelj – Franci;
• Maksimilijan – Maks – Maksəl (knj. Makselj);
• Tomaž – Tomo – Tomažek.

Z dodajanjem različnih besedotvornih obrazil se 
izkazuje, da imajo lastna imena tudi različne konota-
tivne pomene, saj nastale različice ne odražajo le ljub-
kovalnosti ali naklonjenosti, temveč tudi večalnost 
ali slabšalnost (Miha – Mihač; Jernej – Jernač; 
Maks – Makson, Maksonar; Jaka – Jakon; Tomaž – 
Tomažon; Janez – Janež, Janoš). Posebno je aktual-
no spreminjanje imen v družinah, v katerih so otroci 
poimenovani po starših in se zato zaradi razlikovanja 
imena predrugačijo (npr. ime Jožef, najpogostejša obli-
ka je Jože, pogosto tudi Joža, zato sin Joži, Jožko ali 
Joško). V nekaterih narečjih je tovrstno preoblikova
nje mogoče spremljati kot sistemski pojav: na avstrij
skem Koroškem se npr. imeni Bartolomej in Fortunant 
preoblikujeta v Nuži ali Nužej ter Nanti ali Nantej za 
mlajšo osebo, starejšega gospodarja Bartolomeja in 
Fortunanta pri hiši pa razlikovalno poimenujejo z raz li
čico Nuža oziroma Nanta.4

Posebnost imen v govorih severno od Kamnika je 
tudi nadaljnje besedotvorno preoblikovanje ženskih 
imen v skladu z maskulinizacijo oziroma uveljavljenim 
govorjenjem »na fanta«, ki sicer spada med značilnosti 
zgornjegorenjskih govorov (Bohinj, Bled, Radovljica) 
(Dobrovoljc 2013). Nekatere ženske osebe v nekate

3   Hipokoristik je ime, nastalo s krajšanjem ali dodajanjem 
priponskih obrazil, ki jih ne smemo mešati z manjšalnicami, 
npr. iz imena Jurij nastane hipokoristik Jure, manjšalnica 
Jurček.

4   Ustna informacija Milke Olip, Sele na Koroškem.

rih okoljih na področju Vodic, Brezij, Podjelš, Stranj 
in Godiča prvoosebno govorijo v moškem spolu, kot 
moške pa nazivajo tudi sogovornice in neogovorjene: 
si bil, je šel ... Pojav je opisan tudi v knjigi zgodb in 
pripovedk iz Kamnika in okolice – Čuden prečudež 
(Podbrežnik Vukmir, Kotnik 2009: 287): 

V Godič smo vsi govorlə na fanta, to smo bli vsi fantje. 
Recimo Malči je bla Malek, Ema je bla Emək, jest pa 
Francək. Oben mi ni reku Francka. Pa guvorlə smo tko. 
Smo reklə: »Jest sǝm šu.« Taka navada je bla. 
(Francka Krt, Podjelše)

Praviloma ženska imena dobijo priponsko obra-
zilo za moškega vršilca dejanja -ek, npr. Francka 
– Francək, in se v besedilu vedejo kot samostalniki 
moškega spola. Funkcija obrazila -ek ni le označitev 
moškega spola, saj priponsko obrazilo pri samostal-
nikih moškega spola izraža tudi manjšalnost (gumb – 
gumbek) ali ljubkovalnost (edinec – edinček).5 

Imena, zlasti pa priimki, se v knjižni slovenščini 
slov nično pogosto vedejo drugače kot občne besede. 
Pri sklanjanju se nekateri priimki (Sever, Požar) – v 
nasprotju z enakozvočnimi občnimi besedami – pregi
bajo z daljšanjem osnove, npr. z j (Sever – pri Severju 
nasproti sever – proti severu). Razlike pri pregibanju 
so povezane tudi s spolom: priimek Noč ob moškem 
imenu sklanjamo z glasovnimi končnicami prve 
moške sklanjatve (Janez Noč – z Janezom Nočem), ob 
ženskem imenu pa ga ne sklanjamo oz. ga sklanjamo 
po tretji ženski sklanjatvi (Meta Noč – z Meto Noč), 
občno besedo noč pa sklanjamo po drugi ženski skla
njatvi (noč – z nočjo). Posebnih odstopanj od opisanih 
posebnosti, opaženih v knjižnem jeziku, v kamniški 
govorici ni, morda tudi zato, ker tako za moške kot 
ženske osebe najpogosteje uporabljamo pridevniške 
oblike (npr. Ožbovčev, Anzelnov, Komatarjev; Ogrino
va, Devovčeva) in jih tudi uporabljamo kot navadne 
pridevnike: Bvaškov tudi Baškov Miha (knj. Blažkov), 
Kufinarjev Angelik, Tončičev Nande; Debevčeva Zefa, 
Nagrotova Franca ... Pri tako preoblikovanih imenih je 
zaporedje imena in priimka načeloma obrnjeno: ime 
sledi priimku, kar je jezikovnosistemsko sicer nevtral-
no za zvezo pridevnika in samostalnika (priimek kot 
pridevnik + ime kot samostalnik), a v nasprotju s so-
dob no prakso v knjižnem jeziku (ime kot samostalnik 
+ priimek kot samostalnik): Svatenškov Janez – Janez 
Kuhar.

Pridevniška oblika izvira iz skupnega imena za vse, 
ki živijo na domačiji ali istem naslovu, in se je najverjet-
neje ohranila tudi zaradi domačih ali hišnih imen, ki so 
skozi čas izgubila povezavo z »uradnim priimkom«, npr. 
Janez Kuhar, po domače Svatenšek iz Svatne. Pogosto 
ta imena živijo zgolj v pogovorni različici in se ohranja-
jo v predložni zvezi (pri Kocjanu, pri Repiču – navadno 
v reducirani obliki pər Kocján, pər Repíč). Mnoga so se 
do danes obdržala tudi v imenih gostiln: pri Bundru – 
gostilna na Grabnu, pri Baležu – gostilna na Šenturški 
Gori, pri Amerikancu – nekdanja gostilna med Podgoro 
in Novim trgom idr. Hišno ime je navadno povezano 
s prvim ali zgodnjim lastnikom in lahko označuje (1) 

5   Morda se tudi preoblikovanje ženskih imen v moška lahko 
interpretira kot izražanje bližine in naklonjenosti. Raziskave 
teh motivacij še niso bile opravljene.
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gospodarsko dejavnost, ki se je odvijala pri tisti hiši 
in je bila tako razlikovalna glede na druge prebivalce 
kraja (pri Lectarju – pər Léctarjə; pri Gašperčku – pər 
Gášpərčkə), (2) ime prvega prebivalca domačije ali 
gospodarja (pri Blažku – pər Bvaškə, pri Vorancu – pər 
Uránčkə), (3) ime gospodarice (pri Ančki, pri Mili – pər 
Ánčkə, pər Míl). (4) V redko naseljenih predelih je hišno 
ime povezano tudi z imenom zaselka, ki se spremeni v 
srednjespolski samostalnik: Kregarjevo, Klemenčevo, 
Kuharjevo. In še ... Že naključni pregled imen kaže na 
bogato in arhaično pomensko motivacijo hišnih imen 
in bi zahtevalo temeljito onomastično raziskavo, če 
bi bila imena ustrezno popisana in zbrana (Klinar idr. 
2012). 

Lastna imena nimajo leksikalnega pomena, vendar 
diahrone in onomastične raziskave mnogim imenom 
pripišejo izvor in motivacijo, ki pogosto živi tudi v 
ustnem izročilu domačinov:

Nekdaj je bila v Markovem ena sama kmetija, kjer je 
gospodaril Marko [...] Ta je svojo kmetijo razdelil na štiri 
dele in jih izročil svojim štirim sinovom z imeni: Tomo, Kle
men, Tomaž in Miha. Po njih naj bi nastala hišna imena, 
kot jih poznamo še danes: Pri Tomanu, pri Klemencu, pri 
Tomaževcu in pri Mihovcu. 
(France Hvale, Rožično; Podbrežnik Vukmir, Kotnik 2009: 
180)

Gašperček: pri Gašperčku
Sem rekla: »Ja, ker je stari ata gašperčke delal, je bil zidar 
za šporgete, peči in take stvari.«
Blek, pri Bleku
»Ja,« sem rekla, »pri Bleku je [...] pa zato, ker so bajto na
redili na majhnemu bleku,6 je pa tako ostalo.«
Uranček, pri Urančku
»Pri Urančku zato, ker je bil ata Voranc, Uranc, je pa pri 
Urančku ostalo.« 
(Olga Koželj, Oševek; Podbrežnik Vukmir, Kotnik 2009: 
181)

V sodobnem pogovornem jeziku srečujemo tudi 
poenostavljanje nekaterih tradicionalnih navad pri po-
imenovanju skupine posameznikov z istim priimkom 
(rodbine, družine). Namesto pridevniških družinskih 
imen, naj bodo uradna ali domača (Repanšek – Re
pan škovi, Mejač – Mejačevi), se pogovorno vse bolj 
uveljavlja števna samostalniška oblika (Repanški, 
Mejači so ...).7 Pridevniška oblika priimka tudi sicer 
ni bila sistematično uveljavljena pri vseh priimkih, saj 
se nekateri tudi v zapisanih povedkah (npr. Čuden 
prečudež 2009) ne pojavijo v pridevniški, temveč v 
uradni, samostalniški obliki (Debevc, Sadnikar, Ma
zovec). Pogosto gre za ljudi, ki pripadajo nekemu dru-
gemu socialnemu ali stanovskemu krogu: so bodisi 
javne osebnosti bodisi učitelji, izobraženci ali zdravni-
ki.

6   V kamniškem govoru je beseda blek poznana v pomenu ‘za-
plata na večji površini’. V navedenem besedilu je mišljena 
manjša zaplata zemlje, na kateri so postavili hišo. Sicer je 
znana tudi jed: skuhati bleke. Navadno je bilo to v krpice raz-
rezano testo za rezance. 

7   Podobno, kot je uveljavljeno za druga skupna imena, npr. 
imena nekaterih plemiških ali vladarskih družin (Habsburg – 
Habsburžani – Habsburgi).

Metoda zapisovanja domačih imen, ki se je uve
lja vila pri projektu zgornjegorenjskih občin (Klinar 
idr. 2012), predvideva, da se hišnih imen v nasprotju 
z zemljepisnimi ne poknjiži, saj bi se z zabrisanjem 
vezi med knjižno in narečno različico izgubila tudi 
identifikacijska funkcija imena. Zato se nekatera 
ime na in priimki zaradi prilikovanja po zvenečnosti8 
(prvi soglasnik se prilagodi drugemu) tudi zapisu-
jejo drugače, kot ve lja sicer v knjižnem jeziku, npr. 
Jožef – Joško. Ta posebnost ni uveljavljena pri vseh 
tovrstnih imenih (Nežka). Podobno tudi v hišnem ime
nu Bvaškov (iz ime na Blaž), pri katerem pa je zaradi 
švapanja prisotna tudi premena zvočnika l v v oziroma 
dvoustnični ŭ; tako še Devovčev (podstava najbrž De
lavec), Məkvavžovčev (podstava Miklavž). 

V ljudskem govoru so poleg besedotvorno preo bli-
kovanih imen pogosti tudi vzdevki in zbadljivke, ki 
jih posamezniki dobijo zaradi svoje fizične, značajske 
ali kake druge posebnosti. Nekateri so oblikovani kot 
imena – Špirit (zaradi pogostega uživanja žganja), 
Mica Čikbaron (zaradi čikanja tobaka), drugi so posa-
mostaljeni sklopi iz zveze pogovornega določnega 
člena in pridevnika Takrofast (zaradi golše), Tamutast 
(zaradi redkobesednosti) (Podbrežnik Vukmir, Kotnik 
2009); podobno kot v zgodbah živijo taka imena tudi 
v ustnem izročilu: Taužniu (zaradi laganja), Taumazan 
(zaradi umazanije).9 

Narečno preoblikovana zemljepisna imena so vpli
vala tudi na knjižno normo. Pri določanju spola in 
šte vila sklanjanega imena se imena tudi v knjižnem 
jeziku ravnajo v skladu z lokalno rabo. Zanimiv pri-
mer je ime Vrhpolje, ki se v narečju sklanja kot mno
žinski samostalnik ženskega spola (na Vrhpoljah), 
etimološko pa bi morali slediti edninskemu samostal-
niku srednjega spola – polje, v pomenu ‘polje, ki je 
na vrhu planote’ (na Vrhpolju). Krajevni govor, v kate-
rem srednji spol sicer izginja (jabolko sr. sp. – jabuk 
m. sp.) in se navadno umika v moškega ali v množini 
v ženskega, je torej vplival na uradno kodifikacijo v 
Slovenskem pravopisu 2001, ki sledi leksikonu SKI – 
Slovenska krajevna imena (Jakopin idr. 1985). Tudi ta 
zahteva posodobitev, saj se nekateri podatki v njem 
ne skladajo več z današnjimi, npr. na Oševku namesto 
v Oševku (SKI 1985: 191).

O frazemih
Podobno kot imena tudi frazemi razkrivajo kul-

turno specifičnost lokalnih govorov. Definicijska last-
nost frazemov je vsaj dvočlenska besedna zveza, ki 
jo označujemo s stalnostjo (stalna besedna zveza: 
pijan kot aksa ‘zelo pijan’) in nekompozicionalnostjo 
(pomena celote ne moremo razbrati iz pomena posa-
meznih sestavin: stoji kot lipov bog ‘stoji nepremično’). 
Gre za kulturno precej »obremenjene« besedne zveze 
ali stavke, ki so lahko pomensko specializirani in tudi 
tesno povezani z izrazitimi kulturnimi posebnostmi. 

8   Kadar se v besedi skupaj pojavita zveneči in nezveneči 
soglasnik, se prvi prilagodi drugemu v izgovoru, v zapisu pa 
ne, npr. težko [teškó], glasba [glázba].

9   Knjižna oblika bi se glasila: Krofasti, Mutasti, Umazani, 
Lažnivi.
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Odkar je frazeologiji v slovenski leksikografiji na-
menjeno več pozornosti in imamo tudi Slovar slo
venskih frazemov (Keber 2011), si je mogoče obetati 
več raziskav o posebnostih frazemov na Slovenskem 
ter primerjati slovenske frazeme s frazemi iz drugih 
jezikov. Za raziskavo kulturnospecifičnih frazemov 
lokalnega govora so navedena dela relevantna pred-
vsem zaradi možnosti primerjave; sklepamo lahko, da 
je frazem, ki ga v obstoječih slovarjih ni, bodisi prezrta 
jezikovna dediščina bodisi novost, nastala v zadnjem 
času s pomenskim prenosom ali prenovo obstoječega 
frazema (namesto jih je kot rusov/Rusov ‘veliko’ danes 
tudi jih je kot Kitajcev). Posebno pozornost pri tem na-
menjamo frazemom z lastnimi imeni in izlastnoimen-
skimi prvinami. Lastna imena se v frazemih namreč 
vedejo neznačilno, saj poleg primarnega pomena 
lahko pridobijo tudi leksikalni pomen, kar jih približuje 
navadnim besedam. 

Jakop (2012) loči frazeme z lastnimi imeni in izlast-
noimenskimi sestavinami, ki so razširjeni v različnih 
jezikih, npr. frazemi svetopisemskega, antičnega in 
literarnega izvora (nejeverni Tomaž, Sizifovo delo, po
slednji Mohikanec; prestopiti Rubikon), od takih, ki so 
značilni le za slovensko jezikovno skupnost (prosto po 
Prešernu ‘poljubno, brez načrta, prepuščajoč se tre-
nutku’, star kot Peca ‘zelo star’). Slednje brez pozna
vanja ozadja njihovega nastanka težko pojasnimo, 
prevedemo pa lahko le z enakopomenskim ali medna
rodnim frazemom (star kot Metuzalem ‘zelo star’). V 
primerjalni raziskavi slovenskih in angleških frazemov 
z lastnimi imeni je bilo že poudarjeno spoznanje (Vrbinc 
in Vrbinc 2019: 85), da so težko prevedljivi in nepo
znavalcu konkretnega jezika ali njegove različice težko 
razumljivi. Frazeme tipa živeti v dolini šentflorjanski 
‘živeti med hinavskimi ljudmi’ ali živeti v Blatnem Dolu 
‘živeti v zaostalem okolju’ je mogoče v drugo jezikovno 
in kulturno okolje prenesti le s frazemom z enakimi 
pomenskimi konotacijami. 

Pri načrtnem opazovanju lokalne govorice in go-
vornih navad zlasti starejše generacije govorcev ta ko 
tudi v govoru Kamnika in okolice najdemo npr. fra
ze me, ki so že evidentirani v Slovarju slovenskega 
knjižnega jezika (SSKJ 1970), npr. iti z glavo skozi 
zid ‘iz siliti, doseči nemogoče’; gledati/zijati kot tele v 
nova vra ta ‘gledati zelo neumno ali zelo začudeno’; 
biti trd ‘bi ti pijan’; odkrivati Ameriko ‘odkrivati že od-
krito’; gli ha vkup štriha ‘podobni ljudje se družijo’; 
vpiti kot je si har ‘zelo vpiti’; držati se kot Pust na pratiki 
‘držati se nezadovoljno’; smejati se kot Cigan belemu 
kruhu ‘sme jati se na vsa usta’; mraz kot v Sibiriji ‘zelo 
mraz’ ...

Nekaj več je takih frazemov, ki so vključeni tudi v 
Slovarslovenskih frazemov (Keber 2011). Za to sta 
možni dve razlagi: da so jih evidentirali šele po izidu 
SSKJ ali pa so bili tako zelo redko zastopani, da jih v 
SSKJ sploh niso vključili. To so frazemi: 
• biti brez ficka ‘biti brez denarja, tudi denarja male 

vrednosti’; 
• goditi se nekomu kot bubregu10 u loju ‘živeti v 

10   Po Kebru (2011) je bubreg slovanski (bolgarski, makedon-
ski, ukrajinski, hrvaški, srbski) izraz za ledvico, »ki mora biti 
obdana z dovolj loja, da se »dobro počuti«. Slovenščini bližja 

obilju, zelo dobro’; 
• leteti kot sneta sekira ‘biti zelo hiter, hitro teči’; 
• bati se koga/česa kot hudič/Hudič križa ‘zelo se 

bati’;
• biti nekomu nekaj španska vas11 ‘biti nekomu 

popolnoma neznano’;
• stati kot lipov bog12 ‘stati miren, negiben’;
• svetiti se kot pumpeževa rit13 ‘zelo se svetiti’.

V nobenem od navedenih slovarjev pa ni naslednjih 
frazemov, najpogosteje primerjalnih, ki sledijo struk-
turi pridevnik ali glagol v povedni funkciji + veznik kot 
+ samostalniška besedna zveza, npr.:
• biti sit nekoga kot surovega boba ‘biti zelo 

naveličan nekoga’ – Primera s surovim bobom je 
povezana s pomanjkanjem in lakoto, največkrat 
v vojnih časih, ko je zaloga boba kot nasitne 
stročnice reševala tudi življenja. Tako že Bleiweiso
ve Kmetijske in rokodelske novice leta 1850 
poročajo o lakoti v slovenski Istri, ki so jo tešili tudi 
z grizljanjem surovega boba. Podobno v spominih 
Andreja Pajka z naslovom Spomini starega Sloven
ca ali Čertice iz mojega življenja,14 ki govori o po-
manjkanju v vojni s Francozi, ko so francoski vojaki 
ob boju s Kozaki lakoto premagovali z uživanjem 
surovega boba. Frazem se danes pojavlja v rabi, 
zasledimo ga tudi v lektoriranih besedilih, npr. 
Pristajanja je sit kot surovega boba, saj mora vse 
postoriti sam (revija Val, 2001).

• pijan kot aksa ‘zelo pijan’ – Frazem je evidenti-
ran tudi v narečnem slovar ju zgornjesavinjskega 
narečja – Slovar govorov Zadrečke doline med 
Gornjim Gradom in Nazarjami (Weiss 1998: 71). 
Weiss samostalnik aksa pojasnjuje v pomenu ‘os’; 
frazem biti pijan kot aksa povezuje z izhodiščnim 
biti trd ‘biti pijan’. Sicer se pojavlja v različnih va
rian tah tudi v gradivu korpusa Gigafida; namesto 
pridevnika pijan sta uporabljena tudi stilno zazna-
movana kot nižje pogovorna nažgan ali nalit kot 
aksa: Mož se je vrnil pozno ponoči domov pijan kot 
aksa. (Nedeljski dnevnik, 2009); Tvit, da je Goran 
v parlamentu ‚nalit kot aksa‘, je bil novica na vseh 
ekranih (Dnevnik, 2017).

• oblečen kot Nagrotova Franca ‘biti oblečen z eno 
obleko nad drugo’ – Frazem je lokalno motiviran in 
ga v gradivu ni. Nanaša se na nenavadno oblačilo 
kamniške po seb nice, Nagrotove France, oblečene 
v več plasti oble ke. Kot sta zapisali Podbrežnik 
Vukmir in Kotnik (2009: 252) po ustnem viru, »je 
mela tiste čemajke, včas so to reklə … a veš, tiste 

ustreznica bi se po Kebrovi interpretaciji morala glasiti: 
goditi se nekomu kot črvu v loju (maščobi, masti). Vendar pa 
te različice sodobno, tudi korpusno gradivo ne izkazuje.

11   Frazem ima zgodovinski izvor in je prevzet iz nemščine (für 
jemandem spanische Dörfer sein). Nemškim deželam je 
vladal španski kralj in uvajal nerazumljive španske običaje, 
od tod tudi pomen ‘popolnoma neznano’ (Keber 2011).

12   V SSKJ je vključen frazem držati se kot lipov bog v pomenu 
‘neroden, molčeč’. Iz lipe so nekdaj izdelovali podobe Jezusa 
na razpelu. 

13   Keber (2011) razlaga pumpež kot sredstvo za loščenje v 
restavratorstvu: sveti se kot tisto, kar dolgo loščimo. Od 
kod je prišla v primero rit, ni znano, najverjetneje ima zgolj 
poudarjalni učinek.

14   Slovenske večernice. Celovec: Družba svetega Mohorja 
(1865).
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jakənce, ozke … Pa dol ge kikle pa ogromən svitek 
s špagam vse po ve zan. Pa spet kiklo spodrecano, 
pa spet kiklo spo drecano, po pa čemajke gor.«

• biti za na Studenec ‘oznaka za nekoga, ki ima psi
hič ne težave’ – Mišljena je psihiatrična bolnišnica 
na nekdanjem Krisperjevem posestvu na Studencu 
pri Ljubljani, ustanovljena v času AvstroOgrske. 
Danes Polje. Frazem z negativno konotacijo ima 
navadno obliko odpeljati v/na kraj in se od kraja 
do kraja prilagaja lokaciji s psihiatrično ustanovo, 
v Kamniku zasledimo tudi frazem biti za v Polje 
(za u Pole) ali odpeljati nekoga v Polje ali Begunje 
(u Begne). Na Celjskem je v tem frazemu pogosto 
uporabljen Vojnik, na Primorskem Idrija. Kot nava-
jata Vrbinc in Vrbinc (2019: 73), je frazem z enako 
motivacijo razširjen tudi v hrvaščini, italijanščini, 
poljščini, češčini in nemščini. 

• mraz kot v pasji kotlji ‘zelo mraz’ – V gradivu korpusa 
Gigafida frazema ni zaslediti. Izraz kotlja je upora-
bljen v pomenu ‘pasja uta’. Gre za primero z mrzlim 
prostorom, ki je namenjen psu. V slovenščini ima 
pridevnik pasji pogosto negativno konotacijo kot 
‘slab’, ‘manj vreden’, npr. pasje življenje, tudi ‘neu-
poraben’ pasja figa ali ‘nepopustljiv’ pasja vročina.

• kolne kot farovški hlapec ‘zelo ali pogosto preklinja’ 
– V gradivu korpusa Gigafida frazema ni zaslediti. 
Motiv farovškega hlapca najdemo v različnih bese-
dilih, tudi v frazemu švica kot farovški hlapec ‘se 
zelo znoji’. Kot kaže raba (Si tak kot farovški hlapec, 
samo pri jest ti dol priteče!; Jedi so bile okusne kot 
v odlični restavraciji, obilne pa tako, da bi bil zado
voljen še farovški hlapec), ga navadno povezujemo 
z osebo, ki kljub podrejenemu statusu ni vajena tež-
kega dela in se pogosto in z zadovoljstvom hrani. V 
primeri ima predvsem poudarjalni učinek.

• vpiti, dreti se kot žganjar ‘zelo vpiti’ – V slovenskih 
slovarjih je zabeležen le frazem vpiti kot jesihar, 
različica z žganjar (= prodajalec ali proizvajalec 
žganja) pa ni znana. Ni je najti niti v gradivu.

• nabirati minute ‘zavlačevati’– Frazem najdemo v 
različnih gradivskih zbirkah, tudi v leposlovju (Zato 
si je nabiral minute s tem, da je pohajal okrog in si 
ogledoval najrazličnejše svetilke, roman Psi iz Rige, 
2003), pogosto pa najdemo zvezo tudi v športnem 
žargonu, a ne v frazeološkem pomenu ‘zavlačevati’, 
temveč gre le za pomenski prenos – kot ‘nabirati 
izkušnje’ (Zdaj nabira minute v mladinski ligi).

• nekaj mondati nekoga ‘nekaj nekoga vznemirja’ 
– Frazem je definicijsko vprašljiv, saj gre zgolj za 
eno stalno enoto, to je tožilniško prehodni glagol, 
ki ni evidentiran v gradivu. Najverjetneje je glagol 
mon dati precej arhaičen, izpeljan iz nemškega sa
mostalnika Mond ‘mesec, luna’ in je nastal kot iz
raz, kadar nekoga nosi ali vznemirja polna luna. 
Naj po gosteje ga srečamo v povedi Kaj te monda?, 
ki jo je mogoče razložiti tudi kot: Kaj te daje?, Kaj 
te moti, vznemirja? Znan je predvsem starejši ge-
ne  ra ciji govorcev, zaslediti pa ga je mogoče tudi 
v ko mičnih nastopih Marjana Šarca v vlogi kmeta 
Serpentinška.
Med stavčnimi frazemi sta tudi dva, ki ju uvrščamo 

med pregovore ali paremije in jih v slovarjih ni mogoče 
zaslediti:

• Vsak bik ima svoj štrik, vsako tele pa svoje veselje 
v pomenu ‘različni ljudje imajo različne interese’. 
Besedna igra oziroma rimanje v pregovoru se v po-
knjiženi obliki manj občuti kot v narečni, v kate ri se 
zaradi maskulinizacije neutrum, značilnega go renj
skega izgubljanja srednjega spola samostalnikov 
tele in veselje ter njunega preoblikovanja v moški 
spol, glasi takole: Vsak bək ma svoj štrək, vsak tele 
pa svoj vesele. Sprememba spola je vidna samo 
iz zaimkov, ob katerih nastopata (vsak namesto 
vsako; svoj namesto svoje). Meterc (2017) navaja 
le drugi del pregovora: Vsako tele ima svoje veselje, 
enako je zabeleženo tudi v SSKJ. V gradivu korpu-
sa Gigafida je precej variacij frazema: vsak kmet/
človek/kmetič ima svoje veselje.

• Za vsako rit palica raste v pomenu ‘dobro se povr
ne z dobrim, slabo pa s slabim’. Pregovor je danes 
poznan in gradivo kaže, da je razširjen tudi z varian
tami šiba, palica, metla: Za vsako rit metla raste. 
Zaradi pogoste rabe, ki jo izpričuje tudi korpus Gi-
gafida, se zdi skoraj nenavadno, da ni bil zajet v te-
meljni slovarski zbirki, tj. SSKJ, in tudi ne pri Kebru 
(2011).
Pregled frazeoloških enot, ki smo jih evidentirali v 

dnevnem govoru in tudi zapisanih besedilih zgodb in 
povedk, je pokazal, da so frazemi bolj univerzalni in 
se pojavljajo tudi v drugih govorih osrednje Slovenije, 
medtem ko so lastnoimenske prvine bolj lokalno- ozi-
roma kulturnospecifične (oblečen kot Nagrotova Fran
ca). Še zlasti pa se lokalne posebnosti izkazujejo ob 
lokalnih zbadljivkah.

Imena ter izimenske sestavine v 
frazemih in zbadljivkah

Posebno skupino kulturnospecifičnih jezikovnih 
pr vin predstavljajo zbadljivke, v katerih se skrivajo 
zgod be o pripadnikih lastne skupnosti in pripadnikih 
»dru gih«. Pri raziskovanju teh sledimo Trstenjakovi 
(1992) delitvi na avtostereotipe (predstave o skupi-
ni, ki ji pripadamo) in heterostereotipe (predstave o 
sku pini, ki ji ne pripadamo). Za prve Stanonik (2017: 
238; po Trstenjaku) navaja primer Kranjcev, ki so zase 
prepričani, da so »zelo značajni, premočrtni, neuklon-
ljive osebnosti«; za heterostereotipe pa predstavo pri-
padnikov drugih slovenskih pokrajin o Kranjcih, da so 
»nedostopni, trdi in hladni«. Stereotip je opisal Trsten-
jak (1992) kot običajen pojav človeške kritičnosti do 
drugih in drugačnih ter odraz nesamokritičnosti, ki kot 
psihološki pojav zahteva distanciranje in kritično opa-
zovanje. 

Jezikoslovne, etnolingvistične in etnološke razi ska
ve izrazov, s katerimi se posredno ali neposredno izra-
žata odklanjanje in kritičnost, niso pogoste, čeprav 
kažejo na jezikovno izvirnost in pomensko pestrost. 
Živijo v različnih okoljih in na vseh ravneh: med pripad-
niki narodov (makaronarji ‘Italijani’, jodlarji ‘Avstrijci’), 
med pripadniki pokrajin in krajev (žabarji, močvirniki 
‘Ljubljančani’). V našem prispevku se osredinjamo na 
naključno zbrane kamniške in okoliške zbadljivke, fra
zeme ter v nenavadnih kontekstih uporabljena imena.

Največ kulturnospecifičnih frazemov, katerih na-
men je predvsem razlikovanje na osnovi delovne spe-
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cializacije pripadnikov izbrane družbene ali regionalne 
skupine, je ustaljenih dvobesednih samostalniških 
zvez z izlastnoimenskim pridevnikom, najpogosteje 
izpeljanko na ski iz zemljepisnega imena kraja (Pa
lovče, Tunjice, Tuhinj, Podgorje, Križ, Moravče, Trzin, 
Ljubljana). Samostalniško jedro se pomensko pogosto 
nanaša na gospodarsko dejavnost (oves, kumara, vol
na), žival (maček, koštrun, psica) ali predmet (sekira, 
srajca), značilen za določen kraj; sčasoma lahko pred-
stavlja tudi simbol tega kraja (moravški mački, kriška 
špaga, gojška volna) in podobno. Kot je zapisano v eni 
od povedk – »včasih so imele vasi patrone«:

Včasih so imele vasi patrone. To so bili pa vzdevki, s ka te
rimi so se zmerjali. V Nožicah je bil dihur, v Homcu je bila 
svinja, na Duplici je bil petelin, v Šmarci je bil pa maček. 
[…]
To je bilo živo tja do petdesetega leta, še kakšno leto po
zne je. Potem je pa to nehalo. Drugače je bilo živo ob šte
lungah, je bilo to združeno s popivanji, pretepi in zmerja
njem.
(Janez Humar, Kamnik, 2008; Podbrežnik Vukmir, Kotnik 
2009: 286–287)

Tudi M. Klobčar (2016: 217) o tem:
Križ je imu špago, Podgorje lečo, Moste kuzlo, Trzin skir
co, Mengeš backa, Tunjice kumaro.

Pomena teh zvez danes brez poznavanja ozadja 
oziroma nastanka zveze, ki ima zaradi pomenske ne-
prozornosti značaj frazema, ne moremo več razbrati:
• breški ovsarji – Oves od vseh žit, ki jih poznamo, 

lahko uspeva daleč na severu in najvišje v gorah, 
zato je bil priljubljen tudi pri kmetih na Brezjah nad 
Kamnikom.

• tunške kumare (knj. tunjiške kumare) – Frazem se 
nanaša na Tunjice pri Kamniku. M. Klobčar (2016: 
217) navaja razlog za poimenovanje: »Nekatere 
Tunjičanke so še nekaj let po drugi svetovni vojni v 
koših nosile na kamniški trg pol metra dolge »ma
mut ske« kumare, ki so v Tunjicah zaradi ilovice zelo 
dobro uspevale.« Sicer se je v rečenici Tunčan je ku
mare na gater15 žagal ohranilo tudi pretiravanje, ki 
podkrepi navedbe o velikosti pridelka.

• grabenski pikolajevci – Izraz pikolajevec je bil v ko-
vinarski obrti rezerviran za izdelovalce žebljev. V 
kamniškem predmestju Graben so to delo opravljali 
priseljenci z rovtarskega področja, ki jih »purgarsko« 
mesto dolgo ni sprejelo za svoje. Ulica ob Žajspohu 
(tj. ime potoka, ki je bil uporabljen za obrtno de-
javnost in speljan iz Bistrice) se še danes imenuje 
Žebljarska.

• bistriški jegvarji (knj. bistriški oglarji) – V Kamniški 
Bistrici (Kopišča) so bili kot oglarji angažirani pred-
vsem priseljenci s Tolminskega (s priimki Urh, Tor
kar, Uršič), ki so živeli na področju cesarske smod
niš nice (Barutane), a se dejavnost ni ohranila, 
za mrlo pa je tudi poimenovanje, ki ga pomnijo le 
red ki.16

Razlikovanja med vasmi in mestnimi ter primernimi 
deli pa niso bila vezana zgolj na predmetnost, temveč 

15   Izraz gatr je po SSKJ (1970) ‘stroj za žaganje hlodov v 
deske’, jarmenik.

16   Ustna informacija Miha Babnika. 

tudi na zbadanje in kritiko na osnovi stereotipov, po-
ve zanih z zavračanjem drugačnega – na videz boljšega 
(ljubljanske srajce) ali slabšega (palovška akademija). 
Najbolj žaljivi so zagotovo pripisi človeških osebnost-
nih značilnosti (neumnost, skopuštvo, pretepaštvo):
• palovška univerza – Podobno kot po drugih krajih 

Slovenije se je zbadljivka na račun neukosti in 
nešolanosti prebivalcev drugega kraja (Butale, Du-
plek, Horjul) na Kamniškem uveljavila za Palovče. 
Od tod izraz palovška univerza. To oznako podkrepi 
tudi rečenica o Palovčanu, ki je bil tako neumen, 
da je kisu mlek u kuzuc skvadov (knj. kislo mleko 
skladal v kozolec).
Poleg prebivalstva od mesta oddaljenih Palovč 

so bili posebne obravnave deležni tudi Tuhinjci in 
Podgorci. Za slednje se je na Kamniško prenesel ste-
reotip, ki v osrednji Sloveniji velja za Gorenjce, in sicer 
ohrnost17 ‘skopuštvo’: Tako je ohrn, da ti še noža ne 
da, da bi se zabodel. Taka stereotipna oznaka Gorenj-
cev, ki se na Kamniškem usmerja na Podgorce, je 
najverjetneje18 povezana s pozno poselitvijo tega pre-
dela, v katerega naj bi v obdobju prvega poljedelstva 
pripeljali obdelovanja zemlje željne priseljence. Vas je 
bila umaknjena na rob, da se je pozidalo čim manj ro-
dovitne zemlje, zato je razpotegnjena. Med Kamničani 
je slišati tudi primero: dolg kot Podgorje.

Še več negativne pozornosti je bilo deležno razmer-
je med Kamničani in okoličani ter Tuhinjci. Socialno 
šibka Tuhinjska dolina se je po drugi svetovni vojni 
spremenila, mnogi Tuhinjci so ob novi družbeni ure-
ditvi prevzeli politične funkcije, v samem Tuhinju pa je 
zrasla Mala Rusija ‘drugo ime za Zgornji Tuhinj’, kjer so 
bili »navdušeni nad novim sistemom« (Klobčar 2016: 
219). Na Cankarjevi ulici v Kamniku se je po odhodu 
Nemcev, ki so zgradili stanovanjsko sosesko, med 
Kamničani imenovano Neue Heimat, naselili tuhinj
ski funkcionarji. Tako so Kamničani vilo Mlino po ime
novali kar tuhinjsko ministrstvo.19 Nezaupljivost in 
oma lo važevanje je razvidno tudi iz zbadljivih rečenic: 
iz Tuhinja še veter ni dober ter Zelenega psa in dobre
ga Tuhinjca še ni noben videl. Slednja se pojavlja tudi 
v drugih slovenskih narečjih, seveda za druge skupine 
(Dobrega Štajerca pa zelenega psa najdi, Dnevnik, 
1997) ali politike (Prej bi lahko srečal zelenega psa 
kot pa dobrega in poštenega politika, Hopla, 2006).

Manj lokalno specifične so oznake nekoliko bolj 
oddaljenih krajev, saj so splošno razširjene po osred-
njeslovenskem prostoru: 
• ljubljanske srajce ‘Ljubljančani’ – Kebrov (2011) 

frazeološki slovar povezuje nastanek izraza s člani 
ljubljanskega nemškega telovadnega društva – 
turnarji, ki so v nasprotju s tedanjimi navadami na 
izletih po okolici Ljubljane slačili srajce in se sončili. 
Frazem je zapisan tudi v Kebrovem slovarju fraze-
mov (2011), najdemo ga tudi pogosto zastopanega 

17   Snoj v spletni izdaji Slovenskega etimološkega slovarja 
(2015) izraz povezuje z obliko vuher v pomenu ‘korist, 
dobiček, obresti’, ki jo najdemo že pri protestantih, npr. 
pri Megiserju (1592), prevzeta pa je iz nemščine in blizu 
današnjemu izrazu Wucher ’oderuštvo’: <https://fran.
si/193/marko-snoj-slovenski-etimoloski-slovar/4289601/
hrn?View=1&Query=ohrn>.

18   Ustna informacija Marjance Klobčar.
19   Ustna informacija Miha Babnika.
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v korpusu Gigafida, npr. dokazano, da ljubljanske 
srajce ne prenesejo štajerskega vina (Mladina, 
1998).

• trzinske skirce20 (knj. sekirice) ‘Trzinci’ – Poimeno-
vanje je nastalo zaradi izkopane sekire ob cesti Lju-
bljana–Celje, po kateri so svoj zbadljivi opis dobili 
bojeviti Trzinci, nekoč tudi zmagovalci nad Turki. V 
gradivu se pojavlja redkeje kot frazem ljubljanske 
srajce, in sicer zgolj kot krajevna posebnost ozi-
roma etnološki ali arheološki artefakt, ne več kot 
nadomestno ime za prebivalce Trzina.
Opisani izrazi so v govoru uporabljeni navadno z 

namenom povečevanja razlik in utrjevanja lastne na-
drejene pozicije skozi lastno perspektivo. 

Sklep

Razumevanje kulturnospecifičnih jezikovnih prvin 
v lokalnih govorih je v veliki meri odvisno od pozna-
vanja zgodovinskih, kulturnih, zemljepisnih in jeziko-
vnih dejavnikov, ki jih skupnost ohranja v svojem 
ko lektivnem spominu. Že grob pregled lastnih imen, 
fra zemov, frazemov z (iz)lastnoimenskimi sestavinami 
in zbadljivk v govorici Kamnika in okolice je pokazal, 
da so frazemi, razen redkih lokalnih (oblečen si kot 
Na grotova Franca; biti sit nekoga kot surovega boba), 
bolj univerzalni in značilni za širši, tudi osrednjeslo
venski jezikovni prostor. Večja kulturna specifičnost 
kamniškega govora je bila ugotovljena pri hišnih in 
oseb nih imenih, pa tudi ženskih imenih, ki so preobli
kovana zaradi govorjenja na fanta. Še zlasti pa se 
lo kalni značaj izkazuje ob zbadljivkah, ki so rezultat 
ste  reotipnih prepričanj, pogosto dediščine preteklih 
obdobij.

Če pripadnost gorenjskemu narečnemu prostoru 
kam niški govor umešča v eno od skupin gorenjske na
rečne skupine, ki je v slovenskem narečjeslovju raz me
roma podrobno opisana, pa je bogati skupini lastnih 
imen na Kamniškem namenjene premalo pozornosti. 
Ta imajo v jeziku skupnosti posebno vlogo, saj s poime-
novanjem posameznega, v nasprotju z drugimi, sploš-
nimi oz. občnimi poimenovanji, poudarjamo iz jem nost 
ali enkratnost ljudi, geografskih in stvarnih po javov. 

Ob vstopu Republike Slovenije v Evropsko unijo 
se je začelo tudi projektno spodbujati evidentiranje 
imen kot nesnovne dediščine. Leta 2008 je bila 
sprejeta Konvencija o varovanju nesnovne kulturne 
dediščine,21 ki je spodbudila živahne dejavnosti, leto 
2020 pa obeta uvrstitev in vpis naborov hišnih imen 
na seznam slo ven ske nesnovne dediščine. Sloven-
ske organizacije na avstrijskem Koroškem ter Razvoj-
na agencija Zgornje Gorenjske so začele že v prvem 
desetletju 21. stoletja zbirati in popisovati hišna in 
ledinska imena. Obiskovalci gorenjskih mest in vasi 
tako lahko ob sodobnih poštnih tablicah na hišah 
zasledijo tudi zapise hišnih oziroma domačih imen 
(Klinar idr. 2012, Klinar 2013), v zadnjem obdobju so 
bila popisana imena v trzinski in komendski občini. 

20   Pojasnila na spletni strani župnije Trzin: <http://www.
zupnijatrzin.rkc.si/zgodovinazupnijetrzin/>.

21   Konvencija 2008 = Konvencija o varovanju nesnovne 
kulturne dediščine, Uradni list RS 1/2008  <http://www.
uradnilist.si>. 

Na Koroškem so s projektom FLULED prvič dobili 
možnost javnega evidentiranja zapisa ledinskih imen, 
ki so bila leta 2010 sprejeta tudi na Unescov seznam 
nesnovne kulturne dediščine (PikoRustia 2010). S 
popisom se je izkazalo, da je imenska dediščina na 
Koroškem izredno bogata, nemška ledin ska imena pa 
so v primerjavi s slovenskimi redka in pogosto zgolj 
uradna. 

Raziskovanje lastnih imen na Kamniškem je še v 
po vojih (Balantič 2013; Pollak 2018); opisov gorskih 
po ti in zaselkov je zlasti zaradi orientacijskih potreb 
več v gorniški literaturi (Malešič 2014, 2018), vendar 
pa bi bilo treba po zgledu gorenjskih občin popisati 
tudi hišna in ledinska imena. Očitno izginjanje imen v 
pozabo bi moralo spodbuditi sistematično obravnavo 
tudi s perspektive kulturne in jezikovne specifičnosti 
kamniškega področja glede na splošnoslovenske je zi
kovne značilnosti, ki jih predstavlja knjižni govor. Pri
čujoči prispevek je bil napisan tudi z namenom, da zbi-
ranje lastnoimenske nesnovne dediščine v kam niški 
občini spodbudi oziroma premakne z mrtve točke.
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Pri spe vek pred stav lja na sta nek Križ ni ko ve ga prav ljič ne ga fe
sti va la v Mot ni ku, s ka te rim kam ni ška knjiž ni ca sku paj z druš tvi 
iz Mot ni ka ter ne ka te ri mi po sa mez ni ki ohra nja prav ljič no de
di šči no, ki jo je za pi sal in zbral Gaš per Križ nik. Ker so nje go
ve zbra ne prav lji ce ne ob jav lje ne, so or ga ni za tor ji s fe sti va lom 
spod bu di li za ni ma nje za nje. Pri spe vek pri ka zu je iz ho di šča, na 
ka te rih je bil za sno van fe sti val: to so po tre be oko lja, par tner stva 
in ohra nja nje ne snov ne kul tur ne de di šči ne. 
Ključ ne be se de: Gaš per Križ nik, fe sti val, prav lji ce, ne snov na 
kul tu ra de di šči na, po tre be oko lja, par tner stva

The article presents the emergence of Križnik’s Fairytale 
Festival in Motnik, with the help of which the Kamnik Library, 
together with associations from Motnik and a few individuals, 
preserved the fairytale heritage that was written and collected 
by Gašper Križnik. Since his collected fairytales remain unpu
blished, the festival’s organizers have boosted the interest in 
them. The article presents the festival’s primary foundations: 
en vironmental needs, partnerships and the preservation of in-
tangible cultural heritage.
Keywords: Gašper Križnik, festival, fairytales, intangible heri
tage, environmental needs, partnerships

Ob peti oblet ni ci fe sti va la je priz na ni slo ven ski et
no log prof. dr. Ja nez Bo ga taj za pi sal: »Če gle da mo zgo
do vin sko, pet let ne pred stav lja ve li ko. Ven dar pa je za 
fe sti val, ka kr šen je Križ ni kov v Mot ni ku, to ze lo ve li ko 
in pred vsem po mem bno. V ča sih, ki so po go sto, žal, 
ze lo ne pri jaz ni tu di žla htnim kul tur nim pri za de va njem 
v lo kal nih oko ljih, je za to že ve lik uspeh, če se je ta
ke mu fe sti va lu, kot je Križ ni kov, uspe lo ob dr ža ti kar 
pet let. Vzro kov za to je več. Na pr vem me stu po tre ba 
so do bne ga člo ve ka po skriv no stnih sve to vih in spo ro
či lih prav ljic, po vedk, le gend. Dru gič, lo kal ni po nos na 
po sa mez ni ke, v pri me ru Mot ni ka na Gaš per ja Križ ni
ka, ki so s svo jim lju bi telj skim pri za de va njem za pi sa li 
in s tem ohra ni li po go sto brez ča sna spo ro či la in vo di la 
tu di na šim so do bnim vsak da nji kom in praz ni kom. In 
tre tjič, kar me naj bolj ve se li, da tu di v Mot ni ku vsaj en
krat na le to za pu sti jo re snič no stna po ne um lja nja prek 
te le vi zij skih ekra nov ter pri slu hne jo pra vim prav lji cam, 
po ved kam in le gen dam, ki na go var ja jo vsa ke ga, od 
naj  mlaj ših do ti stih, ki ima jo naj ve čjo ob vez nost pre
na  ša nja prav ljič nih vse bin. Če sti tam or ga ni za tor jem in 

1   Profesorica slovenskega jezika, magistra bibliotekarstva, 
direktorica Knjižnice Franceta Balantiča Kamnik.

obi  sko val cem te ga po mem bne ga fe sti va la, ki mu že
lim še na dalj njih 5, 50, 500, 5000 in še več let.«

Mi sli dr. Bo ga ta ja so po do bne za mi slim usta no vi te-
ljev in or ga ni za tor jev fe sti va la, ki se od vi ja v Mot ni ku in 
je na me njen ohra nja nju de la Gaš per ja Križ ni ka in ljud
skih prav ljic. Za to je nje go va iz ja va več kot pri me ren 
uvod v čla nek, v ka te rem bo mo pri ka za li, ka ko smo 
fe sti val na čr to va li in za sno va li ter ka te re ci lje smo že
le li z njim do se či. 

1 Na čr to va nje fe sti va la na podlagi  
po treb lo kal ne ga oko lja

V pri spev ku že lim pred sta vi ti Križ ni kov prav ljič ni fe
sti val in iz ho di šča, na ka te rih smo pre miš lje no sno va li 
vse bi no in or ga ni za ci jo. To so: po tre be oko lja, par tner-
stvo in so do bni pri sto pi k ohra nja nju kul tur ne de di šči
ne. V so de lo va nju z oko ljem in raz lič ni mi par tner ji smo 
lo kal no po bu do stra te ško, pre miš lje no in tu di z uprav-
ljav ske ga vi di ka us trez no raz vi ja li.

Tu di na po dro čju kul tu re lah ko z ma na ger skim pri
sto pom raz vi ja mo vse bi ne, ki so po mem bne in za ni mi-
ve. Za to je po mem bno stra te ško pri sto pa nje. Pr vi ko-
rak k tak šne mu pri sto pu pa je pre poz na va nje po treb 
oko lja. Na po dro čju kul tu re je to lah ko spol zko po dro
čje, saj je po tre bno lo vi ti rav no te žje med po pu lar nos
tjo in ka ko vos tjo do god kov ali umet ni ške ga de lo va nja. 
Ven dar pa je prav Križ ni kov prav ljič ni fe sti val lo kal ni 
od go vor na to di le mo, saj s ka ko vos tjo ni te žav, prav 
ta ko pa tu di ne z vr hun ski mi iz va jal ci, od mev nos tjo 
in za ni ma njem. Hkra ti je fe sti val od go vor na glo bal ni 
trend diz ni jev ske ga po e no stav lja nja ljud skih prav ljic, 
ste re o ti pne ga pred stav lja nja in hkra ti tu di po tvar ja nja 
sta ro dav ne ga iz ro či la. 

Stra te ško na čr to va nje za hte va ana li zo oko lja, ki slu
ži kot iz ho di šče za opre de li tev po treb lo kal ne ga oko
lja. Pre gle da li smo kul tur ne do god ke, po nud bo, or ga-
ni za ci je z vi di ka po da ja nja kul tur ne de di šči ne, zla sti 
pri po ve do val stva, ta ko v ob čin skem kot slo ven skem 
oko lju. Pre ve ri li smo or ga ni za cij ske in in fras truk tur ne 
mož no sti v Mot ni ku, kjer naj bi se do god ki od vi ja li, ter 
šte vi lo mo re bit nih de lež ni kov, par tner jev, po ten ci al nih 
ci ljnih sku pin … Kot iz ho di šče pa so nam slu ži le že lje 
in po tre be Mot ni ča nov: oživ lja nje spo mi na na živ lje nje 
in de lo Gaš per ja Križ ni ka. Pri di rek to ri ci knjiž ni ce se je 
ogla sil te da nji pred se dnik Kul tur ne ga druš tva Mot nik 
Raf ko Gol tnik s pre dlo gom, da bi sku paj iz ve dli ak tiv
no sti, s ka te ri mi bi šir ši jav no sti pred sta vi li Križ ni ko vo 
zbi ra telj sko de lo. Po u da ril je po men Gaš per ja Križ ni ka 
in pred sta vil do te da nja pri za de va nja za pre poz na va-
nje nje go ve ga de la. Križ ni kov prav ljič ni fe sti val je na
stal na po bu do Kul tur ne ga druš tva Mot nik in Kra jev ne 
sku pno sti Mot nik, ki sta v Ma tič ni knjiž ni ci Kam nik2 
pre poz na la par tner ja za pro mo ci jo prav ljič ne tra di ci je 
iz gra di va Mot ni ča na Gaš per ja Križ ni ka, ki ima za slo
ven sko fol klo ri sti ko ve lik po men. 

Knjiž ni ca je po bu do pred sta vi la uve ljav lje ni ma pri
po ve do val ka ma in so de lav ka ma knjiž ni ce Ire ni Ce rar 
in Ivan ki Uča kar, s ka te ri ma smo za če li raz vi ja ti ide
jo o fe sti va lu v roj stnem kra ju Gaš per ja Križ ni ka in o 

2   Knjižnica je imela do leta 2015 ime Matična knjižnica Kam-
nik, po tem letu se imenuje Knjižnica Franceta Balantiča 
Kamnik.
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pri po ve do va nju nje go vih prav ljic. Ire na Ce rar in Ivan
ka Uča kar sta s svo ji mi pri po ve do val ski mi iz kuš nja mi 
odlo čil no vpli va li na vse bi no fe sti va la. 

Po mem bno je bi lo tu di dej stvo, da je bi lo Križ ni ko vo 
de lo ve či no ma ne ob jav lje no in to rej šir ši pu bli ki ne zna
no. 

2 Vi zi ja in ci lji fe sti va la

Za sta vi li smo sku pno vi zi jo in spe ci fič ne ci lje. Vi zi ja 
Križ ni ko ve ga prav ljič ne ga fe sti va la je, da mot ni ške mu 
zbi ral cu ne ma te ri al ne de di šči ne da mo vse slo ven ski 
po men, uve lja vi mo pa tu di po men ljud ske prav lji ce in 
po ved ke ter tra di ci je ži ve ga pri po ve do va nja. Del vi zi je 
je tu di spod bu di ti iz da jo zbra nih Križ ni ko vih za pi sov iz 
Štre klje ve zbir ke, ki jo hra ni jo na Slo ven ski aka de mi ji 
zna no sti in umet no sti3. Ci lji or ga ni za ci je fe sti va la so 
na sled nji:
• spod bu di ti za ni ma nje za zbra ne Križ ni ko ve prav lji

ce in po ved ke;
• uve lja vi ti kul tur no in tu ri stič no po nud bo Mot ni ka in 

po de že lja;
• po ve za ti lo kal ne in slo ven ske pri po ve do val ce;
• po ve za ti del kam ni ške ga po de že lja s slo ven sko 

ak tu al no kul tu ro na po dro čju zbi ra nja ter oživ lja nja 
prav ljič ne de di šči ne;

• or ga ni zi ra ti do god ke, pri re di tve in tu ri stič no po nud
bo za kam ni ško in slo ven sko jav nost;

• na po de že lje pri pe lja ti do god ke in us tvar jal ce, ki 
so do slej na sto pa li le v ur ba nem oko lju.

3   V letu 2020 bo izšla knjiga z zbranimi pravljicami v 
sozaložništvu Knjižnice Franceta Balantiča Kamnik in ZRC 
SAZU.

Za vsak cilj smo do lo či li kon kret ne ak tiv no sti in 
od go vor no sti. Re a li za ci jo ci ljev smo or ga ni za tor ji pre-
ver ja li na eval va cij skih se stan kih, kjer smo do lo ča li 
mer lji ve ci lje in si izme nja li mne nja tu di o ne mer lji vih 
ci ljih. Hkra ti smo opre de li li mož no sti iz bo ljšav ta ko na 
vse bin skem kot or ga ni za cij skem po dro čju. 

Po mem ben del na čr to va nja so fi nan čna sred stva, 
ki smo jih pri do bi va li na raz pi sih na ob čin ski in dr
žav ni rav ni, vklju či li pa smo se tu di v pro jek te dru gih 
iz va jal cev, ta ko smo z vse bi no prav ljic na do lo če no 
te mo pod pr li na pri mer vse bi ne goz dne bi o di ver zi te-
te ali med kul tur ne vse bi ne in s tem pri do bi li do dat na 
sred stva. Upoš te va ti pa je tre ba tu di pro sto vo ljno in 
fi nan čno ne o pre de lje no de lo Mot ni ča nov, ki so zav ze
to omo go či li, da je bil pri re di tve ni pro stor pri prav ljen, 
oprem ljen s pri mer no in fras truk tu ro in tu di va ren. Si
ste ma tič no smo uprav lja li tu di sti ke z jav nos tjo in skr
be li za me dij sko po kri tost do god ka, kar je po mem bno 
vpli va lo na pre poz nav nost fe sti va la tu di iz ven kam ni
ških me ja.

S tem že li mo po u da ri ti, da se na čr to va nja in or ga
ni za ci je fe sti va la ni smo lo ti li zgolj za ne se nja ško, pač 
pa pre miš lje no in stro kov no. Gle de na šte vi lo obi sko-
val cev, ude le žen cev, me dij ske in tu di ose bne od zi ve 
lah ko tr di mo, da je fe sti val uspe šen, da smo obli ko va
li us tre zen brand ali znam ko, ki je pre poz nav na iz ven 
ob čin skih me ja. 

Vi zi jo in ci lje smo lah ko obli ko va li, saj smo bi li v 
kam ni ški knjiž ni ci že kar ne kaj let na raz lič ne na či ne 
po ve za ni z ohra nja njem prav ljič ne de di šči ne. Kam ni
ško oko lje ima na mreč bo ga to de di šči no. Na ta dej
stva smo se na na slo ni li, ko smo ana li zi ra li oko lje in 
ta ko iz lu šči li na sled nje po se bno sti: da že ob sta ja jo pri

Usta no vi te lji fe sti va la: Ivan ka Uča kar, Raf ko Gol tnik, Ire na Ce rar, Bre da Pod brež nik Vuk mir
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za de va nja za ohra nja nje prav ljič ne kul tur ne de di šči ne, 
da je kam ni ško oko lje bo ga to s slov stve no fol klo ri sti ko 
in da se v Mot ni ku za ve da jo po me na de la in za pu šči ne 
Gaš per ja Križ ni ka.

2.1 Kam ni ško oko lje – bo gas tvo  
slov stve ne fol klo ri sti ke

Do le ta 2012, ko smo or ga ni zi ra li pr vi fe sti val, smo 
lah ko za be le ži li že kar ne kaj ak tiv no sti pri ohra nja nju 
in oživ lja nju prav ljič ne de di šči ne. 

V kam ni škem oko lju je kar ne kaj lju di, ki so z zbi-
ra njem gra di va po mem bno pri spe va li k ohra nja nju 
slo ven ske slov stve ne fol klo ri sti ke. Naj po mem bnej ši je 
Mot ni čan Gaš per Križ nik.

Ro dil se je le ta 1848 v Mot ni ku, kjer je le ta 1904 
tu di umrl. Zbi ral je fol klor no pri po ve dniš tvo iz Mot ni
ka in oko li ce. Nje go vo gra di vo je shra nje no v Štre klje vi 
za pu šči ni na In šti tu tu za slo ven sko na ro do pi sje ZRC 
SA ZU. Zbral je nad 230 enot prav ljic in po vedk ter ve li
ko dru ge ga gra di va. Le ta 1874 je s psev do ni mom Pod
šav ni ški iz dal Slo ven ske pri po ved ke iz Mot ni ka. Križ ni
ko vi pri po ve do val ci so bi li lju dje iz Mot ni ka in oko li ce, 
iz 12ih kra jev, to so bi li va šča ni, va ški de lav ci, obrt ni
ki, zla sti čev ljar ji in us njar ji, vo ja ki in ce lo za por ni ki, 
ne ka te ri pa so mu prav lji ce tu di za pi so va li. Brez pre ti-
ra va nja lah ko tr di mo, da je nje go va de di šči na iz jem na 
ne snov na de di šči na Mot ni ka in oko li ce, saj po ob se gu 
in vse bi ni ni ni kjer pri mer lji ve ga gra di va. Za ča sa svo
je ga živ lje nja mu je uspe lo bolj ma lo ob ja vi ti, ne ka te re 
nje go ve prav lji ce pa so ven dar le na šle pot v raz lič ne 
iz da je. Ve či na nje go ve ga de la je še ne ob jav lje na. 

Do ma či ni so nanj ze lo po no sni, svo je ga so kra ja na 
so ce ni li. Nje go ve mu spo mi nu so se od dol ži li s po sta vi
tvi jo do pr sne ga ki pa v par ku Pod li pa mi, z or ga ni za ci jo 
med na ro dne ga sim po zi ja o Križ ni ku in nje go vem ča su 
le ta 2004, le ta 2008 pa je iz šel zbor nik Gaš per Križ
nik (1848–1904) in nje gov čas z raz pra va mi s sim po-
zi ja. Na sim po zi ju so s svo ji mi pri spev ki so de lo va le tu-
di so de lav ke knjiž ni ce Ja na Ur šič in An dre ja Štor man 
z bi bli o gra fi jo in Bre da Pod brež nik Vuk mir s pred sta vi
tvi jo svo je ga zbi ra telj ske ga de la prav ljic in po vedk na 
kam ni škem ob mo čju. Bi bli o gra fi ja je na tan čno zbran 
po pis vse ga Križ ni ko ve ga de la in za to te me ljno oro dje 
za vse ra zi ska ve te te me. 

Ome ni ti mo ra mo tu di Fran ce ta Ste le ta. Fran ce Ste-
le se je ro dil v Tu nji cah pri Kam ni ku le ta 1886. Bil je 
aka de mik in po njem se ime nu je umet no stnoz go do-
vin ski in šti tut na ZRC SA ZU. Fran ce Ste le je naj brž že 
pred le tom 1903 za čel za pi so va ti slov stve no fol klo ro: 
pe smi in po ved ke. Ob ja vil je član ka Iz ro či lo To ma ža 
Ste le ta: Na ro dno bla go iz Tu njic pri Kam ni ku (1939) in 
Ljud sko iz ro či lo iz Tu njic in iz kam ni ške oko li ce: Spo mi
nu Bo ri sa Or la (1963). Le ta 2013 je Ma tič na knjiž ni ca 
Kam nik s so de lav ci (dr. Ma ri ja Sta no nik, Ivan ka Uča
kar, Bar ba ra Klan šek in Ma tej Ste le) iz da la knji go teh 
po vedk in prav ljic, ki smo ji da li na slov Zla ti hrib: Prav
lji ce in po ved ke iz Tu njic in oko li ce. Po lo vi ca be se dil v 
knji gi je bi la ob jav lje na pr vič, saj smo jih pre pi sa li iz 
Ste le to vih ne ob jav lje nih ro ko pi sov v dveh be lež ni cah, 
ki jih hra ni knjiž ni ca Umet no stnoz go do vin ske ga in šti
tu ta dr. Fran ce ta Ste le ta ZRC SAZU. 

Za ohra nja nje pri po ve dne ga iz ro či la je za slu žen 
tu di To ne Cevc, et no log in pro fe sor, ki je pre u če val 
zla sti pastirsko du hov no kul tu ro in stav bar stvo. V le
tih 1994–1998 je bil tu di pred stoj nik In šti tu ta za slo
ven sko na ro do pi sje ZRC SA ZU. Za na še oko lje je po
mem bno de lo Velika planina : življenje, delo in izročilo 
pastirjev (1972, do pol nje ni iz da ji 1987, 1993)4, v ka-
te rem so ob jav lje ni tu di ne ka te ri nje go vi za pi si prav ljic 
in po vedk. Fol klor no slov stvo iz pod vzno žja Kam ni ških 
pla nin je zbi ral in ra zi sko val v 70. le tih 20. sto le tja. Še 
po se bej se je pri po ve dim po sve til v član kih o pri po ve
dnem iz ro či lu o gam sih z zla ti mi par klji iz Kam ni ških 
Alp, v član kih Pri po ve dno iz ro či lo iz Kam ni ške ga ko ta 
in Ne kaj po vedk iz Grin tov cev.

Kam ni ške prav lji ce so bi le pr vič ob jav lje ne v knji
gi Ve ro ni ka z Ma le ga gra du. Knji ga je iz šla pr vič le ta 
1999, dru gič v raz šir je ni in do pol nje ni iz da ji le ta 2009, 
pr vič ob 50let ni ci knjiž ni ce Kam nik in dru gič ob na
sled nji okro gli oblet ni ci. Tek ste smo zbra le in ure di le 
s stro kov no po mo čjo dr. To ne ta Cev ca so de lav ke Ma
tič ne knjiž ni ce Kam nik: Ma ja Šin ko vec Rajh, An dre
ja Štor man in Bre da Pod brež nik Vuk mir. Po tre bno je 
ome ni ti še knji go Čuden prečudež: Fol klor ne in dru ge 
pri po ve di iz Kam ni ka in oko li ce, ki je iz šla le ta 2009. 
Av to ri ci Bre da Pod brež nik Vuk mir in Ire na Kot nik sta s 
te ren skim de lom zbra li pri bliž no 500 be se dil, ki jih je 
pri po ve do va lo kar 80 pri po ve do val cev od Mot ni ka do 
Pod gor ja, od Tu njic do Šmar ce, ne kaj pa so jih pri spe
va li tu di dru gi zbi ral ci (Fran ce Ma le šič, Vla do Mot ni kar, 
Mi le na Glu šič, Sa bi na Zo re), knji go sta tu di ure di li. 

Le ta 2015 je iz šla knji ga Kam ni ške prav ljič ne po ti 
av to ri ce Ire ne Ce rar, s ka te ro kam ni ška knjiž ni ca so de
lu je že od le ta 2010, ko smo za sno va li dru žin ska prav
ljič na po te pa nja s pri po ve do va njem prav ljic po kam
ni ški in ko mend ski oko li ci. Ce rar je va je tu di av to ri ca 
dveh uspe šnih dru žin skih iz let ni ških vo dni kov. Na men 
Kam ni ških prav ljič nih po ti je spoz na va nje lo kal nih fol
klor nih prav ljic, na rav ne in kul tur ne de di šči ne, kra jev, 
na ra ve in dru gih lo kal nih po se bno sti z vo de ni mi dru
žin ski mi iz le ti in pri po ve do va njem prav ljic. 

Za ni mi ve fol klor ne po ve di lah ko naj de mo še v knji
gi Tu nji ce av tor ja To ne ta Pal či ča (1995), iz Tu njic je 
do ma tu di Ivan No gra šek, ki tak šne tek ste ob jav lja v 
Tun škem gla su, tu di v Kam ni škem zbor ni ku. Po dro čje 
Čr ne in Ve li ke pla ni ne ra zi sku je Vil ko Ri fel, ki ob jav lja 
v Kam ni škem zbor ni ku, je pa tu di av tor treh knjig, naj 
po se bej opo zo ri mo na knji go Ve li ka pla ni na v od se vu 
ča sa (2010). Z vi di ka spo mi na na gor ske ne sre če je 
fol klor no slov stvo ra zi sko val tu di Fran ce Ma le šič. Med 
do bre pri po ve do val ce lah ko priš te je mo tu di Mot ni ča
na po koj ne ga Jo že ta Sem pri mož ni ka in Jo že ta Ker ši
ča. Mor da je prav Križ ni kov prav ljič ni fe sti val spod bu
dil obli ko va nje do brih pri po ve do val cev iz Kam ni ka in 
oko li ce, to so po leg že uve ljav lje ne ga du e ta Vro ča žu
pa (Rok Ko sec in Go ran Za vr šnik) še An že Sla na, Ma tic 
Ma ček in Lju ba Laj miš. Za pri po ve do val ske do god ke 
pa se za ni ma  tu di Druš tvo sve ti Ja kob, saj sku paj z 
nji m že ne kaj let pri prav lja mo do bro obi ska ne pri po
ve do val ske ve če re, in ne ka te ra dru ga lo kal na kul tur na 
druš tva. 

4   Povzeto po spletni strani Kamniškokomendski biografski 
leksikon: http://www.leksikon.si/Oseba/OsebaId/57.
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2.2 Mot nik in spo min na Gaš per ja Križ ni ka

Gle de na bo ga to prav ljič no de di šči no in pre te klo de
lo ter pred vsem gle de na lo kal ne po bu de je bi la odlo či
tev za na dalj nje obu ja nje spo mi na na Gaš per ja Križ ni
ka za sno va na na tr dnih te me ljih. Za to smo se odlo či li, 
da fe sti val po te ka v Mot ni ku, Križ ni ko vem roj stnem 
kra ju, in da se pri po ve du je jo pred vsem Križ ni ko ve 
prav lji ce. Lo kal ne mu oko lju smo da li po u da rek tu di ta
ko, da so se na fe sti val skem do ga ja nju pred stav lja la 
do ma ča druš tva, se ak tiv no vklju či la v or ga ni za ci jo in 
pro gram sko na čr to va nje in da za zad nji ve čer ve dno 
pri pra vi mo ve čer z do ma či ni. Tu se pred stav lja jo še ti
sti red ki po sa mez ni ki, ki še pom ni jo prav lji ce, po ved ke 
ali dru ge zgod be iz lo kal ne ga oko lja, ki jih zna jo po ve
da ti, tu di v na re čju, in ta ko kre pi jo kra jev no iden ti te to. 
Na tem ve če ru so go sto va li tu di lo kal ni pri po ve do val ci 
iz dru gih kra jev (na pri mer iz Zgor nje Sa vinj ske do li ne). 
Re den gost je odli čen pri po ve do va lec Jo že Ker šič, ki 
je ohra nil spo min na iz ro či lo o me nin skih vi lah in po
ve dal prav lji ce, ki še ni so bi le za pi sa ne. V fe sti val skih 
dneh ves kraj ži vi z do ga ja nji, sprej me ve li ko šte vi lo 
obi sko val cev, po skrb lje no pa je tu di za že jo in la ko to, 
naj več krat z lo kal ni mi do bro ta mi. 

Po ve za nost z lo kal nim oko ljem je te me ljne ga po me-
na za fe sti val in naj brž tu di ključ do uspe ha. To po se
bnost lah ko upra vi če no pred stav lja mo kot pri mer do
bre prak se so de lo va nja jav ne ga za vo da in lo kal ne ga 
oko lja, po leg te ga pa je so de lo va nje tu di med re sor sko, 
saj kul tu ra z ro ko v ro ki z de lež ni ki s po dro čja tu ri zma, 
šol in kra jev ne sku pno sti zdru ži mo či pri or ga ni za ci ji 
fe sti val skih do god kov. V zad njem ča su pa se odlo ča
mo tu di za pri po ve do va nje prav ljic iz evrop ske za kla-
dni ce, saj je šte vi lo Križ ni ko vih prav ljic ome je no. 

Ire na Ce rar pri po ve du je na mot ni škem gra du, 2014. (Fo to: Lu ka Dak sko bler)

Ivan ka Uča kar pri po ve du je pol ni dvo ra ni odra slih po slu šal
cev, Mot nik 2017. (Fo to: Lu ka Dak sko bler)
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3 Par tner stva 

Na sled nje iz ho di šče pri sno va nju in or ga ni za ci ji fe
sti va la so bi la par tner stva. V kul tur nem ma na ge men tu 
je to po mem bno po dro čje, še zla sti, če se vse bi na na
na ša na raz lič ne ci ljne sku pi ne in če je na men or ga ni
za ci je po ve zo va nje raz lič nih po dro čij. Vklju če va nja raz
lič nih ci ljnih sku pin ter pred sta vi tev kul tur ne de di šči ne 
na stro ko ven in ino va ti ven na čin smo se lo ti li s po ve
zo va njem. Po ve zu je mo se kra jev no, me dob čin sko, 
med re sor sko in tu di z raz lič ni mi za vo di. Par tner stva 
se me nja va jo, stal ni ca je par tner stvo med knjiž ni co 
in Mot ni kom ter po sa mez ni ki, ki so bi li ali so sno val ci 
pro gra ma. To sta bi li Ivan ka Uča kar in Ire na Ce rar, zdaj 
je zu na nja so de lav ka Mar ta Grk man, knjiž ni čar ka na 
OŠ To ma Brej ca, s stra ni knjiž ni ce pa pri pro gra mu so
de lu je ta Mi le na Glu šič in Ma te ja Ke ber. 

Že pri upoš te va nju po treb lo kal ne ga oko lja smo na
ve dli, da se lo kal no oko lje na va dno pred stav lja s svo ji-
mi de jav nos tmi, ki ima jo tu di po djet ni ške raz sež no sti, 
saj ob fe sti val skih pri po ve do val skih do god kih pri pra vi
mo se jem do ma če hra ne, pri del kov oko li ških kme tij in 
pred sta vi tev pro jek ta Oku si Kam ni ka. Pri tem pro jek tu 
so po leg Ire ne Ce rar, Ivan ke Uča kar, Knjiž ni ce Fran ce
ta Ba lan ti ča Kam nik in Kul tur ne ga druš tva Mot nik s 
pred se dni kom Raf kom Gol tni kom so de lo va li še Kra
jev na sku pnost Mot nik ter Tu ri stič no druš tvo Mot nik s 
pred se dni kom Mar ja nom Sem pri mož ni kom in še dru
ga kra jev na druš tva, Za vod za tu ri zem, šport in kul tu ro 
Kam nik, Druš tvo po de žel skih že na Tu hinj ske do li ne, 
Gim na zi ja in sred nja šo la Ru dol fa Ma is tra Kam nik, 
Osnov na šo la Šmar tno v Tu hi nju, Osnov na šo la Ma ri je 
Ve re, Ob či na Kam nik, ki je fe sti val tu di fi nan čno pod
pr la z raz pi sni mi sred stvi, ven dar je pri tem fe sti va lu 

več pro sto vo ljne ga de la in do bre vo lje kot de nar ja. So
de lo va nje se ga tu di čez ob čin ske me je, saj so de lu je 
tu di Ob či na Vran sko z Za vo dom za kul tu ro, tu ri zem in 
šport Vran sko.

V Mot ni ku se je obli ko va la tu di sku pi na Me4, to so 
Ni na Sem pri mož nik, Špe la Re gulj, Ve ra Pi skar in Pet
ra Zu pan čič, do ma čin ke, ki pri re ja jo prav ljič ne ure, 
pri po ve do va nja ter raz lič ne us tvar jal ne ali do živ ljaj
ske de lav ni ce za otro ke. Sku pi na je ne po greš ljiv del 
pro gra ma, ki na pol ni vsaj eno fe sti val sko po pol dne z 
vse bi na mi iz ven zi dov v na ra vi in prav ta ko po ve zu je 
raz lič ne par tner je z na me nom, da se do ga ja nje raz ši ri 
v ce lo dnev no do ži ve tje. Ker po te ka fe sti val v maj hnem 
kra ju, je že v sa mo pri pra vo vklju če nih pre cej šnje šte
vi lo pre bi val cev, ki pri pri pra vah so de lu je jo kot čla ni 
lo kal nih druš tev in usta nov (npr. Tu ri stič no druš tvo 
Mot nik, Kul tur no druš tvo Mot nik, čla ni knjiž ni ce, šo lar
ji itd.) in ka sne je tu di kot ude le žen ci. 

Fe sti val je na me njen raz lič nim ci ljnim sku pi nam. 
Dvo dnev ni fe sti val vklju ču je de jav no sti za pred šol ske 
otro ke, osnov no šol ce, dru ži ne, odra sle ter pe da go ške 
in tu ri stič ne de lav ce. Pri bliž no 11 do 15 do god kov pri
va bi okrog 1500 obi sko val cev v vas, ki je bi la vča sih 
trg in ima moč no kul tur no iden ti te to. Ta iz ha ja tu di iz 
spo mi na na nek da nje ga čev ljar ja Gaš per ja Križ ni ka – 
ki je raj ši za pi so val prav lji ce, še ge, ime na in pre go vo re 
kot čev lja ril. 

Mot ni ška sku pi na Me4 v par ku Pod li pa mi pri pra vi igre in ak tiv no sti za vso dru ži no. (Fo to: Lu ka Dak sko bler)
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4 Prav lji ce in po ved ke so po mem ben  
del na še kul tur ne de di šči ne

Na sled nji stra te ški vi dik or ga ni za ci je Križ ni ko ve ga 
prav ljič ne ga fe sti va la je ohra nja nje prav ljič ne de di šči
ne. Da so prav lji ce po mem bne, do ka zu je jo mno ge zbir
ke in iz da je, med dru gim na pri mer zbir ka Zla ta pti ca, 
ki iz ha ja že več kot 60 let, ali pa Bol har je ve Slo ven ske 
na ro dne prav lji ce, ki so od le ta 1952 do ži ve le pet najst 
po na ti sov. Se ve da so knjiž ne iz da je slo ven ske prav ljič
ne de di šči ne lah ko na sta le na te me lju zbi ra telj ske ga 
de la, ki je po te ka lo v 19. sto le tju, tu di na po bu do Kar-
la Štre klja. Nje go vo zbir ko za pi sov raz lič nih zbi ral cev 
hra ni jo na Na ro do pi snem in šti tu tu ZRC SA ZU. V njej 
so tu di Križ ni ko vi za pi si, ki so nam slu ži li kot gra di vo 
za fe sti val. 

Ustno pre na ša nje prav ljic, po vedk in dru gih be se dil, 
ki so zdaj del slov stve ne fol klo re, je bi lo ta ko kul tur na 
kot so ci al na de jav nost, saj so si lju dje zgod be de li li v 
sku pnih tre nut kih, zla sti v pred pi sme ni do bi. Zbi ra telj
ski na po ri so bi li zna čil ni za 19. sto le tje in so bi li po
ve za ni pred vsem z na ro dno pre bu dno ide jo. Križ ni ko vo 
gra di vo pa je po mem bno tu di z vi di ka na sled njih mi sli, 
ki jih je za pi sal Mil ko Ma ti če tov: »K prav lji cam, po ved
kam, le gen dam in kar je še dru gih krat kih proz nih vrst, 
Slo ven ci že sko raj pol dru go sto le tje vne to pri ti ka mo 
pri la stek ´na ro dne´, ki ga v zad njih de set le tjih učin ko
vi to spo dri va pri la stek ´ljud ske´. Ven dar s tem že pol
dru go sto le tje sle pi mo sa mi se be in dru ge. /…/ Mor
da sko raj de vet in de vet de set od stot kov te ga, kar se je 
šte lo za ´na ro dno´ ali ´ljud sko´, za slu ži ta pri la stek 
sa mo po lo vič no, po vse bin ski stra ni. Dru ga po lo vi ca – 
obli ka – na mreč ni in ne mo re bi ti ljud ska, če jo je za 
pi sal no mi zo sko val vsa ko krat ni uče ni obno vi telj ljud
ske fa bu le. Naj je bil ta obno vi telj bo gen šper ški gra
ščak Val va sor, du hov ni go spod Rav ni kar s Po žen ka, 
po li tič ni emi grant Korytko, pi sa telj Jur čič, za lož nik Ga

br šček, uči telj Möderndorfer, so dnik Ša šel ali kdor ko li, 
ki si je pri za de val zve sto po da ti ljud sko snov, nje go vo 
be se di lo lah ko šte je mo za ljud sko sa mo do po lo vi ce. 
Do slej je bi lo ob jav lje nih prav ma lo re snič no ljud skih 
slo ven skih tek stov v pro zi, ljud skih hkra ti po vse bi ni 
in obli ki. In še ti se skri va jo v glav nem po znan stve nih 
zbor ni kih do ma in na tu jem.« (1973: 9) Križ ni ko vi za
pi si so na mreč ljud ski ta ko po obli ki in vse bi ni, saj jih 
je ne po sre dno za pi so val od raz lič nih pri po ve do val cev 
in zdi se, da je v pri po ve di ma lo po se gal. Za to sme-
mo nje go vo de lo in tu di prav lji ce, ki so se pri po ve do-
va le na fe sti va lu, oce nje va ti – gle de na be se de Mil ka 
Ma ti če to va – kot ljud ske za ra di mi ni mal nih po se gov v 
be se di lo, kar je do da ten ar gu ment, da se je po tre bno 
tru di ti za ohra nja nje Križ ni ko ve de di šči ne.

Po se bne po zor no sti je de lež no pri po ve do va nje 
prav ljic. Te mu se ni po tre bno ču di ti, saj so bi le zgod be 
že od nek daj po ve zo val na nit nek da njih sku pno sti, ta
ko je tu di da nes. Pri po ve do va nje je bi lo do go dek, ki je 
po ve zal vse bi no, pri po ve do val ca in po slu šal ce. Umet
nost ljud skih prav ljic je prav v pri po ve do va nju, saj ni so 
bi le na me nje ne za pi so va nju in bra nju; pri po ve do va nje 
pa se stav lja jo tri je de li: zgod ba, pri po ve do va lec in ob-
čin stvo, pri če mer naj bi bi lo po mem bno, da je pri po
ve do va lec na dar jen in da se od zi va na pri sot nost ob-
čin stva, nje go vo za ni ma nje, odo bra va nje in od zi ve (O 
Du i le ar ga 1999: 160).

Kot pra vi Špe la Fr lic, so prav lji ce v spo mi nu pri po ve-
do val cev ži ve le na na čin, ki je bil zna či len za pri mar no 
ustno kul tu ro, pa če prav je bil pri po ve do va lec že vzgo
jen v pi sni kul tu ri (2016: 40). Na va ja tu di, da sta bi li 
prav lji ca in po ved ka v raz lič nih sku pno stih pri po ve do
va ni v raz lič nih ča sih in kon tek stih, da se je po ved ka 
za ra di svo je manj za htev ne obli ke v ustnem pre no su 
ohra ni la do da nes, prav lji ca pa je za hte va la po se ben, 
ri tu a li zi ran kon tekst, po leg te ga je tu di vse bin sko kom-
plek sna pri po ve dna struk tu ra (2016: 38).

Fe sti val ska do ga ja nja so pes tra. Ču pa ka bra v Mot ni ku, 2018. (Fo to: Lu ka Dak sko bler)
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Pri po ve do val stvo do živ lja v zad njih de set le tjih re ne
san so in mar si kje po sve tu so vznik ni li fe sti va li, šo le, 
do god ki in dru ge vse bi ne, po ve za ne s pri po ve do va-
njem kot po se bno obli ko pre zen ta ci je prav ljic. Ta val je 
za jel tu di Slo ve ni jo, kjer je pri po ve do val stvo ži va hno. 
Med za čet ni ke lah ko šte je mo Anjo Šte fan, Ljo bo Jen
če in sku pi no, ki je de lo va la v okvi ru Ra dia Štu dent 
pod ime nom Za dva gro ša fan ta zi je. Med nji mi sta bi
la tu di Kam ni ča na, zna na pod ime nom Vro ča žu pa, to 
sta Rok Ko sec in Go ran Za vr šnik. Že več kot dvaj set 
let v Ljub lja ni po te ka pri po ve do val ski fe sti val, ka te re
ga za čet ni ca je Anja Šte fan, zdaj pa je pro gram ska vo
dja Špe la Fr lic, nek da nja čla ni ca eki pe Za dva gro ša 
fan ta zi je. Gre za so do bno pri po ve do va nje, ki je jav no 
or ga ni zi ra no pri po ve do va nje, ki se s svo jim na či nom 
de lo va nja ume šča pred vsem v ur ba no kul tu ro, kjer gre 
za ži vo ko mu ni ka ci jo med pri po ve do val cem, zgod bo in 
ob čin stvom (Fr lic 2016: 48). Ne ka te ri pri po ve do val ci 
so tra di ci o nal ni, dru gi ne tra di ci o nal ni, npr. knjiž ni čar ji, 
vzgo ji te lji, uči te lji, tre tji pa so ne o tra di ci o nal ni ali odr
ski pri po ve do val ci (Fr lic 2016: 52).

Nav du še nju nad pri po ve do val sko umet nos tjo smo 
se pri dru ži li s pr vim fe sti va lom le ta 2012. Or ga ni za ci ja 
pa je te me lji la na te htnem pre mi sle ku o na či nu, ka ko 
so do bno pred sta vi ti kul tur no de di šči no, ka ko fe sti val 
raz vi ja ti in ga ši ri ti ter ka ko so de lo va ti s kra jem, kjer 
se je ro dil Gaš per Križ nik. 

5 Vse bi na 

Križ ni kov prav ljič ni fe sti val je za sno van kot dvo
dnev na kul tur na pri re di tev, ki je usmer je na v ohra nja
nje spo mi na na Gaš per ja Križ ni ka in nje go vo fol klo ri
stič no za pu šči no, ne go va nje vse red kej še ga ustne ga 
pre na ša nja prav ljic in po vedk s sta rej ših ge ne ra cij na 

mlaj še, izo bra že va nje in spod bu ja nje pri po ve do val cev, 
spod bu ja nje za ni ma nja za pri po ve dno iz ro či lo pri mlaj
ših ge ne ra ci jah, iska nje in pred stav lja nje pri po ve do
val cev, oza ve šča nje lo kal ne in šir še kul tur ne jav no sti 
o po me nu ohra nja nja pri po ve dne ga iz ro či la in ustne
ga pre na ša nja vse bin za ohra nja nje kul tur ne iden ti te
te pre bi val stva v maj hnih sre di nah ter na reč nih po se
bno sti v go vo ru pre bi val stva na po sa mez nih ob mo čjih. 
Or ga ni za tor ji si za to pri za de va jo v po tek fe sti va la vklju
či ti osnov ne šo le s šir še ga ob mo čja. Te so po vab lje ne, 
da so de lu je jo pri li kov nem na te ča ju. Vsa ko le to se po
sve ča po se bna po zor nost stro kov ne mu izo bra že va nju 
pri po ve do val cev, ki po te ka v okvi ru fe sti va la v obli ki 
stro kov no vo de nih de lav nic, obi čaj no v več ter mi nih. 
Izo bra že vanj se ude le žu je jo pri po ve do val ci s šir še ga 
pro sto ra. Knjiž ni ca vsa ko le to na me nja znat no skrb tu
di iska nju no vih pri po ve do val cev iz lo kal ne ga pro sto ra, 
ki se pred sta vi jo na pri po ve do val skih ve če rih. Fe sti val 
je obar van iz ra zi to med ge ne ra cij sko, kar se na na ša ta-
ko na obi sko val ce kot tu di na so de lu jo če.

Križ ni kov prav ljič ni fe sti val je za sno van pred vsem 
kot pri re di tev, ki obi sko val cem, še po se bej mlaj šim, 
že li po nu di ti po se bno do ži ve tje. V di dak tič nem smi slu 
gre to rej za pro jekt, ki je usmer jen v iz kus tve no uče nje. 
Za to se tru di mo, da ude le žen ce kar naj bolj vklju či mo v 
do ga ja nje, kar že li mo do se či na sle de če na či ne: mlaj
še ude le žen ce v so de lo va nju s šo lo že pred fe sti va lom 
po va bi mo k bra nju ka te re od Križ ni ko vih pri po ve di in 
na to k us tvar ja nju na te mo pre bra ne ga. Pri po ve do val-
ski do god ki za otro ke so za stav lje ni ta ko, da vklju ču
je jo do ži ve tje na rav ne ga oko lja (pri po ve do val ski ve čer 
pod kroš nja mi, spre hod po prav ljič ni po ti, igre v na ra
vi). De la te ga pri za de va nja sta npr. tu di vklju či tev lo kal
ne ku li na ri ke in se jem do ma če obr ti.

Jo že Ker šič na ve če ru pri po ve do va nja do ma či nov, 2018 (Fo to: Lu ka Dak sko bler)
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Fe sti val na va dno zač ne mo z li kov nim na te ča jem, 
ki po te ka na te mo ene ali več Križ ni ko vih prav ljic. Na 
li kov ni na te čaj pov preč no pri spe okrog 200 pri spev
kov, naj bo ljše pa iz be re po se bna stro kov na ko mi si ja. 
Pet kov ve čer je po sve čen pri po ve do va nju za odra sle, 
so bo ta pa otro kom, dru ži nam in do ma čim pri po ve do
val cem. Ire na Ce rar pri prav lja raz lič ne prav ljič ne po ti 
po mot ni ški oko li ci ali po Vran skem. Prav ljič na pot je 
smi sel no na da lje va nje Kam ni ških prav ljič nih po ti, ki 
raz vi ja do živ ljaj ske in de di ščin ske raz sež no sti prav ljic. 
So bot no po pol dan sko fe sti val sko do ga ja nje se zač
ne v par ku Pod li pa mi, kjer sku pi na Me4 pri pra vi igre, 
ugan kar sko pot, goz dno pot ali dru ge ak tiv no sti, ki so 
prav ta ko te mat sko in smi sel no po ve za ne s Križ ni ko
vi mi prav lji ca mi ali ak tu al no te mo fe sti va la. Na men 
teh de jav no sti je po leg obi ska do god kov v dvo ra ni v 
zu na njem oko lju pri ča ra ti fe sti val sko in do živ ljaj sko 
bo ga to vzdu šje, ki dru ži ne, otro ke in osta le obi sko val
ce za dr ži v kra ju. Sle di ta li kov na raz sta va in po de li tev 
na grad ude le žen cem li kov ne ga na te ča ja Jen kret je 
biv: Po do be Križ ni ko vih prav ljic. Na tem do god ku se 
pri po ve du je jo prav lji ce za otro ke. Ve čer pa je na me
njen pri po ve do va nju do ma či nov, saj jih je kar ne kaj, ki 
še zna jo po ve da ti prav lji ce in po ved ke, ki so jim jih pri
po ve do va li nji ho vi star ši, sta ri star ši, stri ci, te te … To je 
ze lo dra go ce no, saj pred stav lja mo lju di, ki še pom ni jo 
pri po ve do va nje, ga go ji jo ali pa za pi su je jo, a za nje ne 
bi ve de li v šir ši jav no sti, če jih ne bi pred sta vi li na fe
sti va lu. S tem spod bu ja mo za vest o po me nu prav ljič ne 
kul tur ne de di šči ne, nje nem ohra nja nju in za pi so va nju. 
Pri do bi li smo do bre ga pri po ve do val ca, ki je ohra nil kar 
ne kaj prav ljic in po vedk z Me ni ne pla ni ne, to je Jo že 
Ker šič. Prav ta ve čer je do da na vre dnost fe sti va la, saj 

je do kaz, da prav lji ce še ni so pov sem za mr le. Med do-
ma či ni so na sto pi li na sled nji do bri pri po ve do val ci, ki 
so se spom ni li pre cej šnje ga šte vi la prav ljic in po vedk, 
na pri mer po koj na Ne ža Baj de, Tu nji čan Ivan No gra
šek, Rez ka Sla pnik. 

Or ga ni zi ra mo tu di de lav ni ce, ki so na me nje ne stro-
kov ni jav no sti z na me nom, da se umet nost pri po ve do-
va nja ohra nja in raz vi ja. 

V zad njih le tih smo fe sti va lu do da li še ne kaj no vih 
pri zo rišč v Kam ni ku in se usme ri li v bolj ur ba no te ma
ti ko, in si cer v pri po ve do va nje re snič nih zgodb ali sto-
ryslam ter v med kul tur no po ve zo va nje s pri se ljen ci v 
na šem oko lju, ki lah ko bo ga ti jo na še poz na va nje prav
ljic s prav lji ca mi iz nji ho vih kul tur. Ta del, to rej kam ni
ški, bo v pri hod nje na me njen raz lič nim te mam, glav ni 
del do god kov pa bo vse e no ostal v Mot ni ku. 

6 Za ko nec 

O ka ko vo sti fe sti va la in nje go vem pri spev ku k ra
zi sko va nju, ohra nja nju kul tur ne in na rav ne de di šči ne 
pri ča tu di priz na nje Na ša Slo ve ni ja 2014, ki ga je fe sti
va lu po de li la Kul tu ra-na tu ra.si.

Za ko nec pa še mne nje Anje Šte fan, na še uve ljav
lje ne prav lji čar ke in pi sa te lji ce, ki je po go sto gos tja 
fe sti va la: »Križ ni kov fe sti val na naj bo ljši na čin vra ča 
pri po ve dno iz ro či lo tja, od ko der je iz šlo. Fol klor ne pri
po ve di, ki jih je v dru gi po lo vi ci 19. sto le tja v Mot ni ku 
in oko li ci zbi ral Gaš per Križ nik, po nov no raz šir ja med 
Mot ni ča ni, hkra ti pa na nje opo zar ja za in te re si ra no pu
bli ko s ce lot ne ga slo ven ske ga pro sto ra. Za od go vo ren 
pri stop h Križ ni ko vi za pu šči ni skr bi jo kam ni ška knjiž ni
ca in zu na nji so de lav ki Ire na Ce rar in Ivan ka Uča kar, 

An že Sla na, Storyslam, Kam nik, 2019 (Fo to: Lu ka Dak sko bler)



Ra
zp

ra
va

 –
 k

ul
tu

ro
lo

gi
ja

215

ki s kva li tet nim iz bo rom pri po ve di, pri po ve do val cev, 
izo bra že val no de jav nos tjo in za sno vo do god kov pri
spe va jo k raz vo ju pri po ve do val ske umet no sti pri nas. 
Fe sti val sko do ga ja nje je na me nje no otro kom in odra
slim, to, da ga pod pi ra lo kal na sku pnost, pa mu da je 
svo je vr stno to pli no.«

In če že go vo ri mo o Mot ni ča nu Gaš per ju Križ ni ku, 
ki mu po sve ča mo fe sti val, mu daj mo be se do vsaj za 
ko nec. Ta ko le je za klju čil eno od prav ljic: »Po tem so 
na pra vi li oh cet, so mi da li iz re še ta pi ti, iz fin gre ta je sti, 
z lo par jem po ri ti, imam še zdaj gre ben na ri ti. Pol sem 
pa šel do mov s su hi mi pet a mi in mo krim je zi kom.« 
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SpominnaKamniško
jezero–predlogkrožne
tematskepotipo
njegovemobrežju

V prispevku avtorja predlagata tematsko krožno pot po 
bregovih izginulega Kamniškega jezera, omenjenega v pripoved-
kah ljudskega izročila na Kamniškem. Jezero naj bi obstajalo 
na območju starega dela Kamnika in se raztezalo do dvorca 
Katzenberg, Mekinj, Nevelj, Oševka in Vrhpolja, na jugu pa naj 
bi ga zamejevale vzpetine Stari grad in Mali grad (ti sta morali 
biti povezani) ter Žale. Jezero naj bi odteklo v nenadni katastrofi. 
Predlog arhitekturne ideje o jezerski poti je odgovor na ljudsko 
izročilo, povezano z legendo o Kamniškem jezeru. Avtorja sta 
zamisel o krožni tematski poti, ki bi v prostoru zaznamovala ob-
seg jezera, začela razvijati v času festivala Kamfest leta 2009 
v okviru projekta Skupine Štajn: Prezrti prostori malograjskega 
jezera. Namen zamisli o jezerski poti je izzvati ustvarjalno javno 
razpravo o tem, kako v prostoru trajno izraziti nesnovno kulturno 
dediščino lokalne skupnosti in kako izkoristiti priložnosti, ki jih 
bogato ljudsko izročilo ponuja za obogatitev prostora z novo te-
matsko in rekreacijsko krožno potjo, ki odkriva nove poglede na 
mesto Kamnik in njegovo zgodovino.
Ključne besede: Kamniško jezero, obrežje, krožna rekreacij
ska pot, Kamnik, Mali grad 

The authors of this article propose the construction of a 
circular thematic trail along the shores of what was once the 
Kamnik lake, as mentioned in old stories. The lake was said to 
exist in the old part of Kamnik’s, extending from Katzenberg, 
Mekinje, Nevlje, Oševek and Vrhpolje, flanked on the south by 
the Stari grad hill, Mali grad and Žale. It is said that the lake 
suddenly disappeared following a natural disaster. The proposal 
for the architectural idea of the thematic lake trail comes as a 
response to a folk tradition related to the legend of the Kamnik 
lake. The authors began to develop the idea for a circular the-
matic trail that would characterise the size of the lake in the 
course of the Kamfest Festival in 2009 as part of the project 
of the Štajn group: The Overlooked Territories of the Mali grad 
Lake. The idea behind the lake trail is to prompt a creative public 
debate on how to promote the intangible cultural heritage of the 
local area in a sustainable manner and how to take advantage 
of the opportunities offered by rich folk heritage and enriching 
it with a new thematic and recreational circular trail. This would 
offer new perspectives on the town of Kamnik and its history.
Keywords: Kamnik lake, shore, recreational circular thematic 
trail, Kamnik, Mali grad 

1   Doktor znanosti, samozaposleni v kulturi, univerzitetni diplo-
mirani arhitekt.

2   Univerzitetni diplomirani politolog, samostojni podjetnik.

Uvod 

V zadnjih nekaj več kot desetih letih je zanimanje 
za odkrivanje sledi o obstoju Kamniškega jezera, ki 
naj bi ležalo severno od Malega gradu in se raztezalo 
do cerkve sv. Jurija v Nevljah, vse večje. Od delavnice 
Prezrti prostori malograjskega jezera skupine mladih 
ustvarjalcev, zbranih v Skupino Štajn, v okviru festivala 
Kamfest leta 2009 (Paladin 2009) so se vrstili različni 
prispevki in publikacije o tej temi. Dober pregled nad 
zgodovinskimi zapisi o Kamniškem jezeru je v Kam niš
kem zborniku pripravila Ivanka Učakar (2010). Nad vse 
intenzivno se je s temo, predvsem v povezavi z ljud-
skim izročilom, ukvarjala dr. Marija Klobčar (2011; 
2012; 2014; 2015a; 2015b; 2016; Klobčar in Šivic 
2016; Klobčar idr. 2017). Preučevala je zapisane 
pripovedke ter ustno izročilo (govorjeno in pesemsko) 
na Kamniškem in primerjalno drugod po Slovenskem, 
povezano z legendami o jezerih in njihovim izginotjem 
ter razlago vzrokov oziroma procesov, ki so privedli do 
teh sprememb v prostoru. Njeni prispevki so znane in-
formacije o jezeru kakovostno nadgradili in na novo 
osvetlili pogled na zgodovino Kamnika. Zbrane ugoto-
vitve je predstavila tudi na odmevnem javnem preda-
vanju v Kamniku v začetku leta 2018 (Pavlič 2018). 
Kamniško jezero je bilo in ponovno postaja navdih 
slikarjem (Sivec 2007; Čebašek 2016), kot dokazujeta 
primera (sliki 1, 2).

Z iskanjem podlage za nastanek teh pripovedk in 
ljudskega izročila v zgodovinskih dogodkih, predvsem 
v velikem koroškem potresu 25. januarja 1348 ali 
pa nemara še starejših, pa je to delo postavilo izziv 
zgodovinskoarheološkim, naravoslovnim in tehničnim 
vedam, da se podajo v konkretno preučevanje stvarne 
resničnosti v prostoru, kjer naj bi bilo to jezero. Kot 
piše Marija Klobčar (2015b), je geolog Janko Urbanc 
leta 2015 preveril izsledke vrtine, narejene že leta 
1975 v severnem delu mesta Kamnik, na Fužinah, 
kjer se je pod zgornjo plastjo humusa pokazal jasno 
izražen sloj melja z rastlinskimi ostanki, kar nakazuje 
na ostanke jezerskih sedimentov. Urbanc je izvedel 
štiri dodatne sonde na različnih lokacijah na območju 
domnevnega jezera in z rezultati pod tankim slojem 
humusa potrdil obstoj približno meter debele plasti 
jezerskih sedimentov – me ljaste gline ali glinastega 
melja.

Vzporedno s tem dogajanjem je zorela tudi zamisel 
o izvedbi krožne rekreacijskotematske poti po obrež
jih tega nekdanjega Kamniškega jezera, ki se je av-
torjema prispevka porodila v času delavnice Prezrti 
prostori malograjskega jezera na Kamfestu leta 2009. 
V okvi ru delavnice so izvedli sklop začasnih arhitek-
turnih inštalacij, postavljenih na območju ob malograj
skem hribu, katerih avtorice in avtorji so našli navdih 
v le gen di o Kamniškem jezeru: pristan s postavitvijo 
čolnov (slika 3), jezerska gladina z baloni nad Trgom 
svobode ter jezersko dno s svetlobno inštalacijo v rovu 
pod Malim gradom (Markelj 2017).

Nova krožna rekreacijskotematska pot bi potekala 
po obrežju nekdanjega jezera in označevala njegov ob-
seg. Na nekaterih posebnih točkah – postajališčih – bi 
bi l e izpostavljene bistvene informacije, ki jih imamo o 
jezeru (pisni, ustni viri, znanstvene ugotovitve), obe
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nem pa bi na teh mestih lahko izvedli manjše arhi
tekturne postavitve, ki bi poudarile značilnosti in po
seb nosti tega prostora. Namen krožne poti bi bil ta ko 
poleg sprostitve in rekreacije tudi informiranje s kul
turno-zgo dovinskimi podatki.

Metoda dela

Določitev trase ob jezerske poti je tesno povezana 
z vpra šanjem, do kam je segalo nekdanje Kamniško 
jezero oziroma na kateri nadmorski višini je bila glad-
ina vode. Tega sta se avtorja lotila po naslednjih ko-
rakih:

1. pregled prostorskih sledi v zapisih o Kamniškem 
jezeru;

2. priprava prostorskih podlag:
a) pregled kart TTN in izdelava prve, grobe rekon-

strukcije obsega jezera,
b) pridobitev ortofoto posnetkov,
c) pridobitev plastnic na 1 meter višinske natanč

no sti iz posnetka LIDAR – lasersko skeniranje 
(siceršnja višinska natančnost lidarskih podat-
kov znaša okoli 15 cm),

č) izdelava druge, natančnejše rekonstrukcije ob-
sega jezera.

Na osnovi pridobljenih podatkov in predvidenega 
obsega jezera sta avtorja za izdelave predloga dejan-
ske rekreacijsko-tematske poti v prostoru izvedla še 
naslednje korake:
1. terenski ogled,
2. izdelava predloga poti,
3. določitev interesnih točk na poti.

Rezultati

1. Pregled zapisanih sledi o Kamniškem jezeru
Omembe Kamniškega jezera se pojavijo v številnih 

zapisih (že omenjenih v uvodu). Tu omenjamo dve 
omembi obstoja jezera. Najbolj znano pisno omembo 
jezera je že v poznem 17. stoletju pripravil Janez Vaj
kard Valvasor (1689/1984: 250):

Kjer stoji danes mesto, je baje bilo nekoč jezero.3 Še pred 
nekaj leti so na obzidju, na tako imenovanem Malem 
gradu, videli železne obroče, ki so rabili za pri ve zovanje 
ladij. Jezero se je baje odtekalo tam, kjer gre pot iz mesta 
v predmestje, Šutna imenovano, k farni cerkvi.4 Kjer pa 
teče danes reka Bistrica, je bilo, pravijo, jezero tako vi
soko, da je Mali grad ležal spodaj ob vznožju gore; ta gora 
da je bila takrat eno, pozneje pa da se je razcepila na 
dvoje,5 ker se je utrgal strahovit oblak. Na ta način sta 
se ločila bratska gradova Mali in Stari grad. Po starem 
pripovedovanju je tedaj jezero preplavilo Mengeško polje, 
odneslo samostan med Mengšem in Holmcem ter pose
jalo polje s toliko kupi kamenja.6 Meje jezera postavlja 
staro izročilo k cerkvi v Nevljah, ki je posvečena sv. Juriju, 
pa jo še danes mnogi imenujejo sv. Jurij ob jezeru; tu je 
bila nekoč, pravijo, tudi fara7.

Poveden prispevek o močni ljudski zavesti o jezeru 
naj demo tudi v časniku Jutro (1938), v katerem so ob 
odkritju okostja mamuta v Nevljici zapisali naslednje:

3   Najstarejša poselitev na mestu sedanjega Kamnika naj bi 
bila na prisojni strani Klanca, med žalskim in malograjskim 
hribom, tako da naj bi bila poselitev na območju sedanje 
Šutne starejša od samega mestnega jedra, ki naj bi se iz 
varnostnih razlogov v srednjem veku premaknilo severno od 
Klanca (Sarnavsky 1996: 10). V zvezi z legendo bi lahko šlo 
tudi za poselitev novega kopnega, ki bi nastalo po odtoku  
jezera.

4   Špekuliramo lahko, da gre za najnižjo, prelivno točko, kjer 
sta danes Klanec in Samčev predor.

5   Skalnato zahodno prepadno pobočje Bergantove gore je 
zelo strmo in krušljivo, spominja na brazgotino velikega 
podora ali plazu. Toda preučevanje hipoteze o mehanizmih 
morebitne nenadne porušitve legendarne hribine oziroma 
povezave med Starim in Malim gradom je stvar znanstvene-
ga raziskovanja geologije in geomehanike.

6   Pri nadaljnjih raziskavah bi bilo smiselno preučiti tudi 
izsledke arheološkega napovedovalnega modela za 
območje Bistriške ravni za čas srednjega veka, ki je opisan v 
prispevku Benjamina Štularja (2006: 235–237).

7   »Prvič je naš kraj omenjen že pred letom 1232, saj je bil 
prafara poznejši fari v Kamniku. Kraj ima najstarejšo cerkev 
na Kamniškem, prvič je omenjena v zgodovinskih listinah 
takrat, ko je nastala iz prafare Mengeš … 
Nad vasjo Nevlje se razprostira hrib, imenovan Kužna, ime 
nosi najbrž zaradi kraja, kjer so živeli, se zdravili in tudi 
umirali ljudje s kužnimi boleznimi.« (PGD Nevlje 2009)

Sliki 1 in 2: Slikarska upodobitev Kamniškega jezera – levo: Maksim Gaspari, 1919; desno: Cene Griljc, 2015
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O dolini Nevljice pripoveduje ljudski glas, da je bila v 
davnini obširno jezero, katerega valovi so na robu Kam
nika butali na obrežje, ki so ga tvorili današnji Stari grad, 
Mali grad in Žale, v Nevljah pa je segalo do kraja, kjer 
stoji danes župna cerkev sv. Jurija. Ce la vrsta zgodovin
skih spominov in dokumentov je do današnjih dni pričala 
o tem jezeru, a vsa zadeva se je malovernim vendarle 
zdela samo bajka. Še Valvazor je v svoji znameniti »Časti 
Vojvodine Kranjske« Nevlje zapisal kot »St. Georg am 
See«, a v skali pod cerkvijo so bili še v novejšem času 
pritrjeni kovinski obroči, na katerih so pradavni prebivalci 
kotline privezovali svoje čolne. V spomin na veliki čas, ko 
je jezero prevrtalo hrib na kraju današnje Šutne, se še 
dandanes v Nev ljah vsak dan ob treh popoldne oglaša 
farni zvon v zahvalo Bogu, ki je dal, da se je voda odtekla, 
in kmetu naklonil lep kos plodnega polja.8

Nekoliko domišljijsko je obarvan tudi zaključek 
prispevka, ki pa vseeno odraža željo po iskanju opri-
jemljivih dokazov o obstoju jezera: »S tem okostjem je 
namreč podan nepobiten dokaz, da je bila dolina Nev
ljice v pradavnini v resnici jezero. Mamut, ki ga zdaj 
odkopujejo, je po vsej priliki predaleč zabredel v vodo 
in obtičal v blatu.«

Iz obeh zapisov se da rekonstruirati okvirni ob-
seg jezera, posledično pa tudi višina vodne gladine: 
današnji Stari grad, Mali grad in Žale na jugu, v Nev-

8   Po drugih virih naj bi v cerkvi ob treh popoldne zvonilo v 
spomin na uro, ko je  jezero odteklo. Takrat naj bi se namreč 
zvon oglasil kar sam od sebe.

ljah pa je segalo do kraja, kjer stoji danes župnijska 
cerkev sv. Jurija. 

Jezero je po izročilu na južnem delu zadrževal zdaj 
izginuli del pobočja, ki naj bi povezoval malograjski 
grič in starograjski hrib v enotno vzpetino. Kamniško 
jezero naj bi se iztekalo skozi ozko in kratko dolino 
med malograjskim gričem in žalskim hribom, torej na 
območju t. i. Klanca oziroma Samčevega predora, ki 
danes deli stari del Kamnika na Glavni trg na severu 
in predmestje Šutno na jugu. Po legendi je jezero od-
teklo, ko se je povezava med starograjskim hribom in 
malograjskim gričem nenadoma porušila, kar je na 
kamniškobistriški ravni povzročilo silovito povodenj. 
Izročilo torej konec jezera opisuje kataklizmično. Raz
log porušitve pobočja ostaja neznan.9 Marija Klobčar 
(2015b; 2016) je podala hipotezo, da bi se lahko vzpe
tina, ki bi morala povezovati Mali grad in Stari grad, 
porušila med velikim koroškim oziroma beljaškim 
potresom 25. januarja 1348. Ta hipoteza bi bila do-
bra osnova za sistematično in poglobljeno geološko, 
(paleo)seizmološko in arheološko raziskovanje.

9   V zapisanih različicah legend o Kamniškem  jezeru (Klobčar 
2015b; Valvasor 1689/1984) je omenjeno močno neurje 
(utrganje oblaka), namerno prekopavanje hriba, ker je eden 
od graščakov želel drugemu onemogočiti ribolov na  jezeru, 
in pa premikanje zmaja pod hribom, ki naj bi porušilo pre-
grado.

Slika 3: Pristan s čolni Skupine Štajn, postavljenimi v času Kamfesta 2009



Ra
zp

ra
va

 –
  u

rb
an

ist
ičn

o 
na

čr
to

va
nj

e 
in

 o
bl

iko
va

nj
e

220

2. Priprava prostorskih podlag

Za izhodišče rekonstrukcije obsega jezera sta av-
torja uporabila karte temeljnega topografskega načrta 
(TTN 5), ki vsebujejo tudi sloj plastnic z višinskimi 
ko tami, in na tej osnovi naredila prve obrise jezera. 
Izka zalo se je, da je podloga TTN za bolj natančno 
določitev poti premalo natančna. Dodatno sta zato 
avtorja pridobila digitalni katastrski načrt (DKN), or-
tofoto posnetek in vektorske podatke plastnic na 
1 meter višinske natančnosti iz posnetkov LIDAR10 
(lasersko skeniranje terena z višinsko natančnostjo 
okoli 15 cm). Vsi podatki so sicer prosto dostopni na 
državnem portalu eProstor. S prekrivanjem slojev or-
tofoto po snetka in vektorskih plastnic sta prišla do 
možnosti za natančnejšo izdelavo rekonstrukcije ob-
sega jezera.

3. Terenski ogled
Da bi avtorja tudi na osnovi osebne izkušnje čim 

bolj poglobljeno razumela in poznala zamišljeno 
krožno tematsko pot, sta v januarju 2020 opravila ob-
hod po celotni predlagani trasi in spoznanja s terena 
pove zala s prostorskimi informacijami iz zapisanih 
različic legende o Kamniškem jezeru. Izhajala sta iz 
izbrane nivelete 389 metrov nadmorske višine, kar je 
višina sedanjega terena pri neveljski cerkvi sv. Jurija 
in predstavlja t. i. »neveljski maksimum« – najvišjo 
gladino jezera, ki jo dopušča omemba cerkve sv. Ju-
rija ob oziroma na jezeru, in sicer ob predpostavki, da 
je cerkev stala na istem mestu kot sedanja in da je 
bila takrat nadmorska višina zemljišča pod njo bolj 
ali manj enaka sedanji. Nadmorski višini 389 m sta 
avtorja sledila s pomočjo navigacijske aplikacije na 
pametnem telefonu, ki prikazuje nadmorsko višino s 
pomočjo satelitskih navigacijskih sistemov, s pomočjo 
karte z vrisano višino ter s sklepanjem na osnovi opa-
zovanja bližnje okolice, predvsem značilnosti reliefa.

4. Izdelava predloga poti
Predlog rekreacijske krožne poti sta avtorja umes-

tila v prostor na osnovi terenskega ogleda in pridob-
ljenih digitalnih podatkov (DKN, ortofoto, LIDAR). Stre
mela sta k sledenju višinske kote okoli 390 metrov 
nadmorske višine, saj je pot ob jezeru običajno nekoli
ko nad gladino vode. Pri tem sta bila pozorna tudi 
na doživljajsko komponento bodočih sprehajalcev, 
ki si bodo ob sprehodu po poti lahko čim bolj slikovi
to zamislili obseg nekdanjega jezera. Na terenskem 
ogledu sta avtorja namreč opazila, da že same geo-
grafske danosti in oblikovanost terena ter rastja pone-
kod nakazujejo, kje naj bi jezero bilo. Pot zato poteka 
po vrhovih brežin in teras, po gozdnem robu, po robu 
naselja in podobno. Predlagana pot skuša upoštevati 
tudi stanje na terenu glede dostopnosti, lastništva 
zemljišč in izvedljivosti (slika 4).11

5. Določitev interesnih točk na poti

10   Za pomoč pri pridobitvi oziroma pripravi podatkov o 
plastnicah iz posnetkov LIDAR se iskreno zahvaljujeva dr. 
Klemnu Kregarju, univ. dipl. inž. geod.

11   Poudariti velja, da ne gre za izvedbeni projekt, temveč za 
prvo idejo o poti, ki bi jo ob morebitni realizaciji vsekakor 
bilo treba uskladiti z lastniki zemljišč in lokalnimi prebivalci. 

Na presečišču pripovedk in današnjega prostora 
avtorja po terenskem ogledu predlagata naslednje lo-
kacije za ureditev interesnih točk na predlagani krožni 
poti:
I. izhodišče krožne poti z obeležjem, posvečenim 

Kam niškemu jezeru, na malograjskih terasah, 
in sicer na mestu, kjer trenutno stoji kip Jurija 
Starovasnika; gre za t. i. Malograjski pristan; pot 
se nadaljuje konzolno ob prepadnih pobočjih na 
severni strani malograjskega hriba;

II. viseča brv z osrednjim stebrnim podpornikom 
(dol žine približno 2 x 70 m) poteka nad delom 
Usnjarske ceste, premošča Kamniško Bistrico in 
obvozno štiripasovnico ter se priključi na pot pro-
ti Staremu gradu. Brv predstavlja južno pregrado 
jezera oziroma nekdanjo povezavo malograjske-
ga griča in starograjskega hriba;

III. pot nato poteka konzolno po strmi in prepadni 
bre žini ob vznožju pobočja Bergantove gore (Sta
rega gradu), nad vzhodno kamniško obvoznico 
(območje nekdanjega naselja Podgora), se nato 
nadaljuje nad gostiščem Pod Skalo do vstopa v 
naselje Vrhpolje (slika 5);

IV. pri manjšem kamnolomu, naprej od gostišča Pod 
Skalo, se lahko oblikuje ena od postaj na poti;

V. cerkev sv. Jurija v Nevljah, kjer naj bi nekoč bili 
pri vezi v pokopališkem opornem zidu in kjer je 
vsak dan ob tretji uri popoldne zvonilo v spomin 
na izlitje jezera;

VI. izliv Nevljice v Kamniško jezero, na vzhodnem kon
cu naselja Vrhpolje, tik pred vstopom v Tesni ce;

VII. rt ob vznožju hriba, imenovanega Kužna, ki se 
najbrž tako imenuje zaradi kraja, kjer so živeli, se 
zdravili in tudi umirali ljudje s kužnimi boleznimi;

VIII. izliv potoka Oševka v jezero na severnem robu 
sedanjega naselja Oševek;

IX. prečenje manjšega potoka v naselju Oševek, kjer 
pot naredi rahel zavoj – možnost za postavitev 
ene od postaj na poti;

X. vrh brežine – terasasti pomol (»Prašnikarjev rt«), 
ki je na jugovzhodnem koncu Mekinj, na območ-
ju nekdanjega Prašnikarjevega posestva, s kate-
rega je izjemen razgled na kamniško kotlino, kjer 
naj bi nekoč bilo jezero (slika 6);

XI. izliv Kamniške Bistrice v Kamniško jezero (skraj
na severna obala Kamniškega jezera) med Me-
kinjami na vzhodni in nekdanjim območjem 
smod niš nice na zahodni strani reke; prečkanje 
re ke po novi brvi;

XII. dvorec Katzenberg, upravno poslopje nekdanje 
smodnišnice in kasnejše Kemijske industrije 
Kam nik (KIK), ki bi označevalo skrajni severoza-
hodni rob Kamniškega jezera;

XIII. pristan Pri Krajnarju (območje na bregu ob cesti 
v Tunjiško Mlako, pri transformatorski posta
ji, blizu križišča s Kettejevo ulico), kjer naj bi 
bil po starem izročilu (Klobčar 2015b) preto-
vorni pristan za pogrebne prevoze s tunjiškega 
področja do pokopališča pri Sv. Juriju v Nevljah;

XIV. žalsko obrežje na vzhodnih obronkih žalskega 
hriba nad železniško progo in nasproti Fran čiš
kanskega samostana sv. Jakoba v Kamniku, in 
sicer kot jezersko žalo, torej peščena obala;
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XV. severne brežine pod uravnavo, na kateri stoji 
Smoletov gradič ali t. i. Trutzturn, osmerokotna 
ob ramb na utrdba na jugozahodnem vogalu sred
nje veškega obzidja mesta Kamnik;

XVI. Klanec, izliv Kamniškega jezera v smeri proti 
Šut ni, torej začetek struge Kamniške Bistrice dol
vodno od Kamniškega jezera.

Razprava in zaključek

Avtorja predlagata idejno zamisel, kako v fizičnem 
pro storu obeležiti izročilo o legendarnem jezeru na 
smi seln način, ki bi vplival na kolektivni spomin in ove
kovečil izročilno kulturno dediščino prebivalstva, hkra-
ti pa močno povečal turistično privlačnost Kamnika z 
okolico kot turistične destinacije. 

Idejno rešitev krožne tematske poti zaznamuje 
enot ni koncept, ki se odraža v enotnem predlaganem 
obli kovanju od gradiv in oblik posegov v prostor oziro-
ma gradenj do sloga krožne poti ter spremljajočih ob-
jektov z opremo. Posebna pozornost bi bila ob izvedbi 
projekta namenjena tudi glavnim interesnim točkam 
na predlagani krožni tematski poti, ki bi jih bilo treba 
oblikovno in vsebinsko smotrno urediti. Služile bi kot 
nekakšne postaje za pohodnike, kjer bi lahko več iz-
vedeli o podrobnostih zgodbe o Kamniškem jezeru. 
Poglavitne sestavine krožne poti so: nosilne, podporne 
ter oporne konstrukcije za pohodne površine, tlaki 
pohodnih površin, premostitveni objekti, obeležja na 
postajah in vedute oziroma pogledi s posameznih točk 
oziroma postaj.

Obeležje na malograjskih terasah predstavlja 
izhodišče poti, po kateri je možno iti v nasprotni smeri 
urnega kazalca (na desno, na severovzhod) bodisi v 

smeri urnega kazalca (na levo, na severozahod). To 
obeležje bi na slogovno primeren način podajalo os-
novne informacije o jezerski poti: ozadje iz zapisane 
legende o jezeru in pa novejše znanstvene obravnave 
(npr. Klob čar), vključno s hipotezo, da je morda potres 
25. januarja 1348 povzročil izlitje jezera, ter izpostavi-
lo t. i. neveljski maksimum (389 m nadmorske višine) 
za gladino Kamniškega jezera. Imelo bi obliko mize s 
preprostim in robustnim reliefnim modelom oziroma z 
maketo območja krožne poti ter označenimi postajami 
oziroma interesnimi točkami na poti, navedbo dolžine 
poti, približnega časa obhoda itn. 

Dodana vrednost predloga je tudi vzpostavitev nove 
povezave med malograjskim in starograjskim hribom z 
novo visečo brvjo. Pot bi obiskovalca vodila neposred-
no iz mestnega jedra, preko Malega gradu in brvi, ki 
bi prečkala Kamniško Bistrico in vzhodno obvoznico, 
na obstoječo pohodno pot proti vrhu Starega gradu 
(slika 7). Trenutni dostop ob betonskem zidu, ki meji 
praktično na cesto, je namreč za obiskovalce nevaren 
in neprimeren.

Prispevek črpa iz znanih prispevkov o Kamniškem 
je zeru in izročila ter jih nadgradi v arhitekturnourba
nistično pobudo, ki k istovetnosti Kamniškega in Kam-
nika želi doprinesti novo razsežnost – zgodbo o jezeru, 
odtisnjeno v fizični prostor, in kamniški turistični po-
nudbi na otipljiv način dodati še dodatno izkušnjo te 
razsežnosti. 

Avtorja upata, da bo prispevek spodbudil tudi na dalj-
nje poglobljeno in razširjeno raziskovanje Kamniškega 
jezera – od etnoloških/kulturoloških do arheoloških, 
geofizikalnih, hidroloških oziroma paleolimnoloških 
ved, ki bi lahko še veliko prispevale k razumevanju te 
skrivnostne pla(s)ti kamniške zgodovine.

Slika 5: Pot po Bergantovi gori nad obvoznico
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Slika 6: Pot po vrhu brežine nad Stadionom prijateljstva v Mekinjah (t. i. Prašnikarjev rt)

Slika 7: Nova brv med Malim gradom in starograjskim hribom
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Tek na Grin to vec se je ro dil iz za ne se njaš tva po djet ni ka Du
ša na Pa pe ža. V le tih 1996–1998 so ga or ga ni zi ra li čla ni AO 
Men geš. Le ta 2001 je Pa pež usta no vil Klub gor skih te ka čev Pa
pež in pre vzel or ga ni za ci jo te kov v le tih 2001–2019. Le ta 2010 
in 2017 te ka ni bi lo za ra di or ga ni za ci je sve tov ne ga in evrop ske
ga pr ven stva v gor skih te kih na Ve li ko pla ni no.

Pa pež je bil glav ni spon zor vseh 20 let. Tek je pre ra sel v tek
mo na dr žav nem in sve tov nem ni vo ju. Ek strem ni tek je po te kal 
po tra si ra ni in mar ki ra ni po ti za čla ne in čla ni ce do vr ha (2558 
m, 9,6 km), mla din ci so ime li cilj na Ko kr skem se dlu (1793 m, 
5,9 km), za otro ške ka te go ri je so bi le pro ge kraj še. V le tih 2011 
in 2019 je bil cilj za ra di sla be ga vre me na na Ko kr skem se dlu. 
Re kor der ja pro ge od Do ma v Kam ni ški Bis tri ci do vr ha sta No
vo ze lan dec Jo nat han Wyatt (1:15:43) in Če hi nja Ana Pi chr to va 
(1:31:50). Za or ga ni za ci jo vr hun ske pri re di tve je skr be lo prek 
dve sto pro sto vo ljcev. 
Ključ ne be se de: ek strem ni gor ski tek, dr žav no pr ven stvo in 
sve tov ni po kal, or ga ni za ci ja 20 te kov na Grin to vec, kralj in kra lji-
ca Grin tov ca, Klub gor skih te ka čev Pa pež, Du šan Pa pež

The Grintovec Mountain Race was the idea of entrepreneur 
Dušan Papež. In the years between 1996 and 1998, the race 
was organised by the members of AO Mengeš. In 2001, Papež 
established the Papež Mountain Runners Club and took over 
the organisation of races from 2001 to 2019. Races were can-
celled in 2010 and 2017 due to the World and European Cham-
pionships in mountain running on Velika planina. 

Papež was the main sponsor of these races for 20 years. The 
race had grown into a national and world level championship. 
Extreme running took place on the route and marked path for 
members to the top of the mountain (2558 m, 9.6 km), while 
younger competitors ran to Kokrsko Saddle (1793 m, 5.9 km) 
and the children ran shorter distances. In 2011 and 2019, the 
finish line was moved to Kokrsko Saddle due to bad weather. 
The recordbreakers of the route from Dom v Kamniški Bistrici to 
the top were New Zealander Jonathan Wyatt (1:15:43) and the 
Czech runner Ana Pichrtova (1:31:50). The event’s organisation 
was managed by over two hundred volunteers.
Keywords: extreme mountain running, national championship 
and world cup, organisation of 20 Grintovec Mountain Races, 
king and queen of Grintovec, Papež Mountain Runners Club, 
Dušan Papež

Po bu dnik te ka na Grin to vec je po djet nik in špor tni 
za ne se njak Du šan Pa pež. Ko je šel z al pi ni sti od pra ve 
v An de na Grin to vec, je pod vr hom, ko je že pet ur ho dil 
iz do li ne Kam ni ške Bis tri ce, vzhi čen iz ja vil, da ti ste mu, 
ki pre te če vso pot iz do li ne do vr ha, po da ri ti soč nem
ških mark. Ta krat mu je bi lo ne ra zum lji vo, da bi lah ko 
kdo iz do li ne te kel vso pot do vr ha. Da re Bo žič, član AO 
Men geš in Pa pe žev so de la vec, je po skr bel, da so čla ni 
AO Men geš le ta 1996 or ga ni zi ra li 1. tek na Grin to vec. 

1   Knjižničarka in predmetna učiteljica slovenskega jezika.

Pa pež je dr žal be se do in vseh dvaj set let da jal ve li
ko de nar ja za te ka če: kra lje vi šin ter kra lja in kra lji co 
Grin tov ca. Od le ta 1996 do 1998 je tek or ga ni zi ral AO 
Men geš, od le ta 2001 do 2019 pa Klub gor skih te ka
čev Pa pež (KGT Pa pež). 

Iz zgo do vi ne te kov na Grin to vec 1996–1998

1996–PrvigorskiteknaGrintovec:vuri inpol iz
Kam ni ške Bis tri ce 

»Zad njo ne de ljo v sep tem bru smo kon čno do ča ka li 
naj te žji gor ski tek v Slo ve ni ji. Sko raj ži lo se je 54 te ka
čev, med nji mi pet žensk. Tu di ti sto ma lo ver jet no o 
ča su se je iz ka za lo za mo go če. Pr vi mož Grin tov cev je 
po stal Mar jan Zu pan čič, ki je za pot od do ma v Kam
ni ški Bis tri ci do vr ha Grin tov ca po ra bil 1:29:45. Če je 
po 14 mi nu tah pri spod nji po sta ji to vor ne žič ni ce še 
ka za lo na ize na čen tek, saj nas je bi lo v vo dil ni sku
pi ni še šest (Te raž, Mer nik, bra ta Urh, Zu pan čič, Moč
nik), pa je bi lo pro ti Ko krske mu se dlu že ja sno, da ima 
Zu pan čič spet ene ga ti stih ču dež nih dni. Naj bli žje mu 
je sle dil La do Urh, na po bo čju Grin tov ca je Ivan Urh 
na pre do val na dru go me sto in iz me gle na za sne že
ni vrh z ja snim oza djem pri te kel 1 mi nu to 42 se kund 
za zma go val cem. La do Urh je bil tre tji, Moč nik če tr ti. 
Ma ri ja Tro bec je kot naj hi trej ša na vrh pri te kla na 21. 
me stu med mo ški mi. Kljub sne gu, ki je na zad njem 
de lu pri ča kal te ka če in hod ce (nih če ni te kel vso pot), 
je tek mo va nje mi ni lo brez ne zgod.«

1997 – V dru gem po sku su (pr vič pre lo že no za ra
di sne ga) je čla nom AO Men geš uspe lo iz pe lja ti dru gi 
ek strem ni tek. Kje so me je, si je mi sli la ve či na, ko je 
iz ve de la čas 1:25:2 Igor ja Ša la mu na, a je pot po pla
nin skih ta bli cah mar ki ra na na pet ur. Naj hi trej ša je bi
la te ka či ca Ol ga Grm.

1998 – Spet iz bo ljšan čas, naj hi trej ša Trob če va in 
Ša la mun. Zma go va lec je iz ja vil: »Ob sve tov ni kon ku-
ren ci bi se da lo te či še hi tre je. Vsaj tri mi nu te.«

Za zgle dno or ga ni za ci jo vseh treh te kov so po skr be
li no sa či opre me, oskr bni ka na Ko kr skem se dlu, gor
ski re še val ci, po se bno pa al pi ni sti AO Men geš, med 
ka te ri mi je glav ni no de la opra vil Da re Bo žič in pri do bil 
tu di spon zor je. Med nji mi sta glav no bre me no si la Av-
to li čar stvo Pa pež in Av to me ha ni ka Co tman. (Pov ze to 
po Me tod Moč nik, Kam ni ški ob čan)

V le tih 1999 in 2000 te ka ni bi lo.

2001 – Usta nov ljen Klub gor skih  
te ka čev Pa pež (KGT Pa pež) 

Na po bu do kam ni ških gor skih te ka čev, ki so si že
le li or ga ni zi ran klub (Me tod Moč nik, La do in Ivan Urh, 
To mo Pet ek, Zdrav ko Vol kar, Se bas tjan Zar nik, Ma tej 
Krebs), je Du šan Pa pež usta no vil Klub gor skih te ka čev 
Pa pež (KGT Pa pež) in pre vzel tu di or ga ni za ci jo te ka na 
Grin to vec. Po leg član ske je za če la de lo va ti tu di sek ci ja 
deč kov in de klic v OŠ Stra nje pod vod stvom tre ner ja 
Iva na Ur ha. V de lo klu ba se je ak tiv no vklju či la tu di 
Mi ra Pa pež. V sta tu tu so si po leg pre dno stnih na log 
za da li tu di or ga ni za ci jo pri re di tev in se včla ni li v AZS.
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Za pis na no vi splet ni stra ni: »Usta nov ljen je Klub 
gor skih te ka čev Pa pež, za vse, ki ho če te zdru ži ti na
ra vo, šport in zdra vje. Je klub lju bi te ljev go ra, te ka in 
ho je v go re, za to je naš žig v obli ki mar ka ci je.«

 »Grin ta vec pra vi jo na Do lenj skem ob Te me ni ci do
lo mi tu. V istem po me nu naj deš be se do tu di v Ple ter
šni ko vem slo var ju in Er jav če vi mi ne ra lo gi ji. Grin ta vec 
po me ni to rej der Do lo mit berg. Na rod oko li Men gša, 
Kam ni ka, Ra dom lja, Do ba in Dom žal in ši ro ko po Go
renj skem sploh ne poz na ni ti Kam ni ških ni ti Sa vinj
skih pla nin, am pak vse to zaz na mu je s sku pnim ime
nom Grin tav ci. Nik dar ne po za bim, ka ko je bil uža ljen 
moj je zi kov ni čut, ko sem šti ri najst let ni de ček sli šal v 
šo li svo je ga uči te lja pr vič go vo ri ti o Kam ni ških pla ni
nah in go ri Grin tav cu, me ni pa so bi li z do ma zna ni 
sa mo mno žin ski Grin tav ci.« (Le vec 1896)

»Naj la žji do stop na Grin to vec je na juž ni stra ni s Ko
kr ske ga se dla. Tod je šel bo ta nik Sco po li l. 1759 in 
Wulfen l. 1762 ali 1763 na Grin to vec. Pr vo pi ra mi do 
za tri ko ti šče je l. 1823 po sta vil sto tnik Bo sio, dru go 
sto tnik Merkl l. 1861, tre tjo nad po roč nik Kut sche ra l. 
1877. Vsa ko krat so izme ri li vi ši no vr ha. Ba ro me trič no 
so me ri li ge o log Li pold l. 1856 in Fris cha uf l. 1874. 

Tu ri stov ska ko ča v Kam ni ški Bis tri ci (601 m) sto ji 
bli zu izvi ra Bis tri ce v ze lo ro man tič ni le gi. Pri ko či je 
ve ran da in ka pe li ca. Coj zo va ko ča na Ko kr skem se dlu 
(1791 m): iz tu ri stov ske ko če v Kam ni ški Bis tri ci se ve
ro za ho dno, mi mo Ža ga ne pe či in str mo na se dlo 3,5 
ure. Grin to vec: od Coj zo ve ko če čez raz po tje, od tu na 
le vo po sta rem po tu na vrh 2 uri. Sku paj iz Kam ni ške 
Bis tri ce do Grin tov ca 5,5 ure.« (Koc bek 1926)

»Ta ko na Grin to vec ne koč, da nes pa: Kje so me je, 
mi sli ve či na, ko iz ve za čas 1:25:22 in poz na pot, ki 
je po pla nin skih ta bli cah mar ki ra na na 5 ur.« (Me tod 
Moč nik, Kam ni ški ob čan)

Za ni mi vo sti in po se bno sti s te kov  
v le tih 2001–2019 (or ga ni za tor KGT Pa pež)

2001 – 4. gor ski tek 
Za ra di var no sti je bil čas te ka ome jen na 2 uri in pol. 

Na kri tič nih me stih so bi li re dar ji, al pi ni sti, gor ski re še
val ci in zdrav ni ki. Te ka či so te kli po mar ki ra ni in do bro 
oz na če ni pro gi s pet i mi okrep če val ni ca mi. KGT Pa pež 
je imel kar tri naj bo ljše na vr hu: Ša la mu na, Kreb sa, 
Zu pan či ča. Na slo ve sni po de li tvi pri pla nin skem do mu 
v Kam ni ški Bis tri ci so zma go val ca Ša la mu na in Vi vo-
do vo pr vič okro na li z na zi vom kralj in kra lji ca Grin tov
ca, spon zor ji pa so pri mak ni li še le po vso to de nar ja. 
Vse kra lje vi šin so ča ka li priz na nja, po ka li in bo ga te 
prak tič ne na gra de.  

2002 – 5. gor ski tek 
Tek je bil pr vič uvr ščen v po kal Slo ve ni je v gor

skih te kih, vklju či li so tu di otro ške ka te go ri je. Za ra di 
ek strem no sti je bil cilj na vr hu Grin tov ca le za čla ne 
(2558 m, 9,6 km), mla din ci in žen ske so ime li cilj na 
Ko kr skem se dlu (1793 m, 5,9 km). Tam so or ga ni za
tor ji v pri me ru sla be ga vre me na za ra di var no sti do-
lo či li re zer vni cilj. Za otro ške ka te go ri je so bi le pro ge 
kraj še. Po nov na izme ra tra se je po ka za la dol ži no 9,6 
ki lo me tra, kar po me ni ek strem. Tek mo val ci te če jo po 
mar ki ra ni, do bro oz na če ni pro gi.

Pr vi te ka či na Grin tov cu (Fo to: Me tod Moč nik)
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2003 – 6. gor ski tek 
Za ra di sta bil nej še ga vre me na je bil tek pre stav ljen 

na zad njo so bo to v ju li ju in ta ko je osta lo do 20. te ka. 
»Ne stri njam se, da ima mo žen ske dru gač ne pro ge, 
za to sem si tu di sa ma za že le la na gra do, da pri dem 
na vrh ta ko mo goč ne go re. Ob čut ki v teh ste nah so 
fan ta stič ni,« je po ve da la za 90.000 to lar jev bo ga tej
ša kra lji ca Jurišićeva. »Re zul tat bi lah ko ogro zi la le še 
eli ta s sve tov nim pr va kom No vo ze lan dcem Wyattom 
na če lu,« je me nil dru go u vr šče ni Igor Ša la mun, si cer 
tri krat ni zma go va lec.

2004 – 7. gor ski tek 
Žen ski tek so zno va po da ljša li do vr ha. Za ra di me

gle je bi la odlo či tev or ga ni za tor ja gle de ci lja tež ka, 
ven dar so te kli do vr ha.

2005 – 8. gor ski tek 
Te ka če po i me nu je jo kra lji vi šin. Grin to vec po nu di 

no ve re kor de: do vr ha te če re kor dno šte vi lo te ka čev, 
Če hi nja Pi chr to va po dre žen ski re kord, ve dno več je 
tu jih te ka čev. No vost: pro ga je tra si ra na z ru me nim 
tra kom ne pre ki nje no do vr ha Grin tov ca. 

2006–9.gorskitekvpresežnikihinrekordih
JeJonathanWyattpresegelvsemejemogočega?

Ek strem ni tek na Grin to vec je vklju čen med sve tov
ne gor ske te ke (ve li ka na gra da WMRA). Tek ma za po
kal Slo ve ni je je bi la tu di dr žav no pr ven stvo. 

No vo ze lan dec Jo nat han Wyatt in Če hi nja An na Pi
chr to va sta po mak ni la me jo mo go če ga še vi šje. Kralj 
gor ske ga te ka je me jo 9,6 ki lo me trov za dva ki lo me-

tra vi ši ne po mak nil na 1:15:43. Bo ta čas od do ma v 
Kam ni ški Bis tri ci (601 m) do vr ha Grin tov ca (2558 m), 
kjer je pot mar ki ra na na pet ur, ostal za vse več ne ča
se? Re kor der je bil nav du šen: »To je po tre bno do ži ve ti, 
tam zgo raj na vr hu se res po ču tiš kot kralj vi šin. Že 
prej sem sli šal, da je Grin to vec ne kaj po se bne ga … Tu 
je re snič no ne ka po se bna ener gi ja in vzdu šje. Or ga ni
za tor ji so lah ko po no sni na svo je de lo. Pri dem pri hod
nje le to.« An na Pi chr to va, po no sna na re kord 1:31:50: 
»Pod Ko kr skim se dlom mi je naj lep še, ko je mo go če te
ko če te či, osta lo je tre ba sko raj ple za ti.« (Me tod Moč
nik, Kam ni ški ob čan)

Slo ve sna po de li tev in raz gla si tev naj bo ljših sta bi li v 
do li ni. Tek je sim bo lič no za klju čil Tek sve tov ne har mo
ni je: pla me ni co, ki je pre po to va la svet, so sim bo lič no 
pre da li naj mlaj šim te ka čem. Po to va la je iz te ka če vih 
rok v ro ke or ga ni za tor ja, spon zor ja in po moč ni ka. Pre
sež ni ki: 310 te ka čev iz 16 dr žav, re kor da pro ge, re kor
dno šte vi lo na vi ja čev, po moč ni kov in pri ja te ljev gor ske
ga te ka. 

2007–Grintovecpraznuje10let
Srčnitek,kičudežnoodpiravratabolnišnice

Kra lji ca in kralj sta bi la Če hi nja An na Pi chr to va in 
Nor ve žan Jon Tvedt, te kač, ki je le ta 2009 umrl med 
tre nin gom. Raz gla še ni so bi li kra lji vi šin – de set krat so 
se grin tov ške ga te ka ude le ži li To ne Pan čur, Ja nez Krek 
in Blaž Mi he lič. 

Kralj Grin tov ca je bil tu di or ga ni za tor Du šan Pa pež. 
Po hu di bo lez ni in ope ra ci ji no ge le ta 2006 je kot vsa
ko le to do tlej zma go val ce pri ča kal na vr hu, na ci lju. 
To krat je bil boj z go ro in s sa mim se boj. 

Du šan Pa pež v bo ju z go ro in s sa mim se boj (Fo to: Ivan Le skov šek)
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To je tek, ki ču dež no od pi ra vra ta v bol ni šni ci, ko se 
ti ma je jo tla pod no ga mi, pa te mlad fant v be li ha lji 
po va bi: »Go spod Pa pež. O, vas pa poz nam, tu di sam 
te čem na Grin to vec. Vsto pi te!« Sko zi od pr ta vra ta po si
je ža rek upa nja in sve tlo be.

»Še en krat se za hva lju jem vsem, ki ste so de lo va li v 
teh de set ih le tih in s svo jim de lom in pre da nos tjo pri
po mo gli, da tek na Grin to vec osta ja ve li ki Grin to vec, in 
do ka za li, da je res eno ve li ko sr ce. To smo ob ču ti li ob 
na ši hu di pre iz kuš nji, ko ste mno žič no tr ka li na na ša 
vra ta z be se da mi: ‘Kar ko li ra bi te, sa mo po kli či te, pri
de mo.’ Po kli ca li smo vas in da nes se ve se li mo sku paj, 
da nam je uspe lo. Hva la vam, pri ja te lji!«

2008 – 11. gor ski tek 
»KjerjePapež,tamjesonce!«

Ta ko se je ob pri ho du pr vih te ka čev na Grin to vec 
ša lil Du šan Pa pež. Zju traj je bi la za ra di hu de ne vi hte 
tež ka odlo či tev gle de ci lja. Pi chr to va je zma ga la že če
tr tič, Ricky Ga tes, ki se je na tek pri pe ljal s ko le som 
sta ro do bni kom, je za slu žil ti soč evrov. 

2009 – 12. gor ski tek 
PichrtovainKrupicka,češkazmagovalca

Kar ti soč pla nin cev na »stre hi« Grin tov ca v zad njem 
ki lo me tru (ob po ti od Kam ni ške Bis tri ce nav zgor jih je 
bi lo po ne ka te rih oce nah tri krat to li ko) je bi lo nav du še
nih nad Kam ni ča nom Se bas tja nom Zar ni kom. Pr vič je 
bi la na Grin tov cu iz ve de na do pin ška kon tro la. No vost 
je do da na ka te go ri ja za ve te ra ne/ve te ran ke nad 60 
let (ab so lut no). 

2010 – Sve tov no pr ven stvo v gor skih te kih na Ve li ko 
planino.BrezGrintovca

2011 – 13. gor ski tek 
Za ra di de žja in sne že nja so or ga ni za tor ji tek za klju

či li na Ko kr skem se dlu. »V dru gač nih ra zme rah bi bil 
za me iz ziv iz bo ljša ti Wyattov re kord,« je iz ja vil tur ški 
atlet Ah met Ar slan, pet krat ni evrop ski pr vak. Or ga ni
za tor ji so po ka za li ve li ko uvi dev no sti do nje go ve za mu-
de, saj so start pre sta vi li za pet mi nut. 

2012–14.gorskitekvpresežnikihinmalodrugače
Tek je bil sve tov no pr ven stvo v ma lem. Dru go u vr

šče na Lon don čan ka Em ma Clayton je ob ču do va la le
po te go ra, za ra di ka te rih se je od po ve da la tu di olim
pij ske mu raz po lo že nju v svo jem me stu. Pod le gla je 
iz zi vu Grin tov ca, ene naj bolj im po zan tnih te ka ških 
pre iz ku šenj da leč oko li. Ni bi la edi na, pri šli so te ka či iz 
16 dr žav, od Ja pon ske in Av stra li je do Eri tre je, Tur či je 
idr. V špor tu ni lep še zgod be, kot če se pri re di tev pri me 
med ljud mi. In ži vi. Za gor ski tek na Grin to vec to dr
ži kot za be to ni ran Alja žev sto lp. Lo kal ni or ga ni za cij ski 
iz ziv s pet de set i mi ude le žen ci je pre ra sel v sve tov ni 
iz ziv. In za to ži vi in de la vsa do li na. Sve tov ni pod pr vak 
Eri tre jec Teklay ni pre mak nil ča sov ne me je mo go če ga. 
(Pov ze to po Me tod Moč nik, Dnev nik)

V pri ča ko va nju re kor da so z vr ha Grin tov ca pr vič 
sprem  lja li tek po in ter net ni po ve za vi. Na me sto zma go val-
ca se je na plat nu po ja vil mlad par v po roč nih obla či lih. 
Bi  li smo pri če po ro ki Ju re ta in Na ta li je Grm šek, z na vo di li 
za za kon sko živ lje nje pa ji ma je pos tre gel Du šan Pa pež. 

Svo je vr sten re kord je do se gel tr pež ni 14let ni Igor 
Hra sto vec, ki je bos pri te kel na Grin to vec v 2 urah in 
48 mi nu tah.

2013 – 15. gor ski tek 
Slovenska kraljica Mateja Kosovelj, bogatejša za
750 evrov

Kralj Grin tov ca Eri tre jec Teklay je pre jel ti soč evrov, 
re kor da pa ni po drl.

»Tek je zdaj praz nik vse do li ne,« rad po u dar ja Du
šan Pa pež, av to li čar, ki z že no Mi ro, uči te lji co, in vso 
dru ži no vle če ni ti or ga ni za ci je. Pro sto vo ljci so sa mo na 
okrep če val ni ce na go ri zno si li dva ti soč li trov vo de. Za
ra di srč no sti, ki jo ima tek, se ni ču di ti, da so se iz zi va 
lo ti li te ka či iz 16 dr žav. Vseh vrst, ne le zvez dni ki. (Pov
ze to po Me tod Moč nik, Dnev nik) 

Kam nik in bis tri ška do li na tja do vr ha Grin tov ca sta 
di ha la in ži ve la s te kom, o če mer pri ča re kor dno šte
vi lo obi sko val cev: vsak s svo jim na me nom in po slan-
stvom. 

2014 – 16. gor ski tek
VsakagrintanepritečenaGrintovec.

Kam ni ški Pa pež je za sen čil va ti kan ske ga so i me
nja ka. Kljub sla be mu vre me nu je gor sko te ka ško pre-
iz kuš njo kon ča lo 285 te ka čev in te ka čic. V zad njem 
vzpo nu pod vr hom se je ne ka te rim de la lo čr no pred 
oč mi. Ne za ra di sla bo sti, am pak za vo ljo ke nij skih te ka
čev. Naj hi trej ši je bil Ke ni jec Kos gei. (Pov ze to po To ne 
For nez zi Tof,  Bu tik Ne delj ske ga) 

Tra sa te ka je bi la spre me nje na, start tek me je bil 
pr vič na Pik nik cen tru pri Jur ju. 

2015 – 17. gor ski tek
Zma ga osta ne do ma. 

V de žju in na spol zki pro gi sta sla vi la Ku har in Klan
čni ko va. Tek je bil tu di dr žav no pr ven stvo za otro ške 
ka te go ri je, dr žav ni pr va ki so po sta li Ja kob Ma li, Ta nja 
Žgaj nar, To bi Ga ber šček, Lea Ha ler, Izak Po ljan šek in 
Ma ša Vi ri ant. (Pov ze to po Ja sna Pa la din, Kam ni čan ka)

Nejc Ku har, kralj Grin tov ca: »Za me je Grin to vec kot 
hi šna go ra. Po dvaj set krat let no sem gor. Že lel sem si 
zma ga ti. Po do bne ga te ka v Evro pi ni, dru god je po ki
lo me ter ver ti ka le, tu sta dva. Pa ska le, str mi na. Ta tek 
je po vseh pla teh iz je men.«

2016 – 18. gor ski tek
»NanašGrintov’cmoraštečt,česiodPapeža.«

Te klo je kar 33 te ka čev KGT Pa pež, te ka pa se je 
ude le ži lo 273 te ka čev iz 13 dr žav (Ja pon ska, Ke ni ja, 
Eri tre ja, Evro pa). Po sku sno mer je nje re zul ta tov s či pi 
se je iz ka za lo za upo ra bno; po leg kla sič ne ga mer je nja 
in spo ro ča nja re zul ta tov v do li no. 

2017 – Evrop sko pr ven stvo v gor skih te kih na Ve li ko 
planino.BrezGrintovca

2018 – 19. gor ski tek
Nejc Ku har in Moj ca Ko li gar, oba čla na KGT Pa pež, 

sta po sta la slo ven ska kralj in kra lji ca te ka na Grin to-
vec. Sle di li so ji ma tu di dru gi Pa pe že vi kra lji vi šin: Lu
ka Mi he lič, Ti mo tej Be čan in Gaš per Bre gar. No vost 
sta bi li do da ni ka te go ri ji ve te ran ke/ve te ra ni. 
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2019–20.gorskitek,zadnjivorganizacijiKGTPa
pež
ZaradivremenskihrazmerledoKokrskegasedla…
kotbijokalonebo…

Te klo je 280 te ka čev iz 14 dr žav, med nji mi 37 iz 
KGT Pa pež, vsi so se že le li ne ka ko po slo vi ti od te ka. 
Med nji mi kralj in kra lji ca Grin tov ca Lu ka Ko va čič in 
Moj ca Ko li gar, pa naj sta rej ši Ivan Urh, eden pr vih kra
ljev vi šin, to krat kot »me tla«, in naj mlaj ši, šti ri let ni or ga-
ni za tor jev vnuk Tim Zam ljen. 

Stranj ska god ba s sta ri mi glas bi li je po skr be la za 
ura dno od pr tje pri re di tve. Du šan Pa pež se je is kre no 
za hva lil svo ji dru ži ni in vsem, ki so po ma ga li pri or ga ni
za ci ji te kov, saj brez po mo či pro sto vo ljcev in spon zor
jev pri re di tve ne bi ta ko odlič no uspe le. 

Po de li li so po ka le, priz na nja in me da lje naj bo ljšim 
trem v vseh ka te go ri jah. Mi ra Rifl in Mar ti na Hren sta 
s ka li graf sko pi sa vo na pi sa li priz na nje prav vsa ke mu 
te ka ču. Ča stni gos tje, kra lji in kra lji ce Grin tov ca v le tih 
1996–2019, so v spro šče nem po go vo ru z Me to dom 
Moč ni kom, špor tnim no vi nar jem in te ka čem, ki je star
tal na vseh dvaj set ih te kih, iz ra zi li svo je le pe ob čut ke 
in spo mi ne na grin tov ške te ke. V spo min so do bi li po-
se bna kra ljev ska žez la, na re je na iz le se nih pa lic in pla
nin ske ga cve tja, ki so jih iz de la li Ol ga in Franc Ga ljot 
ter Štef ka in Franc Čev ka. Kralj Grin tov ca 2019 Lu ka 
Ko va čič in kra lji ca Moj ca Ko li gar sta pre je la po se bno 
skul ptu ro, naj sta rej ša Ol ga Grm in Mar jan Ri hta rič pa 
le se no moj stro vi no; vse je iz de lal Ka rol Ma li, tu di sam 
te kač. Naj mlaj ši te kač, šti ri let ni or ga ni za tor jev vnuk 
Tim Zam ljen, pa se je po uspe šnem te ku po slad kal 

s tor to. Ka ri ka tu re se je ve se lil Blaž Mi he lič, dvaj set
krat ni »car« Grin tov ca. Ce ne Griljc je Du ša nu Pa pe žu in 
dru ži ni v za hva lo po da ril svo jo umet ni ško sli ko Grin to
vec, v ime nu vseh te ka čev pa se je za hva li la Ol ga Grm. 
Naj bo ljši tri je v ka te go ri jah so do bi li bo ga te de nar ne in 
prak tič ne na gra de. 

Dru ži na Pa pež 
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Tabela tekov v letih 1996–2019 

Proga: start Dom v Kamniški Bistrici – cilj Grintovec  (1996–2013);
            start Piknik center pri Jurju – cilj Grintovec (2014–2019)
Vletih1996–1998jebilorganizatorAOMengeš,od2001do2019paKGTPapež.

Tek na
Grintovec

Rang tekme,  
kategorije

Število tekačev
moški/ženske

Kralj,
kraljica Čas Opomba

1. tek
20. 9. 1996

M/Ž
54 tekačev
49 m., 5 ž.

Marjan Zupančič
Marija Trobec

1:29:45
1:51:24

vrh Grintovca sneg.
Memorial

Danila Goloba in Danijela Berganta
2. tek

14. 9. 1997
M/Ž

41 tekačev
38 m., 3 ž.

Igor Šalamun
Olga Grm

1:25:22
1:53:46

Memorial
Danila Goloba in Danijela Berganta

3. tek
15. 8. 1998

M/Ž
72 tekačev
65 m., 7 ž.

Igor Šalamun
Marija Trobec

1:24:03
1:51:30

Memorial
Jane Slokan

4. tek
18. 8. 2001 M/Ž

84 tekačev
76 m., 8 ž

Igor Šalamun
Silva Vivod

1:27:22
1:50:46

naziv
kralj in kraljica Grintovca

5. tek
3. 8. 2002

Pokal SLO,
11 kategorij

198 tekačev
11 tujcev

138 moških

Andrej Mesner
Ines Hižar

1:21:17
57:36

ženski cilj
Kokrsko sedlo

6. tek
7. 7. 2003

Pokal  SLO,
11 kategorij

227 tekačev
17 tujcev

178 moških
Andrej Mesner Veronika Jurišić

1:24:52
59:03

ženski cilj
Kokrsko sedlo

7. tek
25. 7. 2004

Pokal SLO,
11 kategorij

235 tekačev
10 tujcev

182 m., 21 ž.

Marco Giardo
Ines Hižar

1:18:21
1:39:19

cilj Grintovec

8. tek
24. 7. 2005

Pokal SLO,
11 kategorij

191 tekačev
16 tujcev

176 m., 16 ž.

Robert  Krupicka
Anna Pichrtova

1:19:07
1:31:53

do vrha Grintovca proga nepreki
njeno označena z rumenim trakom

9. tek
30. 7. 2006

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat., 

DP

319 tekačev
16 držav
31 tujcev

235 m., 28 ž.

Jonthan WyattL
Anna Pichrtova

1:15:43
1.31:50

moški in ženski
rekord proge

10. tek
29. 7. 2007

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat., 

DP

295 tekačev
17 držav
32 tujcev

216 m., 24 ž.

Jon Tvedt
Anna Pichrtova

1:17:27
1:34:24

2009 Jon Tvedt
umre med
treningom

11. tek
27. 7. 2008

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat., 

DP

297 tekačev
10 držav
33 tujcev

223 m., 28 ž.

Ricky  Gates
Anna Pichrtova

1:19:07
1:35:18

Kralji višin
(dokumentarni film)

12. tek
26. 7. 2009

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat., 

DP

298 tekačev
11 držav
37 tujcev

219 m., 24 ž.

Robert Krupicka
Anna Pichrtova /

1:17:05
1:32:48

prvič doping
kontrola, dodana kategorija  

veterani /veteranke nad 60 let 

13. tek
24. 7. 2011

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat.,

DP otroci

195 tekačev
14 držav
35 tujcev

151 m., 24 ž.

Ahmed Arslan
Lucija Krkoč

42:50
55:21

cilj Kokrsko sedlo – slabo  vreme

14. tek
29. 7. 2012

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat.,

DP otroci

304 tekačev
12 držav
46 tujcev

251 m., 35 ž.

Azerya Teklay
Iva Milesova

1:17:27
1:39:37

bosonogi tek,
poroka 

Natalije in Jureta Grmšek 
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Or ga ni za cij sko-te hnič ni vi dik  
dvaj set ih te kov v pre sež ni kih 

Ek strem ni gor ski tek je pre ho dil vse fa ze raz vo ja 
iz jem ne špor tne pri re di tve: ro dil se je kot iz ziv, odra-
ščal kot slo ven ski gor sko te ka ški praz nik, kot tek ma 
za Po kal Slo ve ni je in dr žav no pr ven stvo ter do zo rel v 
med na ro dni tek (ve li ka na gra da WMRA, sve tov ni po
kal). Or ga ni za ci ja te kov na Grin to vec je kot špor tna pri-
re di tev tu di te hnič noor ga ni za cij sko ra sla z ne ne hni mi 
iz bo ljša va mi in no vos tmi. 

Ka te go ri je: mo ška/žen ska; 11, 14, 16 ka te go rij
Pro ga je po te ka la po mar ki ra ni po ti za mo ške in 

žen ske ka te go ri je: Grin to vec (2558 m), vi šin ska raz li
ka 1957 m, le ta 2002 je bi la pra vil na izme ra pro ge 
9,6 km. 

Gle de na raz lič ne ka te go ri je so bi le tu di raz lič ne 
pro ge: mlaj ši deč ki/de kli ce 0,65 km/0,62 km; deč
ki/de kli ce 1,53 km/1,25 km; sta rej ši deč ki/de kli ce; 
2,70 km/2,05 km; mla din ci/mla din ke 5,9 km – cilj 
Ko kr sko se dlo; 4,30 km – cilj 450 m da lje od to vor
ne žič ni ce. V le tih 1996–2013 je bil start pri Do mu 
v Kam ni ški Bis tri ci, v le tih 2014–2019 pa na Pik nik 
cen tru pri Jur ju. Za po pra vi lo so vsa le ta skr be li mar
ka ci sti PD Kam nik.

Tra si ra nje: Pro ga je bi la od le ta 2005 do 2019 ne-
pre ki nje no oz na če na z ru me nim tra kom, kar je po se
bej od me va lo v sve tu. Za tra si ra nje so po ra bi li 160 km 
tra ku. Ne kaj so ga pri dni po moč ni ki zvi li in ga po nov no 
upo ra bi li. 

Kon tro la do pin ga: Iz ve de na v le tih 2009–2016, re
zul ta ti so bi li ne ga tiv ni.

Mer je nje re zul ta tov: Ča so me ril ci so re zul ta te po
sre do va li v do li no po ra dij ski po sta ji gor skih re še val
cev (vsa le ta Mi ra Rifl, Bo go Bajc), le ta 2016 je bi lo 
uve de no še elek tron sko mer je nje ča sov s či pi. 

Star tne šte vil ke: Pr ve je se ši la in po ti ska la Mi ra 
Pa pež, ka sne je so upo rab lja li šte vil ke z na pi si spon
zor jev, z ime nom in pri im kom te ka ča, na zad nje so bi le 
oprem lje ne s či pi. 

Li mit ni čas je bil za ra di var no sti dve uri in pol. 
Var nost so za go tav lja li ga sil ci, gor ski re še val ci, 

zdrav ni ki, čla ni Ci vil ne za šči te. Zad nja le ta je bi lo vzpo
stav lje no re še va nje s he li kop ter jem. V ve li ko za do volj
stvo or ga ni za tor ja in vseh po moč ni kov ni bi lo no be ne 
huj še ne sre če. 

Pre voz opre me je bil or ga ni zi ran do Ko kr ske ga se-
dla, kjer so te ka či pre vze li opre mo. 

Okrep če val ni ce: Vse okrep če val ni ce je bi lo tre ba 
opre mi ti že do ma (vo da, ko zar ci, sa dje, čo ko la da, na
pit ki, ro zi ne, ener gij ske plo šči ce, go bi ce), sle dil je pre
voz v ška tlah do to vor ne žič ni ce v Kon cu, kjer je bi la 
pr va okrep če val ni ca. Za okrep če val ni ce Pri klop ci, na 
za čet ku me li šča (Klo buk) in na Ko kr skem se dlu so vse 
po tre bno zno si li na ra mah iz do li ne. Sle dil je pre voz 
opre me na Ko kr sko se dlo, od ko der so jo na ra mah 
zno si li do okrep če val nic pri od ce pu pro ti Koč ni, pod 
vr hom Grin tov ca in na vr hu. No si li so gor ski re še val ci, 
pro sto vo ljci, po ho dni ki, na vi ja či, ce le dru ži ne, spon zor
ji, pri ja te lji Grin tov ca. 

Pod vr hom je v po se bnem na vi ja škem raz po lo že nju 
de lo va la okrep če val ni ca Zad nja šan sa. 

Tek na
Grintovec

Rang tekme,  
kategorije

Število tekačev
moški/ženske

Kralj,
kraljica Čas Opomba

15. tek
28. 7. 2013

WMRA Grand Prix,
Pokal SLO, 14 kat.,

DP otroci

313 tekačev
12 držav
47 tujcev

254 m., 36 ž.

Azerya Teklay
Mateja Kosovelj

1:22:14
1:40:09

rekordno število tekačev: 313

16. tek
27. 7. 2014

Svetovni pokal,
Pokal SLO, 14 kat.,

DP otroci

285 tekačev
11 držav
35 tujcev

225 m., 27 ž.

Isac Kosgei
Mateja Kosovelj

1:19:30
1:32:28

novost:
start Piknik center pri Jurju,

rekord nove proge

17. tek
26. 7. 2015

Svetovni pokal,
Pokal SLO, 14 kat.,

DP otroci

271 tekačev
14 držav
54 tujcev

210 m., 18 ž.

Nejc Kuhar
Karmen Klančnik

1:19:57
1:42:36

po 10 letih spet  
Kralj Grintovca  

Slovenec

18. tek
24. 7. 2016

Svetovni pokal,
Pokal SLO, 14 kat.,

DP otroci

273 tekačev
13 držav
30 tujcev

194 m., 19 ž.

Petro M. Shaku
Antonella Confortola

1:22:30
1:39:11

poleg klasičnega tudi elektronsko 
merjenje časov  s čipi 

19. tek             
29. 7. 2018

Pokal SLO,
16 kat.

227 tekačev
9 držav

36 tujcev
185 m., 26 ž.

Nejc Kuhar
Mojca Koligar

1:25:33
1:39:58

novost:
dodani kategoriji  

veterani/veteranke

20. tek             
28. 7. 2019

Pokal SLO, 16 kat.,
DP otroci

280 tekačev
10 držav
31 tujcev

237 m., 33 ž.

Luka Kovačič
Mojca Koligar

46:51
55:26

cilj Kokrsko sedlo –  slabo vreme,
Kje so meje mogočega? ali 20 let 

tekov na Grintovec  
(dokumentarni film)
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Pre hra na: Do Ko kr ske ga se dla je bil po tre ben tu di 
pre voz vse pre hra ne za te ka če in po moč ni ke. Za na ba
vo je po skr bel or ga ni za tor, za ku ho eno lon čnic in ča ja 
pa oseb je do ma PD Kam nik. 

De nar ni sklad in prak tič ne na gra de: Za naj bo ljše 
tri v vsa ki ka te go ri ji je bil pri prav ljen bo gat de nar ni 
sklad. Vanj so pri spe va li šte vil ni spon zor ji, do na tor ji, 
ge ne ral ni spon zor pa je bi lo vsa le ta Av to li čar stvo in 
av to kle par stvo Pa pež. 

Me di ji: O te kih so pi sa li v Dnev ni ku, Kam ni škem 
ob ča nu, De lu, Go renj skem gla su, Ne delj skem dnev
ni ku, Kam ni čan ki, Atle ti ki, Čve ku, Pri mor skih no vi cah, 
Tri fu, Pla nin skem ve stni ku, Obrt ni ških no vi cah, Ber
gla u fu ... Ob jav lja li so na splet nih stra neh KGT Pa pež, 
AZS – gor ski te ki, Go re in lju dje, Sve tov ne zve ze za 
gor ske te ke. Po ro ča li so na ra dij skih po sta jah HIT, Ra
dio 1, Ra dio Go renjc, Og nji šče, Ra dio Kranj, Ra dio Slo
ve ni ja 1. pro gram in Val 202 ter v špor tnih po ro či lih v 
obli ki re por ta že in in ter vju ja na TV SLO1, POP TV in s 
pri spev ki na  lo kal nih te le vi zi jah. 

Grin tov ški te ki so bi li eno ve li ko sr ce: Te ki na Grin-
to vec so bi li zna ni tu di po po se bnih po de li tvah in raz
gla si tvah re zul ta tov v do li ni, ki so bi le po pre te če nem 
te ku na bi te s čus tvi.

»Zdaj ho di mo na go ro, da bi spoz na li svo jo pra vo po
do bo, vsak s svo jim to vo rom, vsak s svo jim ko ra kom. 
Za gre be ni slu ti mo svo bo do, ki osvo ba ja. Po zab lje no 
je vse, kar je še ma lo prej vle klo k tlom, po ni že va lo in 
utru ja lo. Sa mo red kim je da no, a tem v izo bi lju (Fran ce 
Ste le),« je bil eden od poz drav nih na go vo rov Mi re Pa
pež, ve člet ne vo di te lji ce za ključ ne slo ve sno sti. Ka sne

je je vo de nje pre vze la na po ve do val ka Bar ba ra Bo žič, 
raz gla si tev re zul ta tov pa no vi nar ja Mar jan Ži ber na in 
Er vin Cur lič. 

»Me ni se zdi naj bolj fi no, da sem kra lji ca Grin tov
ca. Ta ko ime nit no se sli ši. Prav to me je bo dri lo, ko mi 
je bi lo naj te žje,« je iz ja vi la pre sreč na Ma te ja Ko so velj. 
Te ka če ime nu je jo kra lji vi šin, šte vil ne po moč ni ke pa 
pri ja te lji Grin tov ca. 

Roč no iz de la na priz na nja in za hva le: Priz na nja za 
vsa ke ga te ka ča je roč no iz de la la Mi ra Rifl, po tek mi 
pa je še ka li graf sko za pi sa la re zul tat. Rde ča nit so bi le 
gor ske cve tli ce in ži va li, le ta 2006 je di ša lo po mur ki. 
Tu di za hva le spon zor jem so bi le nje no roč no de lo. 

Na gra de so bi le umet ni ški in ume tel ni iz del ki po sa-
mez ni kov: le se ne pa li ce, sla šči ce, roč no iz de la ni šop
ki, al bu mi in fo to gra fi je, po ka li, skul ptu re, umet ni ške 
sli ke, ka ri ka tu re, plašč in klo buk za plan šar ja.

Na vi ja či in plan šar ji: Vsa le ta je te ka če pod vr hom 
pri ča ka la na vi ja či ca s Pri mor ske, Va len ti na, nje no na
vi ja nje se je sli ša lo kot od mev tja v osr čje go ra.

»Grin to vec je za te ka če pra vi iz ziv in za to se ra di 
vra ča jo, za kar ima ve li ko za slug odlič na or ga ni za ci ja 
KGT Pa pež, pa tu di odlič no vzdu šje. Plan šar ji s kra
vji mi zvon ci so bi li pra va atrak ci ja.« (Ma ja Ber ton celj, 
Go renj ski glas) 

So de lu jo či glas be ni ki: an sam bel Grin tov ci, pev ci, 
so li sti, har mo ni ka ši, Stranj ska god ba s sta ri mi glas bi li. 

Bo so no gi tek: 14let ni Igor Hra sto vec je bos do se
gel vrh Grin tov ca v 2 urah in 48 mi nu tah.

Traserji so vlekli  trak neprekinjeno od starta do cilja.
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Po ro ka: Po roč no sla vje sta na vr hu Grin tov ca za
klju či la Ju re in Na ta li ja Grm šek. 

Pro sto vo ljci, pri ja te lji Grin tov ca: »V za klo nu pred 
ve trom griz ljam ja bol ka; vi lja mov ke je že zma njka lo. 
Pre miš lju jem, ko li ko lju di je bi lo po tre bnih na go ri, da 
smo lah ko tek mo va li: tra ser ji, gor ski re še val ci, zdrav
ni ki, no sa či vo de, po moč ni ki na okrep če val ni cah, kon
tro lor ji ob pro gi, tek mo val na ži ri ja, fo to gra fi, sne mal ci 
in pri ja te lji te ka čev. V do li ni še pri jav na slu žba, re dar ji 
in ga sil ci. Ko li ko lju di je vlo ži lo na por, vse za nas, da 
smo lah ko pri šli sko zi ta cilj. A to je bil hkra ti tu di nji
hov cilj,« je za pi sal te kač Iz tok Snoj na por ta lu Go re in 
lju dje. 

Tek na Grin to vec ni bil obi čaj na pri re di tev, bil je pra
vi praz nik do li ne s po se bnim vzdu šjem do mač no sti in 
pri ja telj stva. Pri re di tev je vklju če va la pre ko dve sto po
moč ni kov, pri ja te ljev in lju bi te ljev te ka, ki so pro sto vo
ljno po ma ga li z vsem sr cem. 

Film 

Kra lji vi šin – do ku men tar ni film (2008)
Film pri ka zu je del ček ve li ke ga de la in tru da vseh 

dve sto tih pro sto vo ljcev in ho če pri bli ža ti gor ski tek 
kot atlet sko di sci pli no z vse mi za htev ni mi or ga ni za
cij ski mi pri pra va mi, iz ved bo in s slo ve sno po de li tvi jo 
naj bo ljšim kra ljem vi šin. Opo zar ja na člo več nost in pri
prav lje nost po ma ga ti, da uspe vr hun ska pri re di tev na 
dr žav ni in sve tov ni rav ni. Film je čus tve no na bit z živ
lje njem, vo ljo in ener gi jo. 

Raz pis

Za hva la Priz na nje
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Ob pre mi er nem ogle du v Do mu kul tu re v Kam ni ku 
je bi la dvo ra na na bi to pol na. Pred va ja li so ga na fe sti
va lu gor ni ške ga fil ma v Can kar je vem do mu in na te le
vi zi ji. Na fe sti va lu špor tnih fil mov v Ru si ji pa je pre jel 
pr vo na gra do. 

Kjesomejemogočegaali20lettekovnaGrintovec
– do ku men tar ni film (2019)

Pre mi er na pro jek ci ja fil ma je bi la de cem bra 2019 
v Do mu kul tu re v Kam ni ku, in si cer kot za hva la vsem 
pri ja te ljem Grin tov ca in obe nem do bro del na pri re di tev 
za Druš tvo GRS Kam nik. 

Za pis na ovit ku zgo ščen ke: 
»Film ni zgolj pri kaz or ga ni za ci je ve li ke špor tne pri

re di tve, saj šte vil ni pri če val ci kot po moč ni ki raz kri va jo 
za ku li sje in svoj pri spe vek k odlič ni or ga ni za ci ji sve tov
no zna nih te kov na Grin to vec.« 

Z 20. iz ved bo te ka na Grin to vec, zad njo v or ga ni-
za ci ji Klu ba gor skih te ka čev Pa pež, se je spi sal del 
zgo do vi ne gor ske ga te ka. Vse osta lo bo pri ne sla pri-
ho dnost. 

Za klju ču je mo iz jem no zgod bo o te kih na Grin to vec: 
srč no, pre da no, ne po za bno. Zdru ži li so se ci lji te ka čev, 
or ga ni za tor ja, spon zor jev in vseh po moč ni kov, vsak je 
pri spe val po svo jih zmož no stih, zna nju in člo več no sti. 
Hva la vam, pri ja te lji te ka in Grin tov ca!

Dolgoletna organizacija tako zahtevne prireditve 
je zahtevala veliko strokovnosti, znanja in visokih 
finančnih stroškov. Bilo je vloženega veliko prostega 
časa, srčnosti, pripadnosti in prijateljstva vseh pros
tovoljcev. S številnimi  prijatelji Grintovca smo napisali 
lepo zgodbo, o kateri bo pisala zgodovina. 

Kot je rasel organizacijski nivo, je rasla tudi naša 
družina. Začela sva z možem, kasneje sta vsak na 
svoj način pomagali hčeri, ki sta v organizacijo vključili 
tudi svoje može, na zadnjih tekih so po svojih močeh 
pomagali in sodelovali že vnučki.

Kot družina smo dokazali, da znamo stopiti skupaj 
tudi v težkih trenutkih. Prav zato je Grintovec eno ve
liko srce …

Vi ri in li te ra tu ra

Ma ja BER TON CELJ, Go renj ski glas 2005.

To ne FOR NEZ ZI, Bu tik Ne delj ske ga, Ne delj ski dnev nik 2014.

Fran KOC BEK, 1926: Sa vinj ske Al pe. Ce lje: Go ri čar & Le skov šek.

Fran LE VEC: Pla nin ski ve stnik 1896, št. 76.

Me tod MOČ NIK, Kam ni ški ob čan 1996–1998, 2006, 2009.

Me tod MOČ NIK, Dnev nik 2009, 2012, 2013. 

Me tod MOČ NIK: Kra ljes tvo Grin tov ca za Lu ka Ko va či ča in Moj co Ko li gar, 
do sto pno na https://gorskiteki.si/artikal_KraljestvoGrintovcazaLuka
Kovacica-in-Mojco-Koligar.

Ja sna PA LA DIN, Kam ni čan ka 2015.

Mi ra PA PEŽ, Kam ni ški ob čan 2002–2015.

Mi ra PA PEŽ, Kam ni čan ka 2016–2019.

Mi ra PA PEŽ: do sto pno na: https://www.kgtpapez.si/index.php/sl/tekna
grintovec.

Iz tok SNOJ: Tek na Grin to vec, do sto pno na https://www.goreljudje.net/
novosti/21477/. 

Ose bni ar hiv Klu ba gor skih te ka čev Pa pež in Mi re Pa pež.
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UlicaFrančkaMihaPaglovca11,Kamnik 
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SkupinaŠtajn

Kamniški festival prostora med 
letoma 2008 in 2018

Arhitekturnourbanistična Skupina Štajn je nevladna organi-
zacija iz občine Kamnik, ki je svojo pot začela v mladinskem 
centru Kotlovnica. Med letoma 2008 in 2018 je s pomočjo 
kulturnega društva Priden možic in festivala Kamfest postala 
eden izmed pomembnejših sogovornikov pri vprašanjih razvo-
ja lokalnega prostora. Njena moč je bila predvsem v številnih 
posameznikih, ki so vsak na svoj način prispevali del v to zani
mivo zgodbo in se iz nje tudi veliko naučili. Skupina je sčasoma 
prerasla v arhitekturni biro ter izvedla tudi nekaj mednarodnih 
izobraževalnih in arhitekturnourbanističnih projektov.
Ključne besede: Štajn, arhitektura, urbanizem, participacija

Štajn, a group of architects and urban planners, is a nongo
vernmental organisation from the Municipality of Kamnik, which 
began its professional path at the Youth Centre Kotlovnica. With 
the help of the Priden možic Cultural Association and the Kam-
fest Festival, Štajn was one of the key interlocutors in the deve
lopment of local urban spaces between 2008 and 2018. It drew 
most of its strength from the many individuals who contributed 
the organisation’s projects while at the same time learning a 
lot from the experience. The group eventually transformed into 
an architectural bureau and implemented a number of interna-
tional educational and architectural urban planning projects.
Keywords: Štajn, architecture, urbanism, participation

Začetki

Večkrat me različni Kamničani vprašajo, kdaj in 
zakaj je arhitekturna Skupina Štajn sploh nastala, ko-
liko časa že delujemo in kako smo vsa ta leta lahko 
delovali kot ekipa posameznikov, zbranih s toliko 
različnih področij. Nekateri se spomnijo naših rožnato 
pobarvanih avtomobilskih gum na Glavnem trgu, drugi 
silhuete mamuta na kolesih, ki je nekega lepega polet-
nega dne odprla festival Kamfest, tretji imajo v mislih 
ponočnjake, ki so nekoč v Hiši arhitekture Kamnik poz-
no v noč zrli v računalnike in nekaj risali. Skratka, to-
liko, kot je bilo članov, toliko je verjetno različnih zgodb 
o Štajnu2 in upam, da bom v tem prispevku predstavil 
naše najpomembnejše in morda nekoliko manj znane 
trenutke. 

Pred dobrim desetletjem je v Evropi potekala ne
kak šna sodobna renesansa mest. Ta so iz svoje po dre-
jenosti avtomobilskemu prometu končno začela dihati 

1  Univerzitetni diplomirani inženir arhitekture.
2  Kot Skupino Štajn tu navajam arhitekturno skupino Štajn, ki 

je z delom na področju urejanja prostora začela na območju 
Kamnika leta 2008, in ne tisto skupino Štajn, za katero 
sem izvedel nekega kamfestovskega večera Pod gradom in 
ki je delovala kot glasbena skupina kar nekaj let pred nami 
arhitekti. Več podatkov o tej glasbeni skupini mi do sedaj ni 
uspelo pridobiti.

in svoj javni prostor namenjati pešcem. Bilo je jasno, 
da bo ta val prej ali slej zajel tudi nas. Najprej je pre-
rod doživela Ljubljana, kmalu za tem pa se je podobna 
zgodba začela tudi pri nas – v Kamniku.

Morda je za nastanek arhitekturne skupine Štajn 
med drugim »kriva« tudi velika finančna kriza, ki je 
močno prizadela slovenski gradbeni sektor, saj naen
krat nismo imeli služb, imeli pa smo ideje in čas. Ali pa 
je bilo za to krivo prej omenjeno novo obdobje razvoja 
mest, ko se je arhitekturna stroka znova začela ukvar-
jati s procesi urejanja in razvoja mest in ne samo s pro-
cesi gradnje stavb. Zanimanja arhitektov so preskočila 
z materialnega in estetskega in se (znova) posvetila 
prostoru med stavbami, prostoru ulic in trgov, pros-
toru, ki je bistveni del vsakega uspešnega mesta. Ta 
prostor je tudi bistveni del naše družbe. Del stroke v 
naših krajih je takrat na nov način poskušal urejati jav-
ni prostor in mi smo se temu valu nedvomno pridružili.

Prva v nizu dogodkov, ki je pripeljal do organizirane-
ga združenja študentov arhitekture v Kamniku, je bila 
predstavitev zamisli o razgledni ploščadi na Starem 
gradu. Nekaj študentov se nas je takrat udeležilo te 
predstavitve in seveda smo se aktivno vključili v javno 
razpravo. Po dogodku sta do mene pristopila Matjaž 
Jug in Boštjan Košir, ki sta bila v tistem času aktivna v 
Mladinskem centru Kotlovnica. Ob pogovoru smo skle-
nili, da bomo mladi arhitekti v okviru Mladinskega cen-
tra začeli s svojim – bolj organiziranim – delovanjem.

V duhu tega pogovora je v Mladinskem centru Ko
tlov nica sredi poletja leta 2008 začela nastajati mla
dinska arhitekturna sekcija. Njena prva naloga je bila 
arhitekturna prenova prostorov Mladinskega cen tra, 
ki je še danes v kleti Kulturnega doma Kamnik. Po-
stopku prenove takrat sodelujoči študenti še nismo 
bili ravno kos, smo pa zasnovali prav zanimive rešitve. 
Arhitekturna mladinska sekcija si je v prvem šolskem 
letu delovanja zastavila ambiciozen program, ki je 
pokrival vse – postavljanje razstav, organiziranje sim-
pozijev, izobraževanje študentov o računalniških pro-
gramih in izdelavo nadstrešnice za kolesa iz okolju pri-
jaznih materialov. Sodelujoči študentje smo bili takrat 
polni zanosa, da bomo zgradili nekaj novega in se tudi 
česa novega naučili. Ni nas zanimalo, kaj delamo, le 
da smo lahko spreminjali nam znani prostor in tako 
uresničevali naš velik ustvarjalni naboj.

Dom kulture Kamnik, ki je v kleti gostil Mladinski 
center, je bil v tistem času mestna kreativna delavnica 
in prostor za vse tiste, ki nam ni dalo miru, da bi sedeli 
doma in ne bili ustvarjalni. Popolnoma drugačno sliko 
ponuja to, kar vidimo v tej stavbi danes. Prav to ust-
varjalno okolje, ki je velo iz vsake pore te stavbe, nam 
je dalo tisto pomembno samozavest, da smo začeli 
ustvarjati. Brez zadržkov smo se lotili idej, za katere bi 
danes hitro rekel, da so težko izvedljive. 

Člani Kulturnega društva Priden možic, ki so takrat 
vodili Dom kulture Kamnik in Mladinski center Kotlov
nica, so bili odlični sogovorniki. Mi smo bili polni te-
orije in inspiracije o prostorski participaciji s fakultete, 
ekipa Doma kulture pa nam je pomagala pri učenju, 
nudila možnosti za praktične izkušnje in izvedbo naših 
izdelkov. Hitro smo vzpostavili stik in skupaj preživljali 
večere v Kotlovnici ob razstavah, koncertih, debatah 
in risanju idej prenove Mladinskega centra. Odprti 
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smo bili za vse, med sebe nismo vabili zgolj študentov 
arhitekture, temveč vse, ki bi jih zanimalo oblikova
nje prostora. Željni smo bili novih idej in kreacij, želeli 
smo si, da nekaj zgradimo, ne da bi se ozirali na to, 
ali bomo od tega kaj imeli ali ne. Tako smo v tistem 
»kotlu« nevede skuhali idejo, ki je neizpodbitno zazna-
movala naše naslednje desetletje. 

Kamfest

Ideja o organizirani skupini je živela naprej in se 
hitro po nastanku začela spreminjati. Prihajali so novi 
člani, zaradi česar je prvotna skupina iz Mladinskega 
centra Kotlovnica hitro prešla v širši kamniški javni 
prostor. Članov, ki jih je zanimalo sodelovanje, je bilo 
iz tedna v teden več in hitro smo začeli delovati kot sa-
mostojna organizacija. Takrat se je pojavilo tudi novo 
ime: Skupina Štajn, ki ga nosimo še danes. Najprej 
smo organizirali razstavo na Šutni; tu smo razstavili 
svoje izdelke z ljubljanske fakultete za arhitekturo. 
Kamniško javnost smo s to razstavo povabili, da si 
ogleda naše skice, akvarele, makete in študentske 
projekte. 

Ko gledam nazaj, lahko brez dvoma rečem, da je bil 
najpomembnejši dogodek za preboj Skupine Štajn v 
takratno kamniško arhitekturno in kulturno dogajanje 
sodelovanje na festivalu Kamfest. Za to je bil kriv – 
kdo drug kot – Goran Završnik, oče Kamfesta. Povabil 
nas je, da na festivalu predstavimo nekaj svojih idej 
ter tako opozorimo na prezrte prostore v Kamniku. 
Sodelovanje, ki je Kamniku pozneje prineslo številne 
zanimive projekte, se je začelo pred poletjem leta 
2009.

Kamnik je s svojimi številnimi ambienti in zanimivi-
mi zgodbami že od nekdaj navdihoval ustvarjalce in 
tudi pri nas ni bilo nič drugače. Idejo, da predstavimo 
legendo o kamniškem jezeru, smo hitro posvojili in 
začeli z načrtovanjem projekta. Ker je bil festival Kam-
fest vedno na Malem gradu, smo se mi odločili, da 
bomo obudili prostore pod Malim gradom. 

Projekt smo zasnovali na Trgu svobode, na malograj-
skih terasah in v starem rovu pod Malim gradom. Rov 
pelje od Trga svobode do lokala Pod gradom na drugi 
strani hriba. Nekateri se še spomnite tiste sobe zadaj 
za »šankom«, kjer je danes skladišče. Do tam je speljan 
rov. Na grajske terase smo postavili čolne v obli ki 
klopi, na Trgu svobode poustvarili jezersko gladino s 
pomočjo modrih balonov, v temnem rovu pod Malim 
gradom pa s svetlobnimi učinki predstavili legendo 
o malograjskem jezeru. Po mojih informacijah obstoj 
jezera ni bil nikoli dokazan, je pa jezero bilo privlačna 
inspiracija za naš projekt. »Odpri, očisti in pokaži!« je 
bil takratni moto projekta. Odpirali, očistili in pokazali 
smo spregledane javne prostore Kamnika. Danes se 
sliši preprosto, a na koncu je bilo vse prej kot to. 

Kaj postaviti v popolno temo sredi mesta, kaj nare-
di ti s svetlobo, ki je bila sploh edini element, na kate
rega smo se lahko oprli? Kako Kamničanom prikazati 
podzemni prostor, da bodo ti doživeli neko popolno-
ma novo prostorsko in vizualno izkušnjo? Kako ljudi 
prepričati, da vstopijo v svet legend in pravljic, da na 
svet okoli sebe pogledajo v popolnoma drugačni luči? 
To so bila vprašanja, ki so narekovala projekt.

Skoraj neverjetno je, kaj lahko s pomočjo različnih 
učinkov zažari v temi. Izbor ni bil več problem: ultra vi
jolične luči, desetine litrov tonika, fosforna in ultravi
jolično občutljiva barva ter napihljivi baloni. Prostor za 
legendo se je kar sam od sebe začel sestavljati. Izved-
ba je bila sicer vse prej kot lahka, težave z vlago, tema, 
mraz in pa nenavadno trdne skale so nam povzročili 
precej nevšečnosti. Delali smo tri dni in tri noči, pri-
pravili vse potrebno za začetek projekta, nato pa je tik 
pred veliko otvoritvijo Kamfesta vse skupaj »crknilo«. 
Zahvaljujoč našemu električarju Gregorju je instalacija 
ponovno zasvetila ravno v trenutku, ko so v rov vstopili 
prvi obiskovalci. 

Pravljic željni Kamničani so si v miru lahko ogle-
dali začetek kamniške »jezerske legende«, odšli v 
ultravijolično dvorano z vodnimi mehurčki ter za tem 
peš po dolgem hodniku, osvetljenem z žarnicami v 
Etinih kozarcih za vlaganje, vse do konca, kjer je do 
stražnega stolpa na Malem gradu speljan vertikalni 
jašek za dvigalo. Ta še danes čaka, da ga bomo iz-
koristili. Ob branju besedila o legendi so ob koncu 
ogleda za srečo pozvonili v pozdrav in se vrnili nazaj do 
trga. Legenda kamniškega jezera se je odvila v žarečih 
barvah pred očmi obiskovalcev, ki so s presenečenjem 
ugotavljali, kako zanimive prostore jim ponuja Kamnik. 

Projekt je prinesel dve pomembni spoznanji. Spo-
znali smo, kako pomembno je načrtovanje projekta: 
če si nekaj narisal na načrt, še ne pomeni, da bo tako 
tudi izvedeno. Vedno obstaja precej neznank in krea-
tivna improvizacija je še kako pomembna. Naučili pa 
smo se tudi, da ima vsak projekt v javnem prostoru 
svoje uporabnike in ti ga dojemajo zelo različno. Neka-
teri ga pohvalijo, drugi pograjajo, vsak obiskovalec ga 
lahko uporablja drugače, kot je bilo zamišljeno, ali pa 
ga sploh ne opazi. Predvsem javna kritika in pohvala 
sta bili najdragocenejši izkušnji za nas, bodoče stro
kov njake s področja prostora.

V tistem letu smo rov pod Malim gradom uporabili 
še enkrat. Med novoletnimi prazniki je tam potekal 
festival Mestovanje in za okrasitev festivala smo iz-
rezali nekaj deset silhuet ljudi v različnih pozicijah, 
jih pobarvali živo rdeče ter jih razpostavili po centru 
mesta. Ustvarili smo »gužvo« rdečih silhuet. Še nekaj 
let za tem je eno izmed silhuet na svojih nastopih upo-
rabljala kamniška rokovska skupina Hulahop. 

Dinamika delovanja se je od tega obdobja naprej 
zelo spremenila. Lokalno okolje nas je sprejelo kot 
dejavno skupino, ki ima ideje in voljo do tega, da jih 
pokaže. Jasno je bilo, da smo s tema dvema projek-
toma v letu 2009 postali svojevrsten sogovornik v 
kamniškem prostoru in kulturi. 

Katrca, rožnate gume in strategija prenove mesta

Na podlagi izkušenj, pridobljenih na našem prvem 
kamfestovskem projektu, smo se leta 2010 lotili 
precej zahtevnejše naloge. Z začasnim urbanističnim 
projektom smo želeli izpostaviti problematiko v prosto-
ru in s tem na svojevrsten, nekoliko improviziran način 
pokazati, kako je mogoče na novo urediti javni prostor. 
Stroka temu pravi taktični ali participativni urbanizem. 
Po pogovorih s festivalsko ekipo smo se odločili, da 
za lokacijo naše intervencije izberemo Glavni trg in 
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Park Evropa. Projekt smo organizirali kot mednarodno 
študentsko delavnico, na katero so prišli študentje iz 
različnih držav sveta – od Belorusije do Brazilije. Pes-
tra mednarodna zasedba nam je omogočila izjemen 
nabor zamisli.

Ožja ekipa se je na projekt pripravljala že od 
začetka poletja, študentje iz preostalih delov sveta pa 
so se nam pridružili dober teden pred začetkom festi-
vala. »Štab« je bil v stari železniški postaji v parku Ev-
ropa, ki smo jo vsi imenovali Plečnikova, pa je po mo-
jih informacijah pravzaprav Glanzova. V postaji smo 
teden pred festivalom prirejali predavanja, razmišljali 
o konceptu, skicirali, izdelovali makete, risali izved-
bene načrte ter se ob prijetnih poletnih večerih družili 
z naključnimi mimoidočimi. Bilo je zares prijetno, kar 
mi marsikdo od sodelujočih omeni še danes. Tudi ti 
dejanji, odprtje postaje in namestitev v njej, sta služili 
kot opozorilo mestu, da ima v takrat neuporabljeni, a 

arhitekturno bogati železniški postaji na voljo izjemno 
lokacijo. 

Tisti teden je bilo vse podrejeno nalogi, da prostor-
sko uredimo festival in s tem pokažemo, kaj bi mesto 
lahko pridobilo. Kamnik je do takrat že večkrat pre
mle val idejo o preureditvi prometa znotraj mestnega 
jedra. Žal so do takrat ideje vedno ostale zgolj na 
papirju. Težko je bilo prepričati lokalno skupnost in 
oblast, da bi se stvari spremenile. Na pobudo arhitek-
ta Tomaža Schlegla smo zato začeli razmišljati o tem, 
da bi široko cesto mestnega središča spremenili v 
enosmerni promet. Z nekaj enostavnimi urbanimi ele-
menti in umetniškimi akcijami bi lahko pokazali, kako 
namesto »avtoceste« skozi središče Kamnika poteka 
enosmerna cesta. Ves preostali prostor pa bi bil na-
menjen pešcem. Prav to smo na festivalu tudi naredili. 
Več let za tem pa smo ta projekt dejansko tudi uspeli 
zgraditi v končni podobi.

Začasna ureditev prometa na Glavnem trgu v Kamniku med festivalom Kamfest leta 2010, urejena s starimi gumami, paletami 
in drevesi (Arhiv Skupine Štajn)
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Tema našega festivalskega projekta je bila reci kla
ža. Dobili smo ogromno starih gum, evropalet, nevozno 
»katr’co«, ki je nekoč služila na pustnem fe sti valu na 
Viru pri Domžalah, in pa donacijo v obliki neskončne 
količine rožnate barve. Z Goranom Završnikom sva 
takrat v Črnučah prečesala celotno deponijo podjetja 
Dinos, da sva našla nekaj zanimivih odpadnih pred-
metov, ki so zaživeli v novi podobi. Delo se je začelo. 
Palete so postale živo pisane klopi in stojnice za 
prodajo falafla. »Katr’ca« je postala rožnata ikona z ve-
likimi modrimi rožami in v trenutku simbol Kamfesta. 
Odpadne avtomobilske gume so postale festivalski 
sedeži in prometni označevalci, ki so skrbeli, da med 
peš površino in cestiščem ni bilo neposrednega stika. 
Kamniški urar Cerar nam je podaril nekaj starih koles 
za javno izposojo. V njegovi delavnici smo jih popravili 
in prebarvali ter jih dali »na uporabo« obiskovalcem fes-
tivala. Na Glavnem trgu smo zgradili celo nadstrešnico 
za kolesa. Ker pa vsak javni prostor potrebuje tudi 
nekaj malega zelenja, nam je Arboretum Volčji Potok 
posodil nekaj dreves v koritih, ki so ozelenila novopri-
dobljeni javni prostor. 

Pri nastajanju projekta je sodelovalo več kot 25 
posameznikov iz več kot desetih držav. Po anketah, 
izvedenih med festivalom, je bila velika večina obisko-
valcev z ureditvami zadovoljna, kar je za Skupino Štajn 
pomenilo, da smo na pravi poti. Ideje o prenovi mesta 
ob sodelovanju stroke in javnosti so se v naslednjih 
letih počasi, a vztrajno začele uresničevati.

Kot sem že omenil, je bil najpomembnejši rezultat 
tega projekta ta, da je občina Kamnik veliko let za tem 
vzpostavila enosmerni promet – po vzoru tistega na 
Kamfestu. Poleg tega pa smo tisto leto dobili vabilo, 
da za občino Kamnik izdelamo prvi resnejši projekt 
strategije razvoja mestnega središča. K temu nas je 
povabila takratna vodja oddelka za prostor Tadeja 
Križnar. Verjetno to ni bilo naključje, saj smo v dveh 

letih delovanja mestno središče poznali do vseh po
drob nosti. Za nas je ta naloga pomenila, da svoje ideje 
in spoznanja končno lahko spravimo v neko resnejšo 
obliko. Naloge smo se lotili temeljito in verjetno so še 
danes prenekatere ugotovitve in predlogi iz tistega 
dokumenta aktualni in zanimivi. Za Skupino Štajn je 
delo pri projektu prineslo več spoznanj, predvsem pa 
védenje, kako se lotevati takih urbanističnih strate-
gij, in tudi prvo resno finančno spodbudo, ki nam je 
omogočila, da smo se lažje razvijali dalje. 

Izkušnje s tega festivala in priprava strategije so 
imele velik vpliv na naslednji štajnovski festivalski pro-
jekt. Ta je bil v celoti namenjen raziskovanju javnega 
mnenja, raziskovanju pogleda Kamničanov na javni 
prostor ter ozaveščanju, da je prostor pomembna javna 
dobrina. Prizorišče dogajanja leta 2011 je bila Šutna. 
Fasado prostora, v katerem je potekal projekt Kulturno 
dvorišče Evrope, smo oblekli v za naše delo značilno 
črnobelo šrafuro in na ulico postavili ogromen nabi-
ralnik za ideje. Še danes se spomnim, kako debelo je 
pogledal lastnik prostora gospod Stojan Hergouth, ko 
se je vrnil domov in bil prepričan, da smo fasado zares 
prebarvali. Pa smo samo pred njo postavili silhueto. 
Projektu se je pridružila tudi ekipa uličnega gledališča 
ter z igro in improvizacijo pomagala zbrati še večje 
število idej v nabiralniku. Takratni župan Marjan Šarec 
je ob koncu festivala od vseh prispelih idej izbral eno, 
ki naj bi jo mesto Kamnik kasneje tudi uresničilo. Iz-
brana je bila izposoja koles in leta za tem smo v Kam-
niku končno omogočili tudi izposojo koles za občane.

Hiša arhitekture Kamnik 

Projekt na Šutni ni prinesel samo izposoje koles, 
prinesel je tudi trajno naselitev Skupine Štajn v pros-
toru na Šutni 24. Tam smo delovali še celo vrsto let, 
predvsem po zaslugi vodje projekta Maruše Debevec. 

Ekipa, ki je »zakuhala« naš festivalski projekt v Keršmančevem parku, na svojem pomolu ob reki Kamniški Bistrici. (Arhiv Sku
pine Štajn)
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Ideja Hiše arhitekture ni bila samo prostor za druženje, 
postala je neformalna šola urbanizma, svetovalnica 
za arhitekturo, naš drugi dom, prostor za razstave, 
večerne klepete in občasno tudi delavnica. Prostor 
je bil vedno poln maket, skic, računalnikov, plakatov, 
prav vsak je v njem našel kako zanimivost. 

V tem prostoru sta nastali ideji za še dva zelo zani-
miva Kamfesta. Prvi z naslovom Mesto ob vodi in leto 
pozneje projekt z naslovom Kam gre mamut. Mesto ob 
vodi je bil festival, ki se je odvil v Keršmančevem parku 
in Kamniku na novo pokazal njegov izjemno lep stik z 
reko Kamniško Bistrico. V poletni vročini so Kamničani 
prišli do reke, se ohladili, na travnatih bregovih okoli 
njih pa je potekalo festivalsko rajanje. Park smo spre-
menili v atraktiven prostor za igro, zgradili pomol, 
očistili obrežje, pripravili mivkasto plažo in visečo gu-
galnico za otroke. Največje veselje za vse pa je bilo 
veslanje s kanujem po reki gor in dol. 

Iskanje najboljše lokacije za kip mamuta, ki ga je 
izdelal kamniški kipar Miha Kač, je bila tema našega 
zadnjega kamfestovskega projekta. Pred festivalom 
smo na dvorišču Doma kulture sestavili premikajočo 
se silhueto mamuta v naravni velikosti. To smo med 
festivalom premikali z ene lokacije na drugo in na ta 
način iskali najboljšo lokacijo za original. Kamničani 
in obiskovalci festivala so z zanimanjem opazovali in 
komentirali, »kam gre mamut«, ko smo ga prestavljali 
po Kamniku. Mamut je še veliko let služil svojemu na-
menu pred Domom kulture in kasneje pred graščino 
Katzenberg, morda kot opomin, da mestu kipa še 
vedno ni uspelo postaviti v prostor. Najboljša pozicija 
za kip v naravni velikosti se nam je takrat v pogovorih 
z obiskovalci pokazala v Keršmančevem parku. Moral 
bi biti blizu vode, v primernem razmerju do mogočnih 
dreves in z veliko okoliškega prostora. Tako bi obisko-
valci kip lahko doživeli v različnih merilih in v povezavi 

z vodo ter velikim prostorom med drevesi. Morda bi bil 
v tem parku res lahko videti, kot da je še živ.

Hiša arhitekture nas je počasi spremenila v arhitek-
te in urbaniste. Začeli smo sodelovati na natečajih, 
sodelovati z drugimi arhitekti in strokovnjaki, iz leta v 
leto smo postajali bolj organizirani in podobni arhitek-
turnemu biroju. Obiskovali smo okoliška podjetja, grad-
bišča, se poučevali o gradnji, materialih in pos topkih. 
Bili smo željni znanja in Kamnik s svojo okolico nam 
je na svojevrsten način ponujal ravno to – dostop do 
znanja in možnost preizkušanja pridobljenega znanja 
v prostoru. Česa bi si pravzaprav lahko mladi strokov
njaki želeli? Projekt Hiša arhitekture je iz študentov v 
nekaj letih naredil arhitekte.

Naše navezovanje stikov z gospodarstvom, sode lo-
vanje z lokalnimi društvi in delovanje v okviru ob čin
skih prostorskih politik se je izkazalo za uspešno na 
več ravneh. Eno takih sodelovanj je bilo na območju 
nekdanje tovarne Alprem, ki je bilo v tistih časih del 
sre dišča Kamnika, v katero se Kamničani niso zlah
ka odpravljali. Tam so zbirali staro železo, imeli skla
dišča sodov s kemikalijami, ki so bili že od daleč videti 
nevarni, popravljali so motorje, v eni izmed hiš pa so 
prebivali delavci iz republik nekdanje Jugoslavije in 
je bila v res nezavidljivih pogojih. Prvi obisk je vsem 
nam ostal globoko v neprijetnem spominu. Lastniku 
smo predstavili idejo, da sredi te urbane degradirane 
struk ture enega izmed prostorov nameni mladim 
kam niškim skejterjem. Tu moram izpostaviti njihove-
ga člana Domna Stražarja, ki je bil tudi eden izmed 
naših najaktivnejših študentov. Njegov entuziazem je 
bil ključen, da se je skejterski park začel graditi v eni 
izmed tamkajšnjih hal. To je dalo zagon tudi številnim 
drugim ustvarjalcem, društvom in podjetnikom, da so 
v nekdanjem Alpremu začeli razvijati svoje pozitivne 
zgodbe. V Alprem so začeli prihajati številni mladi in 
lastnik gospod Rudi Capuder je hitro spoznal pomen te 

Takole je mamut potoval po Kamniku. (Arhiv Skupine Štajn)
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velike spremembe. V javnost je prišla pozitivna zgod-
ba o Alpremu, prenavljati so se začeli objekti in danes 
imamo na srečo tam precej drugačno sliko. Težko je 
napovedati, kako se bo razvijal projekt, vsekakor pa so 
naše ideje takrat pomembno vplivale na potek dogod-
kov. Šele leta kasneje smo reflektirali to naše znanje 
in se začeli zavedati pomembnosti tovrstnih pristopov.

Od Ljubljane do Londona in naprej

Čeprav Skupina Štajn večino časa deluje na 
območju mesta Kamnik, smo svoje zamisli občasno 
uresničevali tudi drugje. V Ljubljani smo sodelovali s 
skupino Prostorož, ko so aktivno spreminjali takrat še 
degradirano območje kopališča Kolezija, v Kranju smo 
pomagali pri prenovi objekta Bazen Kranj, v Ljutomeru 
pa smo nekajkrat sodelovali na festivali fantastičnega 
filma in vina. Po znanje in navdih smo se radi od-
pravili tudi na Vrhniko pri Ložu in celo do Benetk, na 
beneški arhitekturni bienale. Ogled bienala je bil ved-
no pomemben del naše samoizobrazbe, saj smo tako 
ostali v stiku z razvojem stroke in kreativnih rešitev 
na globalnem nivoju. Da so bile Benetke za Štajn res 
nekaj posebnega, se je pokazalo tudi pozneje, ko smo 
na tamkajšnjem urbanističnoarhitekturnem natečaju 
predlagali izvedbo študentskega arhitekturnega bie
na la in za projekt dobili mednarodno nagrado. 

Eden zanimivejših projektov zunaj Kamnika je bilo 
naše sodelovanje na festivalu arhitekture v Londonu, 
kjer smo skupaj s študenti prestižne ameriške uni-
verze Stanford izdelali projekt prenove tržnice Spital-
fields. V Londonu smo preživeli nekaj tednov, vsak dan 

analizirali dogajanje in delovanje tržnice ter na koncu 
lastniku predlagali, na kakšen način bi lahko z mini-
malnimi sredstvi izboljšal tržnico.

Skupina Štajn je »zakrivila« tudi neformalno sode
lovanje med Fakulteto za arhitekturo v Ljubljani ter 
Univerzo Stanford iz Kalifornije, saj smo takrat kot 
štu dentje začeli s projektom spletnega globalnega so
delovanja pri razvoju mest. O tem projektu bi bilo mo-
goče napisati poseben prispevek, zato na tem mestu 
povejmo le to, da smo se prek svetovnega spleta teden-
sko srečevali, skupaj delali pri projektih in se tako učili 
iz globalnega okolja. Strokovna podlaga tega samo ini-
cia tivnega učenja, ki smo ga poimenovali Global ur-
ban development program, je pozneje postala osnova 
za razvoj nove študijske smeri na univerzi Stanford, ki 
obravnava pametna mesta in trajnostni razvoj urbanih 
območij. Skratka: znanje, pridobljeno na kamniških 
ulicah, se je prek številnih sodelujočih posameznikov 
prelilo v številne zanimive ideje po celem svetu.

Zgodbe, izkušnje in znanje v Skupini Štajn se ne-
dvomno razvijajo naprej. Številni izjemni člani nada
lju jejo svojo samostojno strokovno pot, številni bodo 
v skupino šele prišli in pustili svoj prispevek v tej 
za nimivi zgodbi. Čeprav smo nekje na naši poti iz 
študentov, ki so se podili po kamniških ulicah, zrasli 
v pravi arhitekturni biro, pa najmočnejši vezni člen 
še vedno ostaja druženje. Ideja o Štajnu je ideja o 
izobraževanju, ustvar jalnosti in drugačnem pogledu 
na razvoj prostora, zato upam, da nam bo ne glede na 
ekipo to poslanstvo uspelo ohranjati še naprej.

Obisk Benetk (Arhiv Skupine Štajn)
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BredaPodbrežnikVukmir1 
Novitrg31,Kamnik 
breda.podbreznik@kam.sik.si

DanielArtiček-Dane
Daniel Artiček  Dane (1964) je kamniški kantavtor, imenovan 

tudi »pesnik miru in vključevanja«. Njegove pesmi so čustvene, 
aktualne, intimne in pogosto šegave, predvsem pa izvirna raz-
mišljanja, ki postanejo ob avtorjevi glasbeni spremljavi tudi me-
di tativna popotnica. Svojo šansonjersko pot je začel v letu 2015, 
samostojne pesniške zbirke pa je objavljal že prej: leta 2012 so 
izšle Vilibaldove povrstnice, leto kasneje zbirka Sanjal sem. V 
letu 2019 je izdal zbirko ljubezenskih pesmi Kako si lepa. Uglas-
bene pesmi objavlja tudi na spletu.

Povabljen je bil na več mednarodnih festivalov, med drugim 
na Exsposure Music Festival na Hrvaškem, kjer je s svojim po
seb nim melosom na poslušalce naredil povsem svojstven vtis.

Svoje pesmi in glasbo sam označuje kot glasbo »v zgodbah 
od ljudi za ljudi«.
Ključne besede: Daniel Artiček  Dane, pesnik, kantavtor

Daniel Artiček  Dane (1964) is a Kamnik based singersong-
writer, also known as »the poet of peace and inclusiveness«. His 
poems are emotional, topical, intimate and often comical. Above 
all, his works are examples of original thinking, transformed by 
the author’s music into a meditative experience. He embarked 
on his chanson singing journey in 2015 but started publishing 
poetry collections earlier: Vilibaldove povrstnice came out in 
2012, followed by Sanjal sem a year later. In 2019, Artiček re-
leased a collection of love songs Kako lepa si (How Beautiful You 
Are). He also publishes his works online.

He was invited to several international festivals, including the 
Exposure Music Festival in Croatia, where his melodies made a 
very special impression on his listeners.

He describes his songs and music »within stories made by the 
people for the people«.
Keywords: Daniel Artiček  Dane, poet, singersongwriter

Dobrodošlica

Dobro nam došli prijatelji dragi;
pri nas dobrodošli so tudi sovragi.
Dobrodošli ste vsi, ki le pridete tod,
ki vas prinesla do tukaj je pot.

Pozdravljamo vse vas od hudega strte,
vse uboge in jezne in tiste prezrte.
Pozdravljamo skope, nadute – še bolje –
bogate in revne in tiste brez volje.

Mi sprejmemo vse, od življenja izdane,
kot svoje – ne na tvoje in moje razklane.
Kot drage nam duši in srcu poslane,
vse sprejmemo tukaj, vse celimo rane.

1  Profesorica slovenskega jezika, magistra bibliotekarstva, 
direktorica Knjižnice Franceta Balantiča Kamnik.

Le vstopite vsi z nasmehom na ustih,
z resnico v srcu in mirom v mislih,
naprej, le pogumno, vsi popustljivi,
vsi strpni in blagi, z dobroto v čislih.

Vsi ste dobrodošli, al’ dobri, al’ zli;
vse to, kar prinašate, sprejmemo mi
z resnico v srcih in mirom v mislih,
blago in strpno, z vrlino v čislih.

Pri nas nihče ni neželen in zavrnjen,
nihče osovražen, nihče spreobrnjen.
Nikomur ne silimo naše resnice,
nikogar ne merimo z vatli pravice.

Tu slabo in dobro se zlijeta v eno;
tu učen al’ neuk nista prvo pravilo;
tu zlemu in hudemu sodimo milo,
dobrota in blagost sta glavno merilo.

Dobrodošli ste vsi, ki delite spoznanje,
da dobrota je tisto, kar vaše so sanje.

Daniel Artiček  Dane (Foto: Brigita Artiček)



Pe
sn

ik
i, 

lik
ov

ni
 u

st
va

rja
lci

 in
 o

bl
iko

va
lci

242

Slep 

Slep sem.
V temi se gibam, poslušam. 
Vonj mi pove in to, kar okušam;
je v zraku in vodi
in tvojih besedah;
v dihu, tišini
in strašni črnini.

Slep sem, a slišim tvoj dih
in namene.
Čutim ti misel,
življenja pomene; 
slišim utrip tvoje želje poltene
in vonjam vso strast,
vse zahrbtnosti njene.

Slep sem, pa vendar 
otipam resnico.
Božam jo nežno
kot plašno ptico;
ostrino laži in grobost brez topline –
otipam kot kamen – 
grob nož brez ostrine.

Slep sem in jezo
občutim kot brco,
zmerljivko srdito bolečo in ostro. 
Zareže globoko 
srh te bolečine,
v tkivo krvavo –
in nikdar ne mine.
Zareže v oči 
in slepote črnino,
lucidno in točno – 
v to bolečino.

Slep sem, a gnus
mi zaznati je dano.
Prodira mi v kožo 
od mimoidočih;
ne vseh, a premnogih razmišljujočih.

Daj, glej si to bedo
ob palici beli,
ne vidi, ne zmore,
vsem je v breme,
koristi nobene in vedno napoti;
kako naj povzpne
na življenja se sleme?

Slep sem, a vidim
ljubezni barvitost,
jutranjo roso in zarjo večerno;
v barvah slepote še lepšo, 
bolj zmerno.
Vidim dobroto in 
čutim iskrenost,
sočutje človeško v
barvah slepote;
in strpnost – v barvi
najvišje lepote.

Slep sem za barve
vašega cvetja,
a vidim barvitost drugega svetja.
Sveta in občutij 
in vedenj iskrenih,
v naravi rojenih,
nikdar izgubljenih;
le vid jim ne da
izstopiti na plano;
kdor slep je, spet vidi – 
več in izbrano.

Pridite

Pridite vsi,
ki vam misel je čista;
brez slabih namenov,
odvečnega blišča.

Pridite ubogi
in vi, ta premožni;
vsi, ki ste jezni in tisti otožni.

Pridite skupaj
v družbi veseli;
ali samotni, v srcu zgoreli.

Pridite vsi,
ki ste zapuščeni;
odvrženi ali pa le zamorjeni.

Pridite, 
kakor in kadar vam gódi;
vsi smo v enaki, varljivi zablodi.
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AnžeSlana1 

TunjiškaMlaka11,Kamnik 
anze.slana@gmail.com

AljošaRebrača
Aljoša Rebrača je tesno povezan s Kamnikom. S kulturnim 

ustvarjanjem v mestu je prvič stopil v stik kot dijak bivšega 
ŠCRMja in se v mestno ustvarjalno sceno dejavno vključil. 
Čeprav ne prihaja iz Kamnika, je z njim neločljivo povezan – 
kot eden od začetnikov pesniških slamov Pest besed v Mladin-
skem centru Kotlovnica, ustanovni član KUD Oksimoron in pisec 
najrazličnejših besedil za različne priložnosti. Njegove pesmi 
lovijo duh časa, nastavljajo ogledalo in slikajo položaj slehernika.
Ključne besede: Aljoša Rebrača, pesnik

Aljoša Rebrača is closely associated with Kamnik. He first 
got introduced to the area of cultural creativity in this town as a 
student of the former ŠCRM (Rudolf Maister School Centre) and 
became actively involved in the urban creative scene. Although 
he does not originally come from Kamnik, Rebrača is insepa-
rably linked to this place as one of the initiators of the poetry 
slam Pest besed (Fist of Words) at the Youth Centre Kotlovnica, 
a founding member of KUD Oksimoron and a writer of numerous 
texts for various events and occasions. His poems capture the 
spirit of the times, hold up a mirror to society and depict the situ-
ations of its members.
Keywords: Aljoša Rebrača, poet

Kdo sem jaz

kdo sem jaz
kdo me je takega skoval
kdo iz gline izmesil
z rokami za vedno zaznamoval
kdo je pustil v meni algoritme
okamenele
kdo ptice pevke v misli naselil
da bi mi usodo pele
kje je še prosta pot
ko se glina posuši
imam še kaj
razen svojih oči

koliko mene
je v resnici v meni
koliko 
šepetalcev 
je že v moji veni
in kako jih utišam
jim nov glas dodam
če vetri neusmiljeno divjajo
mar lahko jaz rečem kam

1   Magister profesor slovenistike in diplomirani umetnostni 
zgodovinar (UN).

Ideal

skozi oči in očesa
se počasi in vztrajno plazijo
rafali besed in slik
mravljasti lobisti 
kiparji tvojih misli
nanomilimetri
postajajo nova ideja
nov strah
napolnijo tvojo lobanjo
z miniaturnimi dleti
klesajo sive celice
ustvarjajo povpraševanje kortizolu
in bratu adrenalinu
ta seveda nastopi
in tvoja časovna omejenost
ter pomanjkanje ostrine
tvoja povprečna zainteresiranost
poskrbi da nešteto mravelj
pregnete tebe v mravljo ki bo tukaj
za idejo velikih mravelj
postaneš mravljasti vojščak
končno si našel svoj tim
sestavljanka ki se je priključila
in ki se bo razdrobila v prah
ko boš ugriznil grenki sadež spoznanja
in spolzel dol v pekel
skozi jamo
ki si jo sam skopal

Aljoša Rebrača (Foto: Nina Medved)
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Čakajmo svet

čakajmo svet 
do naslednje kave 
do naslednjega solsticija 
do naslednjega svečanega vdiha 
čakajmo svet 
do naslednje prave Nirvane 
do naslednje osebne revolucije 
čakajmo svet do bolj ugodnega vetra 
čakajmo svet do zavlade pacifizma 
do vsesplošne katarze 
do zaključene psihoterapije 
do globinskega čiščenja vsake čakre 
do končnega spoznanja pravega božanstva 
do pokošene trave 
do naslednje pomladi 
ah celo do novega leta 
do jutri ga čakajmo vsaj 
ali vsaj do večera 
do zadnje vojne 
čakajmo 
čakajmo vsaj še malo 
čakajmo 
na ugodne vetrove 
ko končno izplujemo
čakajmo do konca 
ko bo vse čvrsto zvodenelo 
čakajmo dokler ne bo več kaj čakati 
čakajmo do pozabe kaj smo čakali 
čakajmo do zadnjega dejanja 
in negibne plovbe pod zemljo 
in vmesnem času čakajmo 
blagoslov pozabe 
da bomo z manj otožnosti 
veneli s spoznanjem 
da svet ne čaka 
in da smo celo življenje 
sedeli v čakalnici
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BredaPodbrežnikVukmir1 
Novitrg31,Kamnik 
breda.podbreznik@kam.sik.si

IrenaMilivojevičKotnik
Irena Milivojevič Kotnik je svoje otroštvo preživela v Marko-

vem, zdaj s svojo družino živi v Trzinu. Zaposlena je na Osnovni 
šoli Frana Albrehta v Kamniku, kjer poučuje slovenščino in se 
trudi svoje navdušenje za književnost prenesti tudi na učence.

Za pisanje pesmi jo je navdušil pesnik Vojan Tihomir Arhar, ki 
je obiskoval učence podružnične šole na Selih pri Kamniku. Nav-
dihujejo jo življenjske zgodbe, glasba, narava.  Na svoje pesmi 
gleda kot na odmeve drobnih pripetljajev in velikih ljubezni, s 
katerimi življenje kljubuje minevanju. 
Ključne besede: Irena Milivojevič Kotnik, pesnica

Irena Milivojevič Kotnik spent her childhood in Markovo and 
presently lives with her family in Trzin. She is employed at the 
Fran Albreht Primary School in Kamnik where she teaches Slo-
vene and strives to pass her enthusiasm for literature on to her 
students.

Her inspiration to write poetry came from listening to poet Vo-
jan Tihomir Arhar, who used to visit the students of the affiliated 
school in Sela pri Kamniku. She is inspired by life stories, music 
and nature. Kotnik regards her poems as echoes of the little mo-
ments and great loves with which life defies impermanence.
Keywords: Irena Milivojevič Kotnik, poetess

Pesem o Ivani

Na plakatu je pisalo,
da boš svoje pesmi bral
v kavarni, prav pod Malim gradom.
In si res,
o vojni in o tuji domovini
pa o boju
in o ljubezni v nekih daljnih mrzlih krajih
– o naju ne, pa nič za to.

To je pesem o Ivani,
tista, ki lahko bi jo napisal ti.
O dekletu,
o življenju daleč od oči,
o čakanju nanjo,
o milini,
s katero se ozirala je vate,
in o snegu,
ki prekril je vajine sledi.

1   Profesorica slovenskega jezika, magistra bibliotekarstva, 
direktorica Knjižnice Franceta Balantiča Kamnik.

Ampak

Danes, praviš, 
sva obrnila nov list.
Ampak 
jaz
bi
se
še
malo
pomudila
na prejšnji strani.

O otroku

ki ga ne bi smelo biti,
se je govorilo,
da se ne igra,
da je sam
in gospodari,
kot bi ne imel srca.

Da ni mu mar,
da svojega očeta ne pozna,
da ga prav malo briga
za ljubega Boga,
da ne loči dobrega od zla
in na cesti ne pozdravlja,
zmeraj gleda v tla.

Irena Milivojevič Kotnik (Foto: Anamarija Erčulj)
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Stene so prazne 

na prašnih stopnicah
nobene sledi.

Deklica hlipa,
v rokave si briše
zaprte motne oči.

Ne! 
završijo krošnje za hišo.
Dovolj!
zadonijo vrata kleti.

Sobota dopoldne,
sonce pripeka,
razbeljena streha 
se v soncu blešči.
Misel ožgana, 
nerazpoznavna
v nič opoldanski 
neslišno polzi.

Ob gozdu je hiša,
v hiši tišina
zaganja kot morje
se v neme čeri.

V kuhinjskem kotu
naslonjen na mizo
v tišini nihče
sedi in molči.

Konec

Nocoj ne bo noči,
saj dan je raztegnil svoj meh.

Opoldan ponovno odzvanja,
akordi prometne konjice že drugič,
budnica pozno popoldne,
na radiu spet prve vesti.
Fantek privija se k mami,
oče nerodno molči
in starka za oknom skovika,
jojme, ne bo noči.

Epilog

Tišina objema zidove
in stenska ura stoji.
V spalnici so in molčijo,
mati, sin in hči.

Najdaljši trenutek je jutra,
ko solza oko zapusti.
Ne steče po utrujenem licu,
utrne se in obstoji.

Vstani in hodi, Marija,
vse višje in roke razpri.
Vrni se v mesto pod gradom,
konec je trde noči.

Vstani in hodi, Marija,
brezčasje že duri odpira,
navček vse tišje odzvanja,
srce, ki ne bije, živi.
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BarbaraBožič1 
Bakovniška11,Kamnik 
barbara.bozic.bb@gmail.com

Haikuji2019
Objavljene haikuje so na razpis Lions kluba Kamnik ustva ri

li dijaki Gimnazije in srednje šole Rudolfa Maistra Kamnik pod 
mentorstvom prof. Nataše Hribar. Haikuji presegajo klasične 
zahte ve o vsebini in obliki in izražajo neobremenjeno razmišljanje 
mladih.
Ključne besede: haiku, dijaki Gimnazije in srednje šole Ru
dol fa Maistra Kamnik

The Lions Club Kamnik sponsored a poetry competition in 
which the haikus created by students from the Rudolf Maister 
Grammar and Secondary School Kamnik under the mentorship 
of prof. Nataša Hribar were published. Haikus transcend classic 
content and form criteria and express the unburdened thinking 
of the young. 
Keywords: haiku, students from the Rudolf Maister Grammar 
and Secondary School Kamnik, Lions Club

Domen Flerin

Je svet prevelik
vsi razlogi zakaj
pa pozabljeni.

Enej Majdič        

Voda in ogenj
njun sin je modro nebo
kjer bitje živi.

Janina Drolc       

Kamen pade
z velike višine
nastane krater želja.

Lara Bošeska     

Nemo te gledam
tihe besede so to
a jih ne slišiš.

Kot tišina je
a vseeno močnejša
moja beseda.

1  Diplomirana ekonomistka, samostojna podjetnica.

Špela Kovič        

Kam, zakaj, če kdo, še kdaj?
Ne sprašuj se zdaj,
raje popij topel čaj.

Ko prižgeš luči, me ni.
Le v tvojih sanjah
igrivo mežikam ti.

Ko gremo, a gremo res?
A drugim mar je?
Si zaslužimo kaj več?

Tjaša Rems   

Veter nosi stran
pepel pozabljenih dni
a v srcu tli.

V tvojih rokah
se počutim kot roža 
a v srcu tli.
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SašaBučan1 
Orehovlje19,Kranj 
sasa.bucan@gmail.com

DušanSterle, 
slikar,ilustrator,grafik 
inoblikovalec

Du šan Ster le (1948, Raz dr to pri Po stoj ni) je sli kar, ilus tra tor, 
gra fik in obli ko va lec. Šo lal se je na Šo li za obli ko va nje v Ljub lja
ni, kjer sta ga po u če va la li kov ni pe da gog pro fe sor To ne Žni dar
šič in aka dem ski sli kar Mar ko Šuš ter šič. Kot gra fič ni obli ko va lec 
je bil vse do upo ko ji tve za po slen v ča so pi sni hi ši De lo. Svo je 
de lo je pred sta vil na več kot tri de set ih sa mo stoj nih raz sta vah, 
od le ta 1970, ko je za čel svo jo us tvar jal no pot, je stal no so de lo
val na šte vil nih li kov nih ko lo ni jah in ek stem po rih. Za svo je de lo 
je bil več krat na gra jen. V ga le ri ji Mi ha Ma leš v Kam ni ku je bi la v 
le tu 2019 ve čja pre gle dna raz sta va, ki pa je lah ko pred sta vi la le 
del ček nje go ve ga us tvar ja nja.
Ključ ne be se de: Du šan Ster le, sli kar, ilus tra tor, gra fik, gra
fič ni obli ko va lec

Dušan Sterle (1948, Razdrto pri Postojni) is a painter, illus-
trator, graphic artist and designer. He studied at the School of 
Design in Ljubljana under the mentorship of art teacher Profes-
sor Tone Žnidaršič and academic painter Marko Šušteršič. He 
worked as a graphic designer at the Delo newspaper until his re-
tirement. He has presented his work at more than thirty solo ex-
hibitions, and has, since 1970, when his creative career began, 
participated in numerous art colonies and workshops. His work 
has been awarded on several occasions. At the Miha Maleš Gal-
lery in Kamnik, in 2019, there was a larger overview exhibition 
at which a small portion of the artist’s work was presented. 
Keywords: Dušan Sterle, painter, illustrator, graphic artist, 
graphic designer

V sre di šču ra zmi sle ka Du ša na Ster le ta je člo vek, 
opa zu je ga ob se bi, nas pro ti, v mi mo ho du; en krat kri
tič no, spet dru gič lju bez ni vo. Ster le to vo sli kar stvo vse
ka kor v ve li ki me ri go vo ri zgod bo člo ve ka in dru žbe z 
vse mi nju ni mi do bri mi ter sla bi mi la stnos tmi. Za ra di 
iz jem no ob sež ne ga in hkra ti raz no vr stne ga opu sa, ki 
ga ni mo go če pred sta vi ti na eni sa mi raz sta vi, bi lah ko 
re kli, da je Du šan Ster le kro nist, ki ni ka kor ne iz re če 
zad nje be se de, ne za ri še zad nje sli ke. Vse živ lje nje se 
od vi ja pred nje go vim ob čut lji vim oče som, ki zaz na va 
vsa kr šno še ta ko ne po mem bno vi bra ci jo iz dru žbe, ki 
je kot gnez do, v ka te rem se va li jo vse lej no vi obra zi z 
ve dno no vi mi be se da mi in iz ra zi, zaz na mo va ni in spo-
če ti, da us tvar ja jo nov tok ča sa. In tu je čas, ki obra ču
na va z na mi, s člo ve kom kot zgolj in sa mo še eno ži vo 
ma te ri jo v svo jem kro go to ku.

Ster le to vo sli kar stvo je v za čet ku, v se dem de set ih 
le tih, čr pa lo iz ba ze na  nad re a li stič ne ga sli kar stva. Kot 
tra di ci o nal ni umet nik se je v tem ob dob ju obr nil k upo-
dab lja nju ne na mer nih oz nak oz. po dob na plat no, ki 
pa v svo ji glo bi ni po tu je jo po mi sel nih mre žah, v ka te re 

1   Univerzitetna diplomirana umetnostna zgodovinarka, muzej
ska svetovalka, Medobčinski muzej Kamnik – Galerija Miha 
Maleš.

se uja me mo, in ka že jo po do be, ki umet ni ka ob se da
jo. Ta ko se ve da kljub re a li zmu ne gre za fo to graf sko 
ko pi ra nje re al ne ga, vi de ne ga, am pak za ne ne hno na
na ša nje po sa mič ne ga zu naj kon tek sta, spa ja nja te ga 
in us tvar ja nje la stne in ter pre ta ci je. Ni za nje po sa mič
ne ga v mre žo kon čne po do be po sta ne pra vi mi mo hod 
oz. spre hod mi mo uma in ra ci o nal no sti v glo bi no pod
za ve sti, kjer um in ra tio ni ma ta svo je ga me sta. Ko je 
Sig mund Fre ud le ta 1899 iz dal In ter pre ta ci jo sanj, je 
te prav za prav le ga li zi ral, le ga li zi ral je nji hov do te daj 
ne po mem ben po men in jih iz po sta vil kot pra vi od sev 
vseh člo ve ko vih ču stev in že lja. To pa je tu di glav na ide
ja nad re a li zma, ki je si cer pog nal z osno ve da da i stič ne 
an ti ra ci o nal no sti, igrač ka nja. Ster le v teh de lih več krat 
na sli ka stol, dva krat v po do bi ze le ne ga gu gal ni ka. Na 
ene ga po sede svo jo že no, dru ge ga na sli ka osa me le
ga. Stol je se ve da po men ljiv sim bol, v umet ni ko vem 
opu su ga za sle di mo še več krat in v njem lah ko po i
šče mo mno go te re po me ne. Za pu ščen stol v pro sto ru 
je iz raz po sa mez ni ko ve za pu šče no sti ali pa lah ko no si 
po men pri ča ko va nja. Ko Ster le nanj po sta vi umir je no 
žen sko fi gu ro, svo jo že no, že sa mo z na ka za no mir
nos tjo nje ne te le sne go vo ri ce zaz na mu je tu di za čr ta
no pot v ne ko umir je nost, sta bil nost svo je ga last ne  ga 
bi va nja in raz bur ka no sti, ki jo oz na ču je ta di vja rde ča 
bla zi na in ogle dal ce na tleh. Isti ze le ni gu gal nik se po
ja vi na še enem de lu, ki pa v po ve za vi z že ome nje nim 
po me ni nje go vo nas pro tje. Ob osa me lem gu gal nem 
sto lu, na ka te rem je po stav lje na sli ka tem ne ga ko lo-
ri ta s po do bo gro ze če raz pr tih ust v gla snem kri ku, 
av tor po sta vi praz ne ste kle ni ce, pred sli ko v sli ki pa 
ume sti rde čo bla zi no, ki sku ša za me ji ti krik, in pred njo 
na sam rob se da la po sta vi dro ben ze len plod, ja bol ko, 

Dušan Sterle (Foto: Primož Hieng)



Pe
sn

ik
i, 

lik
ov

ni
 u

st
va

rja
lc

i i
n 

ob
lik

ov
al

ci

250

ki se sku ša ob dr ža ti in na po ve du je vstop v ne ko no vo 
ob dob je, kjer ma ši la osa me ne bo do več vla da la umet
ni ku. Ome nje ni de li ta ko be rem kot dip tih pre te kle ga 
in pri ha ja jo če ga, kot na po ved in pri ča ko va nje upa nja 
v do bro.

Ster le to va dru žbe na an ga ži ra nost, nje gov več ni boj 
za pre vla do do bre ga in hu ma ne ga ter opo zar ja nje na 
vse, kar je za po stav lje no, pred či mer vsi ra je po no
jev sko skri va mo gla ve, se ka že že v nje go vem zgod
njem de lu. Skleda iz leta 1977 je ta ko vse bin sko kot 
li kov no slo gov no od mev nad re a li zma. Re al ne po do be 
se ni za jo ena po leg dru ge, na pr vi po gled brez pra ve ga 
re da, »na le plje ne« na be li no se zdi jo kot iz stri že ne, iz
vze te iz po sa mič nih sa mo stoj nih zgodb; žen ski obraz, 
ki v ro kah sti ska li či la, pam flet s po do bo čr ne ga deč ka 
in na gla vo po stav lje na gla va šim pan za, vsi tri je kot 
pred sta va sve ta, opo min na pre več in pre ma lo, na svet 
izo bi lja in po ma njka nja, opi ca pa kot star sred nje ve-
ški sim bol z več no ne ga tiv no ko no ta ci jo še pod kre pi 
ome nje ni pre pad, ki ga svet izo bi lja sa mo vo ljno za ni-
ka. Pod pred stav ni ko ma člo veš tva sta praz na po so da 
in ob gri ze no ja bol ko; pre ma lo in pre več je po ve da no s 
skrom nim za pi som na be li ni, ki skri va pri kri to kri ti ko 
in gle dal ca v ma ni ri nad re a li zma so o ča z vi dnim, ki je 
pri sot no, in vi dnim, ki je skri to.

Če so ome nje na de la tr ka la na vra ta ilu zi o ni stič
ne ga nad re a li zma, ka kr šne ga sta ta ko v vse bin skem 
smi slu kot tu di pri iz bo ru li kov nih sred stev in te hni ke 
pre či šče ne ga, ra fi ni ra ne ga li kov ne ga za pi sa obrav na
va la Sal va dor Da li in Re né Ma grit te, a se že v na sled nji 
fa zi po ja vi li kov ni iz raz po pol no ma la stne li kov ne go vo
ri ce, ki jo Ster le raz vi ja do me re, ko z vsem priz na njem 
lah ko re če mo, da gre za nje gov slog; od ti ste ga tre
nut ka da lje na mreč vse, kar us tva ri, no si pre poz na ven 
pe čat.

Ko go vo ri mo o naj po go stej ši vse bi ni Ster le to ve ga 
de la, sre ču je mo umet ni ka kot stra stne ga za pi so val ca 
vsak da na, ki na da lju je sta ro zgod bo ni zo zem ske ga sli-
kar stva 17. sto le tja, tj. zla te do be žan ra, ko so sli kar ji 
za pi so va li stro go mi me tič nost naj bolj obi čaj nih tre nut
kov po sa mez ni ka oz. sku pi ne. Ta de la ra zu me mo kot 
sta ro do bne fo to gra fi je, do ku men te ne ke ga ča sa pred 
izu mom fo to graf ske ga za pi sa, da nes pa lah ko re če mo, 
da te po tre be po re al no sti oz. nje ni upo do bi tvi ni. Zgo-
do vi na je pri ne sla fo to gra fi jo, gib lji vo sli ko, mo der ni
zem je kot po pol no nas pro tje te mu uve del svoj la stni, 
uni ver zal ni je zik, ki je pri pe ljal umet nost do ab strak-
tnih po dob, ter ta ko spre me nil po gled na sa mo sli ko 
in zde lo se je, da fi gu ra ni ko li več ne bo za ži ve la svo je 
re ne san se. A po kon cu mo der ni zma je po sta lo ja sno, 
da fi gu ra li ka ni ko li ne bo iz gi ni la, za ra di vseh naš te tih 
faz je po sta la svo bo dnej ša, lu ci dnej ša. Že pop art je 
vkom po ni ral fi gu ro kot eno od po dob svo je ga vse bin
ske ga re per to ar ja – po leg iz jem ne fa sci na ci je nad pov
sem obi čaj ni mi, pre pro sti mi, vsa ko dnev ni mi pred me ti. 
Val sli kar stva no ve po do be je fi gu ra li ko obu dil, kre i ra
le so se po pol no ma ose bne vse bi ne in mi to lo gi je. V 
ve čji me ri se te mu pri dru žu je tu di fi gu ra li ka Du ša na 
Ster le ta. Ve či no ma gre za po do be, ki na sta ja jo v šir ših 
ci klih. Vse bin sko gre za ose bna do ži ve tja, spo mi ne, 
hip ne mo men te, vča sih tu di iz re ze iz sanj, igre. V de
lih po go sto pre vla du je ne kak šna lah kot nost, zna čil na 
tu di za pos tmo der ni stič no fi gu ral no sli kar stvo, prav ta

ko pa ne gre spre gle da ti upo ra be vseh umet no stnih 
tra di cij do ti ste ga ča sa, ki so tu di za ra di od pr to sti 
umet ni kov in poz na va nja pre te klih umet no stnih zvr
sti raz vi ja le pov sem sa mo svo je slo gov ne raz no li ko sti 
ter več pla stnost za ra di vpe lje va nja av to po e tik. Prav 
za ra di sled nje se av tor lah ko izo gi ba zna nim spo ro či
lom, vpe lju je pri kri te po me ne ter je vse sko zi tu za ra di 
umet no sti, de la sa me ga, in ne sto ji na me stu ti ste ga, 
ki bi sku šal z de lom iz bo ljša ti svet. Po do be vsak da na 
ne no si jo spo ro čil, lah ko so re al ne ali ima gi nar ne, ne 
re flek ti ra jo le na še ga živ lje nja in se pred vsem vzpe
nja jo na me sto, ki pre se ga vre dnost do ku men ta, to rej 
ne gre za fo to graf sko ko pi ra nje, am pak za in ter pre ta
ci jo po sa mič ne ga mo men ta. Ster le vpe lju je vse bi ne 
vsak da na na na čin, da v nas obu ja dro bne tre nut ke, 
ki jih tu di sa mi do živ lja mo, smo del njih ali zgolj nji
ho vi opa zo val ci. Zdaj so pred na mi otro ci ob po go vo
ru, igri, par ob sre ba nju ju tra nje ka ve, po sa mez ni ki, ki 
po se da jo, bra njev ke, knjiž ni mo lji na sej mu, ko le sar, 
spre ha jal ci po de žju. Uje ta hi pna do ži ve tja, na sli ka ni 
snap sho ti se vr sti jo v ne skon čnost. Po go sto je na sli ki 
ena sa ma fi gu ra, vča sih v ti hem po go vo ru sa ma s sa
bo, vča sih ob ne po mem bnem opra vi lu, po čit ku, vča sih 
sa mo kot opa zo val ka do ga ja nja, ki nam osta ja skri to. 
Ti po sa mez ni ki vzbu ja jo ta ko zna no čus tvo so do bne
ga člo ve ka – od tu je nost, sa most v vr ve žu. Če prav gre 
za dro ben mo ment, nas ti po sa mez ni ki po sr ka jo va-
se, da za ču ti mo svo jo osa mo, izo la ci jo, prav ta ko pa, 
nas prot no, v po da ja nju ma njših ali ve čjih sku pin su
ge ri ra dru žbe no ži vost. V ob de la vi li kov ne ga pro sto ra 
so fi gu re, po sa mič ne ali sku pin ske, sko raj pra vi lo ma 
na sli ka ne pred nev tral nim oza djem, ki po go sto na re-
ku je ob ču te nje sa me po do be. Bar vna she ma je či sta, 
ja sna, bar ve se med se boj ne zli va jo par ce li ra ne na 
po sa mič ne plos kve, druž no gra di jo pro stor za fi gu ro 
ali fi gu ral no sku pi no. Z gro bi mi hi tri mi po te za mi Ster le 
po go sto do se ga ko la ži ra nju po do ben uči nek. Fi gu re, 
ki jih od osnov ne plo skve lo či jo čr ne kon tu re, ni ma jo 
obraz nih po tez (kar hkra ti na ka zu je tu di na po sa mez
ni ko vo ne po mem bnost: sa mo obraz, člo vek kot šte vil
ka). Nji ho vo zaz na va nje, ob ču te nje in čus tva so vpe ti v 
gi ba nje; gib, po sta vi tev rok, nog, po zi ci ja te le sa na ka
zu je jo vse ti sto, kar skri va she ma ti zi ran obraz. S tem 
nam Ster le go vo ri o var lji vi obraz ni mi mi ki in ne nad zo-
ro va ni te le sni go vo ri ci, ki iz da ja po sa mez ni ka. Fi gu re 
z ele men ti ab stra hi ra nja us tvar ja jo vtis dvo um ne ali 
pa več pla stne na ra tiv no sti, saj že sa ma fi gu ra na sto
pa kot no si lec vre dnot, več po men skih kod in sim bo lov. 
Lah ko bi po ku ka li v svet Fran ci sa Ba co na, v či gar sli
kar stvu sle di mo več ne mu pre ple ta nju med fi gu ra li ko 
in ab strak ci jo, med dve ma iz raz ni ma do mi nan tni ma, 
a tu di nas pro tu jo či ma si po lo ma. V tej ma ni ri be re mo 
tu di Ster le to va fi gu ral na plat na kot več pla stne ma le 
zgod be, ki jih lah ko ra zu me va mo lo kal no, a tu di v šir
šem, ob čem kon tek stu.

Var lji vost, za bri sa nost pra vih odno sov, kri ti ka ča sa 
so tu di v Ster le to vem opu su ne ne hno po jav lja jo če se 
po do be zna čil nih lutk. Te ob sta ja jo v re al nem sve tu, 
v umet ni ko vem ate lje ju, in ko jih po stav lja in upo dab
lja v raz lič nih kon tek stih, prav za prav na do me šča člo
ve ško fi gu ro. Lut ka brez obra za, po stav lje na na stol, 
po nav lja jo ča se v neš te to po lo ža jih, ki jih odre di člo
ve ška ro ka, je v kon tek stu po do ba sle her ni ka, ki ga 
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usmer ja jo ne vi dne ro ke vi šjih, mo goč nej ših, ki za svoj 
la stni ob stoj usmer ja jo tok živ lje nja. Lut ka je praz ni na, 
izo la ci ja, sa most, je na poj za svet, ki se vr ti, in klet ka 
za mno ži ce, ki des truk tiv no ho di jo po na prej za čr ta ni 
po ti; le red ki v sve tlo bo, ve či no ma pa v brez no, uje ti v 
mre že ne kih norm v ne i zo gi bnem ta va nju iz dvo ma v 
dvom. In več no še od me va Ro us se a u jev »Člo vek se ro
di svo bo den, a vse pov sod je vko van v ve ri ge.«2

Tu di ti ho ži tja Du ša na Ster le ta so v ne kem kon tek
stu bolj so ro dna por tre tom, kjer je tra di ci o nal na člo
ve ška fi gu ra iz gi ni la in so se na nje no me sto po sta vi
le sko de li ce ka ve, sto li, obla či la, tu be sli kar skih barv, 
čo pi či, to rej svet sli kar je ve ga ate lje ja, ti hi so go vor ni ki 
in sprem lje val ci umet ni ko ve po ti. Po go sto se po jav lja 
po do ba sto la: stol, ki ča ka, stol, na ka te rem po či va ha
lja, stol, pre vr njen, odri njen v kot ne o ti plji ve ga pro sto-
ra, stol, na ka te rem po se da brez iz raz na lut ka v še bolj 
brez im nem pro sto ru, stol kot po či va li šče, na ka te rem 
se odla ga jo spo mi ni, in hkra ti s tem tu di po men ljiv 
pred met, ki lah ko po na zar ja di a log med umet ni kom 
in ti stim, ki je kdaj ob se del na njem. Osam ljen stol kot 
skraj na re duk ci ja fi gu re.

Ster le pa vzpo re dno s tra di ci o nal no re a li stič no sli ko 
gra di tu di nje no nas pro tje, ab strak ci jo. Ta oži vi v te hni
ki mo no ti pi je, mej ne li kov ne te hni ke, ki se po ve zu je s 
sli kar stvom in tu di gra fi ko. Pri mo no ti pi jah upo rab lja 
kla si čen po sto pek, ga do pol nju je in nad gra ju je z do
da ja njem raz lič nih ma te ri a lov, pre ko ka te rih na na ša 
bar vne pla sti; od tis za to pri na ša naj raz lič nej še ras
tre, ki v po sa mez no de lo vna ša jo spon ta no di na mi ko. 
Ster le to ve mo no ti pi je go vo ri jo en kra ten vi zu al ni je zik, 
ki z re du ci ra njem bar vne pa le te in re duk ci jo fi gu ra li
ke spre go vo ri jo z za ple te nim sim bol nim je zi kom in nas 
vzne mir ja jo s svo jo izmuz lji vos tjo.

Ster le to va li kov na pot je po vse bin ski pla ti ne kak-
šna vi zit ka, kro ni ka dru žbe in po sa mez ni ka, po klon 
na ra vi, s stro go li kov note hnič ne pla ti pa ne ne hno po
te pa nje, hla sta nje po ek spe ri men ti ra nju in ne u tru dno 
be le že nje la stne ga in šir še ga dru žbe ne ga bi va nja.

2   Jean Jacques Rousseau, Družbena pogodba, založba Krtina, 
Ljubljana, 2001. 13
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Avtoportret, 1981, olje na platnu, 120 x 110 cm (Foto: Brut Carniollus)



253
Jojo, 2007, akril na platnu, 90 x 80 cm (Foto: Brut Carniollus)



254
Lutki, 2010, akril na leseni plošči, 80 x 70 cm (Foto: Brut Carniollus)



255
Pogovor, 2002, akril na platnu, 80 x 70 cm (Foto: Brut Carniollus)



256
Sledi, 2007, monotipija na leseni plošči, 80 x 90 cm (Foto: Brut Carniollus)



257
Sporočila, 2007, akril na platnu, 70 x 80 cm (Foto: Brut Carniollus)



258
Skleda, 1977, olje na platnu, 120 x 110 cm (Foto: Brut Carniollus)
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VladoMotnikar1 
Bevkovaulica10,Kamnik 
vlado.motnikar@gmail.com

EvaMlinar,slikarka, 
ilustratorka,oblikovalka

Ilus tra tor ka, sli kar ka in gra fič na obli ko val ka Eva Mli nar v svo
jih de lih po ve zu je fan ta zij ske in re a li stič ne mo ti ve iz pre te klo sti 
in se da njo sti, iz sve tov ne ga du hov ne ga iz ro či la in iz de di šči ne 
raz lič nih umet no stnih zvr sti, jih pre de lu je in po stav lja v nov kon
tekst ter s tem us tvar ja no ve vse bi ne, no vo, do miš ljij sko bo ga to 
re snič nost ko la žev, pa ro dij in gro tesk. Raz stav lja v ga le ri jah in 
v jav nih pro sto rih, us tvar ja knjiž ne ilus tra ci je, so de lu je na gra
fič nih in obli ko val skih raz sta vah in tek mo va njih po Slo ve ni ji, na 
Polj skem, v Tur či ji, Fran ci ji, Ve li ki Bri ta ni ji, na Ki taj skem in dru
god, pre je ma tu di priz na nja in na gra de.
Ključ ne be se de: Eva Mli nar, ilus tra ci ja, ko laž, obli ko va nje

Illustrator, painter and graphic designer Eva Mlinar com-
bines fantasy and realistic motifs from the past and present, 
from the world of spiritual heritage and from the heritage of 
various art genres. She recreates and places them in a new 
context, thus creating novel contents, imaginatively rich reality 
of collages, parodies and the grotesque. She exhibits in galle
ries and public spaces, creates book illustrations, participates 
in graphic and design exhibitions and competitions throughout 
Slovenia, Poland, Turkey, France, the United Kingdom, China 
and elsewhere. The artist has received numerous acknowledge-
ments and awards.
Keywords: Eva Mlinar, illustration, collage, design

Ilus tra tor ka, sli kar ka in gra fič na obli ko val ka Eva 
Mli nar v svo jem li kov nem de lu kom bi ni ra raz lič ne te
hni ke roč ne ga in di gi tal ne ga us tvar ja nja. Nav di hu je jo 
jo se da njost in pre te klost, še po se bej sred nji vek, pa 
knji žev nost in mu zej ske zbir ke, lju dje, ži va li in ras tli ne 
… Vse to preg ne te in iz dro bnih frag men tov in de taj
lov re a li stič ne ga in fan ta zij ske ga sve ta us tva ri no vo, 
do miš ljij sko re snič nost ko la žev, pa ro dij in gro tesk. 
Pre ti ra ne mu ra ci o na li zmu so do bne ga sve ta po stav lja 
nas pro ti po do be, se stav lje ne iz du ho vi tih mi sel nih po
ve zav; na po dro čju obli ko va nja pa z neš te ti mi očit ni mi 
in pri kri ti mi vse bin ski mi in po men ski mi spo ro či li in po
ve za va mi za vra ča pro di ra nje zgolj de ko ra tiv ne ga ozi
ro ma for mal ne ga di zaj ni ra nja. Čr pa iz sred nje ve ških 
zgodb, ro ko pi sov in iko no gra fi je, iz zgo do vi ne li kov ne 
umet no sti, knji žev no sti, gle da li šča, fil ma in fo to gra fi
je, iz te o lo ških glo bin kr ščan ske in tu di islam ske, ju
dov ske in po gan ske tra di ci je.  Svoj us tvar jal ni pro ces 
je ob izi du knji ge Vi nje te stra ho ljub ca (v so av tor stvu 
s pi sa te lji co Evo Mah ko vic) na zor no po ja sni la v po go
vo ru z Ma jo Kač, ob jav lje nem 10. no vem bra 2019 na 
splet nem por ta lu MMC RTV Slo ve ni ja:

»… Ob pre vze mu teh frag men tov, ne zgolj iz sred nje
ve ških ro ko pi sov, am pak tu di od dru god, ne iščem le 
pre no sa vse bin, am pak us tvar jam ohi šje, ki ga po tem 
na pol nim z no vo sim bo li ko, z no vo vse bi no. Tu di sa me 
vi nje te po eni stra ni čr pa jo iz ha gi o gra fij in po dru gi 

1   Profesor, novinar, urednik, Uredništvo za kulturo na Radiu 
Slovenija.

stra ni pov sem so do bnih re fe renc. Prav to mi je všeč, 
ko se vza me sta ra for ma, de ni mo li te rar na struk tu ra 
Sve te ga pi sma, ki je za ra zu me va nje umet no sti se ve
da po mem ben, pa tu di Eva (Mah ko vic) se po i gra va s 
tem. Vza me do lo če ne sve to pi sem ske odlom ke, ob dr ži 
struk tu ro, mor da tu di ne ka te re be se de, na to pa jih do
pol ni s pov sem dru gi mi po me ni. Po do bno de lam jaz. 
Vza mem frag ment sred nje ve ške ga ro ko pi sa, ki je mor
da iz ne ke Apo ka lip se, in ga po sta vim v drug kon tekst. 
Ker pre poz na mo, da gre za sred nje ve ški mo ment, ima 
še ve dno aso ci a tiv no vez z vi rom, am pak us tva ri v no
vem kon tek stu nov po men. Po do bno je z gro te sko. 
Vza meš frag men te iz raz lič nih kon tek stov, jih po stav
ljaš sku paj in jim ta ko daš nov po men.«

Vi nje te stra ho ljub ca je stro kov na ko mi si ja ob po de-
li tvi na gra de knji ga le ta oz na či la za »in tim no in pro
vo ka tiv no ma ni fe sta ci jo pre ple ta lu ci dnih idej dveh 
av to ric« in v ute me lji tvi za pi sa la: »Pi ska Eva Mah ko vic 
ču do vi te be se dne zve ze ose bnih re flek sij čr pa iz ne
skon čne ga be sed nja ka, ilus tra tor ka Eva Mli nar pre
poz nav ne sim bo le mno gih kul tur vir tu oz no ko la ži ra 
v nav di hu jo če po kra ji ne nju ne ga fan ta stič ne ga, med 
an ge le in de mo ne raz pe te ga sve ta, pol ne ga skriv no
stnih kra jev, ne na va dnih bi tij, ne pri ča ko va nih do ži ve tij 
in ne do um lji vih si tu a cij.«

Eva Mli nar (ro je na le ta 1985) je obi sko va la osnov
no šo lo v Ko men di, ma tu ri ra la je na ško fij ski kla sič ni 
gim na zi ji v Ljub lja ni, di plo mi ra la pa le ta 2012 na Od
del ku za umet no stno zgo do vi no Fi lo zof ske fa kul te te v 
Ljub lja ni na te mo Gro te ske v fo to mon ta žah Han nach 
Höch in le ta 2016 z de lom Vi nje te stra ho ljub ca, ma
pi ra nje ima gi nar nih sve tov na Od del ku za obli ko va nje 
Aka de mi je za li kov no umet nost in obli ko va nje, prav 

Eva Mlinar (Foto: Ana Mlinar Bajt)
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ta ko v Ljub lja ni. Že med štu di jem je za če la ob jav lja ti 
ilus tra ci je za gle da li ške li ste Me stne ga gle da li šča ljub
ljan ske ga, za štu dent ski ča so pis Tri bu na in za štu den-
te gle da li ške re ži je na newyorški uni ver zi Co lum bia. 
Poz ne je so sle di li An ton Pod bev šek Te a ter, pa na slov-
ni ce za re vi je Ou tsi der, Ekran, Ca cao in dru ge, knjiž ne 
ilus tra ci je, pla ka ti …

Po jav lja se v ga le ri jah in raz sta vi ščih ter na dru gih 
jav nih pro sto rih – v gle da li ščih, mu ze jih in ki ne ma to
gra fih, v knjiž ni cah in knji gar nah, na me stnih uli cah 
… Pr vič je raz stav lja la z Mi hom Ke le mi no le ta 2008 
v kul tur nem cen tru v La škem in le ta 2011 v Kr škem, 
iste ga le ta je v Ljub lja ni so de lo va la na 29. gra fič nem 
bi e na lu, v Med na ro dnem gra fič nem cen tru in na fe sti
va lu pla ka tov v Na ro dni ga le ri ji, le ta 2012 na me se-
cu gra fič ne ga obli ko va nja v Echi rol le su v Fran ci ji, na 
med na ro dnem bi e na lu pla ka tov v Var ša vi na Polj skem 
in na raz sta vi Oko za oko v Na ro dni ga le ri ji v Ljub lja ni, 
v na sled njih le tih pa na šte vil nih raz sta vah in pri re dit
vah v Slo ve ni ji, na Polj skem, v Tur či ji, Ve li ki Bri ta ni ji in 
dru god, med dru gim na med na ro dni raz sta vi gra fi ke v 
CKM Art Gallery v Ca ri gra du, na 12. in 13. Slo ven skem 
bi e na lu ilus tra ci je v Can kar je vem do mu v Ljub lja ni ter 
na ku ri ra ni raz sta vi Gro te ska na še ga ča sa v Umet  no
st ni ga le ri ji Ma ri bor.

Na gra de

2011 Zgraf – ča stna omem ba ži ri je na Med na ro dni raz sta vi vi zu al nih ko mu
ni ka cij za ča so pis Tri bu na (ilus tra tor ka).

2013 Bru men – ve li ka na gra da na 5. bi e na lu slo ven ske ga obli ko va nja za 
ča so pis Tri bu na (so de lo va la kot ilus tra tor ka).

2015 – na gra da me rit na med na ro dnem tek mo va nju ilus tra ci je Hi ii v Na n
jin gu na Ki taj skem za se ri jo ilus tra cij Gro te ske.

2017 – na gra da me rit na med na ro dnem tek mo va nju ilus tra ci je Hi ii v Nan
jin gu na Ki taj skem za vi zu al no do pi so va nje s Ha no Je sih z na slo vom Im
pre si je.

2019 – na gra da knji ga le ta na 35. Slo ven skem knjiž nem sej mu v Ljub lja ni 
za Vi nje te stra ho ljub ca v so av tor stvu z Evo Mah ko vic.



261
Tišina, iz serije Impresije (zgoraj) 
Mrak, iz serije Impresije (spodaj)



262
Demonski zbor (Iz knjige Vinjete straholjubca)



263
Hubris (zgoraj) 

Hortus conclusus Emilije Llewellyn (spodaj) (Obe ilustraciji iz knjige Vinjete straholjubca) 



264
Naslovnici Outsider (zgoraj) 

Naslovnici revije Ekran (spodaj) 
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BredaPodbrežnikVukmir1 
Novitrg31,Kamnik 
breda.podbreznik@kam.sik.si

MihaHančič, 
ilustratorinstripar

Prispevek predstavlja ilustratorja in striparja Miha Hančiča. 
Kljub mladosti je prepoznaven likovni ustvarjalec, ki je razvil 
svojo likovno govorico z zaobljenimi linijami, z detajli, ki izražajo 
vedrino ali posebna razpoloženja. Z ilustracijami literarni tekst 
ne samo dopolni, pač pa tudi nadgradi, saj so te zgodbe same 
zase. Tri knjige z njegovimi ilustracijami so prejele zlato hruško, 
to je znak kakovosti za otroške in mladinske knjige. Za svoje 
ustvarjanje pogosto najde navdih v kamniški okolici.
Ključne besede: ilustracije, strip, Miha Hančič

The article presents the illustrator and graphic novel artist 
Miha Hančič. Despite his young age, he is an established ar
tist whose signature rounded lines and special details express 
cheerfulness and a range of particular moods. Hančič’s illustra-
tions not only complement the literary text but also upgrade it, 
as they tell a story all on their own. Three books with his illustra-
tions have received Golden Pear Awards, a symbol of quality for 
children’s books and youth literature. He often draws inspiration 
from Kmanik and its surroundings.
Keywords: illustrations, graphic novel, Miha Hančič

Mladi bralci si izbirajo knjige za branje tudi glede 
na to, ali so v njej ilustracije. Ne samo zaradi lažjega 
razumevanja, saj si skoraj vsak bralec ob branju be-
sedilo tudi vizualizira, pač pa je ilustracija še dodatna 
zgodba, zgodba nad zgodbo iz besed. Še zlasti uživajo 
ob ilustracijah, ki omogočajo vživljanje v zgodbo z vi-
zualiziranimi detajli, ki tekstu dajejo nove razsežnosti 
in ga tudi razpoloženjsko obarvajo. Takšna je na pri
mer otroška knjiga Maše Ogrizek Koko Dajsa v mestu, 
ki jo je ilustriral Miha Hančič. Malemu bralcu, pa tudi 
odraslemu, omogoča doživeto zadrževanje na knjižnih 
straneh, saj je v ilustracijah veliko humornih podrobno
sti, npr. hiša v prerezu, tako da so vidna bivališča 
pooseb ljenih živali z mnogimi podrobnostmi (čajnik na 
mizi, slike na steni, vaza z rožami) in vsakdanji opravki 
teh živali (maček z brki, ki bere časopis in pije čaj; psa, 
ki zalivata rože in polivata vodo; kravi, ki belita stano-
vanje …); ali pa pogled na knjižnico od zgoraj: police 
so označene z igrivimi piktogrami, med njimi so živali, 
ki si izbirajo knjige, knjižničarke štorklje z vozički vrnje
nih knjig, mama raca pred izposojevalnim pultom in za 
njo četica račk, vsaka s svojo knjigo v perutih. 

Ilustrator in stripar Miha Hančič živi na Gozdu pri 
Kamniku, s svojo likovno govorico je opremil že kar 
pre cejšnje število literarnih tekstov, uveljavlja pa se 
tudi z razstavami in drugimi dejavnostmi na likovnem 
področju. Naj ga predstavimo kar z njegovimi beseda-
mi: »Sem Miha Hančič (1986), na svoja dela se pod
pisujem kot miha ha, da prihranim štiri črke. Sem 
avtor stripov, ilustrator in skejter. Diplomiral sem na 
Pedagoški fakulteti z diplomsko nalogo o avtorskem 

1   Profesorica slovenskega jezika, magistra bibliotekarstva, 
direktorica Knjižnice Franceta Balantiča Kamnik.

stripu. V strip z Mustrovimi junaki Zvitorepcem, Trdon
jo in Lakotnikom sem se zaljubil že v osnovni šoli in 
me od takrat še ni minilo. Še vedno jih rad berem in 
sedaj rišem tudi svoje.«

Hančič je stopil na likovno pot kot avtor stripov pri 
Stripburgerju, slovenski reviji za strip. Objavlja v revi-
jah in sodeluje kot knjižni ilustrator, na skupinskih in 
tudi samostojnih razstavah.

V letih 2015 in 2016 je skupaj z mladinsko pisatelji-
co Mašo Ogrizek za revijo Galeb ustvarjal strip o 
kokoški KoKoKrišni ter njenih dogodivščinah, od leta 
2018 pa za isto revijo riše strip DejnoZaverčki. Za re-
vijo Ciciban sta v letu 2016 z Mašo Ogrizek napisala 
in narisala nekaj stripov o Dobroduhcih. Leta 2016 je 
KoKoKrišna izšla v knjižni obliki, leta 2017 pa njegov 
avtorski strip Vsem ljudem nikoli ne ustrežeš v reviji 
Stripburger.

Od leta 2015 naprej se je nabrala tudi precejšnja 
bera njegovih ilustracij v revijah in za različne projekte, 
na primer zgodb o KoKoDajsi, prav tako v reviji Galeb 
(2016–2017), ilustracije za Veselo šolo (2016–2017), 
sodeloval pa je tudi pri Lahkonočnicah. To je projekt 
zvočnih pravljic, ki je plod sodelovanja med podjetjem 
A1 in nekaterimi domovi za starejše – avtorske prav-
ljice sodobnih slovenskih avtorjev namreč berejo sta
rej ši iz domov. Zvočne pravljice promovirajo tudi plaka-
ti z ilustracijami slovenskih avtorjev, med njimi tudi 
delo Miha Hančiča. 

Od leta 2015 je Hančič s svojimi ilustracijami opre-
mil več knjižnih izdaj, in sicer knjigo španskega pisatel-
ja Agustína Fernándeza Paza Ime mi je Skywalker 
(založba Malinc, Medvode, 2015), Klovnov svet av-
torja Matjaža Ščurka (Založba Buča, Ljubljana, 2016), 

Miha Hančič, avtoportret
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Žarnica, ti loviš Igorja Sakside (Mladinska knjiga, Lju-
bljana, 2017), Koko Dajsa v mestu Maše Ogrizek (Miš 
založba, Dob, 2018), Skrivni svet malih zverinic Dima 
Zupana in Janje Plazar (Miš založba, Dob, 2019). Kam
niško kulturo je obogatil z ilustracijami projekta Po 
mestu s pravljico v žepu, ki je namenjen spodbujanju 
pešačenja po mestu. Znotraj mednarodnih iniciativ 
za spodbujanje okolju prijazne mobilnosti je bila leta 
2019 zasnovana pešpot od mosta na obvoznici čez 
Perovo, Novi trg, mimo Osnovne šole Frana Albrehta in 
spet nazaj do Perovega. Sama pot je obogatena s prav-
ljicami in besedili o poti, s katerimi lahko običajno hojo 
ali nedeljski sprehod spremenimo v zanimivo učenje, 
pustolovščino ali v domišljijsko potovanje, tako v kla
sič ni kot interaktivni obliki preko svetovnega spleta. 
Pravljice in tekste so izbrale in napisale Irena Cerar in 
Breda Podbrežnik Vukmir ter Milena Glušič iz Knjižnice 
Franceta Balantiča Kamnik. Izjemne ilustracije pa je 
prispeval Miha Hančič, ki je dediščinske vsebine pred-
stavil s svojo značilno likovno govorico. Tudi tu zgodbe 
nadgradijo detajli, s katerimi risbo umesti v prostor in 
čas, ali z razpoloženjem, ki ga izražajo človeški in tudi 
živalski liki. 

V nastajanju je knjiga Križnikovih pravljic, ki jo 
pripravljata Knjižnica Franceta Balantiča Kamnik in 
Na rodopisni inštitut ZRC SAZU in bo izšla leta 2020. 
Han čič je za to knjigo, v kateri bodo prvič objavljene 
zbra ne zapisane pravljice Gašperja Križnika, prispeval 
svo je ilustracije. 

Knjige z njegovimi ilustracijami so bile trikrat nagra-
jene z zlato hruško: Ime mi je Skywalker leta 2016, av-
torski strip Vsem ljudem nikoli ne ustrežeš in Koko Daj
sa v mestu leta 2019. Zlata hruška je znak kakovosti 
otroških in mladinskih knjig, ki ga podeljuje Mestna 
knjižnica Ljubljana.

Miha Hančič sodeluje tudi na razstavah, med dru
gi mi tudi na bienalih slovenske ilustracije, in na delav
nicah ter drugih dogodkih, povezanih s stripom. Imel 
je že nekaj samostojnih razstav, tudi v Kamniku. 

V katalogu ob njegovi samostojni razstavi v januarju 
2019 z naslovom Prostrane krajine domišljije v Galeriji 
Pedagoške fakultete je Maša Ogrizek zapisala: »Miha 
na prvi pogled deluje tih, odmaknjen in skrivnosten. 
Take so tudi njegove črnobele ilustracije čudežnih 
bitij, najpogosteje nekakšnih gozdnih in vodnih duhov. 
Miha jih ustvari bodisi s črtno risbo, včasih pa le s 
senčenjem svinčnika, v risbo pa spretno vključuje tudi 
bele zaplate papirja, kar še stopnjuje občutek privida, 
ki se lahko vsak čas razblini. Čeprav so ti eterični 
duhovi pogosto velikani, so vsi po vrsti miroljubni, celo 
plašni. /…/ Če so njegove avtorske črnobele risbe 
zračne, očiščene vsega odvečnega, živobarvne knjižne 
ilustracije kar pokajo po šivih od duhovitih detajlov. Mi
hovi antropomorfni živalski liki nas spravijo v smeh, saj 
so življenjski, a obenem prav nič klišejski ali banalni. 
Celostranske ilustracije v knjigi Koko Dajsa v mestu so 
sklenjen svet, ki pripoveduje samostojno zgodbo, do 
neke mere neodvisno od besedila. Pri svojem ‘pano
ramskem’ stripu Vsem ljudem nikoli ne ustrežeš pa 
se je Miha odločil, da zabriše mejo med posameznimi 
sličicami oz. kadri, zato se celotna vizualna pripoved 
preliva od začetka do konca. Pri tem stripu se je poka
zala še ena Mihova odlika: da lahko v svojo na videz 

preprosto risbo nevsiljivo vplete tudi zgodovinske ozi
roma etnografske elemente ter družbene reference. 
A naj gre za zenovske, na atmosferi grajene risbe, 
vedre in barvite ilustracije ali strip, povsod odzvanja 
Mihov prijazen, nežen odnos do sveta, kar se odraža 
tudi v sami risbi. Sam pravi, da ima rad bolj mehke, 
zaokrožene linije in da pri skiciranju na začetku ved
no naredi krog. Zdi se, da v njegovem ustvarjalnem 
univerzumu ni prostora za ostre robove in konflikte. 
Najbrž mu je tudi zato najbližje ustvarjanje za otroke.« 

Čeprav naj bi bila ilustracija vizualna dopolnitev 
literarnega besedila, so Mihove risbe svet zase, ki 
besedilu dodaja pomen in še nove dimenzije. Z me-
hkobo izrisani človeški ali živalski liki so res humorni, 
a mlademu bralcu, pa tudi zrelemu opazovalcu nudijo 
estetsko doživetje in poglabljanje v mnoge humorne in 
navihane risarske detajle, ki sicer v tekstu niso ome
njeni, zato pa ga dodatno razlagajo in bogatijo, vendar 
skladno s sporočilom teksta. Zaobljene linije, vedrina 
in humorni detajli so prepoznavni znaki ilustratorja in 
striparja Mihe Hančiča, ki pogosto za svoje risbe najde 
navdih v kamniški okolici, kar je najprej izrazil v stripu 
Obisk, pa tudi v drugje, npr. v ilustracijah kamniških 
pravljičnih poti in Križnikovih pravljic. Ne navsezadnje 
je leta 2016 za kamniški festival Kamfest prispeval 
celostno podobo in upamo lahko, da bo njegova vedra 
in z estetskim čutom prežeta risba še naprej soobliko-
vala kamniški kulturni prostor. 
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Strip KoKoKrišna – Lisica tatica (Maša Ogrizek, revija Galeb, 2015)



268
Strip slovenske ljudske pravljice Vsem ljudem nikoli ne ustrežeš (Stripburger, 2015)
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Strip DejnoZaverčki  (revija Galeb, 2018)
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Plakat KAMFEST – festival z razgledom. Kamnik, 2016
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Ilustracija Koko Dajsa v mestu (Maša Ogrizek, Miš, 2018)
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Ilustracija Križnikovih pravljic, 2019
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JožeUrbanija1 
Medvedovaulica23,Kamnik 
urbanija.joze@gmail.com

Intervjuz 
DarinkoSlanovec, 
pesnico,kibesedezačara
inodčara

Pri spe vek pred stav lja Da rin ko Sla no vec, ro je no 21. 11. 
1948, ži vi v Me ki njah. Po kon ča ni osnov ni šo li je obi sko va la 
gim na zi jo v Kam ni ku ter ma tu ri ra la le ta 1969. Za tem je vpi sa la 
iz re dni štu dij an gle šči ne in nem šči ne na Fi lo zof ski fa kul te ti v 
Ljub lja ni. Štu dij je mo ra la pre ki ni ti za ra di zdrav stve nih za ple tov. 
Če prav je na in va lid skem vo zič ku, se je po sve ti la inš tru i ra nju, 
ka ri ta tiv ne mu de lu in zla sti pe sni ške mu us tvar ja nju. Pre je la je 
dve pr vi in tre tjo na gra do za ha i ku je. Več nje nih pe smi je uglas
bil prof. Mi li voj Šur bek.
Ključ ne be se de: Da rin ka Sla no vec, pe sni ca

This article is a presentation of Darinka Slanovec, who was 
born on 21 November 1948 and resides in Mekinje. After fini
shing primary school, Darinka attended high school in Kam-
nik from which she graduated in 1969. She then enrolled in a 
parttime study course of English and German at the Faculty of 
Arts in Ljubljana. Medical complications interrupted her stud-
ies. Despite being bound to a wheelchair, she has devoted her 
life to coaching, charitable work, and poetry. She has received 
two firstplace awards and a thirdplace award for haiku writ-
ing. Se ve ral of her songs have been set to music by prof. Milivoj 
Šurbek.
Keywords: Darinka Slanovec, poetess

Be se de, biserinasvilenemtraku…

Ka ko je mo go če, da nek do na pi še, na ni za ta ko 
mno go vr stna po slan stva be sed? Od ti ste ga naj než nej
še ga po slan stva: be se de kot kruh, ka kor med slad ke, 
be se de či ste ga sna, bi se ri na svi le nem tra ku, pa vse 
do be sed, ki kro ži jo v te mi in te išče jo, da bi te mu či le 
s kam nom dol ge ga mol ča nja, be se de, ki z od pr ti mi čr
ni mi gob ci pla ne jo na svo jo žr tev brez opo zo ri la … To-
da ta koj za tem so lah ko tu di ne po greš lji ve be se di ce, 
drob ce ne mi le gr li ce, ki ve že jo ma te re in otro ke. 

Be se de, ki so kot kam ni, vsak je dru ga čen, a je iz 
njih zgra je na pa la ča. Be se de, ki so kot zr na, iz ka te rih 
na sta ne po ga ča. Be se de, ki so kot ka men, s ka te rim 
Da vid ubi je Go lja ta, pa zo pet be se de, bla go slov, bla ge 
be se de, ki v kruh pri kli če jo Bo ga.

In ko jih pe sni ca Da rin ka po ve že v pe sem, bo do ne
ka te re zar de le od za dre ge in po te še no sti.

Be se de, ti ste re snič ne in do ta klji ve, so še le v pe smi 
po te še ne, ta ko pri stno, da od za dre ge zar di jo.

Be se de so kot člo vek. Si cer pa člo ve ka ni brez be
se de in tu di be se de ne brez člo ve ka. Vsa ka bla go slav
lja jo ča be se da, vsa ka re sni co in do bro to iz po ve du jo ča 

1  Doktor znanosti, prevajalec, literat.

be se da je dar. Vsa ka bla goz ve ne ča be se da je dar. Za
to je vse, kar se po ra ja in po ro di iz be se dne ga ko re-
na dar, ne kaj, kar v du ši bla go in ti ho zaz ve ni. Sko raj 
ta ko kot po gled pe sni ce Da rin ke. So že ve de li, za kaj 
so ji da li tak šno ime. Da bi da ro va la. Le pe po gle de, 
do  bro ho ten na smeh, da ro vanj ske be se de. Da, te še 
po  se bno!

Da rin ka Sla no vec je pe sni ca, ki se za ve da uso dne 
mo či ube se de ne pe smi, ki pri vre iz skriv no stne glo bi
ne sr ca, či sta, ne do tak nje na od uso de se da nje ga in 
pri hod nje ga sve ta. Za gr nje na v trp ko ne go to vost. In 
kdo bi tve gal iz ro či ti tak šno pe sem ve tru, da jo raz ne
se bli zu in da leč? Pe sni ca to tve ga. Ko se pe sem po ro
di, ni več v nje ni mo či, da bi ji pris tri gla pe ru ti. Pe sem 
mo ra po le te ti. Pe sem, ki je kot ja bol ko, sad dre ve sa 
spoz na nja v ra ju. Ja bol ko, ki ga te hta v ro ki in se spra
šu je: me bo na si ti lo? Mi bo zav da lo? Ah, be se da! Kot 
ja bol ko v Evi ni ro ki! Kot ja bol ko v ro ki Sne gu ljči ce!

So besede v današnjem času še pomembne? 
Invprihodnosti,bodošežive?

Člo ve ška be se da je ime stva ri. Med vse mi bi tji je 
člo vek edi ni, ki da je ime na stva rem. In lju dem. Ves 
naš svet je v na ših be se dah. Ne mo rem si za mi sli ti 
sve ta brez be sed. V bo le či ni so, kot v ra do sti, v sa-
mo ti te ga, ki pi še. Ko ne znam več na re di ti no be ne-
ga ko ra ka, zna be se da sto pi ti na prej. 

Pr ve be se de, ki se jih spo mi njam, so mi da li star ši 
in ti sti, ki so se skla nja li nad me in me kli ca li po ime-
nu. Ko go vo rim o teh be se dah, go vo rim o ten ko čut-
nem in skriv no stnem do ga ja nju, o du hov ni in ce lo 
te le sni al ki mi ji. 

Darinka Slanovec
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De jan sko be se da za ži vi sa mo v ne po sre dni bli ži ni 
člo ve ka. Ve dno jo do lo ča to, kdo jo iz go vo ri in ko mu 
je na me nje na, upo ve du je do lo čen odnos. 

Njen uči nek je si len: lah ko oživ lja ali ubi ja. Re-
snič no lju dje sle di mo svo jim be se dam in jih po tem 
ude ja nja mo, ta ko, kot je re če no v Sv. pi smu: be se da 
je me so po sta la in med na mi pre bi va. Od te ga, ka ko 
po i me nu jem ne kaj ali ne ko ga, je od vi sno mo je de lo-
va nje: ali gra dim ali ru šim, to la žim ali iz zi vam … 

Vča sih za to mi slim, da be se da ni sa mo po jem, 
am pak je ne kaj več. In je ve dno ne kje, še dol go po-
tem, ko je bi la iz go vor je na, še ce lo po tem, ko sem 
jo mor da že po za bi la, nek do drug pa jo je ohra nil pri 
živ lje nju in še ži vi. Za ni mi vo je, ka ko sil no ži vi še po-
tem, ko se je odnos, v ka te rem je ži ve la, kon čal, pre-
ki nil, umrl. 

Naj lep še be se de so za me la stna ime na. Mo je ime 
me uvr šča v nek pro stor, ki ga lah ko ime nu jem dom, 
in me ve že z ne ka te ri mi ljud mi. Po ime nu sem naj-
prej pre poz na na nav zven, do ne ke me re pa tu di se-
bi. Ime je ne kaj, kar iz ra ža mo je do sto jan stvo, mo jo 
ose bnost, mo je bis tvo, je te melj mo je iden ti te te. Ne 
le živ lje nje, tu di ime sem pre je la kot dar od svo jih 
star šev, ni sem si ga sa ma iz bra la. 

Bis tve no je mor da v dveh zgod bah. Na lo ži li sta se 
v me ni kot sli ki v slo jih, ki ima jo svo jo po se bno ži vo 
bar vo. 

Pr va se ga k mo je mu roj stvu. Ro di la sem se na 
praz nik da ro va nja de vi ce Ma ri je v tem plju, na ko le-
dar ju je bil 21. no vem ber. Ma ma mi je po ve da la, da 
mi je za to da la ime Da rin ka. S tem je mo ja ma ma 
sa ma po ve za la mo je ime z Ma ri ji nim da ro va njem v 
tem plju. Ne vem, ali je poz na la ce lot no zgod bo Ma ri-
ji nih star šev ali ne, am pak to ni po mem bno. Ko sem 
se ka sne je po za ni ma la, kak šno vse bi no prav za prav 
obu ja ta praz nik, sem v Ja ko bo vem pro to e van ge li ju 
pre bra la, da sta bi la Ma ri ji na star ša Ana in Jo a him 
brez otrok. Ze lo sta si jih že le la, a ni jih bi lo, za to 
sta se za ob lju bi la, da bo sta otro ka, če se ji ma ro di, 
da ro va la v tem plju slu žbi bo žji. In ko je bi la Ana že 
v ti stih le tih, ko ni bi lo več mo go če pri ča ko va ti, da 
bi ro di la, se ji ma je že lja iz pol ni la. Ro di la se ji ma je 
de kli ca in da la sta ji ime Ma ri ja. In ko je bi la de kli ca 
sta ra tri le ta, sta iz pol ni la svo jo za ob lju bo. Ma ri jo 
sta pe lja la v tem pelj, da je tam slu ži la Bo gu, in kot 
pra vi iz ro či lo, je Ma ri ja tam slu ži la vse do za ro ke z 
Jo že fom. Ne gre za to, ali je ta zgod ba re snič na ali 
ne. Me ni je po men lji vo to, na kak šen pod sta vek je 
mo ja ma ma po sta vi la mo je ime. Ni ko li ga ne bi me-
nja la. 

Dru ga sli ka se do ti ka smr ti. Ko je umr la mo ja te ta 
Ivan ka in sem se po slav lja la od nje v mr li ški ve ži ci, 
me je ne na do ma v ži vo za del po gled na nje no ime 
po leg ža re z nje nim pe pe lom. Nje no ime je tu! Ne-
ka ko sem se v ti stih tre nut kih za ve de la sim bol ne ga 
po me na be se de. Ime, ki ga je to upe pe lje no tru plo 
pu sti lo za se boj, se mi je iz po sta vi lo kot be se da vseh 
be sed, kot vez med ži vi mi in mr tvi mi. Pre tre sla me 
je ta mi sel, v ti stih bo le čih tre nut kih po slav lja nja mi 
je bi la v ute ho. Zdaj je nje no ime vkle sa no na na gro-
bni ku in na go var ja, si li v oko kot raz svet lje no ok no 
po no či. Ime je pre se žek. Ime je ti sto, kar pre ži vi člo-
ve ko vo te le sno smrt. 

*****

Sa mo pe sni ca, ki se sme ji sko zi bi se re solz, lah ko 
po le ti, po tem ko ji ce kin ček po da ri kri la, po le ti v son
čno ve so lje in za po je: igrač ni ca sem. Svo je živ lje nje 
sta vim s sve ča no kret njo ne gle de na vse. Kot da bi 
sko zi oson čje se gla skriv no stna dlan in ji po da ri la be
se do – ta most za vse, kar zmo re du ša.

Pe sni ca se po i sto ve ti s svo jo pe smi jo. To se do ga ja 
pe sni kom, ne ka te rim bolj, dru gim manj. To da Da rin ka 
gre še ko rak glob lje: mo ja pe sem je mo ja be se da. Be-
se da ji zve ni kot abeceda. Z njo se vse zač ne. Mo ja 
pe sem je mo ja ne za vr že na mož nost. Ta ko se iz po ve in 
ra zo de ne. Ne za vr že na! Mož nost to rej, ki se ji je ne le 
od pr la, am pak v ce lo ti pre da la. Tu je na šla pre hod, pot, 
da se iz se be spla zi dru gam, v dru go du šo in dru ge oči, 
… da se spla zi na rob ustnic in jih po lju bi. In po tem se 
vse li v naj go sto lju bnej ši glas, ki jo po kli če iz ti ši ne, še 
pre den ro je va be se do. Be se da je isto kot sled an ge lov 
in ena ko tu di nje na sled od za čet ka sve ta.

Pe smi Da rin ke Sla no vec so vzne mir lji vo iska nje sle
di an ge lov in hkra ti svo jih sle di v brez po tjih ti ši ne, kjer 
vzni ka jo me lo di je be sed.

Mo je pe smi so sle di an ge lov

Iz naj zgo dnej še ga otroš tva me sprem lja ta le spo-
min: zve čer, pred spa njem, je te ta Zof ka uga sni la 
luč v so bi in mi v te mi za lah ko noč zmo li la mo li tvi co 
an gel va ruh, vča sih jo je za pe la. In te ma ni ime la 
mo či, ni več stra ši la. An gel, ves v be lem, je pri šel 
v te mi in ta je po njem po sta la ne ka ko skriv no stno 
sve tla in mi la, či sto na va dna noč. 

Ta ko je an gel v mo jem spo mi nu po ve zan s sve-
tlo bo, a ne ti sto fi zič no, son čno sve tlo bo od zu naj, 
tem več s ti sto, ki sem jo »vi de la« kot od sev pe smi 
ali mo li tve. Ta skriv no stni an gel, ki je pri šel iz sve ta, 
ki ga ni sem vi de la, je bil prav ta ko po mem ben kot 
son čna sve tlo ba, me dla ali go sta, sve tlo ža re či snop 
žar kov ali le luč ka … 

Res je, otro ška do ži ve tja ima jo svo jo lo gi ko, od-
pr ta so za vi dno in ne vi dno. Z na mi ra ste jo in hi ra jo. 
Od pre ti ta pro stor spo mi na, tam, kjer se zbi ra jo spo-
min ske po do be kot ti sto do ži ve tje, ki ga lo vi dru gač-
na be se da, otro ška, več po men ska: mar ni to osnov-
na tva ri na pe smi? 

Vsa ka pe sem je naj go sto lju bnej ši glas, ki po je v 
ti ši ni. Prav ta ko se ji lah ko re če sled an ge la ali sve-
tlo ba: ne pri žgeš lu či, do volj be sed je, da se vi di. Lah-
ko se ji re če naj bolj ne na sil na ko mu ni ka ci ja: lah ko 
se do tak ne naj glob lje ra ne, ne da bi jo po ško do va la. 

*****

Sta ro za vez ni psal mist bi bil lju bo su men ob Da rin
ki ni pe smi Proš nja. Živ lje nje kot brez mej na pe šči na. 
In člo vek, ki bi te kel do si jo če čr te na kon cu, a ni ma 
mo či. In po tem kot v sta ro dav nih psal mih: O Bog, daj 
mi mo či.
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Živ lje nje – ta brez mej na pe šči na

Pe šči na, mr tvi pe sek, pu šča va – ču dež no le pa je 
in hkra ti di vja in brez ob zir na. Zdi se, da je moč te 
po kra ji ne v dra ma tič ni na pe to sti med živ lje njem in 
smr tjo. 

Vča sih je to iz raz za ne iz re klji vo, ne i zmer lji vo, ne-
pre ho dno, ne ro do vit no. V pu šča vi se no ga po gre za v 
pe sek, pe šče ni vi har zas tre ob zor je, pe sek pre kri je 
obraz, pe sek za ne se v oči in v usta, pri ti ska na mi-
sel, le ga na sr ce, pre kri je vse be se de … Ure in dne vi 
v tej pu šča vi se zdi jo brez kon ca in kra ja. 

Vsak do ima v živ lje nju kdaj svo jo pu šča vo, po ka-
te ri ho di sam. 

Ne ža Ma u rer mi je v ne kem po go vo ru o na ji nih pu-
šča vah re kla: ko ta iz kuš nja po sta ne gra di vo, za di-
haš s pol ni mi plju či, mo go če tu di kaj na pi šeš.

*****

In po tem glo bo ko ob ču te nje žen ske, ča ka jo če, da 
bo nek do vsto pil v nje no so bo, … da bi se iz oči v oči 
raz kri la, pri prav lje na na igro, in – če ne mi sli re sno – 
na umik.

Bo le či na od sot no sti, trp kost osa me kon čno ven dar
le pri te če do si jo če čr te v ti hi iz po ve di ve se le ga spo ro
či la: na šla sem soz vo čje z vsem, kar me ob da ja, kar 
sem. Do bro je.

To da ti sto naj glob lje v člo ve ku ne uti hne. Še mi re ci, 
da me lju biš. Ta ko pre pro sto! Proš nja žen ske od za čet
ka sve ta, od kar člo vek ve in ču ti, da je člo vek. Proš nja 
kot mo li tev, ki jo bo do ustni ce, iz re če no ali ne, pro si le 
do zad nje ga di ha.

Lju be zen – proš nja žen ske od za čet ka sve ta

Lah ko lju bim in lah ko sem ljub lje na ne gle de na 
po lo žaj, v ka te rem sem. Brez lju bez ni bi iz gu bi la rav-
no te žje v se bi. 

Pri lju bez ni je ču do vi to to, da ob sta ja v naj raz lič-
nej ših od ten kih. Raz lič ne je zi ke lju bez ni go vo ri mo. 
V na šem na či nu go vor je nja in mol ča nja je. V mi li ni 
ča ka nja in v ra do sti pre bu ja nja. 

Lju be zen ima to moč, da živ lje nje po kli če k ra sti. 
Hi trej ša je od stra hu. V nje nih be se dah je to, kar me 
ga ne v dru žbi otrok: re snič na nav zoč nost vse ga. Vse 
le po te iz vi ra jo iz nje. Hu da bo le či na je njen de lež. 

Lju be zen ima ve li ko opra vi ti pri iska nju od go vo ra 
na vpra ša nje o smi slu: Za kaj naj ži vim? Za kaj mi 
sploh gre pri vsem, kar poč nem? Pri po ve du je mi, kje 
je moj dom. 

Ko ho čem go vo ri ti o njej, sem v ve li ki za dre gi, saj 
uha ja vsem mo jim mi slim in be se dam o njej. No be na 
de fi ni ci ja je ne za ob ja me. Sa mo ne kaj ma le ga je je v 
me ta fo rah, v pe smih in zgod bah. 

Nič ni bli žje Bo gu kot lju be zen. 

*****
V Pi smu za M., ki bi lah ko bi lo tu di pi smo za N. N., 

spo ro ča vsem, ki jih za ra di te že živ lje nja sti ska v pr sih, 
da ne mo re jo di ha ti, ka ko ču tim pri ja telj stvo zra ka. Do
volj je zra ka! Di haj! … da vdi hneš in iz di hneš smeh in 
po tem za spi v na ro čju zra ka!

In kot zrak, ki omo go ča živ lje nje, so pri ja telj ski lju
dje. Ni sem še sli šal, da bi psi ho te ra pev ti zdra vi li z oza
ve šča njem o pri ja telj skem ob je mu zra ka, ki je to laž nik, 
ki je lju be zen, ki je tu di vi no, ki se ro di iz son ca. Veš, 
ka ko ra da imam vi no: po tem je kri to pla, ne ze be me 
in mi gre na smeh. Zrak je kot opoj no vi no, ki raz ve se-
lju je sr ce.

Da, zrak! Zrak poz na vse zgod be o lju bez ni. To da 
ne sa mo, da jih poz na, tu di po ve ti jih, če mu le pri
slu hneš.

Da rin ki na him na zra ku je ta ko pri srč no le pa, da bi 
se je mo ra li na u či ti (prav za prav na u ži ti, na di ha ti) na 
pa met eko lo gi vseh ge ne ra cij, pa tu di ti sti, ki so žej ni 
lju bez ni. Zrak na mreč obu di živ lje nje in to je živ lje nje 
zra ka. Živ lje nje pa je lju be zen. Di haj zrak, ki je lju be
zen, di haj ga glo bo ko in než no, vra čaj zra ku lju be zen. 
Di haj,… da ne pre sto piš … on kraj v molk gla su in ne 
oka me niš.

Na kon cu, v P. S. (post scrip tum), vse pov za me v 
živ ljenj sko mo drost. Zra ka se še le ta krat za veš, ko ga 
po gre šaš, ko se du šiš. Ta krat še le spoz naš. Ti ho v se bi 
za jo kaš in za po ješ hkra ti … in se ves omo ti čen za veš, 
da di haš s sr cem.

Zrak – ta pre zr ti zrak 

Ne vem, ko li ko krat sem po slu ša la, ka ko glo bo ko 
se ga po zrak. Iz di ha v dih, vmes ne zno sno dol gi tre-
nut ki brez vdi ha. Ka kor da gre ne kam da leč od se be 
po ti sto, kar je v vdi hu. Va se skr če na ne vpra ša za 
jed, ok no od pi ra. Os tro po te gu je zrak sko zi no sni ce. 
Mi sliš, da raz te za obraz ne mi ši ce v gro te sko sme ha, 
da bi te pre stra ši la, to da ni ta ko … 

Vsi ima mo ena ko po tre bo po zra ku. Zrak je ek si-
sten čna pr vi na ka kor vo da, kruh in lju be zen. To ob-
ču tim vsa kič, ko spet sli šim pi ska jo če di ha nje as-
tma ti ka, ki hle pi po či stem zra ku. 

Vpra ša nja o na šem rav na nju z oko ljem ni mo go če 
pre sli ša ti, sploh ne. Vse je po ve za no. 

 *****

Ta ko pro si vsak z oč mi, za moč, da bi od mak ni li ka
men z ustnic. Bo le če so ču tje pe sni ce z ljud mi, ki so 
od ha ja li z do ma čij, ker je do mo vi na ime la ka men na 
oz kih, stis nje nih ustni cah. Na ši lju dje še ve dno od ha
ja jo in vsak med nji mi še ve dno, tu di da nes, brez be-
sed pro si z oč mi. To so lju dje, ki ni so tu kaj, ne tam, ne 
dru god. Ne ve do ne kam, ne kod.

Ti stim, ki so od šli in ki od ha ja jo 

Lo vi svet člo ve ka ali člo vek lo vi svet? 
Go vo ri mo o mno ži cah: o tuj cih, brez dom cih, be-

gun cih, preg nan cih, pre bež ni kih, mi gran tih, ki išče-
jo nov dom, va ren dom, bo ljše živ lje nje, go sto lju bno 
de že lo. 

Go vo ri mo o osva jal cih in za vo je val cih, ki z ne či-
mr nos tjo go spo dar ja stra stno se ga jo po še ne o svo-
je nem ko su sve ta, po de že lah, kjer so do mo vi dru gih 
lju di, po bo ga ti zem lji, po ve so lju, po no vem do ži ve-
tju, no vem iz kus tvu, no vem spoz na nju … 
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Ka ko to, da se člo vek na osva jal ske po ho de po-
da ja, do kler ima dom? Ko pa dom iz gu bi, hre pe ni po 
njem in vne to išče kraj, kjer bi se udo ma čil. Ka ko to, 
da stre mi k dru ge mu ta ko, da kar na prej za me tu je 
ti sto, kar že ima? 

Sta nje osvo je ne ga sve ta nam ka že, da smo one-
sna že val ci in ru ši te lji. 

Sta nje du ha opi su je mo der ne ga člo ve ka kot no-
tra nje raz se lje no ose bo, go vo ri o lju deh, ki so se od-
da lji li od po kra ji ne la stne ga sr ca. 

Mor da pa je ve dno ta ko, da nas pot k se bi, do mov, 
po kli če, ko tu ji na opra vi svo je de lo. 

*****

Vsak člo vek ima stva ri, ki so mu všeč, ki bi jih že
lel ime ti ob se bi, da bi mu bi le kot do bro hot ni so se di, 
kot so sed stvo, kot ne kaj vzne mir lji vo po mir ja jo če ga: 
od dol gih ve čer nih oblek in fran co skih ak cen tov, skriv
no sti otrok, ki so po so da za ču de sa, pa vse do hre pe
nenj, zaz na mo va nih z raz po ko – ra no.

Ra da pre miš lju jem o stva reh, ki so mi všeč …

Ra da imam pre pro stost in igri vost. 
Pre pro stost po ve zu jem s pro stos tjo, svo bo do. Ne 

ka kor da sem od ne če sa od ve za na, am pak v smi slu 
od pr to sti, ne do kon ča no sti. 

Tu di pe sem je od pr ta, ne do kon ča na. Ča ka bral ca, 
da jo kon ča. 

Po dru gi stra ni pre pro stost vi dim kot ne kaj ne za-
ple te ne ga, tu di kot lah kot nost, igri vost, otro škost 
v naj bo ljšem po me nu be se de. In ne brez os tri ne in 
glo bi ne. Tu di pre pro sta pe sem je lah ko v svo jem je-
dru ze lo glo bo ka. 

Če je kak šen ključ do te pre pro sto sti, je v tem, 
da imam stva ri ra da. To se mi zdi naj lep ši in naj bolj 
pre prost na čin spoz na va nja stva ri. 

V oza dju, ta ko ču tim sa ma pri se bi, pa je ob ču-
te nje la stne ran lji vo sti. Ko za res ob ču tiš in se za-
veš, ka ko si kr hek in ran ljiv, zač neš med ljud mi in 
stvar mi sple ta ti no ve ve zi. Te ne ra ste jo iz za htev, iz 
na me nov po ob vla do va nju in po mo či, am pak iz ču-
de nja vse mu, kar ži vi, da sploh ži vi in da je to le po. 

Se ve da je to po e ti čen pri stop k živ lje nju, ki pa v 
oko lju, ki zgolj ve li ko za hte va, ne mo re ni če sar po ve-
da ti o člo ve ku, ni ma be sed. Tu pre pro stost obne mi, 
tu je pre pro stost ti ho in po slu ša. In mo go če se rav no 
za to kdo ob njej lah ko ma lo od po či je. 

*****

Ko ne mo reš ube ža ti tem nim no čem in naj ti pra ve 
po ti v si vi me gli, ko ne veš, kje je naj vi šji vrh in te ovi ja 
tež ka sa mo ta, ta krat ču tiš, ka ko iz gi njaš v brez ča sju 
ka kor pri vid. Ta krat ti ho upaš, da bli sne ža rek od kod. 
Sko zi spo min …

Mor da … je tre ba iti med lju di ob uri, ko se pri ži ga jo 
lu či? Ali pa … se vr ni ti do mov? Da bi se od po či la od ve
li ke skr bi? Ali pa … odlo či la sem se za mo li tev.

Kosečlovekčutiizgubljenega,odkodnajblisne
žarekluči?

Pri ja telj, s ka te rim sem več krat po to va la po Slo-
ve ni ji in tu di dlje, je imel na va do re či: ni si iz gub ljen, 
če ti je vse e no, kje si in kam greš. 

Kdo sem? Od kod sem? Kam grem? To so osnov na 
iden ti tet na vpra ša nja. 

Moj stric, ko ga je v vi so ki sta ro sti ze lo pri za de la 
de men ca, ni več ve del od go vo ra na ta vpra ša nja. Ni 
se več spom nil, ka ko se pi še in kje je do ma. Ko je 
ne ke no či od ta val iz hi še, češ da gre do mov, se je iz-
gu bil … Nek do drug je ve del in je po ka zal pot. 

A če te ga dru ge ga, ki je ve del, ne bi bi lo? 
Zmra zi me ob tem vpra ša nju. Opo zar ja me na po-

men ose bne ga in sku pin ske ga spo mi na za ori en ta-
ci jo v sve tu in živ lje nju. Še več: opo mi nja me na to, 
da je člo ve kov spo min že v svo jem te me lju re la ti ven, 
za me jen. Da je to rej sle her nik le člo vek, či gar spo-
min od po ve, ko išče za u pa nje v svo jo pri ho dnost. 

Ka ko ho di ti sko zi me gle ne po kra ji ne, če na ob zor-
ju ni ja sni ne, če ni vi de ti zna nih vr hov in zvezd, če ni 
člo ve ka, ki bi ve del, kam in ka te ra je ti sta pot, ki je 
pri mer na člo ve ku? 

*****

Člo vek je sa me mu se bi naj ve čja skriv nost. Vsak člo
vek. Pe snik še bolj. Ker si stra stno že li, da bi sa me ga 
se be ujel v be se de. Ker ve ru je, da bi be se de lah ko iz
po ve da le, da no si v se bi hkra ti lju be zen in – smrt. In 
kot da se tru di po glad ki ste ni pov zpe ti se kvi šku, tja 
pro ti vr hu, k živ lje nju, to da skriv no stne si le ga vle če jo 
k tem ne mu dnu, k smr ti, kjer vse ra ne, če tu di ne za
ce lje ne, nič več ne bo li jo. Te tem ne, skriv no stne si le 
ga va bi jo, da pr sti po pu sti jo opri mek in se pre pu sti 
pa da nju, pa da nju. To da kljub omam no sti pa da nja bo 
po gled za ve dno ob stal na vr hu ste ne kot nem krik po 
živ lje nju, po lju bez ni.

Pe sni ca si že li bi ti z ne kom, ki lju bi živ lje nje in je 
kro tak kot ga li lej ski oz na nje va lec živ lje nja. Za to se ji 
spon ta no za pi še: Lju bim ga, to ne zna no in ne ug na no, 
po že lji vo živ lje nje … Kot da di ham sve tlo bo, bo žan sko 
si lo, ki mi po ga nja sr ce in pre ta ka kri …

Živ lje nje, ta vzne mir lji va skriv nost

Knji ge o zgo do vi ni člo veš tva naj več go vo ri jo o 
zma go val cih in po ra žen cih, kriv cih in žr tvah. 

Dvom in za ve da nje la stne umr lji vo sti sta la stno-
sti, po ka te rih se člo vek raz li ku je od vseh dru gih ži-
vih bi tij. No be no dru go bi tje ne dvo mi in se ne za-
ve da te ga, da je smrt no bi tje. Za ve da nje o la stni 
umr lji vo sti bo li. Ta ko je spoz na nje uče nja kov. 

Umet nost pred stav lja člo ve ka v nje go vi ne po pol-
no sti, v krh ko sti, ran lji vo sti in smrt no sti. 

Šte vil ni slo ven ski in tu ji pi sa te lji in pe sni ki vseh 
ča sov so v svo jih de lih opi so va li člo ve ko vo ho jo sko-
zi živ lje nje in boj z mi ne va njem živ lje nja, ki se ga od 
spo če tja in roj stva prek bo gas tva vseh živ ljenj skih 
ob do bij, z vsem, kar živ lje nje pri na ša – od ču de nja in 
ra do sti nad le po to na ra ve in mno go vr stnih obra zov 
lju bez ni prek pre iz ku šenj in tr plje nja, od tre nut kov 
sre če do ur bo le či ne in obu pa v nji ho vem ne ne hnem 
to ku in me nja vah, vse do umi ra nja in smr ti. 
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Od nek daj me tr pe či člo vek glo bo ko ga ne. Pred 
njim ob sta nem sko raj brez be sed. Ob ne kom, ki re-
snič no tr pi, so vse mo je be se de pre po vr šne, ne se že-
jo v glo bi no nje go ve bo le či ne. 

V bo le či ni je, ta ko kot v ra do sti, ne na va dna či-
stost, vzne mir lji va skriv nost … 

Lah ko re čem, da sem se ze lo ose bno sre ča la z 
bo le či no, ki je v bli ži ni smr ti, na po se ben na čin te-
daj, ko so drug za dru gim po hu di bo lez ni umr li mo ji 
star ši in tu di obe te ti ter stric, ki so bi li mo ja dru ga 
dru ži na. 

Ob nji ho vi bol ni ški po ste lji sem se ve dno zno va 
sre če va la s se boj. Ti sto, kar so mi po ve da li, ne da bi 
mo gli naj ti be se de za ti sto, kar me za de va, osta ja 
med mo ji mi naj lep ši mi spo mi ni in hkra ti naj dra go-
ce nej ša lek ci ja v mo jem živ lje nju. Da li so mi do ži ve ti 
in ra zu me ti, da je tu di v tr plje nju, naj se zdi še ta ko 
trd oreh, pro stor – do volj pro sto ra za vpra ša nja, ki 
me ne na go var ja jo zgolj po tem, kaj zmo rem, tem več 
po tem, kak šno je prav za prav mo je ra zmer je do la-
stne umr lji vo sti, z la stno smr tjo. To je pre se net lji vo, 
da bli ži na smr ti na po tu je k skr bi za živ lje nje.

Obraz umi ra jo če ga je do kon ca raz ga ljen obraz, 
z nje ga je od pa dla sle her na ma ska, sle her na laž na 
ve li či na. Iz po stav lja se do te me re, da se ti, ki ga gle-
daš, znaj deš brez iz go vo rov in brez za ve tja. Lah ko se 
sklo niš na denj … 

Obraz umi ra jo če ga je on stran be sed. V njem je 
ne na va dna či stost, vzne mir lji va skriv nost … 

*****

Pe sni ško do živ lja nje ne do um lji ve skriv no sti Živ lje
nja v živ lje nju so o ča Da rin ko s po gle dom v člo ve ka. 
O, člo vek … Člo vek, po kli can po ime nu. Člo vek, ki dru
gač no vsak da njost osre di šča v ne be sno oza dje. In na 
kon cu: O, člo vek, osre čen iz mol ka, zroč sko zi upa nje 
obli čje ne do sež no, Te be. O, Bog.

Je po jav člo ve ka sko zi zre nje pe sni ce ze lo dru ga čen 
od znan stve ne an tro po lo ške ana li ze člo ve ka Te il har da 
de Char di na?

 Člo vek – dvig njen iz sa mo te po zab lje nja

Kon kret ni svet te ga spo mi na le ži ne da leč stran. 
Bol ni šni ca, so ba za in ten ziv no ne go. Na po ste lji zra-
ven mo je je le ža la go spa sred njih let. Bi la je na pol 
omam lje na, a kljub te mu ne mir na, za to je ime la ro-
ke in no ge s tra kom pri pe te ob po ste ljni rob. Ni se 
za ve da la svo je ga po lo ža ja, lah ko bi si iz ži le iz pu li la 
iglo. Me di cin ska ses tra ji je vsa ko uro skr bno in z 
izur je ni mi gi bi na rav na la in fu zi jo, da ji je zdra vil na 
te ko či na od mer je no ka plja la v ži lo. Pro fe si o nal no, 
za njo ru tin sko. Ob ču do va nja vre dno de lo, več kot 
de lo, po slan stvo je, mi lo stno in na por no. 

Po pol dne je go spa ne raz loč no sto ka la in mom-
lja la, od mu ke vse bolj ne mir na, rav no to li ko se je 
lah ko pre mi ka la, da je rju ha, s ka te ro je bi la po kri ta, 
zdr sni la z nje. Za ve sa ob po ste lji, na pol od gr nje na, 
ni za kri va la po gle da na nje no na go to. Nje no iz čr pa-
no te lo, pri ve za no na po ste ljo sre di so be, je bi lo go lo 
iz po stav lje no ne kaj ur. Ne kaj ur je nih če ni po kril. Ni 
bi lo mrz lo. 

Pred oč mi imam to groz lji vo sa mot no te lo, go lo, 
kot da je tam za sta lo in ob ti ča lo po kak šnem hu dem 
ne ur ju. Pri ka zu je se mi kot ena od mno gih po dob 
člo ve ka v po zab lje nju, v pre zr to sti nje go ve ga člo ve-
ške ga do sto jan stva. 

Ob be se di člo ve ško do sto jan stvo naj prej po mi-
slim na to, da je zgo do vi na vseh lju di in vsa ke ga 
po sa mez ni ka ži va zgo do vi na so pot niš tva. Zdi se mi, 
da o no be nem člo ve ku ne mo rem go vo ri ti, ne da bi 
hkra ti go vo ri la prav o nje go vem člo ve škem do sto-
jan stvu. S tem, se ve da, go vo rim tu di o svo jem. 

Za ni ma me, iščem od go vo re na svo ja vpra ša nja. 
Be rem: člo ve ko vo do sto jan stvo je te me ljna vre dno-
ta, ki pri pa da vsa ke mu člo ve ku s tem, da je člo vek, 
ne od vi sno od sta nja nje go ve ga te le sa, uma ali oko-
li ščin. Spoš to va nje živ lje nja in te le sne ga do sto jan-
stva v na ši dru žbi po me ni spoš to va nje splo šnih norm 
o člo ve ko vem te le su, kot so ne do ta klji vost živ lje nja 
in te le sa brez pri vo li tve, po tre ba po za se bno sti v »in-
tim nih« si tu a ci jah, po tre ba po za kri va nju te le sa ali 
de lov te le sa, hi gi e na … 

O spoš to va nju ose bne ga do sto jan stva go vo ri mo v 
okvi ru člo ve ko vih pra vic. Iz pri vi le gi ja pe šči ce dvor-
ja nov v An gli ji le ta 1215, ko so ti pri si li li kra lja Iva na 
Brez zem lje, da je pod pi sal Mag no Car to Li ber ta-
tum, po ka te ri »no ben svo bo den člo vek ne bo po slan 
v je čo, oro pan ime tja, po stav ljen zu naj za ko na ali 
ka ko dru ga če pri kraj šan /…/, ra zen po ob sod bi se bi 
ena kih ali po dr žav nih za ko nih,« je po sta la splo šna 
živ ljenj ska nor ma so do bne ga člo ve ka. Iz ra ža osnov-
no la stnost člo več no sti – »vsi lju dje so ro je ni svo-
bo dni in ena ki v do sto jan stvu in pra vi cah« (Splo šna 
de kla ra ci ja o člo ve ko vih pra vi cah, 1948). Osta ja pa 
od pr to vpra ša nje, v ko lik šni me ri jo kdo ure sni ču je, 
ali prez re, ali jo ce lo ho te tep ta. 

Od kod sploh go vo ri do sto jan stvo? Ena naj o-
snov nej ših raz lag iz vo ra člo ve ko ve ga do sto jan stva 
je kr ščan ska: člo vek je us tvar jen po bo žji po do bi, 
kar mu da je po se bno vre dnost in po mem bnost. Za-
to je po tre ben skr bne po zor no sti in po se bne za šči-
te v pri mer ja vi z dru gi mi ži vi mi bi tji (Ul rich, 1997). 
Dru gi pri stop je an tro po cen tri čen: člo vek v na ra vi 
zav ze ma po se bno me sto za ra di svo jih po se bnih in-
te lek tu al nih spo so bno sti. Ta spo so bnost nad zo ra in 
pre dno sti pred dru gi mi ži vi mi bi tji lju dem do de lju je 
do sto jan stvo in po se bno spoš to va nje, ki ga uži va jo 
(Ul rich, 1997). Ne gle de na pri stop: do sto jan stvo je 
vza jem no priz na nje. Če ga dru ge mu ne priz nam, je 
praz no, brez vse bi ne, če tu di ga on v se bi vzdr žu je. 

Pi sa telj Bo ris Pa hor, ki je sam do živ ljal skraj ne 
obli ke raz člo ve če nja v več nem ških kon cen tra cij-
skih ta bo ri ščih, z ro ma nom Ne kro po la pri po ve du je, 
da do sto jan stva ne mo re iz bri sa ti no be no po ni ža nje 
in omr tvi če nje te le sa in du ha in da je vre dno živ lje-
nja, tu di če je še ta ko kla vr no. O tem go vo ri s pre pri-
ča njem, ki iz vi ra iz naj glob ljih te me ljev nje go ve ga 
bi tja, ki so pov sem očit no no sil na tla vse ga nje go ve-
ga rav na nja in pi sa nja. Pri ču je o tem, da je v iz kus-
tvu pri stne ga sa mo spoš to va nja nav zo ča ti sta lju be-
zen do se be, ki se ni pre stra ši la be de. 

V tem smi slu umet nost člo ve ško sti ne mo re ui ti. 
Na ne ki na čin ve dno pri ču je o po ni ža njih člo ve ka. 
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Iz ro če nost ne bo glje ne ga po sa mič ne ga člo ve ške ga 
bi tja zlo ra bi, na si lju in po gu bi, nje go va ran lji va raz-
po lo žlji vost za vsa kr šno tu jo sa mo vo ljo in moč je že 
od ča sov Ho mer je vih epov te ma li te rar ne pi sa ve. 

Če mu se to li ko uba da mo z do sto jan stvom? Od go-
vor, po slan od pov sod, je prav za prav zme raj enak: da 
bi bi li ljub lje ni. 

*****
Vča sih pa se tu di pe sni kom zgo di kra tek stik. Na mi-

zi je ne do tak njen otok pa pir ja. Čr ne čr ke išče jo pe sni
co, a je ne mo re jo naj ti, ker ima pol no nuj nih oprav kov, 
ker je ne u bo glji va in ker je v nje nem sr cu že nin – molk. 

Po men mol ka v tem hru pnem ča su 

Za molk pra vi jo, da je po klon ti ši ni, v ka te ri se 
zač ne iz re ka nje. V hru pu mi sel ne naj de pra ve ga me-
sta, ne naj de pra ve be se de. Ne za to, ker glas ne bi 
za do sto val, nas prot no, ker je od več. 

Hru pa se ve da ni mam prav ra da, ob dol go traj nem 
hru pu po sta nem ne mir na, utru je na, raz tre se na, vr že 
me iz se be. 

Ne mi slim le na zu na nji hrup, ena ko na po ren in 
mo teč je no tra nji hrup, ki ga na va dno pov zro či jo raz-
bur ka na čus tva. To je du šev ni hrup, hrup v du ši, hrup 
v gla vi. Ne kak šna du šev na ka ko fo ni ja je, za ra di ka-
te re ne le pre ne ham po slu ša ti člo ve ka, ki ga imam 
pred se boj, am pak po go sto pre ne ham po slu ša ti se-
be. 

Ob pe smi Kra tek stik sem naj brž po sku ša la oza-
ve sti ti svo jo zve zo z be se da mi in se za če la z nji mi 
po go var ja ti, pre pi ra ti in po ga ja ti, očit no ne u spe šno. 
Go vo ri mi na mreč o sti ski z be se da mi in za ra di be-
sed, ka kor jo ob ču tim še da nes, po go sto. 

S tem mi slim ta ko na man ko kot na pre o bi lje be-
sed. Du ši me, ko se mi be se de upre jo. Ko se skri je-
jo, izmak ne jo in umak ne jo, da ne mo rem do njih. In 
mi je ta ko, kot da je nek do za prl ok no, sko zi ka te-
ro vi dim lju di in svet. A du ši me tu di, ko pri hru mi jo 
kot fu ri je, se mi vsi lju je jo in me pre plav lja jo. Ne pre-
pu sti jo se mi, ho če jo ob vla do va ti. Vča sih go vo ri jo o 
čem, vča sih go vo ri jo o ni če mer, kle pe ta jo vsev prek, 
nes prav lji ve in brez ri tma …

Ob pre ve li ki obre me nje no sti z be se da mi, ki di vja-
jo pov sod na o krog in se dre nja jo v gla vi, mi ne pre-
o sta ne dru ge ga, kot da se vr nem v molk. Molk je v 
tem pri me ru od por, upor zo per hru pno po pla vo be-
sed, zo per ne do lo če no ek span zi jo go vo ric vseh vrst. 

In po tem je molk pro stor, pri prav ljen za ti ši no, v 
ka te ri se zač ne po či tek.

*****
Da rin ki ne pe smi so kot me lo di ja, ki po zad njem 

akor du ča ka na po nav lja joč se od pev, na hre pe ne nje 
po le pem, po sve tem, po po go vo ru z ne kom ne vi dnim, 
po ne do tak nje nih ko ra kih svil na tih me tu ljev. In se za-
u sta viš ob nje nem raz kri tju: sem; a pu stim, da me ni. 
Ka ko dru ga če zve ni to od ugo to vi tve fi lo zo fa De scar
te sa: Mi slim, to rej sem. Tu di za to ji njen pri ja telj Di e go 
re če: Ta le pa pe sem, ki jo po ješ, je tvo ja.

Ena naj bolj iz po ve dnih pe smi je De ček z žo go. Ne ža 
Ma u rer je za pi sa la, da je to z zor ne ga ko ta in va li dov 

gle dan svet. Kar je za nas me ta fo ra – je v pe smi re
sni ca. Na ša re snič nost je za nje, za in va li de, kve čje mu 
prav lji ca, pros tran stvo za me je nih sve tov.

Je na ša re snič nost za in va li de in bol ni ke  
res kve čje mu prav lji ca?

Vpra ša nje va bi k po gle du z dveh zor nih ko tov. Le 
be žen po gled do se žem, le dro bec v mo za i ku, kjer se 
sre ču je ta re snič na zgod ba in prav lji ca. Sre ču je ta se 
v iska nju smi sel nih po ve zav, ne v da ja nju iz go tov lje-
nih od go vo rov. 

Nek do je pa del z gla vo na be ton in si zlo mil vrat. 
Hu do po škod bo je pre ži vel. Pred svo jim živ lje njem, 
pred vsa kr šni mi kon ven ci ja mi v njem, se je zna šel v 
skraj nje dru gač nem po lo ža ju. Na in va lid skem vo zič-
ku je. So o čen je s te tra ple gi jo, to po me ni, nje go vo 
te lo je ohro me lo od me sta po škod be nav zdol. Tuj je 
dru gim in sa me mu se bi. 

Nje gov po gled nav zno ter in nav zven je poln no vih 
vpra šanj, na ka te ra mo ra naj ti od go vo re. Nav se zad-
nje, to je edi no živ lje nje, ki ga ima, za to ver ja me, 
za to si upa in ho če. To pa po me ni bi ti po zo ren, še 
in še po zo ren. Vra ča nje v ži vost in so žit nost, k smi-
sel ne mu de lo va nju v sve tu je pot, ki jo od kri va v pri-
ča ko va nju. Re ha bi li ta ci ja je te le sna, du šev na, so ci-
al na, du hov na. In ve dno zno va po me ni svo je vr sten 
in te lek tu al ni po gum, ko se s pri po ve do va njem svo je 
zgod be brez izmo ta va nja so o ča z ra zu me va njem in 
ne ra zu me va njem oko lja, s ti sti mi, ki ga po slu ša jo ali 
pa tu di ne. 

Se ve da ne mo re pred sta vi ti ce lot nih ra zmer, saj 
lah ko pri ča le o svo jem do živ lja nju in svo jem iz kus-
tvu. Pi še knji ge. Nje go ve sli ke, ki jih ri še z usti, ob ču-
du je jo do ma in po sve tu. Več krat po ve: kljub vse mu 
re snič no ži vim pol no živ lje nje. 

Tudi ko be rem prav lji co, sem oča ra na nad tem, 
s kak šno re snos tjo se lo te va te ga vpra ša nja. Lju-
be zen do živ lje nja ima pri tem glav no be se do. Gre 
za vpra ša nje, ka ko in s kak šni mi sred stvi prav lji ca 
raz re šu je ju na ko ve te ža ve, nas pro tja in med se boj no 
ne ra zum lje nost in s tem v zve zi ce lo ne pre mos tlji vo 
raz da ljo med prav ljič ni mi bi tji, ki pri pa da jo raz lič nim 
sve to vom. 

Do miš lji ja, ki je eden od osnov nih ele men tov 
prav lji ce, ima to vlo go, da pri teg ne po zor nost, vzbu-
ja ra do ve dnost. Ča ro bnost, ne ver jet nost je po me ša-
na s stvar nos tjo, ki je ver jet na. Prav lji ca pač iz ha ja 
iz re snič ne ga živ lje nja. Živ lje nje je v prav lji ci uči telj, 
ne njen pred met. 

V njej na sto pa ju nak, s ka te rim se lah ko iden ti fi-
ci ram, ču tim, da ni ta ko dru ga čen od me ne, saj ima 
kup stisk, te žav in pro ble mov. In ta ju nak po svo ji po-
ti z vlo že nim tru dom in po gu mom pri pe lje prav ljič no 
do ga ja nje do po mir lji ve ga kon ca. 

Ne pre mos tlji vo ovi ro v prav lji ci raz re ši prav ljič no 
de ja nje. V Žab jem kra lju, na pri mer, prin ce sa po lju-
bi gr de ga žab ca, ki se ob tem spre me ni v le pe ga 
prin ca, in prav lji ca se sreč no kon ča z nju no po ro ko. 
Prav ljič ni po ljub, pre ve den v re al nost, po me ni po-
gled od bli zu: pr vi ko rak k ra zu me va nju stva ri. Živ-
ljenj sko, pov sem re al no. 



Na
š 

po
go

vo
r

279

Pre pri ča na sem: člo vek, ki ima do miš lji jo in je 
od prt, lah ko rav na od pr to ta ko v zdra vju kot v bo-
lez ni ali in va li dno sti ozi ro ma v ča su, ko so nje go ve 
te le sne spo so bno sti ze lo ome je ne. Re snič nost enih 
– prav lji ca za dru ge? Po la ri za ci ja, ki je v prav lji ci 
oro dje, v re snič nem oko lju pa ne ne hno pri sot na tež-
nja, je ves čas v skuš nja vi, da po sta vi me jo, to da na 
du hov ni rav ni ta me ja ni nas prot nik, če du hov na raz-
sež nost po me ni iska nje re sni ce o se bi … 

Bi o gra fi ja Da rin ke Sla no vec

Da rin ka Sla no vec, ro je na 21. 11. 1948, ži vi v Me ki
njah, ob či na Kam nik. Osnov no šo lo je obi sko va la v 
Me ki njah (1955–1959) in I. Osnov no šo lo v Kam ni ku 
(1959–1963). 
Spo mla di le ta 1959, v če tr tem raz re du osnov ne šo le, 
je zbo le la za ne oz drav lji vim, na pre du jo čim rev ma tič
nim vne tjem skle pov, kar je vpli va lo tu di na na dalj nje 
šo la nje. 
Po kon ča ni osnov ni šo li je obi sko va la gim na zi jo v Kam
ni ku. Ma tu ri ra la je le ta 1969. 
Le ta 1969 je vpi sa la iz re dni štu dij an gle šči ne in nem
šči ne na Od del ku za ger man ske je zi ke na Fi lo zof ski 
fa kul te ti v Ljub lja ni. Po dveh le tih, le ta 1971, je mo ra la 
štu dij za ra di zdrav stve nih za ple tov pre ki ni ti, osta la je 
na in va lid skem vo zič ku. Za ra di bo lez ni štu di ja ni na
da lje va la. 

Pe da go ško de lo na dru ga čen na čin 

Od prl se ji je dru ga čen na čin de lo va nja, te sno po ve zan 
z že ljo po pe da go škem de lu: z vsem sr cem in zna njem 
se je da la na raz po la go učen cem in di ja kom za po moč 
pri uče nju. Po sve ti la se je pred vsem inš tru i ra nju, spr
va več pred me tov, ka sne je le an gle šči ne. 

Ka ri ta tiv no de lo

Dru go ob sež no po dro čje, s ka te rim se ukvar ja že 
preko 30 let, je ka ri ta tiv no de lo v Kr ščan skem brat-
stvu bol ni kov in in va li dov (KBBI ali na krat ko po i me
no va no tu di Brat stvo). To je med na ro dno la i ško du hov
no gi ba nje traj no te le sno bol nih in in va li dnih oseb, ki 
si na raz lič ne na či ne pri za de va za bo ljšo ka ko vost živ
lje nja bol ni kov in in va li dov, pri če mer se osre do to ča 
na nji ho ve du hov ne po tre be. Brat stvo je član slo ven
ske ko mi si je za ka ri ta tiv ne de jav no sti v Cer kvi. De lu je 
eku men sko in je od pr to tu di za dru ga če ve ru jo če in 
ne ve ru jo če.

Kot čla ni ca Brat stva ima na skr bi pred vsem med na
ro dne sti ke – Brat stvo na mreč de lu je v 50 dr ža vah v 
Evro pi, Afri ki, Ame ri ki, Azi ji. Od le ta 2017 skr bi tu di za 
ko or di na ci jo raz no vr stnih de jav no sti v Do mu Brat stva 
na Za pla ni nad Vr hni ko. 

Dol ga le ta je že do pi so val ka re vi je Pri ja telj in čla ni
ca ure dni ške ga od bo ra. Re vi ja Pri ja telj je re vi ja bol ni-
kov, in va li dov in nji ho vih pri ja te ljev, ki jo iz da ja Dom 
sv. Jo že fa, Ce lje (la za ri sti), in ob jav lja tu di pri spev ke 
o živ lje nju in us tvar jal nem de lu bol ni kov in in va li dov.

So de lu je pri Druš tvu ani ma tor jev Nor ma 7 na Vi-
pav skem. Druš tvo Nor ma 7 je pro sto vo ljno, ne pro fit no 
zdru že nje, ki se ukvar ja tu di s kul tur ni mi de jav nos tmi, 

ki bis tve no vpli va jo na ka ko vost živ lje nja zla sti sta rej
ših in in va li dnih oseb in dru gih mar gi nal nih sku pin 
pre bi val stva. Njen de lež je pred vsem pri pri pra vi in iz
ved bi pro jek ta Rde ča ja bol ka, ki po ve zu je av tor je in 
lju bi te lje li te rar ne, li kov ne in glas be ne go vo ri ce, čla ne 
in va lid skih druš tev Slo ve ni je, li te rar nih in dram skih 
sku pin, ki de lu je jo v do mo vih za sta rej še, v druš tvih 
za ka ko vo stno sta rost, druš tvih upo ko jen cev, druš tvih 
uni ver ze za tre tje živ ljenj sko ob dob je in dru gih usta no
vah in in sti tu ci jah. Po leg že uve ljav lje nih av tor jev so de
lu je jo tu di učen ci osnov nih in sred njih šol, ki de lu je jo v 
li te rar nih in dram skih krož kih ali dru ga če ime no va nih 
sku pi nah. 

So de lu je pri kul tur nih pro gra mih Zve ze druš tev pa
ra ple gi kov Slo ve ni je. To zdru že nje pa ra ple gi kov in tre
tra ple gi kov, ki ima oko li ti soč čla nov, zdru žu je lju di s 
po škod ba mi in obo le nji hrb te nja če. 

Po leg zdrav stve ne, špor tne in so ci al ne pod po re nu-
di čla nom mož nost ude le žbe na raz lič nih kul tur nih do
god kih ter pod pi ra li kov ne in li te rar ne de jav no sti svo jih 
čla nov (pe sniš tvo, pi sa telj stvo, raz sta ve li kov nih iz del
kov, roč nih del). 

Li te rar no us tvar ja nje 

So de lo va la je pri pre vo du iz bra nih li rič nih be se dil 
pri ljub lje ne ga av tor ja Phi la Bo sman sa v slo ven šči no 
Ne po za bi na ve se lje (1996). 

Le ta 1998 je bi la med na gra jen ci na I. li te rar nem 
na te ča ju Mo hor je ve dru žbe Ce lje in Ra dia Og nji šče.

Pe smi ob jav lja pred vsem v pe ri o dič nem ti sku, v 
pes ni ških zbir kah in na ra diu.

Je ena izmed šti rih av tor jev slo ven skonem ške pe
sni ške zbir ke Most na dru gi breg (1998 ) in ena izmed 
pet ih av tor jev slo ven skoma ke don ske pe sni ške zbir ke 
Ne mir na mi sel (2004). 

Sa mo stoj no se je pr vič pred sta vi la s pe sni ško zbir
ko Sled an ge lov (2003) in z njo tu di pri li te rar nih kri ti
kih do ži ve la do ber od mev. 

V iz bo ru naj bo ljših li te rar nih del le ta 2003 je Druš
tvo slo ven skih pi sa te ljev po se bej iz po sta vi lo po e zi jo 
Da rin ke Sla no vec v knji gi Sled an ge lov.

Z zbir ko ha i ku jev Le že v tra vi (2012) se je pred sta vi
la tu di kot pe sni ca ha i ku jev. 

Na med na ro dnih na te ča jih ha i ku jev, ki jih je or ga ni
zi ra lo Kul tur no-umet ni ško druš tvo Apo ka lip sa, so nje ni 
ha i ku ji pre je li več po hval in na grad: 
 Le ta 2007 je pre je la 3. na gra do za ha i ku Le že v 

tra vi: Le že v tra vi / ob ču du jem obla ke / nad mo jo 
va sjo. 

 Le ta 2011 je pre je la 1. na gra do za ha i ku Do ma: 
Do ma / moj ka za lec ob vi si / v praz nem.

 Le ta 2017 pa po nov no 1. na gra do za ha i ku Ti hi 
mej nik: Tih / sre di zre le ga po lja. Mej nik. 

Na gra je ni in izbrani ha i ku ji so bi li ob jav lje ni v re vi ji 
Apo ka lip sa, re vi ji za pre boj v ži vo kul tu ro, 2007, 2011, 
2017, osta li pa v Apo ka lip si, št. 87, 88, 89 (2005) ter 
št. 97, 98, 99 (2006), v re vi ji Let ni ča si – Se a sons: 
28/ 29, 2006, re vi ji Pri mor ska sre ča nja št. 310, 311 
(2007); 322, 323 (2008); v Ha i ku zbor ni ku 16, Lud
breg, 2013, v Di o gen pro kul tu ra ma ga zi nu, Sa ra je vo 
2013: Di o ge no va ma la svjet ska ha i ku an to lo gi ja o ko
nju, Ra do vi pri ku plje ni 2012–2013. go di ne. 
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 Po e zi ja Da rin ke Sla no vec je na go vo ri la skla da te lja 
in di ri gen ta prof. Mi li vo ja Šur bka, ki je uglas bil več nje
nih pe smi in jih uvr stil v kon cer tni pro gram Ko mor ne
ga mo ške ga zbo ra Lek in Ok te ta Gal lus, Ri bni ca.

De ček z žo go

Kul tur no druš tvo Nor ma 7 Br je je v za čet ku le ta 
2018 obli ko va lo Pro jekt De ček z žo go – ulič ni re ci tal 
v lu či kon cep tu al ne umet no sti, ki sta ga so fi nan ci ra la 
Ob či na Aj dov šči na in Sklad RS za kul tur ne de jav no sti. 
Pro jekt zdru žu je in jav no sti pred stav lja raz lič ne umet
ni ške zvr sti, us tvar je ne po li te rar ni pre dlo gi pe sni ške 
pri po ve di De ček z žo go in dru gih pe smih nje ne zbir ke 
Sled an ge lov. Pro jekt je v več me seč nem ob dob ju iz ve
dla sku pi na mla dih umet ni kov, ki so prav kar kon ča li 
aka dem ski štu dij; mla dih umet ni kov, ki so že do se gli 
vi so ka priz na nja in na gra de do ma in v tu ji ni; priz na nih, 
uve ljav lje nih umet ni kov sred nje ge ne ra ci je, sli kar, ki 
sli ka z usti; di ja ki Sred nje šo le Ve no Pi lon Aj dov šči na; 
sku pi na mla dih, Ljud ska uni ver za Aj dov šči na.

So de lo va nje v to vr stnih pro jek tih pri na ša us tvar
jal ne iz kuš nje, no va uče nja in bru še nje, kar po se bej 
ve lja za mla de ga umet ni ka, ki bo na svo ji us tvar jal ni 
po ti raz svet lje val in hra nil živ ljenj ske po tre be sku pno
sti, v ka te ri us tvar ja. Iz bi ra li te rar ne go vo ri ce pe sni ce 
Da rin ke Sla no vec, dol go let ne so de lav ke Druš tva Nor
ma7, se do pol nju je ne le s sli ko, tem več z vse mi umet
ni na mi (kot so skul ptu ra, in sta la ci ja, fo to gra fi ja, zvok, 
tek sti li je, vi deo, sli ka …), s ka te ri mi ima po sa mez nik 
mož nost iz ka za ti in jav no sti pred sta vi ti svo jo umet ni
ško zre lost.

Vse us tvar je ne umet ni ške zvr sti je us tvar jal na sku-
pi na jav no sti slo ve sno pred sta vi la v Vi pav skem Kri žu 
28. sep tem bra 2019. Raz stav na pred sta vi tev za je ma 
sli ke, skul ptu re, ki pe, in sta la ci je, fo to gra fi je, vi deo, 
per for mans.

Umet no stna zgo do vi nar ka Po lo na Ško dič je o pro jek tu 
za pi sa la:

»De ček z žo go je pri spo do ba vse ga ti ste ga, kar us
tvar jal ci no si jo v se bi. To je ve li ka svo bo da, do miš lji ja, 
igra, ra zi sko va nje pro sto ra, več no gi ba nje in spoz na va
nje več nih re snic. Igra je kot mo ja osre ču jo ča afir ma
ci ja živ lje nja, brez igre ni dru že nja. In ta ko se De ček 
z žo go pri kra de med umet ni ške us tvar jal ce, ki no si jo 
otro ka v se bi. Ve dno je tre ba v se bi od kri va ti igro, svo-
bo do in ra do ve dnost. Raz sta va je se stav ljen ka raz lič
nih zvr sti, raz lič nih slo gov, te hnik, te ma tik in mo ti vov 
in je tak šna, kot je na še živ lje nje – ve li ko raz ko šja in 
do tik muz umet no sti.«

*****

Vsa ko ju tro se živ lje nje pre bu di z gla sno ali mol če 
iz ra že no že ljo. In ko zve čer za spi mo, že lje, še zla sti 
ti ste ne iz pol nje ne, ti ho ždi jo v na ši pod za ve sti ter se 
nam vča sih v ne na va dnih po do bah pri ka že jo v sa njah. 
Če uga sne jo že lje, se živ lje nje usta vi.

Naj že lje pe sni ce Da rin ke Sla no vec po us tvar ja nju 
ve dno zno va z ju tra njo sve ži no vzbu ja jo ve dri no in ra
dost nad le po to živ lje nja!

Že lja

Ta ko ja sna in ve li ka, da vi diš, da se pre mak ne.
V nje nem te le su je za pis skri te ga na čr ta
in zna me ni ta glas ba je ži va, mo go če je sve že 
ugla še na s kla vir jem Mi li vo ja Šur bka. Ne ka ko
se zdi, da te je ne koč prej že poz na la. In zdaj
ho če preg na ti sa mo to. Ho če zdra vi ti
z do ti ki ža lost, pre den se raz bi je.
Ho če, da ti obar va obraz,
ne do kon čan,
na pol pre bran ka kor knji ga,
bolj re sni čen od po do be
v zr ca lu. Vse sto ri,
da se čim več iz vle če
iz do bre ga bo ja. 
Lo vi me tu lje, 
vrt ves v pet ju.
Pri ži ga kre so ve.
Lah ko skle ne pri ja telj stvo 
z an ge lom smr ti, kak šen ču dež, 
vča sih v zna me nje po gu ma.
Ko le žiš na tleh
in ho češ uje ti njen dih,
si bel
ka kor li li ja,
o ka te ri zdaj ne ho te ra zmiš ljaš.
Po pol no ma do volj, da živ lje nje ste če, 
vsaj za eno ju tro.

(Ob jav lje no v Dru žin ski pra ti ki 2009, Mo hor je va dru ž
ba Ce lje)
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Uresomoježivljenje

Pogovor z Marto Cerar Leskošek

V pogovoru je predstavljena urarka Marta Cerar Leskošek.
Ključne besede: Marta Cerar Leskošek, urarstvo

The interview presents clockmaker Marta Cerar Leskovšek.
Keywords: clock, clockmaking 

Verjetno je malo Kamničanov, ki ne poznajo Marte 
Cerar Leskošek. Velja za najstarejšo aktivno urarko v 
Sloveniji (leta 2019 je imela 85 let). Lokal ima na Mais-
trovi ulici 1 ob Glavnem trgu v Kamniku, kjer še vedno 
trikrat na teden dela. Marta je izredno prijazna gospa, 
ki je vajena dela s strankami, saj se mu posveča že 
vse življenje. Tega se je naučila sama, je povedala, 
rada je z ljudmi in tudi oni radi pridejo k njej. 

Z urarstvom sta v družini Cerar pred približno sto leti 
začela brata Mirko in Vilko Cerar, Martin oče. V to ju je 
po prvi svetovni vojni usmeril njun oče Alojzij Cerar, ki 
je bil izučen trgovec in je za vse svoje otroke poskr-
bel, da so imeli vsaj dva poklica. Vilko se je izučil za 
urarja, zlatarja in trgovca. Kot urarja sta začela delati 
okoli leta 1919, za začetek urarstva družine Cerar pa 
štejejo 31. oktober 1919, ko je Vilko v Krškem pridobil 
pomočniški izpit za urarja. Z urarstvom je v Kamniku 
nadaljeval sin Mirko, Vilko pa je nadaljeval šolanje v 
Trstu in vzporedno pri urarski dejavnosti pomagal bra-
tu Mirku. Po Mirkovi zgodnji smrti zaradi tuberkuloze 
leta 1926 (star je bil komaj 26 let, op. p.) se je Vilko 
vrnil v Kamnik. Leta 1927 se je poročil z Olgo Prusnik 
in skupaj sta urarsko dejavnost razširila še na zlatar-
stvo, optiko ter trgovino z radioaparati, gramofoni, pi
sal nimi in šivalnimi stroji ter kolesi. 

Marta Cerar je imela štiri sestre. Njena oče in 
mama sta lokal na Maistrovi vzela v najem, po drugi 
svetovni vojni pa sta ga odkupila. Od hčera je bila le 
Marta pripravljena nadaljevati z urarstvom, tako da 
se je po nižji gimnaziji v Kamniku vpisala v kovinarsko 
obrtno šolo v Celju, kjer je kot edina ženska v gene ra
ciji obiskovala program za urarje. V Celju je opravila 
pomočniški izpit, mojstrskega pa leta 1960 v Ljubljani 
in tako postala ena izmed redkih šolanih urark pri nas.

Marta je kot urarka delala skupaj z očetom, po 
njegovi smrti leta 1963 pa je sama prevzela obrt. V 
zadnjih letih je Marti pri poslu pomagal mož Benja-
min Leskošek, ki pa je pred petimi leti umrl. Od takrat 
Marta dela sama. Kot je povedala, ji ure pomenijo res 
veliko in so postale del njenega življenja. »Rada imam 
ure. Če jih ne bi imela tako rada, bi že zdavnaj nehala. 
Zdaj imajo tako velike ure. Pogosto jih hočejo zmetati 
stran, jaz pa vse vzamem, če jih kdo prinese. Pred 
kratkim je neka gospa prinesla uro in sem jo vprašala: 
‘Ja kje ste jo pa našli?’ ‘V kontejnerju,’ je odgovorila. 

1   Diplomirani sociolog, novinar revije Naš stik, urednik Planin
skega vestnika in Planinske založbe.

Pa sem ji dala nekaj zanjo. Nekoč mi je pa nekdo tole 
uro prinesel,« – jo pokaže – »da bi jo vrgel v smeti, zdaj 
je pa pri meni. A ni lepa?« se razgovori Cerarjeva.

Zase pravi, da je Kamničanka, in čeprav zdaj živi v 
Ljubljani, ne bo nikoli Ljubljančanka. »Prava, pristna, 
rojena v Kamniku. Ko je mož zbolel, sem se zaradi 
lažjih obiskov preselila k sestri v Ljubljano, drugače 
sem živela v Kamniku. Po moževi smrti ne morem 
več živeti v tej hiši (v Kamniku op. p.), enostavno ne 
morem. V Ljubljani sem potem po sestri podedovala 
vrstno hišo. Nas je bilo pet sester, jaz sem četrta, in 
samo jaz še živim, vse so umrle. Ta tretja mi je zapus-
tila hišo. Na delo v Kamnik se zdaj pripeljem z avtobu-
som in nazaj tudi. Zjutraj grem zgodaj od doma, a me 
je kar strah, saj je za Bežigradom zdaj pozimi ob pol 
sedmih še temno,« razlaga Cerarjeva.

27. septembra 2019 je Kamnik praznoval sto let 
urarstva Cerar. Ob tej priložnosti je bila slovesnost 
100 let urarstva Cerar v galeriji Dika in odprli so tudi 
razstavo Kamnik skozi čas. Razstave in odprtja ne bi 
mogli pripraviti brez pomoči sorodnikov in prijateljev 
(med drugimi Toneta in Vilme Jerman ter Rudija Ce
rar ja) ter številnih drugih, ki so prostovoljno priskočili 
na pomoč (navedeni po abecedi): Gregor Koderman 
(kratek video o Marti), Kulturno društvo Priden možic 
(Goran Završnik), Mestna godba Kamnik (družina 
Selko), Območna obrtnopodjetniška zbornica Kamnik 
(Barbara Jančar Rozman) in Slovenski šolski muzej 
(Marko Ljubič). Občina Kamnik je pomagala z nekaj 
sredstvi. Kot je povedala Cerarjeva, je bilo takrat res 
slovesno. »To je bilo nekaj posebnega, resnično. 27. 
septembra zvečer ob pol šestih smo odprli vrata, 

Marta Cerar Leskošek (Foto: Irena Mušič Habjan)
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veste, jaz imam le trikrat na teden odprto. Sin je vse 
to organiziral, imam zelo dobrega sina. Imam dva in ta 
mlajši mi je toliko pomagal – pa vnučka. Zame je bila 
to res posebna dogodivščina. Sin me je res presenetil. 
Bilo je nepozabno. Na trgu smo imeli tri panoje.« 

Kamničani so se na prireditvi množično odzvali 
in tako Cerarjevi izrazili podporo in spoštovanje. Kaj 
ji tako prisrčen sprejem Kamničanov pomeni, jo 
vprašam. »Veste kako. Veliko. Ljudje so navajeni pri-
ti sem. Ko prinesejo uro popravit, mi mnogi začnejo 

Marta Cerar Leskošek v svojem lokalu (Foto: Vladimir Habjan)

Družina Cerar, vnukinja in sin ter Marta Cerar Leskošek (Foto: Občina Kamnik)
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pripovedovati o svojih težavah. Pa jim pravim, ali ste 
vi prinesli uro popravit ali kaj drugega? Pa kdo še kar 
nadaljuje. Jaz jih pa poslušam. Lokal bom naredila za 
spovednico in bom vsakemu odvezo dala,« s smehom 
pravi Cerarjeva.

Župan Matej Slapar se ji je na slovesnosti zah-
valil in s cvetjem čestital za vztrajnost in srčnost ter 
poudaril, da so nanjo ponosne vse Kamničanke in 
Kamničani, saj je z dolgoletnim delom poskrbela za 
delovanje mnogih ur v soseščini in okolici. Mnogim pa 
je bila v oporo in pomoč tudi sicer, saj je s svojo do-
bro voljo za klepet ali popravilo ure na stežaj odprla 
vrata vsakomur. Se še spominja njegovega nagovora, 
me zanima. »Župan mi je podaril zahvalo s prekrasnim 
pušeljcem. Tisti mi bo najdlje držal. Potem je govoril 
še predsednik Obrtno-podjetniške zbornice Slovenije 
Branko Meh, ki mi je na koncu rekel: ‘Da bi vas Bog 
živel še dolgo let!’« Meh ji je ob tej priložnosti izročil 
zlati ključ za dolgoletno uspešno delo na področju obr-
ti, podpredsednik Obrtno-podjetniške zbornice Kam-
nik Klemen Avguštin ji je izročil sliko Marjana Novaka 
- Škatle, ki je naslikal Cerarjevo urarno, Klub mojstrov 
Slovenije pa ji je podelil naziv častne članice.

Kot je videti, Kamničanom Urarstvo Cerar veliko 
pomeni. Zato jo vprašam, kaj meni o tem. »Žal v Kam-
niku ni zadosti sodelovanja in pripravljenosti, da bi 
nekje skupaj predstavili urarstvo in morda še druge 
aktualne ali izumrle obrti. Dobro bi bilo imeti nek sku-
pen načrt in motivirane ljudi. Tega manjka. Pa je v 
galeriji Dika res lepa razstava (zdaj že pospravljena, 
op. p.). Vse ure sem znosila tja. Veliko dela je bilo. Am-
pak za Kamnik, kdo ve … Enkrat me je neka gospa 
vprašala: ‘Ja kaj pa bo, če vas več ne bo? Kam bomo 

pa ure nosili?’ Sem rekla, a ne veste kam? Je rekla: 
‘Ne.’ Na Žale ...«

Sin ji je na slovesnosti omogočil tudi dirigiranje 
kamniški godbi, saj si je sama to že dolgo želela: »Sin 
je rekel, naj grem malo ven pogledat, pa mi je takoj ka-
pelnik dal v roko dirigentsko palico in rekel, da bomo 
šli po ulici dol, ‘vi pa boste dirigirala’. In sem do dol di-
rigirala. Enkratno sem se počutila. To je bila moja želja 
od malega. Mogoče sem doma kdaj povedala, sin pa 
je to slišal. Nisem mogla verjeti. Meni so kar solze 
tekle ... Veste, jaz tako skrbim za tale lokal. Takrat pa 
... Nič mi ni bilo mar. Vse sem pustila odprto in sem 
šla in dirigirala po taktu. Kapelnik me je držal za roko 
in mi govoril, naj grem malo bolj počasi, da ne morejo 
tako hitro. So morali kar leteti ... Jaz vam ne morem 
povedati, kako lepo je bilo,« je bila ganjena Cerarjeva.

Zgodba nastajanja urarstva Cerar je dolga in pes-
tra. Bilo je težko, ker so takrat v Ameriki imeli vstopne 
kvote in jih je večina morala tja na črno, podobno kot 
sedaj prihajajo migranti v Evropo. Martinemu stricu 
Julijusu (Julčku po domače) je uspelo leta 1920. Tudi 
Martin oče Vilko je hotel v Ameriko, a so ga leta 1923 
na ladji v Trstu oropali in vrgli v morje. Le kako je us-
pel preživeti, se sprašujem. »V Ameriki smo našli mojo 
sestrično Rosemarie, hčerko mojega strica Julčka, 
očetovega brata. Stara je 80 let in ne zna nič sloven-
sko. Ta je povedala, da ima doma leseno šatuljo, kjer 
je polno pisem, ki jih je njen oče dobil od bratov in 
očeta. Sin, ki zna dobro angleško, se je dogovoril, da 
nam je pisma preslikala in poslala. Oče ni nikoli po
vedal, kako je bilo takrat. Hotel je za bratom v Ameriko, 
spravil skupaj vse dokumente in šel na ladjo. Tam pa 
so ga oropali in vrgli v morje, a se je rešil in preživel. 

Marta Cerar Leskošek na razstavi urarstva Cerar (Foto: Vladimir Habjan)
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Na razstavi je na tabli celotno njegovo pismo. Vedno 
ko smo šli na morje, je oče govoril, jaz tja k morju ne 
grem. Zdaj šele razumem, zakaj. Tako se je bal morja. 
Bil je res pogumen, da se je izvlekel iz tistih težav.«

Od kod v družini veselje za ure, me zanima. Ji je 
oče povedal, zakaj se je odločil za urarstvo? Mislim 
si, da je na to vplivala iznajdljivost očeta ter iskanje 
novih priložnosti po 1. svetovni vojni, ko so bili naši 
kraji sicer čisto obubožani. »Dedek je bil sodavičar, 
rekli smo mu papa. Papa je rekel, da morata biti dva 
brata oba urarja. In je vztrajal pri tem. Tukaj je poslal 
v uk malega, Mirka, oče Vilko pa se je šel učit v Krško. 
Poskušala sta po celi Sloveniji, v Krškem, Mariboru, 
Idriji, Gorici, Trstu. Ko je Mirko umrl, je moj oče začel 
z urarstvom v Kamniku, tam, kjer sem imela hišo, na 
Šutni (sedaj Parmova 1, op. p.). To je bila hiša družine 
moje babice Frančiške Iglič, prve žene Alojzija Cerarja. 
Še zdaj stoji tista hiša. Stari oče je rekel očetu, naj se 
vrne iz Trsta, da bo naprej vodil urarstvo. Nekaj časa 
je bil tam, ker pa ni bilo pravega obiska, si je poiskal 
lokal v mestu. In je dobil ta lokal v najem. Oče je tu 
spoznal mojo mamo in sta se leta 1927 leta poročila. 
Nas je bilo pet deklet. Jaz sem se pa v Celju učila ...«

… na kovinarski obrtni šoli. Kako je potekalo 
šolanje, sprašujem naprej. »Po nižji gimnaziji v Kam-
niku sem šla v Celje na srednjo kovinarsko šolo. Sami 
fantje so bili, jaz pa edino dekle. So se tako norca iz 
mene delali, da vam ne morem povedati. Velikokrat 
sem jokala. Ves čas šolanja so me sošolci zbadali, 
ti se boš poročila in nikoli ne boš delala. Pa poglejte 
zdaj, več kot pol jih ni več, pol jih pa noče delati. Jaz pa 

še delam, pri mojih letih. Veste, 85 jih imam ...« pove 
Cerarjeva.

In pri teh letih še vedno dela. Se urarji poznate med 
seboj, me zanima. »Nekaj jih poznam. Sem bila pa 
žalostna, ker sem poslala več vabil na odprtje, tudi v 
Novo mesto, včasih je bil tam naš predsednik Budna, 
pa še imam tam nekega znanca, in v Ljubljano. Vse 
sem povabila. Tisti dan, ko smo imeli odprtje, pa me 
je eden od njih poklical, da ne more, ker mora peljati 
mamo v bolnico, in da tudi tistega iz Novega mesta ne 
bo. Nič. Iz Ljubljane jih je sicer bilo nekaj, a ne prav 
veliko. Ne vem. Moj mož je vedno hodil na te sestanke, 
pa moj oče tudi prej …« premleva Cerarjeva. 

Na šolanju v Celju je stanovala v privatni sobici. Za-
nima me, kakšno je bilo to šolanje, katere predmete 
so imeli, kako se je počutila med samimi sošolci. »Oče 
me ni hotel dati v internat. Zato je poiskal privatno 
sobo. Ker pa je bila ta daleč od šole, sem morala vsta-
jati zelo zgodaj, ob petih zjutraj vsako jutro. Še danes 
ne morem slišati grlic. Ker so zjutraj tako pele, jaz pa 
bi še tako rada ležala. In vsak dan sem šla peš sama 
na pot ... Veliko je bilo risanja, kovinska kolesa smo 
morali izdelovati. Pomočniški izpit sem opravila v Celju 
in, ko sem prišla domov, mi je oče rekel, kar pripravi 
se, ker boš šla tudi na mojstrski izpit. Zakaj pa, sem 
rekla. Saj mu nisem ugovarjala, a se mi je zdelo neum-
no, res. In je rekel, tri leta po tistem, leta 1960, greš 
na izpit. In sem takrat v Ljubljani naredila še mojstrski 
izpit. Takrat enkrat je oče ta lokal, ki ga je imel v na-
jemu, kupil in takoj prepisal name, pa še fička mi je 
kupil. Ta avto sem vozila res dolgo. Je rekel, zdaj imaš 

Vsaka ura je drugačna (Foto: Vladimir Habjan)
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pa vse. Mama pa se je vtaknila zraven in rekla, o, saj 
nimaš vsega, še fanta za poročit potrebuješ. Dej no 
mir, je rekel oče. Se mu je zdelo neumno. Je mislil, da 
bom ves čas tu. Oče je zelo kmalu umrl, le 59 let je bil 
star. Jaz pa sem rekla, da ne bom nikoli več prijela nje-
govega orodja. Mama je rekla, kakor hočeš, če ne boš 
to, boš šla pa kam drugam delat. In tako sem začela z 
urarstvom na polno. Oče je umrl leta 1963 in to delam 
sama toliko let, da to ni več res ...« 

Samostojna obrt od leta 1963, torej kar 56 let. 
Neverjetno! Kakšne spretnosti pa mora imeti urar, jo 
vprašam. Da dobro sliši, ima mirne roke, potrpljenje 
in dober vid, je odgovor. Oči ji še kar služijo, pravi. Je 
bilo pa včasih težko, pove. Pogosto jo je zeblo, grela 
pa se je z malim gašperčkom. Drva si je prinesla kar 
od doma v cekarju … dela je bilo veliko, pogosto je 
delala tudi ob nedeljah, da so stranke dobile pop-
ravljene ure ob začetku tedna. Je delala sama ali ji 
je še kdo pomagal, so se v njeni delavnici priučevali 
še drugi urarji? »Enega pomočnika smo imeli 16 let, 
Zorana Cundra. Prodajali smo kolesa, šivalne stroje, 
radioaparate, zlatnino, optiko in gramofone. Mama je 
bila zelo podjetna, oče pa prima urar. Ko je oče umrl, 
smo prešli le na ure. Med vojno so nam kolesa vzeli 
Nemci. Oče je zapisoval v knjigo, da je kolesa dajal 
ljudem na obroke, še vedno imam to knjigo. Po vojni 
tistega nismo nikoli dobili nazaj. Podobno nam je tudi 
povojna oblast vzela kolesa in vse rezervne dele, ki so 
jih nato prodajali v tedanji trgovini Kočna na Glavnem 
trgu. Smo naredili črto čez vse. Po vojni se je pri nas 
učil tudi moj bratranec Rudi Cerar, kasneje pa mi je 

veliko pomagal mož. Z njim sva bila skupaj 50 let. Po-
glejte, tamle je sedel, saj ne smem tja pogledati. Vse 
mi je naredil. Drugače je bil strojni inženir, potem pa je 
šel delat še izpit za urarja in se je bavil bolj z elektron-
skimi urami. Jaz imam pa rajši take, stare.« 

 Kako se je priučila dela s strankami in kako se z 
njimi razume, me zanima. »Saj se moraš sam naučiti. 
Sem prijazna z njimi in radi pridejo k meni, zelo radi. 
Najbolj se bojim, če pridejo trije, ker se dva pogo-
varjata, tretji me pa moti. Enkrat mi je tako eden nekaj 
vzel. Sem pa takrat dala postaviti kamero, tamle je in 
ste snemani. Boriti se moraš v življenju. Me pa srce 
boli, ker mladi nimajo nobenega odnosa do ur. Samo 
da je velika, da se sveti, da fino izgleda, to jim pomeni 
vse. Kar je pa starih ur – do njih nimajo odnosa. Če mu 
ura neha delati, jo vrže stran in si takoj kupi novo za 5 
evrov ...« je žalostna Cerarjeva. 

Kakšno pa je bilo včasih življenje v Kamniku, če 
ga primerjamo z današnjim? »Težko, predvsem zelo 
težko. A veste zakaj? Če se spomnim tistih časov, mi 
smo od staršev zelo malo imeli. Oče je bil cele dneve 
v delavnici in je delal celo ob nedeljah. Sicer pa je bilo 
vse drugače. Cesta pred lokalom je bila makadamska, 
strašno se je kadilo, takrat so veliko vozili z vozmi, ki 
so jih vlekli konji. In v naši ulici je bilo pet gostiln, pa 
ena boljša od druge. Lastniki so se zelo trudili, kdo 
bo boljši. Danes pa nimamo ene gostilne … niti ene. 
Zraven pri Nebeškem očetu je bila pekarija in žemljice 
so bile poceni, ampak tako hrustljave, da si jih lahko 
brez vsega jedel. Danes pa otroci, če ni salame v 
kruhu, niti ne jedo. Zelo so se trudili. Pa ljudje so bili 

Učno pismo Vilka Cerarja (Foto: Vladimir Habjan)
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veliko bolj povezani, družili so se. Danes pa vsak gleda 
samo nase, le da ima avto in vse ostalo … Imam lepe 
spomine na tiste čase.« Marta ima še eno posebnost, 
in to je, da velja za eno prvih voznic v Sloveniji. Pravi, da 
je izzivala veliko začudenje Kamničanov, seveda naj
bolj moških. Prvi njen avto je bil hrošč, ki ga je pripel-
jala sestra Olga, in je imel zadaj še razdeljeno šipo in 
smernike, takšne na pero, ki so skočili ven. Včasih je 
bilo treba odpreti okno in udariti po stebričku, da je 
skočil nazaj.

In zdaj k zgodbam! Se je Cerarjevi v vseh teh letih 
dela z urami in strankami primerila kakšna zanimiva 
zgodba? »Kmalu, ko sem se začela učiti, je nekdo 
prinesel uro, in ko je prišel ponjo – bila je žepna ura, 
moški pa je bil z Vrhpolja, z očetom sta se tikala – 
je rekel: ‘Veš, Vilko, ta ura pa ni moja.’ ‘Kako ni tvo-
ja, seveda je,’ je odvrnil oče. ‘Ne, moja je bila čisto 
drugačna.’ Potem me je oče poklical in rekel: ‘Marta, 
zdaj pa povej, kaj si s to uro delala.’ Sem mu vse 
lepo naštela in na koncu rekla: ‘Oče, veš, tej uri sem 
pa ohišje očistila. Je srebrna, prej je bila čisto črna.’ 
Potem je oče moškemu rekel: ‘Poslušaj, ura je tvoja, 
ne more biti druga. Hčerka jo je očistila, ti si pa na ‘ba-
rutani’ (smodnišnici, op. p.) v službi. In samo zlato je 
ostalo, vse ostalo je potemnelo. Čez štirinajst dni pridi 
in bo ura spet taka, kot je bila prej. Črna.’ 

Nekoč mi je nekdo prinesel budilko popravit. Takrat 
sem bila že sama, očeta ni bilo več. Pogledala sem 
jo in mu rekla: Ta ura je pa padla. S seboj je imel 
malega fantka. Pa je mož odvrnil: ‘Ne, nikoli ni padla.’ 
Sem mu spet rekla: ‘Poglejte, tule je udarjena.’ Je po-

gledal, a spet rekel: ‘Ne, ni, nikoli ni padla.’ Potem pa 
ga je fantek pocukal za rokav in tiho rekel: ‘Oči, saj si 
jo ti v mamo vrgel ...’ Sem mislila, da ga bo kar tam 
mahnil. Nič slabega nisem mislila. Ja, še veliko takih 
dogodivščin imam. Meni ni dolgčas, res ne.«

Kakšne so bile ure pred 60 leti in kakšne so danes, 
jo vprašam. »Dobre, zelo dobre. Take za navijanje, 
takrat ni bilo baterijskih. Malo takšnih je sedaj. Ljudje 
jih ne znajo več ceniti, še sedaj ne, razen starejših. 
Mi je nekoč prinesel možakar iz Nove Štifte majhno 
‘flaško šnopsa’. Sem rekla: Zakaj pa to, saj jaz ne pi-
jem. Je rekel: ‘Kaj naj vam pa dam, drugega nimam.’ 
Jaz sem se pa potrudila, vi ne veste, kakšno uro je 
prinesel, taki uri smo rekli Fantasi, stara je bila okoli 
150 let. Sem jo dobro zrihtala, pa še kar točna je.«

Ima Marta Cerar Leskošek svojo najljubšo uro? 
»Imam. Tale ura je srebrna, stara je 200 let in tule se 
pritisne, da se zadaj odpre. Druge se navijajo, ta pa 
se s ključkom, in toliko je stara, vsak kolešček je pod 
svojo ploščo, vsa plošča je gravirana in s tem ključkom 
se navije. Toliko je stara in še dela, nemška ura, 15 
kamnov ima, nima pa nobenega imena. Drugače so 
znamke: Doxa, Omega, Zenith, Eugene, Srafkaure, vse 
je ročno delo, srčki, ključek ... Tole …« – pokaže drugo 
uro – »je imel nek železničar in jo je pokazal mojemu 
očetu. Oče je rekel: ‘Ta ura je pa zelo lepa.’ Jaz sem pa 
zraven stopila in rekla: ‘Oče, daj vprašaj gospoda, če jo 
proda.’ Pa je rekel: ‘Ne.’ Sem pa rekla: ‘Gospod, če bi 
jo kdaj prodajali, jo pa prinesite sem in jo bo oče kupil.’ 
Čez več let je neka gospa prinesla to uro in sem rekla: 
‘To uro je pa neki gospod enkrat prinesel.’ ‘Ja,’ je odgo-

Ura pri uri (Foto: Vladimir Habjan)
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vorila, ‘to je bil moj brat. Je bil pri železnici v službi.’ 
Pri železnici so imeli zelo točne ure, in dobre. Brat ji 
je naročil in je rekla, da je ne potrebuje več in da jo 
proda. Je bila kar visoka cena. Se ne spomnim koliko, 
a sem jo vseeno kupila. To je moja najbolj dragocena 
ura. Včasih kdo še podari kakšno uro. Zadnjič je nekdo 
prinesel neko žepno uro, nič vredno, a če nič drugega, 
pride prav kakšen vijak. Pravim, bom dala eno uro za 
na roko. Potem sem zadnjič dala eno štirioglato in je 
gospa rekla: ‘Joj, to bo pa za mojega sina. Pa še nekaj 
vam bom dala,’ je rekla. ‘Jaz vas cenim, ker ne znate 
teh stvari zmetati stran ...’« je zgovorna Cerarjeva.

Urarstvo Cerar včasih obiščejo otroci iz vrtca. Kako 
pa njih zanima urarstvo? »Ti so pa luštni! Najbolj sem 
žalostna, če nimam nobenega bombona. Pa me je 
eden enkrat vprašal, polno jih je bilo okoli: ‘Teta, kako 
pa ti ven prideš?’ (Izza pulta, ker ni vidnih vrat, op. 
p.) Sem rekla: ‘Kako neki, čez skočim.’ Je rekel: ‘Daj, 
pokaži.’ Sem mu rekla: ‘Ne morem, ker če bom tu čez 
skočila, vas bom vse pohodila.’ In so se smejali. Meni 
ni nikoli dolgčas. Vse moje sestre, razen najmlajše, ki 
je umrla stara le 60 let, so imele hudo demenco, jaz 
pa, hvala bogu, moram potrkati, še nič. Spomnim se 
vsega. Rada sem vesela, če se le da. Če bi bil moj mož 
živ, bi bila še bolj vesela ... Ko je bil mož v bolnici, sem 
ga vsak dan obiskala. Nekoč je rekel: ‘Zakaj pa toliko 
hodiš sem?’ Če ga pa ne bi imela tako rada ...« obuja 
Cerarjeva spomine na lepe čase in ob tem skupaj gle-
dava slike s poroke.

Kot je povedala Cerarjeva, imajo danes mladi radi 
velike ure na baterijo, čim večja je, tem bolj je zani

miva. Razvoja modernih tehnologij ne spremlja več 
veliko, sta pa temu namenjala več pozornosti in časa 
oče, pa tudi njen mož. Urarjev v Sloveniji ni več veliko, 
kaj pa bo z urarstvom v prihodnosti? »Žalostna sem. 
Niti ene šole za urarje ni več, prej je bila v Celju, zdaj je 
ni nikjer. Ne vem, ali bodo takšne šole še kdaj pri nas. 
Vse bo propadlo. Vse,« je žalostna Cerarjeva.

Potem se odpraviva na ogled razstave Urarstva Ce
rar v bližnjo galerijo Dika. Sprejme naju ekipa galerije 
in skupaj obhodimo razstavo. Cerarjeva ves čas vmes 
komentira: »Vsa besedila za razstavo je organiziral sin 
Brane. Cele noči je delal … Za to razstavo sem pripravi-
la ogromno starih ur. Vse podpise so potem pripravljali 
še zadnjo noč … Veste, včasih so imeli urarji nahrbt-
nik in so hodili od hiše do hiše popravljat ure … Tule 
na sliki je papa, ki je bil sodavičar. Delal je v Lukovici. 
Spomnim se, da sta se s konkurentom Škofom, ki je 
bil sodavičar v Kamniku, velikokrat kregala. Papa je 
trdil, da mu flaše krade, zato je vsak dal na vsako flašo 
vpisati svoje ime. No, zdaj ga pa ni več …«

Nadaljujeva z ogledom, mene pa zanima, kje ima 
vso to množico ur z razstave spravljeno. »Doma, tam 
zadaj, kjer so bila včasih kolesa. … Lejte, tale ura 
je stara čez 80 let. Enkrat je prišel oče domov in je 
imel s sabo sto teh ur. Je rekel: ‘Toliko sem jih moral 
naročiti, da so mi na ‘ciferplat’ napisali moje ime. Le 
kdaj jih bom prodal?’ Danes bi šle za med! Pa krasno 
grejo, čeprav so stare! … Tistale ura je pa kvadratna iz 
graščine Souvan. To sva z možem kupila na bolšjem 
trgu … Tule imam leseno škatlo z rezervnimi deli za po-
pravilo ur, ki jo je Vilko leta 1923 iz Trsta poslal svoje-

Marta Cerar Leskošek kot dirigentka (Foto: Občina Kamnik)
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mu starejšemu bratu. Ko jo odpreš, je na notranji stra-
ni posvetilo: Dragi Mirko! Kar rabiš, lahko si poiščeš. 
Glej pa zmeraj, da bo vse tako v redu. Srčen pozdrav. 
Danes tukaj, kmalu tam. Vilko. Trst, 19. 7. 1923. Le 
dan kasneje pa so Vilka oropali in vrgli z ladje. … Tole 
je delovna miza mojega očeta. Papirji, ki sem jih do-
bila od njega, so bili vsi pomečkani, zato sem jih dala 
poravnati in jih potem dala v okvir. … Tule na sliki sta 
oče in mama. Veste, mama mu je ves čas pomagala. 
Žena mora stati možu ves čas ob strani … Takole smo 
imeli spravljena kolesa. Največ jih je oče prodal ob ne-
deljah, ko so šli ljudje z maše. Ampak mi smo imeli od 
očeta zelo malo. Zvečer je prišel in zjutraj spet odšel. 
Nikoli ga ni bilo, ves čas je delal,« komentira Cerarjeva 
slike in panoje ob spominjanju na preteklost. 

Na plakatu je nekje izraz osemdnevna ura. Kaj to 
pomeni, zanima obiskovalko razstave. »To je taka ura, 
da ima vzmet, ki dela 8 dni, ko jo enkrat naviješ. Pa 
ravno toliko časa rabiš kot za tisto, ki jo naviješ vsak 
dan …« 

V galeriji povedo, da je razstava dobro obiskana. 
Pridejo tudi iz drugih krajev, zato so jo podaljšali, pravi-
jo. Nekdo iz Avstrije je celo komentiral, da bi to morala 
biti svetovna razstava ali pa vsaj stalna. »Žal nekega 
stalnega prostora za razstavo v Kamniku še nismo 
našli,« pravi Cerarjeva, »v lokalu pa ni toliko prostora. 
Bi bilo fino, če bi nam tole pa še kaj uspelo ohraniti in 
predstaviti zanamcem, pa tudi Kamnik bi tako lahko 
imel več obiska in bi center bolj zaživel. Kakor je bilo 
to včasih.« 

Vtisi obiskovalcev so zbrani v vpisni knjigi. Med njimi 
je vrsta prav lepih. Na primer tale: »18. 9. 2019. Res 
lepa razstava. Gospe še na mnoga leta. Mi ji pravimo 
‘Tikitakica’.« Ob tem se Cerarjeva nasmehne in pove 

še zadnjo zgodbo: »Tale napis ‘pooblaščenega minis-
tra’, kot je podpisan v knjigi, me spominja na dogodke 
iz preteklosti. Daleč od Tuhinja sem na kmečki peči 
našla uro, ki tam ne bi smela biti, in sem jo hotela kupi-
ti. A je lastnik ni hotel dati. Vam bom kaj drugega dala, 
recimo stensko uro, tako, ki gre, da jo boste gledali, da 
bije, sem mu ponujala. In kasneje sem mu dala dve 
taki uri, pa njegovi gospe še eno žepno uro, pa je še 
vedno govoril: ‘Vi jo hočete le zato, da bi jo potem do-
bro prodala.’ ‘Ne, ne bom je prodala,’ sem mu zatrje-
vala, da jo je potem le prodal. Vendar, kadarkoli pride v 
Kamnik, pride k meni pogledat, če jo še imam. Bog ne 
daj, da bi jo prodala!« Ob tem pa jo zaskrbi še za posel: 
»Danes v lokalu ni bilo nič prometa …« 

Marta Cerar Leskošek prejema šopek iz rok župana Mateja Slaparja. (Foto: Občina Kamnik)
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Pogovor z Janezom Podjedom

V pogovoru predstavljamo Janeza Podjeda, smučarja in 
kamniškega gorskega reševalca ter njegovo delo za Gorsko 
reševalno službo Kamnik in Gorsko reševalno zvezo Slovenije. 
Ključne besede: Janez Podjed, gorsko reševanje, smučanje

The interview presents Janez Podjed, a skier and mountain 
rescuer from Kamnik, and his contribution to the Mountain 
Rescue Team Kamnik and the Mountain Rescue Association of 
Slovenia.
Keywords: Janez Podjed, mountain rescue, skiing

So ljudje, ki ne silijo v ospredje, a imajo veliko znanja 
in izkušenj. Lahko pa vlečejo niti iz ozadja. Ne zato, ker 
bi hoteli kaj slabega, kot bi kdo lahko pomislil, pač pa iz 
same skromnosti in tudi iz vizije, ki jo imajo in jo na tak 
način uresničujejo. Tak je po mojem mnenju Janez Pod-
jed, dolgoletni gorski reševalec. Od leta 2010 je častni 
član Društva GRS Kamnik, od leta 2016 pa tudi Gorske 
reševalne zveze Slovenije (GRZS). 

Janez je bil rojen leta 1939 v Godiču, sedaj pa živi 
v Spodnjih Stranjah. Izučil se je za avtomehanika. Po 
služenju vojaškega roka se je najprej zaposlil kot av-
tomehanik, po tem je štiri leta delal v sektorju splošnega 
izobraževanja na Delavski univerzi. Kasneje je postal 
avtoprevoznik, vozil tudi za rudnik kaolina in kalcita pri 
Kamniku, ko pa ni več mogel voziti, se je začel ukvarjati 
s plastiko. Takrat je bil tak trend, mnogi so se ukvarjali 
s tem, je povedal, kot da bi se hotel opravičiti, ker je 
zdaj plastika na slabem glasu. V glavnem so delali tube. 

Janez Podjed je nosilec cele vrste priznanj, ki jih je ob 
mojem obisku razvrstil po vsej mizi. Vseh je preveč za 
naštevanje, naj navedem le nekaj najbolj izstopajočih: 
zlati znak Civilne zaščite leta 1998, častni član planin
skega društva Kamnik leta 2013, bronasta plaketa 
občine Kamnik leta 1982, zlata plaketa območne 
obrtne zbornice leta 1995, več smučarskih in drugih 
priznanj.

Janeza med gorskimi reševalci mnogi poznamo pod 
imenom Mivc, zato ga vprašam, od kod takšno ime. »To 
je iz Godiča. Včasih se je tako reklo hiši, kjer sem se 
rodil, in to se vleče še sedaj. Samo mene so klicali Mivc, 
brata pa, zanimivo, ne.« Janez se šteje za Kamničana, 
pa tudi Stranjana. 

1   Diplomirani sociolog, novinar revije Naš stik, urednik Planin
skega vestnika in Planinske založbe.

Gorski reševalni službi se je Janez pridružil leta 
1961, pripravnik je postal leta 1962, v društvo je 
bil sprejet leta 1963, izpit je opravil leta 1966. »Tri 
leta po tem, ko si bil sprejet, si moral biti pripravnik. 
Potem si moral narediti izpit iz prve pomoči in tehnike 
reševanja. Takrat je tako bilo in to je bil pogoj. Izpiti 
so bili pa kar težji,« pove Podjed. Statistike reševanj 
si nikoli ni delal, tako svojih reševanj nima preštetih. 

Zakaj se je pridružil ekipi reševalcev, me zanima. 
»Pri meni se je vse skupaj prepletalo, smučarija z 
reševanjem. Takrat sva bila veliko skupaj z Miholom 
(Miha Habjan) in ta me je potem spravil zraven. Mi-
hol je bil že prej reševalec. Največ sva hodila na Veliko 
planino, kjer je gradil kočo, mi pa smo mu pomagali. 
Potem smo s takratnim direktorjem Velike planine in 
arhitektom Vlasto Kopačem uredili, da so nam dali 
parcelo na Zelenem robu, ki pa je bila napisana na 
planinsko društvo in ne na GRS. Kasneje, ko smo se 
osamosvojili od društva, sem moral to zemljo prenesti 
nazaj na GRS.« 

Z Miholom sta se spoznala v hribih. Gorski reševalci 
so imeli vaje in Mihol ga je vedno jemal s sabo, da 
je bil vključen, in tako se je začelo. Ni jih bilo veliko, 
včasih so bili samo štirje na reševanju, se spominja. 
Sklic je potekal tako, da so jih doma iskali miličniki, 
drugega obveščanja ni bilo. Ni bilo tako, kot je zdaj, 
ko je vsak obveščen po telefonu. »Takrat ni bilo veliko 
povpraševanja za GRS, fantje se niso toliko vključevali. 
In vsakega so kar dobro preverjali. Tista tri leta si 
moral biti kar aktiven, ker drugače v GRS nisi imel 
kaj početi. Imeli smo veliko vaj, tudi nenapovedane, 
izobraževanja pa smo imeli na Kamniškem sedlu. To 

Janez Podjed (Foto: Vladimir Habjan)
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je bilo kar napeto zame, saj sem se istočasno veliko 
ukvarjal s smučarijo. Leta 1964 sem postal učitelj 
smučanja in sem imel veliko dela tudi s tem, tako da 
se mi je kar prepletalo. Na kaj drugega nisem mogel 
niti misliti,« pove Podjed.

Janez ima čist in pravičen odnos do reševanja, rad 
pomaga. »Tiste čase so gradili žičnico na Veliko plani-
no, in ko je leta 1963 začela voziti, se je istočasno raz-
vijal sindikalni turizem. Veliko koč so gradili, smučarija 
je bila v porastu. Reševalci smo se z njimi (upravljavci 
Velike planine, op. p.) zmenili, da bomo na smučišču 
dežurali ob sobotah in nedeljah. Nesreč je bilo za tiste 
čase ogromno. Ratrakov ni bilo, proge so bile slabe in 
ljudje niso znali dobro smučati. S pokojnim Janezom 
Sadjakom, dežurnim reševalcem, sva jih neko nede
ljo kar sedem odpeljala v dolino. Lomile so se noge, 
bili so zvini. Za GRS je bilo to presenetljivo dobro, saj 
so fantje delali, trenirali, imobilizirali. Pa še smučati 
so se navadili. V začetku sem še sam organiziral dva 
smučarska tečaja. Prej niso toliko smučali. Tudi turno 
se takrat ni toliko smučalo. To smo delali po liniji GRS, 
kasneje pa smo tudi reševali z žičnic. Dežurali smo 
potem ves čas,« se spominja Podjed. 

Janez v alpinističnem odseku PD Kamnik ni bil ak-
tiven, je pa včasih z Acom Berlecem splezal kakšno 
smer v stenah nad Kamniškim sedlom, tako da se je 
v težjih razmerah bolje znašel. Smuča že od malega. 
»Smučal sem že kot otrok. Bil sem v Smučarskem 
klubu Kamnik. V letih 1958 in 1959 sem bil v Kranj
ski Gori na tečaju profesorja Dvoržaka z Visoke šole 
za telesno kulturo. Pri klubu sem bil tudi tajnik, takrat 
je bil klub kar dober. Naredil sem vaditeljski izpit, čez 

eno leto še izpit za učitelja, naprej pa nisem šel. Mi 
smo še zmeraj ostali amaterji. V tem obdobju sem 
zelo veliko smučal, kolikor sem imel časa. Prirejali 
smo tečaje, eno leto smo peljali na sneg več kot 500 
otrok, kar je bil strašen uspeh. Bilo pa je vsega preveč, 
služba, smučanje ... Tekmoval nisem veliko. Takrat so 
začeli tekmovati na polno, ker so bili fantje nabrušeni. 
Ne moreš tekmovati, če nimaš trenerja, opreme, biti 
moraš veliko ur na snegu, kar pa ni bilo poceni. Danes 
s smučanjem nimam več toliko stika, že tri ali štiri leta 
nisem stopil na smuči, ker se bojim padca,« pove Pod-
jed. 

Gotovo se tistih dni v šestdesetih letih, to je pred 
več kot petdesetimi leti, na področju gorskega re še
vanja ne da primerjati z današnjimi. »Pri GRS si moral 
biti vedno na voljo, ne dneva ne ure nisi vedel, kdaj 
te bodo potrebovali. Na Veliki planini smo veliko re-
ševali s smučmi in čolni akja, spuščali smo jih z Zele-
nega roba in tega nisi mogel početi, če nisi bil dober 
smučar. Fantje pa so postali kar dobri. Imeli smo čoln 
akja, kanadk (poseben lesen reševalni čoln s ploščato 
podlago, op. p.) pa nismo uporabljali, čeprav smo jih 
imeli, ker so preveč plesale in niso bile tako stabilne 
kot akja. Še sedaj jih imamo v skladišču. Vsako soboto 
in nedeljo sta dva dežurala na Veliki planini. Poškodbe 
so bile v glavnem zlomi in zvini nog, izpahi rame. 
Potolčenih je bilo manj.«

Koliko so se pa učili prve pomoči, me zanima. V 
knjigi Zgodovina reševanja v gorah nad Kamnikom 
(France Malešič in soavtorji Cene Griljc, Vlasto Kopač, 
Tone Škarja in Miro Štebe, Planinska založba, 2002) 
ga na strani 339 najdemo kot udeleženca tečaja prve 

Janez Podjed na ustanovnem zboru Gorske reševalne zveze Slovenije (Foto: Vladimir Habjan)
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pomoči leta 1965 v Kamniški Bistrici. »Vsako leto smo 
naredili tečaj prve pomoči, na dve leti smo imeli obnav-
ljalne izpite. Učila nas je dr. Julijana Šuštar iz ZD Kam-
nik in nas kar temeljito pripravila. Teoretične zadeve 
smo imeli običajno v Bistrici. Tečaji so bili večinoma 
enodnevni. In veliko smo ponavljali,« razloži Podjed. 

V GRS je Podjed skrbel za povezavo s smučarskim 
klubom, na primer pri Štuparjevem memorialu, ki 
se je začel leta 1963 v spomin na ponesrečenega 
kamniškega alpinista in gorskega reševalca Alberta 
Štuparja. »Prvo progo za memorial sem jaz postavil. 
Zmenili so se, da bi bilo fino, če bi to naredili. Takrat 
še ni bilo tako zaraščeno na sedlu. Nad Kamrico (zna-
menita skala na poti na Kamniško sedlo, op. p.) sem 
progo speljal daleč levo od poti (če gledaš navzgor, op. 
p.), zdaj je tam ruševje. To je bil veleslalom. Začel se 
je pri koči in končal na ravnini nasproti velike skale 
– balvana. Bil je zelo dolg. Proga ni bila ne vem kako 
dobro pripravljena, le ‘poštamfali’ smo jo, pogosto pa 
niti to ne. Ampak smo imeli kar srečo, da je šlo vedno 
brez poškodb. Posebna ekipa je skrbela za merjenje, 
ki smo ga izvajali s štoparico, jaz pa sem postavljal 
progo. Leskove palice so kamniški alpinisti pripravili 
v dolini in prinesli gor že prejšnje dni, med postavljan-
jem proge pa so jih tudi pomagali nositi. Med tekmo 
so bili spodaj časomerilci. Mihol je bil običajno starter. 
Pa nekaj kontrol je bilo vmes. Tekmovalcev je bilo kar 
veliko, med 30 in 40, to za Sedlo ni bilo malo.« 

Svoje prve reševalne intervencije se Janez ne 
spomni, pravi, da jih je bilo toliko. Kakšno pa je bilo 
v tistem času reševanje, me zanima. »Reševanja so 
bila tako kot zdaj, samo da je bilo bolj naporno. Bile 

so smrtne nesreče, poškodb je bilo manj. Alpinisti so 
bili dobro pripravljeni in z dobro kondicijo. Nismo nič 
vedeli o okoliščinah nesreče, tudi kasneje, ko sem 
bil načelnik, ne. Nič nam niso vedeli povedati, kaj 
se je zgodilo. Kasneje, ko so rekli, da koga ni, da je 
pogrešan, sem jim rekel, naj gredo pogledat, kje ima 
pogrešani avto. Včasih so povedali, včasih pa tudi ne. 
Domači so pritiskali na nas, če kaj vemo, a kako boš 
vedel, v katero smer je šel? Največkrat smo najprej 
poiskali avto, kje je, v kateri dolini, izhodišču ... Potem 
smo približno vedeli, kam bi šli iskat. V mojem času 
smo razen enega vse rešili, pa še za tega mislimo, da 
ni šel v hribe. To je bil nekdo iz Luč, in ko smo nato 
poizvedovali, nam je voznik avtobusa rekel, da je stopil 
iz avtobusa, šel na most in gledal proti dolini. To se 
pravi, da ta človek potem ni imel namena iti v hribe. 
Druge smo vse rešili. Bilo pa je težko. Včasih smo 
hodili po dva, tri dni. Ni bilo zvez, velikokrat smo prišli 
na sled, kjer naj bi pogrešani hodil. Enkrat smo hodili 
za ženskama do Luč, kjer smo vprašali ljudi blizu avto-
busne postaje, če so koga videli in so rekli: ‘Ja, seveda 
sta prišli na avtobus in sta se odpeljali.’ Telefoniramo 
tja in sta bili doma. Mi pa smo potem hodili še ves 
dan domov. Ženski sta prišli do Podvolovljeka in dol v 
Luče. Domači so sprožili akcijo – ko sta prišli domov, 
pa niso poklicali. Sedaj je drugače, ker je center 112,« 
se spominja Podjed. 

Zanima me tudi, ali je bilo intervencij manj ali več, 
kot jih je danes, pa Podjed pravi, da se število akcij že 
ves čas suče med 20 in 30, jih je pa zadnja leta vsee-
no nekaj več, pogosto čez 30. So pa zdaj lažje, ni toliko 
težkih akcij. Podjed je v GRS vstopil v času načelništva 

Na eni od mnogih reševalnih intervencij, ki jih je vodil načelnik Janez Podjed. (Foto: Vladimir Habjan)
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Pavleta Kemperla in nadaljeval pod vodstvom Toneta 
Škarje. Kakšni časi so to bili, ga vprašam. »To so bili 
časi, ko se je vse skupaj razvijalo. Tega ne moremo 
primerjati s sedanjimi časi. Tehnika je zelo napredova-
la, fantje so zelo dobro opremljeni. Problem je bolj, 
kako se ljudje odzovejo na akcijo. Včasih te je policaj 
našel; če te niso oni, so samo rekli, na postaji policije, 
bodi takrat in takrat tam. Če te ni bilo, te niso čakali. 
Takrat so bili trije reševalci zaposleni v Titanu na Du-
plici in štirje v Stolu. Če si že te poklical, je bilo ljudi 
dovolj. Podobno je bilo pozneje z bratoma Štupar. Zdaj 
vsak sam dobi poziv in pride ali ne pride. Tudi službe 
so sedaj drugačne. Vendar tako ne bo več dolgo šlo; 
dokler jih bodo delodajalci puščali, bo že, če pa ne, 
bo reševanje verjetno morala prevzeti policija. Nekoč 
sem se vračal z občnega zbora gasilcev ponoči in na 
klancu do hiše se je ustavil policaj in rekel: ‘Jaz pa 
Janeza Podjeda iščem.’ Sem rekel: ‘Saj ste ga našli. 
Kaj pa je?’ Je rekel: ‘Je treba iti.’ Takrat sem imel avto 
in sem še druge peljal. Pavle Kemperle ni več hodil z 
nami, je pa skliceval akcije, včasih je bil tudi v Bistrici. 
Tone Škarja ni bil dolgo časa načelnik. Do leta 1974, 
potem ko je šel v Himalajo, je postajo prevzel Cene 
Griljc, za njim pa jaz.«

Se kakšnega svojega reševanja še posebej dobro 
spomni? Morda časa, ko je prvič pri reševanju pomagal 
helikopter? »Začeli smo z malim helikopterjem. Enkrat 
smo se pred Brnikom vozili z njim. Se spomnim naše 
alpinistke, ki se je ubila v Vežici. Bili smo še skupaj 
z društvom, pa je bilo treba opremo prepeljati na no-
gometno igrišče in sem se bal, da ne bi kaj pozabil. Še 
več sem naložil, kot bi bilo treba. Pilot je rekel, da smo 

pretežki. Rekel je, da če bova pet minut v zraku, bova 
prišla do Kamniške Bistrice, če ne, bova pa padla dol. 
Rekel sem, pa ven zmečiva nekaj. Ne, je rekel in odpel-
jal. No, srečno sva prispela, tam pa se je izkazalo, da 
ni bilo treba toliko opreme, ne nosil ... in je brez tega 
letel na Vežico. Nekoč smo morali prekiniti nogomet-
no tekmo in je bil cel hudič. Že ves čas sem želel, da 
gremo nekam stran, kjer ni ljudi ... Potem pa pripelješ 
med ljudi na tekmo mrtvega ... To ne gre.«

Še eno žalostno zgodbo je iz spomina potegnil Pod-
jed. Leta 1967 so reševali v Dolcih pod Grintovcem: 
»Neka gospa je bila z družbo na Grintovcu, pri sestopu 
pa je po snežišču zdrsnila, saj je bil tam še sneg. In 
je drsela dol v Dolce. Čisto jo je sleklo. Šli smo samo 
štirje. Vso noč je deževalo. Ob štirih ponoči smo prišli 
do nje. Na srečo jo je slišal Kranjčan in je od bivaka 
pod Kočno prinesel odejo. Kar smo imeli mi – povoje – 
to ni bilo nič. Potem smo jo zavili v odejo in nesli. Bilo je 
težko. Šli smo čez zimski prehod v Kočni, da smo prišli 
do bivaka. Vendar nam je umrla v drugem raztežaju pri 
spuščanju. Bilo je edinkrat, ko nismo mogli več poma-
gati. Ko smo prišli na bivak, je dež nehal padati, prej 
je ves čas deževalo. Pri prečenju travnatega pobočja, 
in nižje, smo naleteli na 20metrsko steno, pa smo kar 
Ceneta spustili z njo, dva sva varovala okoli drevja. Še 
nismo prišli iz gozda, ko so prišli Kranjčani, dvajset jih 
je bilo. Potem so jo oni prevzeli. Cene je to lepo opisal 
v zgodbi Pretreseni vojščaki. Štirje, Tone Štritof, Cene 
Griljc, Miha Habjan in jaz, smo bili premajhna ekipa za 
tako težavno reševanje,« z grenkobo razlaga Podjed. 

Leta 1995 je Janez Podjed prevzel vodenje postaje 
GRS Kamnik in bil načelnik do leta 2007. Polne štiri 
mandate. Delo je poleg samega reševanja usmeril v 
osamosvojitev organizacije, kar kaže na dolgoročno 
vizijo izkušenega reševalca in stratega. »Že dosti prej 
mi organiziranost ni šla iz glave, vedel sem, da tako 
ne more dolgo naprej. Ko sem bil v parlamentu štiri 
leta kot delegat zbora združenega dela, sem vedel, 
da bodo potrebne spremembe. Ni bilo denarja, ni 
bilo opreme ... Bili smo slabo napravljeni, v suknjiču 
in v ‘šolnih’ sem šel na Kočno. Rešitev sem videl v 
samostojni organizaciji, ločeni od Planinske zveze in 
društev. Njim niti našim ni bilo mar za to. Vedel sem, 
da moramo to najprej izvesti doma, torej v Kamniku. 
Bili smo brez avtomobila, staro ‘kampanjolo’ je vzel 
hudič. Rekel sem, zdaj je pa dovolj, kupimo avto. Na 
sestanku me je nekdo vprašal, kakšnega. Sem rekel: 
pucha. In so se začeli smejati. To je bil čas Janševega 
vladanja, ko so vse terence za vojsko kupovali v Avstri-
ji. A sem vztrajal. V času Cenetovega mandata sem bil 
blagajnik in sem pošiljal prošnje za denar in je kar šlo. 
Sem rekel Cenetu, naj na sestanku upravnega odbora 
v Kranju reče, naj dajo kakšen denar za avto, in še 
danes trdim, da smo dobili en avto premalo. Potem 
sem rekel Cenetu, da greva k Francu Koširju, gener-
alnemu direktorju Zavoda za zdravstveno zavarovan-
je Slovenije, saj sam nisem mogel tja, ker nisem bil 
načelnik. Po njegovem začetnem govoru sem rekel, 
da nismo prišli samo na pogovor, ampak da kupujemo 
avto, če bi kaj prispevali, ker jim delamo veliko uslugo, 
saj ljudi rešujemo in nimajo stroškov s tem. In nam je 
dal kontaktno osebo. No, pa smo dobili 800.000 tolar-
jev. Še nekaj denarja je manjkalo. Šel sem na banko 

Janez Podjed, smučar na Veliki planini (Arhiv Janeza Podje
da)
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po 1,500.000 tolarjev kredita in so nam jih odobrili, 
vendar so naročili, da mora priti predsednik podpisat. 
Mi nismo bili pravna oseba, zato je pogodbo podpisal 
Slavko Rajh, predsednik PD Kamnik. Cenetu sem re-
kel, naj gre z njim. Za carino in davek nam je še zmanj-
kalo. Sem pa izvedel, da vojska in policija uvažata brez 
carine – torej bi morali tudi mi. Po prireditvi v Cankar-
jevem domu, kjer smo dobili priznanje, sem govoril z 
Janezom Janšo in mu povedal, da kupujemo avto, pa 
nimamo denarja za carino in prometni davek. Dvajset-
krat sem bil v Ljubljani in urejal zadeve, dokler potem 
nismo dobili potrdila za oprostitev carine in promet-
nega davka. Potem je bilo treba avto registrirati in tam 
so rekli, da to ni specialno vozilo, je navaden puch in 
ga lahko registrirajo le na pravno osebo, kar pa GRS 
ni. Kdo pa je? Planinsko društvo. Sam sem že deset 
let trdil, da se moramo osamosvojiti, takrat pa so to 
spoznali tudi ostali, ki so bili prej proti. Na nasledn-
jih volitvah sem verjetno zato dobil toliko glasov,« se 
spominja Podjed. Kot je povedal, so se v Kamniku o 
odcepitvi iz društva dogovorili s predsednikom planin-
skega društva Slavkom Rajhom, že prej pa je tudi pri 
GRS pripravljal zvezo, da bi šli iz Planinske zveze. To je 
bil pa večji problem, pravi Podjed.

Za največje dosežke svojega načelništva šteje Po
djed ravno osamosvojitev v Kamniku in GRZS, grad-
njo koče na Veliki planini in že omenjeni nakup avto-
mobila. Odhod GRS iz Planinske zveze je bil gotovo 
največji dosežek. To mu je uspelo s pomočjo celjskega 
reševalca Danija Kopušarja, oba sta bila stratega iz 
ozadja. Podjed takole pripoveduje: »Ko se je v Kam-
niku ustanovilo društvo GRS, so na to začeli pozitivno 

gledati tudi drugje, vendar je šlo zelo počasi, vsi so 
bili previdni. Z Danijem sva se zavedala, da jih mora 
od sedemnajstih postaj pristopiti vsaj osem ali devet. 
Potem so Gorenjci videli, da je to resna zadeva, in so le 
pristopili. V pravilnik sva dala, da se morajo postaje v 
dveh letih osamosvojiti. Zdaj sta dve postaji še vedno 
v sklopu domačega planinskega društva, kar pa je 
finančni prekršek.« Glede samega reševanja Podjed ni 
spreminjal utečenih postopkov, razen tega, da so se 
reševalci vedno bolj začeli opremljati s potrebno opre-
mo. Prišli so mobiteli, radijske postaje in tako naprej.

Z večanjem števila nesreč na Veliki planini je nasta-
jala vedno večja potreba po organizirani službi za 
reševanja na tem območju. Zato so se reševalci lotili 
gradnje zavetišča na Zelenem robu, gonilna sila tega 
načrta pa je bil ravno Podjed. Kako je to potekalo, 
ga vprašamo. »Vzporedno z osamosvojitvijo, ker se 
je bližala denacionalizacija, je bilo treba s parcelo 
na planini nekaj narediti. Kar je v naravi, se je mora-
lo vrniti in tudi to sem moral najprej od planinskega 
društva prepisati na GRS, potem sem šele lahko vložil 
vlogo za gradbeno dovoljenje. Denarja ni bilo, potem 
pa je bilo treba začeti delati.« 

Leta 1996 je potekala ena najbolj zahtevnih in 
tragičnih reševalnih intervencij na Brani, ko se je 17. 
januarja ponesrečil gorski reševalec Janez Plevel – 
Pubi. Janez je bil takrat načelnik in dobro se spominja 
tistih dni. »O napakah je danes težko govoriti, spomnim 
pa se, da sem jim na policiji naročil, preden so šli na 
pot, naj bodo ob prehodu čez severno pobočje Brane 
previdni, ker je zelo nevarno za zdrs. Posebno ponoči 
je to pobočje zelo nevarno, saj ne veš, v kakšnem 

Na izletu na Grossglockner (Arhiv Janeza Podjeda) Janez Podjed in Ivo Rostan na tekmovanju na Veliki planini 
(Arhiv Janeza Podjeda)
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stanju je. Okoli ene ponoči se je slišalo po postaji, kaj 
se je zgodilo. To je bil zelo hud udarec za postajo.« 

Društvo GRS Kamnik bo leta 2022 praznovalo sto 
let delovanja. Kaj pomeni to za društvo in kaj za mesto 
Kamnik, nas zanima. »Kar veliko je bilo narejenega, 
še več pa bo, ko bo sto let gorskega reševanja na 
Kamniškem. Treba je hiteti, da nas ne bodo prehiteli 
s parcelami. GRS je v čisto drugačnem trenutku, kot je 
bila v prejšnjih časih. Prvič so fantje študirani, drugič 
imajo cel kup odlične opreme, osebno opremo imajo 
fantastično ... V Kamniku ne bi smelo biti problemov 
zaradi pomanjkanja ljudi, vendar bo tudi tu prišlo 
do sprememb. Dokler bodo delodajalci odsotnost 
omogočali, bo še šlo, ko pa ne bo šlo več, bo s tem 
konec. Bo treba najti neko drugačno obliko.«

Današnji čas je čas individualnosti, manj kot nek-
daj sta cenjena tovarištvo in medsebojna pomoč. Kaj 
danes pomeni, da si gorski reševalec, in kaj je pomenilo 
nekdaj? Ali je medsebojna pomoč danes še vrednota? 
Glede teh vprašanj je Podjed črnogled. »Videti je, da 
medsebojna pomoč ni več vrednota. Zadevo bo treba 
spremeniti, vendar se na GRZS še nič ne dogaja. Stal-
na pripravljenost ... pripravljeni so lahko gasilci, gorski 
reševalci, jamarski reševalci. Če nisi stalno pripravljen, 
potem pozimi ne moreš priti na Grintovec. Približati se 
bo treba temu sistemu, prej ali slej bo nekdo načel to 
zadevo. Začenjaš se spraševati, ali smo reševalci res 
bedaki. Včasih se je reševanje plačevalo, daleč, daleč 
nazaj. V socializmu je vrednota postala prostovoljstvo, 
vendar gre tako do neke mere, dokler te delodajalec 
krije. Naprej se bo razvijalo helikoptersko reševanje, 
policija bo šla naprej ... Potem naj vse poberejo, tudi 

to, kar gre sedaj peš, vendar je vprašanje, če bo up-
rava pripravljena to financirati. Zadeve moraš pustiti 
mlajšim. Nekaj smo dosegli, veliko pa tudi ne. Okrog 
reševalcev, glede zakona o zaščiti in reševanju, imajo 
zelo dobro poskrbljeno, za društva pa zelo slabo. Na 
zvezi ni nikoli prišlo do tega, da bi se pogovorili na up-
ravi, kaj je sprejemljivo za nas. Vendar na zvezi GRS ni 
človeka, ki bi to prevzel; sam sem si želel pravnika ali 
ekonomista,« je skeptičen Podjed. 

Ali vidi potem rešitev v kombinaciji prostovoljstva in 
profesionalizacije? Bodo mladi še šli v GRS? »To bi bilo 
v redu, vendar je vprašanje, kako bi se s tem strinjali 
ljudje. Vseeno boš še potreboval včasih veliko fantov 
za akcije. Ali bo ‘amater’ še pripravljen priti, če bo ve-
del, da so zraven profesionalci? To niso lahke zadeve. 
Mladi bodo še šli v GRS. To so fantje, ki so skupaj tudi 
v alpinističnem odseku. Mogoče se vse skupaj pre-
hitro napaja, ker potem ne bo več mogoče opremiti 
vseh. Če pa reševalec ni opremljen, ga ne moreš pos-
lati na akcijo. Nas je 50, normativno število pa je 28. 
Za fante pa se mi zdi, da so takšni, kot smo bili mi. Na 
dežurstvih so kar prisotni.«

Društvo GRS Kamnik ima zadnja leta precejšnje 
težave s pridobivanjem svojih prostorov, ki ga rešujejo 
sami in s pomočjo mnogih drugih. Podjed je imel 
že pred časom vizijo za postavitev svoje hiške GRS 
na severni strani smodnišnice, kjer je nekaj zemlje 
občinske. »Za 16.000 nemških mark bi nam podjetje 
iz Gornjega Grada v času župana Smolnikarja postavi-
lo hišo, zraven pa zgradilo še dve garaži. Takrat sem 
šel na KIK k lastniku, če nam proda ta konec, vendar 
ni hotel. Smolnikar nam je ponudil prostore na Veteri
ni, kjer je bila občina 50odstotni lastnik, Domžale 
30odstotni in 20odstotni država. Potem pa so se 
občine razdružile in je vsak nekaj dobil. Ponujali so 
nam tudi prostore pod avtobusno postajo, vendar je 
tam preveč vlažno. Druge take lokacije ni bilo. Občini 
se je zdelo dobro, da ima mir. Kjer so sedaj gasilci, bi 
bila parcela tudi za nas in policijo, pa občina ni imela 
denarja in so policiji dali denar za obnovitev stanovanj, 
kasneje pa so gasilci to zemljo kupili. Sedaj tam spet 
ne bi bilo v redu, saj helikopter ne bi mogel pristati 
med bloki, tako da smo morali iti ven. Na Veterini pa 
je bilo odlično.«

Še in še je govoril Janez Podjed – Mivc. Reševalskih, 
smučarskih zgodb in takšnih iz časa osamosvajanja 
društva GRS iz okvirov Planinske zveze in Gorske re še-
valne zveze Slovenije je povedal celo vrsto in vseh niti 
zapisati ne moremo. Dejstvo je, da je Podjed človek 
akcije in ne nastopanja, človek skromnosti in bogatih 
dejanj, ne pa siljenja v prve vrste. Čeprav nikoli ni bil 
alpinist, kar je sedaj nujnost, je sodeloval pri vrsti 
zahtevnih in napornih reševalnih intervencij, kasneje 
pa odlično vodil postajo in društvo GRS Kamnik. Brez 
njegovega prispevka sedanje stanje zagotovo ne bi 
bilo takšno, kot je. Prav je, da se tega tudi zavedamo. 

Z Miho Habjanom – Miholom na vrhu Kogla (Arhiv Janeza 
Podjeda)
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Pogovor z glasbenico Katarino Pustinek Rakar

Ka ta ri na Pu sti nek Ra kar je kam ni ška skla da te lji ca, ki se v 
svo jem opu su osre di nja na vo kal no glas bo. Po leg te ga de lu je 
tu di kot pro fe so ri ca sol feg gia in glas be ne ga stav ka na Kon ser
va to ri ju za glas bo in ba let Ljub lja na. V zad njih le tih je na ni za la 
za vid lji ve uspe he tu di iz ven slo ven skih me ja: nje na sklad ba je 
bi la iz bra na na na te ča ju Bri tan ske aka de mi je skla da te ljev in av
tor jev, bi la je na gra jen ka glas be ne ga na te ča ja Fun da ci je Ad kins 
Chi ti Žen ske v glas bi, nje ne sklad be so iz va ja li Šved ski ra dij ski 
zbor, zbor BBC, ne dav no pa je iz da la zgo ščen ko Pój! / Sing!, ki 
pred stav lja iz bor skla da te lji či nih re pre zen ta tiv nih del v iz ved bi 
Zbo ra Slo ven ske fil har mo ni je. To je bil tu di raz log za po go vor, v 
ka te rem smo med dru gim iz ve de li, ka ko po te ka njen us tvar jal ni 
pro ces, ka ko sa ma do živ lja na ve de ne uspe he in kak šen je po lo
žaj skla da te ljic na tem umet ni škem po dro čju. 
Ključ ne be se de: skla da te lje va nje, zbo rov ska glas ba, vo kal-
na glas ba, ljud ske pe smi 

Katarina Pustinek Rakar is a Kamnik based composer who
se oeuvre focuses on vocal music. She also works as a profes-
sor of solfeggio and music at the Ljubljana Music and Ballet 
Conservatory. In recent years, Katarina has enjoyed enviable 
successes abroad. One of her composition was selected by the 
British Academy of Songwriters, Composers and Authors, she 
has received a reward from the Adkins Chiti Foundation Women 
in Music, her compositions have been performed by the Swed-
ish Radio Choir, the BBC Choir, and she has recently released 
a CD entitled Poj! (Sing!), which represents a selection of the 
composer’s representative works performed by the Slovenian 
Philharmonic Choir. This was also the focus of the interview in 
which, among other topics, the composer’s creative process 
was discussed, how she herself experiences the aforemen-
tioned successes and what is the position of the composers on 
this particular artistic field.
Keywords: composing, choral music, vocal music, folk songs

Ka ta ri na Pu sti nek Ra kar je skla da te lji ca ter pro fe
so ri ca sol feg gia in glas be ne ga stav ka na Kon ser va to ri
ju za glas bo in ba let Ljub lja na. Na Aka de mi ji za glas bo 
je di plo mi ra la iz kom po zi ci je in glas be ne te o ri je. So-
de lo va la je s šte vil ni mi priz na ni mi do ma či mi in tu ji mi 
zbo ri, po leg te ga pa je bi la tu di sa ma čla ni ca Slo ven
ske ga ko mor ne ga zbo ra. Skla da telj ski opus Ka ta ri ne 
Pu sti nek Ra kar se osre di nja na vo kal no glas bo (sa
mo spe ve in sklad be za me ša ne, žen ske, mo ške, tu di 
otro ške in mla din ske zbo re). V zad njih le tih ža nje us-
peh za uspe hom. Nje no glas bo so med dru gim iz ve dli 
Šved ski ra dij ski zbor, sklad ba Das Ru fen der Se e len 
je bi la iz bra na na na te ča ju Bri tan ske aka de mi je skla
da te ljev in av tor jev, iz ve del pa jo je zbor BBC v cer kvi 

1  Doktor znanosti, Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša 
ZRC SAZU.

St Paul’s Knightsbrid ge v Lon do nu. Med dru gim je bi la 
le ta 2018 na gra jen ka glas be ne ga na te ča ja Fun da ci je 
Ad kins Chi ti Žen ske v glas bi. Med 420 pri spe li mi de li 
skla da te ljic iz 196 dr žav je fun da ci ja, ki se ime nu je 
po zna ni ita li jan ski mez zo so pra ni stki in mu zi ko lo gi nji 
Pa tri cii Ad kins Chi ti in skr bi za pro mo ci jo glas be nic, 
med de set iz bra la prav njo. Svoj ose bni praz nik – šti
ri de set let ni co – je la ni zaz na mo va la z iz da jo od mev ne 
zgo ščen ke Pój! / Sing!, ki pred stav lja iz bor skla da te lji-
či nih re pre zen ta tiv nih del v iz ved bi Zbo ra Slo ven ske 
fil har mo ni je, s či mer se lah ko po hva li jo le red ki. 

Pre den se zaz re mo v pre te klo de lo, s čim se tre nut
no ukvar ja te?

Pred do bri mi tre mi te dni je na stal du et Lju be zen ska 
uspa van ka na be se di lo To ne ta Pav čka, ki bo iz ve den v 
SNG Ope ra in ba let Ljub lja na. Sklad ba bo pred stav lje
na na kon cer tu slo ven skih sa mo spe vov v iz ved bi Moj
ce Bi tenc Kri žaj in Dom na Kri ža ja. Tre nut no pa imam 
ma lo pre da ha.

Nem ški pi sa telj Ludwig Achim von Ar nim je re kel: 
»Glas ba je po sre dni ca med du hov nim in stvar nim živ
lje njem.« Ka ko glas bo do živ lja te vi?

Za go to vo gre pri glas bi za ne kaj več, za ne kaj ab
strak tne ga. Glas ba člo ve ka na pol nju je in me ni oseb no 
omo go ča, da se z nje no po mo čjo iz po ve du jem. Po  slu
šal cem pre ko po us tvar jal cev pri po ve du jem zgod be, 
kar ni ta ko pre pro sta na lo ga, saj mo ram naj prej s svo-
jo iz po ve djo pre pri ča ti iz va jal ce oz. po us tvar jal ce, ti pa 
po ne se jo mo jo glas bo do kon čne ga ci lja. Ver ja mem tu
di v to, da s po mo čjo glas be za po je du ša in iz ra zi vsa 

Ka ta ri na Pu sti nek Ra kar 
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mo ja tre nut na ob ču tja. Gle de na to, da skla da nje ra zu
mem kot ose bno iz po ved, zna bi ti sam pro ces us tvar-
ja nja ze lo na po ren. In ko je pro ces kon čan, sem jaz po
pol no ma iz čr pa na. Obi čaj no je ta ko, da po in ten ziv nih 
pri pra vah glas be nik do ži vi svoj adre na lin ski vi šek na 
kon cer tu, pri skla da te ljih pa se to zgo di na va dno ta
krat, ko kon ča mo ne ko de lo. Te mu pa sle di ta strm raz
po lo ženj ski pa dec in sta nje po pol ne iz čr pa no sti. V tem 
ča su lah ko na sto pi ve li ka kri za ozi ro ma de pre si ja in 
za glas be ni ke je pre cej šen iz ziv, ka ko to pre ma go va ti. 

In ka ko vi pre ma gu je te to »po us tvar jal no« fa zo?
Z ze lo ze melj ski mi stvar mi: s spre ho di v na ra vi, z 

go spo dinj ski mi opra vi li, de lom na vr tu, bra njem ... Tu-
di otro ci me vsak dan spom ni jo, da sem tu za ra di njih. 
Ne mo go če se je gi ba ti zgolj na du hov nem po lju, po
treb na je tu di ta ze melj ska, stvar na plat. Nuj no po tre-
ben je se ve da od dih, no ve živ ljenj ske iz kuš nje, ki jih 
vple tem v svo je de lo, pa tu di na čr ti za no ve pro jek te, 
iz da je in kon cer te pri po mo re jo, da va ku um ne us tvar-
jal no sti ne tra ja pre dol go …

Bi li ste iz bra ni med 10 fi na listk glas be ne ga na te ča
ja Fun da ci je Ad kins Chi ti: Don ne in Mu si ca. Na kak šen 
na čin fun da ci ja pod pi ra žen ske v glas bi?

Fun da ci ja je raz ve ja na po ce lem sve tu in pod pi ra 
vse vr ste glas be nic – od pe da go ginj, us tvar jalk, po
us tvar jalk. Or ga ni zi ra kon cer te in na gra dne na te ča je, 
po ma ga tu di či sto v me ned žer skem smi slu. Na na te
čaj sem se pri ja vi la s sklad bo Li ber tas ani mi ci bus (v 
pre vo du: Hra na du ha je svo bo da), ki si cer ni bi la po se
bej us tvar je na za to pri lož nost, ven dar se mi je za ra di 
svo je ga spo ro či la zde la več kot pri mer na za pri lož nost 
– po ča sti tev 70. oblet ni ce Splo šne de kla ra ci je o člo
ve ko vih pra vi cah s po u dar kom na ena ko sti med spo
lo ma oz. še po se bej pod po ri de lo va nju žensk v kul tu ri 
in umet no sti. Ko sem pre je la spo ro či lo o iz bo ru in smo 
od po to va li na ga la kon cert v Rim, se ni sem za ve da la, 
ka ko ve li ka stvar je to. 

Kaj vam ta iz je men do se žek ose bno po me ni?
Ome nje na na gra da je do ži ve la ve lik od mev tu di pri 

nas, kar na en krat so mo jo glas bo do živ lja li kot iz re dno 
ka ko vo stno, če prav je šlo za sklad bo, ki je na sta la pred 
le ti in je bi la v Slo ve ni ji že iz ve de na. Za me ose bno ta 
kon kret na na gra da po me ni po tr di tev in priz na nje tu di 
na med na ro dnem glas be nem pri zo ri šču. Več krat sem 
ime la v slo ven skem pro sto ru ob ču tek, da sem iz ne kih 
raz lo gov po kri vi ci pre zr ta, če prav ni ka kor ne v smi
slu, da bi ime la pre ma lo na ro čil ali iz vedb. Nas prot no. 
Kljub ra zme ro ma pre cej šnje mu ob se gu obo je ga se ne-
ka ko o mo ji glas bi ni go vo ri lo v pre sež ni kih, ker ne gre 
za tren dov sko glas bo, ki pri na ša ne kaj re vo lu ci o nar no 
no ve ga. Pri tem ima ta za go to vo vlo go tu di dej stvi, da 
ne skr bim za pre ti ra no sa mo pro mo ci jo, po leg te ga ne 
us tvar jam iz ne kih zu na njih de jav ni kov, am pak za se
be in iz se be. Kar pa v da naš njem sve tu ni ze lo ce nje-
no in je v ne kem smi slu tu di pre ma lo agre siv no, da bi 
pro dr lo do mno žic, ki jih ga ne jo sa mo do lo če ni spek tri 
atrak tiv no sti in skraj ne me je.

Če se vr nem na zaj: pri tem kon kret nem na te ča ju 
oz. na gra di so po mem bne pred vsem ose bne ve zi, ki 
so se stka le med na mi na gra jen ka mi. Sple tle so se 

po ve za ve, ki bo do mor da v pri hod nje pri ne sle so de lo
va nja. 

Le ta 2017 je žen ski zbor Car men ma net na zborov
ski Evro vi zi ji v Ri gi iz ve del sklad bo Adr ca in na fe sti
va lu tu di zma gal. Ka ko je pri šlo do te ga so de lo va nja?

Po na klju čju. Z zbo ro vo djo in di ri gen tom Car men 
ma net Pri mo žem Ker šta njem se poz na va že ze lo dol
go. En krat mi je na ne kem in ter nem na sto pu ome nil, 
da bo do mor da na sto pi li na zbo rov ski Evro vi zi ji in me 
vpra šal, če bi na pi sa la sklad bo. Kon čna sklad ba je bi la 
ne ko li ko dru gač na od pr vot no na čr to va ne – spr va so 
že le li na re di ti tri mi nut ni pre rez slo ven ske zbo rov ske 
us tvar jal no sti od za čet kov do da nes. Ta kon cept »že 
sli ša ne ga« pa mi ni us tre zal, za to sem pro si la pri ja te-
lji co dr. Ur šo Ši vic z Glas be no na ro do pi sne ga in šti tu ta 
ZRC SA ZU, če lah ko pri dem na obisk. Po ra zi sko va nju 
za pi sov ljud ske glas be in be se dil sem do bi la ide jo, da 
bi več ljud skih pe smi sple tla v ven ček, ki bi pri po ve do
val zgod be iz raz lič nih živ ljenj skih ob do bij. Ker je bi lo 
be se di lo v slo ven šči ni, tek mo va nje pa je bi lo v Ri gi, je 
na sta la di le ma, ka ko pu bli ki omo go či ti, da bo zna la 
raz bra ti zgod bo. Ta ko sem od za čet ka ime la pred oč mi 
tu di po ve den scen ski na stop, ki bo pu bli ki omo go čil, 
da bo ra zu me la spo ro či lo, a hkra ti ne bo po vo zil glas
be v svo jem bis tvu. 

Ko li ko svo je ga lah ko to rej skla da te lji ca, skla da telj 
vne se v na ro či la, ki jih pre je ma?

Na ro či la in na roč ni ki so ze lo raz lič ni, raz lič ni so tu di 
pri sto pi. Ne ka te ri so v svo jih že ljah ze lo kon kret ni gle
de vse bi ne in iz ra za, dru gi mi pu šča jo v vsem pro ste 
ro ke in se do go vo ri mo le za da tu m od da je. Ve dno pa 
se pri la go dim iz va jal cem in nji ho vim zmož no stim.

Va ša de la je iz ve del Šved ski ra dij ski zbor v Sto ck
hol mu, sklad ba Das Ru fen der Se e len je bi la iz bra
na na na te ča ju Bri tan ske aka de mi je skla da te ljev 
in av tor jev, iz ve del jo je zbor BBC v cer kvi St Paul’s 
Knights brid ge v Lon do nu. Va še de lo je bi lo iz ve de no 
na spo min ski slo ve sno sti v nek da njem žen skem kon
cen tra cij skem ta bo ri šču Ravensbrück v Nem či ji. Ve li
ko uspe hov v pre cej krat kem ča su. Ka ko sa mi de fi ni
ra te uspeh? 

Uspeh je za me ta krat, ko iz va jal ci in po slu šal ci ra
zu me jo bis tvo in spo ro či lo sklad be, ka dar ra zu me jo, 
kaj sem ho te la po ve da ti in se jih to do tak ne. Uspeh je 
za me tu di, da pri ja te lji, vr hun ski glas be ni ki – di ri gen
ti, iz va jal ci, pri me ni ve dno zno va na ro ča jo no va de la. 
Gre za iz jem na so de lo va nja; do po tan ko sti se poz na
mo in na kon cu tu di vsi ogrom no pri do bi mo. Oni do bi jo 
sklad be, ki so jim pi sa ne na ko žo, jaz pa edin stve ne 
iz ved be, ki so pra vi lo ma še bo ljše, kot sem si jih pr vot
no za mi sli la. Dru go vpra ša nje, ki se prav ta ko na na ša 
na uspeh, pa je: ali bo mo je de lo še za ni mi vo čez 20, 
50 ali 100 let? Čas bo po ka zal, ali je do volj iz vir no in 
ka ko vo stno, da bo pre ži ve lo tur bu len ce v sve tu glas
be ne umet no sti.



Na
š 

po
go

vo
r

297

Ali ta ko pre iz pra še va nje ni obre me nil no, ne pro duk
tiv no, ali ne vo di v ne us tvar ja nje? 

To je si cer res. Za to se je tre ba ven dar le osre do to-
či ti tu di na to, da si is kren v tem, kar poč neš, in da pri 
tem uži vaš.

Kaj je bil za vas pre lo men tre nu tek v do se da nji ka
ri e ri? 

Pre lom no je bi lo ce lot no ob dob je od le ta 2016 do 
2019. Ve či no po mem bnej ših do god kov sva že ome ni
la, mo go če ve lja iz po sta vi ti še praz no va nje 25let ni ce 
Zbo ra Slo ven ske fil har mo ni je, za ka te re ga sem od nji
ho ve ta krat ne di ri gen tke Mar ti ne Ba tič pre je la na ro
či lo za no vo sklad bo. Na sta la je sklad ba na be se di
lo Mar ka Pav čka Pi sal bi ti le pe pe smi in kon cert, na 
ka te rem je bi la sklad ba iz ve de na, je bil od me ven, s 
pre no som RTV Slo ve ni ja pa je do se gel tu di ne ko li ko 
šir šo pu bli ko.  

Se ima te za uspe šno ose bo?
Uspeh je re la ti ven in ne sme bi ti me ri lo za us tvar

jal nost. Prav ta ko je ze lo sub jek tiv no, kaj se ko mu zdi 
do bro. Ka dar pi šem za pro fe si o nal ne glas be ni ke, ve li
ko krat sli šim ko men tar, da so mo je sklad be pre tež ke 
in pre več kom plek sne za šir šo pu bli ko. In ab so lut no 
»pre ma lo trž ne«, če lah ko ci ti ram za lož ni ka. Ka dar 
imam na ro či la za ama ter ske se sta ve, sem po dru gi 
stra ni ime la pri lož nost sli ša ti, da pi šem pre več eno
stav no in sa mo to nal no ter ne za do vo ljim kri ti ških pe
res. Ne ka te rim je mo ja glas ba všeč, dru gim pač ne in 
to je či sto nor mal no. Saj me ni tu di ni vse (ena ko) všeč, 
kar na re dim (smeh). 

Kar se pro do ra v tu ji no ti če, pa za go to vo pred stav
lja jo iz ziv be se di la ve či ne mo jih skladb, ki so v slo
ven šči ni. Slo ven ska du ša je ne kaj po se bne ga, ena ko 
slo ven ska po e zi ja in zdi se mi, da vsak na rod naj bolj 
ču ti svo je. Ver ja mem tu di, da ima vsa ka be se da svo jo 
ener gi jo in da jo mi za po je mo na tak na čin, kot je ne 
mo re nih če drug. Za to tu di v mo jem opu su pre vla du je
jo slo ven ska be se di la. Sem se pa v zad njem ča su za
ve stno odlo či la, da v svoj opus vklju čim tu di be se di la 
v tu jih je zi kih, npr. v nem šči ni je be se di lo Al me Kar lin, 
zdaj sem na re di la glas bo na šti ri be se di la v an gle šči
ni. Sled nje sem po sla la ze lo priz na ni nem ški za lo žbi 
Ca rusVer lag in ta koj so iz ra zi li že ljo po so de lo va nju. 

Se tem po us tvar ja nja po ta kih uspe hih, ki ste jih vi 
do se gli v zad njem ča su, in priz na njih spre me ni?

Ve li ko je bi lo pro mo ci je, kar je do bro. Ni mam pa za-
ra di te ga več na ro čil. Že prej sem jih na mreč pre je ma
la kon ti nu i ra no. Sem pa po tej na gra di v Ri mu za če la 
do bi va ti te htnej ša na ro či la. Vse ka kor pa člo vek po ta
kih na gra dah do bi še ve čji za gon.

Osred nji del va še ga opu sa pred stav lja skla da nje za 
vo kal ne za sed be. Ima te zno traj teh kak šne pre fe ren
ce, ob sta ja jo kak šne raz li ke pri pri sto pu?

Vsa ko na ro či lo je po se bno. Naj ra je de lam za na roč
ni ke, ki jih že do bro poz nam, saj si v tem pri me ru lah
ko že ze lo na tan čno pred stav ljam, ka ko bo do lo če na 
sklad ba iz ve de na. V tem pri me ru poz nam pre dno sti 
in sla bo sti po sa mez nih za sedb. Če pa iz va jal cev ne 
po znam do bro, se ude le žim vaj, pre po slu šam nji hov 
opus, po leg te ga že lim bi ti vklju če na v us tvar jal ni pro
ces, kjer je mož nost tu di za do lo če ne pri la go di tve. 

Katarina Pustinek Rakar
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Iz ha ja te iz glas be ne dru ži ne, vaš oče je bil na mreč 
pe vec. Ali to ze lo zaz na mu je iska nje la stne ga ja za in 
iz ra za? 

Ze lo. Oče je bil odli čen pe vec in ves čas je na sto pal 
v mo ških za sed bah, ok te tih, igral je tu di vi o lon če lo, 
har mo ni ko in kla vir. Glas be ni ge ni so vse ka kor pri šli 
po oče to vi stra ni. Z oče tom sem pre ži ve la ve li ko ča sa, 
tu di za to, ker sem ga po go sto sprem lja la na po to va-
njih, oče je bil na mreč slep in je po tre bo val sprem stvo. 
Ze lo me je pod pi ral pri glas be nem izo bra že va nju, ven
dar je tu di že lel, da si živ ljenj sko pot iz be rem in iz bo
rim sa ma.

No vem bra 2019 je v Slo ven ski fil har mo ni ji po te kal 
kon cert ob izi du va še zgo ščen ke Pój! / Sing! Gre za 
al bum a cap pel la vo kal nih del. Do bi to vr stna glas ba 
do volj šno po zor nost zno traj za in te re si ra ne jav no sti?

Vo kal na glas ba je moč na, ker ima mo na tem po
droč ju ze lo raz ve ja no lju bi telj sko kul tu ro. Ima mo ve li
ko vr hun skih ama ter skih zbo rov, ki jih lah ko pri mer ja
mo tu di s pro fe si o nal ni mi, in ve li ko šo la nih di ri gen tov, 
ta ko da vo kal na glas ba v Slo ve ni ji ze lo ži vi. Ima mo pa 
v Slo ve ni ji le en pro fe si o nal ni zbor, tj. Zbor Slo ven ske 
fil har mo ni je, ter dva oper na zbo ra, ki pa iz va ja ta le 
oper no li te ra tu ro. Za ra di ve li ke ga šte vi la ama ter skih 
zbo rov je tu di po tre ba po zbo rov ski li te ra tu ri pre cej-
šnja. 

Kak šna je si stem ska pod po ra skla da telj stvu v Slo
ve ni ji? Je tu di na dr žav ni rav ni pro blem, da pri fi nan ci
ra nju ve lja lo gi ka »vsa ko mur ma lo«, po sle dič no pa re
snič no iz jem nim in pre sež nim ni ka kor ne do volj? Ka ko 
lah ko iz je men po sa mez nik od prav lja te »di so nan ce«?

Stri njam se, da ve čjih vlož kov ni, so le maj hni, ki 
pa ne do pu šča jo, da bi od te ga pre ži vel. Ve li ko krat me 
spra šu je jo, ali se od skla da telj stva da pre ži ve ti. Mo
go če bi se da lo, a pre cej skrom ne je, kot smo va je ni. 
Na za čet ku mo je ga us tvar ja nja je bi lo ta kih na ro čil, 
ki ni so vklju če va la pla či la, več, ven dar sem jih za če la 
po sto pno za vra ča ti, saj so vo di la le v iz čr pa nost in pre
go re lost, ek si sten ce pa ni so za go tav lja la. V zad njem 
ča su pra vi lo ma pi šem za ho no rar, ki ga us kla dim z 
na roč ni kom. Prav je, da ima ka ko vost svo jo ce no. Kar 
se ve da ne po me ni, da tu in tam ne na sta ne kak šna 
sklad ba kot da ri lo za me, pri ja te lje, so ro dni ke … Dru go 
vpra ša nje pa je, če je iz ključ no skla da te lje va nje ti sto, 
kar bi si že le la v živ lje nju po če ti. Ra da imam tu di pe
da go ško de lo, ki me na drug na čin bo ga ti in iz pol nju je.

V zve zi s pri red ba mi ljud skih pe smi, ki so po mem
ben del va še ga us tvar ja nja, ste v enem od in ter vju jev 
re kli, da »Na za čet ku, ko te na roč ni ki še le spoz na va jo, 
se ga jo ra je na ‘var nej ša’ po dro čja, to pa so go to vo pri
red be ljud skih.« Gre to rej v va šem pri me ru bolj kot za 
strast oz. na klo nje nost do ljud ske ga za stra te gi jo? V 
na da lje va nju iste ga in ter vju ja pa ste iz ja vi li: »Ker ljud
ska pe sem ne za drž no iz gi nja iz vsa ko dnev ne ga živ lje
nja, jo mo ra mo ohra ni ti vsaj na kon cer tnem odru.« Se 
to rej stra te gi ja zdru žu je z ob ve zo, dol žnos tjo?

Vse ka kor je do ljud ske ga tre ba ime ti afi ni te to. Ni
ka kor to ne sme bi ti zgolj dol žnost. Mlaj še ge ne ra ci je, 
ki pri ha ja jo na kon ser va to rij za glas bo, ni ti ne poz na
jo do bro ljud ske pe smi ni ti do nje ni ma jo ne ke ga in-

tim ne ga odno sa. Jaz pa sem z ljud sko pe smi jo zra sla, 
saj se je v ča su mo je ga otroš tva v raz šir je ni dru ži ni 
še pe lo pri raz lič nih opra vi lih. In za ra di te ga lah ko to 
pre na šam na prej, kar pa poč nem ra da, saj že lim tem 
ge ne ra ci jam pri bli ža ti ne kaj, s či mer ni so ime le sti ka, 
po leg te ga pa tu di za to, da se iz re dno bo ga to slo ven-
sko iz ro či lo ohra ni. 

Med sklad ba mi z al bu ma Pój! / Sing! so vsa tri an
gle ška be se di la de lo an gle ške pe sni ce iz ob dob ja ro
man ti ke Chri sti ne G. Ros set ti. Tu di na slov zgo ščen ke 
ste čr pa li iz nje ne pe smi. Pri sklad bi Das Ru fen der 
Se e len gre za be se di lo Al me Kar lin, po leg te ga va ša 
de la vklju ču je jo be se di la Ol ge Weissbacher, Li li Novy, 
Ne že Ma u rer. Gre pri iz bo ru be se dil žen skih av to ric za 
za ve stno odlo či tev?

Ker na go var jam in tim no, je ve li ko krat la žje čr pa ti iz 
be se dil žen skih av to ric, sploh če se mo ja ra zmiš lja nja 
in čus tva uja me jo z be se di lom, če me be se di lo na
go vo ri. Pri Das Ru fen der Se e len Al me Kar lin, ki sem 
ga uglas bi la za Šved ski ra dij ski zbor, si cer ne gre za 
in tim no iz po ved, am pak za te o zof sko be se di lo, ki na
go var ja k vses plo šne mu ra zu me va nju, k spra vi, pri ja-
telj stvu med na ro di, zma gi do bre ga nad zlim. Pri tem 
na ro či lu, pri ka te rem sem ime la po pol no ma pro ste 
ro ke, sem po na klju čju pri šla do te ga be se di la. Rav
no v ti stem ča su sem na mreč bra la Al mi ne po to pi se, 
po leg te ga pa je Al ma Kar lin ži ve la v Sto ckhol mu, kar 
pred stav lja še do dat no po ve za vo s Šved sko. V pri me ru 
iz bo ra be se di la Ol ge Weissbacher pa je šlo za obra ten 
pro ces – naj prej je na sta la me lo di ja in na to je Ol ga, 
ki je mo ja pri ja te lji ca, na pi sa la be se di lo. Ne ža Ma u
rer pa pri ha ja iz Pod vi na pri Pol ze li, od ko der iz ha jam 
tu di sa ma. Nje na po e zi ja mi je bli zu, poz nam jo tu di 
ose bno, nas ploh se ve dno po tru dim čim bolj spoz na ti 
pe sni ce in pe sni ke, ka te rih ver ze uglas bu jem. Za to se 
mi je zdel ze lo za ni miv ko men tar ene ga od iz va jal cev, 
da si lah ko, ka dar po je mo jo glas bo, pred stav lja ob
dob je, v ka te rem je do lo čen pe snik us tvar jal. Sklad ba 
na Al mi no be se di lo di ši po poz ni ro man ti ki, Li ber tas 
ani mi ci bus je na pi san v sti lu re ne san čnih ma dri ga lov, 
uglas be na be se di la C. Ros se ti pa ima jo pri dih an gle
ške glas be 19. sto le tja. Lah ko re čem, da ima vsa ka 
sklad ba z be se di lom svo je oza dje na stan ka in tu di raz-
log, za kaj sem do lo če no be se di lo iz bra la. Za zad njo 
na pi sa no sklad bo sem si pred ho dno za mi sli la uvo dno 
me lo di jo in sred nji del sklad be ter na to iska la be se di-
lo, ki bo pri mer no za me, za pri lož nost in iz va jal ce. Prav 
nič lah ka na lo ga, če prav je bil po tem re zul tat ne ver je
ten. Prav za prav lah ko tr dim, da mi je vsa ko be se di lo, 
ki sem ga uglas bi la, pri šlo pod ro ke toč no v pra vem 
tre nut ku. 

Kak šna je po zi ci ja žensk med skla da te lji? Ver jet no 
je skla da telj stvo ena od ti stih de jav no sti, v ka te ri je do
mi na ci ja mo ških še ve dno med naj bolj za si dra ni mi?

Zdi se mi, da so z mo jo ge ne ra ci jo za če li na Aka de
mi jo spre je ma ti tu di žen ske. Sta rej še ko le gi ce, kot so 
Bri na Jež Brez av šček, La ri sa Vr hunc in Ur ška Pom pe, 
so ora le le di no. Gre na mreč za ene pr vih žensk, ki so 
štu di ra le kom po zi ci jo, prej je bi la to sko raj iz ključ no 
do me na mo ških. Po tem pa so sku paj z ma no štu di ra le 
tu di dru ge mlaj še skla da te lji ce, npr. Na na For te, Ni na 
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Šenk, ki so ze lo na dar je ne in uspe šne. Kot žen ska pa 
se mo raš ve li ko bolj do ka za ti kot mo ški, in to na ka-
te rem ko li po dro čju, če prav na če lo ma ži vi mo v ena ko
prav ni dru žbi. 

Ste pro fe so ri ca sol feg gia in glas be ne ga stav ka 
na Kon ser va to ri ju za glas bo in ba let Ljub lja na. Ka ko 
ume šča te svo je pe da go ško de lo na po lje svo je ga si
cer šnje ga glas be ne ga de lo va nja?

Pe da go ško de lo je moj pri mar ni po klic in za hte va 
ve li ko mo je ga ča sa in ener gi je, prav ta ko je to ze lo od
go vor no de lo, ki se ne za klju či v ti stem tre nut ku, ko za
prem vra ta učil ni ce. Ne ne hno ra zmiš ljam, ka ko bi še 
iz bo ljša la pri stop in di ja kom pri bli ža la pred met, naj bolj 
na dar je nim pa omo go či la do dat ne iz zi ve. Z di ja ki ima
mo že vsa le ta ze lo lep odnos, mo go če lah ko re čem, 
da je v zad njem ča su ču ti ti še več spoš to va nja, saj jih 
ve li ko sle di mo je mu us tvar ja nju. Pri šli so na kon cert 
Poj! in me pod pr li, kar mi je ve li ko po me ni lo.

Kot glas be na stro kov nja ki nja prav go to vo sprem
lja te tu di si cer šnjo kul tur no po nud bo v Kam ni ku. Kaj 
me ni te o njej in ali ima Kam nik po ten ci al za am bi ci oz
nej ši kul tur ni pro gram?

Sprem ljam in ob ču du jem pev ce in di ri gen ta zbo ra 
Li re. Upam, da jim bo uspe lo v svo je vr ste pri teg ni ti 
tu di mlaj ša gr la, ki bo do no sil ci tra di ci je v pri hod nje. 
V zad njem ča su me je nav du šil kam ni ški pi hal ni or ke
ster, pa tu di več dru gih do brih zbo rov ima mo. Vsi, ki se 
bolj ukvar ja mo z vo kal no glas bo, pa si že li mo pri mer
nej še ga kon cer tne ga pro sto ra za naš okraj. Se ve da pa 
so mi všeč tu di po let ni do god ki, ki pri va bi jo lju di v le pi 
sta ri del me sta: kon cer ti v par ku, Kam fest, na ro dne 
no še …
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MarkoKumer1 
Poreber2a,Kamnik 
marko.kumer@guest.arnes.si

FerrySouvan–100let
Le ta 2019 smo zaz na mo va li sto let ni co roj stva slo ven ske ga 

be se di lo pi sca, skla da te lja, har mo ni kar ja in po djet ni ka Ferryja 
So u va na. V slo ven sko za vest so se ne iz bri sno vti sni la be se di la 
Ferryja So u va na za pr ve Av se ni ko ve uspe šni ce, ome ni mo Tam, 
kjer mur ke cve to, Ve čer na Ro ble ku, Na mo stu in šte vil ne dru-
ge. Ne pre cen ljiv je nje gov de lež pri po ra ja nju zla te do be slo ven
ske po pev ke. Že v pet de set ih le tih je du ho vi to pri re dil ne ka te re 
sve tov ne uspe šni ce: vsi si še da nes po pe va mo in po žvi žga va mo 
Moj čr ni konj (ne ra bi uz de), ki jo je v slo ven šči ni pre pri člji vo 
in ter pre ti ral Raf ko Ir go lič. Tu di za zgod nje fe sti va le slo ven ske 
po pev ke je pri spe val sklad bi ce, kot so Z Moj co ple sal bi cha
chacha ali Ko bi en krat še. Kam ni ku se je po klo nil s svin gov sko 
in stru men tal no sklad bo De kli ca iz Kam ni ka in z be se di lom za 
uspe šni co An sam bla Bo ri sa Fran ka Ka tr ca iz Kam ni ka. 
Ključ ne be se de: Ferry So u van, jazz, slo ven ska po pev ka, Av-
se ni ki

In 2019, we marked the 100th anniversary of the birth of 
Slovenian songwriter, composer, accordion player and entre-
preneur Ferry Souvan. Ferry Souvan’s texts were anchored in 
the Slovenian subconscious through the lyrics he wrote for the 
first Avsenik hits Tam, kjer murke cveto, Večer na Robleku, Na 
mostu and many others. Souvan’s contribution to the golden 
age of Slovenian music is invaluable. Already in the 1950s, he 
humorously adapted some of the world’s greatest hits which we 
still singing and whistling to: Old Town Road cover, which was 
masterfully interpreted by Rafko Irgolič. He also contributed to 
the early festivals of Slovenian pop music with songs such as Z 
Mojco plesal bi chachacha and Ko bi enkrat še. Souvan paid 
homage to Kamnik with his swing instrumental song Deklica iz 
Kamnika (Girl from Kamnik) and the lyrics to the hit song by 
Boris Frank’s ensemble Katrca iz Kamnika.
Keywords: Ferry Souvan, jazz, Slovenian pop music, Avsenik

Be se di lo pi sec, skla da telj in po djet nik Fer di nand 
(po z ne  je Ferry) So u van se je ro dil 1. ma ja le ta 1919 
v Vol čjem Po to ku. Nje gov ded je bil znan ljub ljan ski 
tr  go vec Fer di nand So u van, ki je pod pi ral slo ven ska 
na ro dna in tr gov ska druš tva. Ded Fer di nand je imel 
pet otrok, med nji mi tu di si na Le o na, ki je pre vzel 
dru žin ski po sel in po stal la stnik gra du s po ses tvom v 
Volč jem Po to ku pri Kam ni ku. Le on So u van se je po ro
čil z nem ško Mo rav ko He le no Spo ner, ki je bi la do bra 
pozna  val ka so do bnih na či nov kme to va nja. Med He
le no in Le o nom je ob sta ja la na pe tost gle de po gle dov 
na raz voj in ose bnih za ni manj: ona je bi la vse sko zi za
go vor ni ca na pred ka po ses tva v Vol čjem Po to ku, njen 
mož pa je ži vel pred vsem za umet nost. 

Ferry je bil naj mlaj ši izmed treh otrok, imel je sta rej
šo ses tro El zo in bra ta Le o na mlaj še ga. Dru ži na So u
van je med te dnom ži ve la v svo ji hi ši na Me stnem tr gu 
24 v Ljub lja ni. 

1   Muzejski dokumentalist in glasbeni redaktor, Medobčinski 
muzej Kamnik.

Le o no ve mu naj mlaj še mu si nu Ferryju je bi la glas ba 
ned vom no po lo že na v zib ko, saj je nje gov oče štu di
ral umet nost na Du na ju in je imel glas bo iz re dno rad. 
Do ma so ime li kla vir, na ka te re ga je po go sto igral. Na 
not no čr to vje je men da za pi so val tu di raz po red dre ves 

Fer di nand (Ferry) So u van, ok. le ta 1925

Reklama za Souvanovo trgovino z blagom, Žena in dom 
1936
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in ras tlin v svo jem par ku, kar se mu je vse utr ni lo prav 
med sa mim igra njem. Ta ko lah ko go vo ri mo o pra vi 
umet ni ški si ne ste zi ji, saj je par kov ni raz po red har mo
nič no se stav ljal, ka kor ga je nav di hni la glas ba iz pod 
nje go vih pr stov.

Nje go vi nek da nji za po sle ni vrt nar ji se še dan da nes 
spo mi nja jo, ka ko eno stav no se jim je zde lo sa je nje 
mla dih dre vesc. Sa mi so sta li na me stu in se le pre
mi ka li za ne kaj cen ti me trov na prej ali na zaj ali v le vo 

ali de sno, med tem ko je sam So u van ho dil po ce lem 
par ku in od da leč vi zu al no do lo čal ide al no in vi zu al no 
po pol no lo ka ci jo. 

Le on So u van je osno ve igra nja kla vir ja na u čil tu di 
ma le ga Ferryja, pr vo kla vir sko har mo ni ko pa mu je ku
pil, ko je bil star osem let. 

  Ferry So u van je naj prej do kon čal osnov no šo la nje 
v Ljub lja ni in na to ma tu ri ral na Gim na zi ji Po lja ne. V 
mla do sti se je med kon ci te dna dru žil z va ški mi otro

Ferry z ma ter jo med je žo po Vol čjem Po to ku, ok. le ta 1930 S pri ja te ljem na ba jer ju v Vol čjem Po to ku, ok. le ta 1929

Ferry je bil tu di spre ten vr vo ho dec, po sne to ok. le ta 1930. 
Med dre ve so ma v ar bo re tu mu si je na pel vrv in ho dil po njej. 
Iz ve del je ce lo vra to lom no akro bat sko toč ko, ko je med ho jo 
po vr vi igral har mo ni ko. Ferry na smu či šču 
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ki na po ses tvu v Vol čjem Po to ku, sku paj so uga nja li 
nor či je in uži va li brez skr bno svo bo do. V Ljub lja ni se 
je s pri ja te lji sre če val na ko pa li šču Ili ri ja in se z nji mi 

po go sto od pra vil na pla nin ske iz le te v Ju lij ce in Kam
ni ške Al pe.   

V pre lom nih ča sih pred iz bru hom sve tov ne voj ne se 
je kot spre ten in stru men ta list pri dru žil za sed bi Ode on. 
Nji ho va glas ba, pred vsem ple sna, se je ob ča sno na
gi ba la k svin gu. Eno od svo jih za sedb, ver jet no iz le ta 
1939, je po i me no val Ferry Jazz, ime la je sta len an gaž
ma v ba ru ljub ljan ske ga Ho te la Slon. Ferry So u van je 
igral pred vsem har mo ni ko, pi a nist je bil Hu go Schell, 
sak so fo ni sta sta bi la Ja ro Jer ža vek in Ru di Pešl, bob
nar pa je bil Bo go Jarc. 

Ferry je v Kra lje vi ni Ju go sla vi ji slu žil vo ja ški rok v 
Be o gra du le ta 1938; nje go ve glas be ne ta len te so 
uspe šno iz ko ri sti li tu di v gar ni zo nu. 

Ferry je štu di ral na Po slov ni uni ver zi Lu i gi Boc co ni v 
Mi la nu (Uni ver si tà com mer ci a le Lu i gi Boc co ni), kjer je 
naj prej di plo mi ral, poz ne je pa tu di dok to ri ral iz eko no-
mi je. Za se bna uni ver za Lu i gi ja Boc co ni ja s se de žem v 
Mi la nu de lu je še da nes. Spe ci a li zi ra na je za po u če va
nje eko nom skih ved s po se bnim po u dar kom na so ci
al nih in prav nih de jav ni kih go spo dar stva ter na smer
ni cah ma na ge men ta. Uni ver zo je le ta 1902 osno val 
mi lan ski po djet nik Fer di nan do Boc co ni, ki je bil pre pri-
čan, da je eko nom ska rast mo go ča sa mo na pod la gi 
no ve ga ra zmer ja med ka pi ta lom in de lov no si lo, ki naj 
bi ga uve dli izu če ni vo dil ni ka dri, uspo sob lje ni za si ste
ma tič no or ga ni za ci jo po dje tja. Ferry se je od pra vil štu

Ferry s pri ja te ljem v go rah, 30. leta 20. stoletja

Ferry z oče tom Le o nom v ar bo re tu mu 

Ferry po zi ra pred dru žin skim av to mo bi lom v Vol čjem Po to ku, 
ok. le ta 1937.

V voj ski Kra lje vi ne Ju go sla vi je; Ferry na de sni s har mo ni ko, 
1938
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di rat brez osnov ne ga zna nja ita li jan ske ga je zi ka, za dal 
si je cilj, da se vsak dan na u či 60 no vih ita li jan skih be
sed in ta ko po sto pno osvo ji je zik. V se ver no i ta li jan ski 
in dus trij ski pre stol ni ci se je lah ko spoz nal z za bav no 
glas bo ve li ke ga sve ta. 

V Ljub lja no se je vr nil v pre lom nem ča su – le ta 
1945. Za ra di štu di ja v Ita li ji je bil sum ljiv po voj nim 
obla stem, ki so ga za ne kaj ča sa ce lo za pr le, ven dar 
mu ka kr šne gako li so de lo va nja z oku pa tor jem ni so mo-

gli do ka za ti. Ta ko mu je na me sto po slov ne ka ri e re v 
na da lje va nju živ ljenj ske po ti uspe la glas be na. 

Po kon ča ni voj ni se je po ro čil s He le no, ro di la sta se 
ji ma sin To maž in hči Bar ba ra. Glas ba se je iz ho bi ja 
spre me ni la v po klic no pot, ki ga je na sre čo tu di iz jem
no ve se li la. Ko je skle nil ka ri e ro bar ske ga glas be ni ka, 
se je kot eden izmed pr vih Slo ven cev po dal na po djet
ni ško pot. 

Na iz le tu v Be net kah, 1940 Ferry So u van s so pro go He le no in si nom To ma žem, 1949

Za sed ba Ferryja So u va na (na sli ki le vo s sak so fo nom) med na sto pom v ba ru Ho te la Slon, ok. le ta 1955
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Ko je dan za me nja la noč ali o 
življenju bar ske ga glas be ni ka

Ferry So u van v le tu 1945 ni mo gel do bi ti svo ji izo-
braz bi us trez ne slu žbe. Ta ko je že le ta 1946 usta no vil 
svoj za bav ni an sam bel. Sam je ve či no ma igral har mo
ni ko, vča sih je po pri jel tu di za dru ge inš tru men te. Pr vo 
le to so igra li v raz lič nih ljub ljan skih lo ka lih, pred vsem 
v za ba vo zma go val cev prav kar kon ča ne voj ne. V tem 
ob dob ju se je na o krog spre ha ja lo še pol no uni for mi
ra nih in ce lo obo ro že nih vo ja ških ofi cir jev z mi si jo v 
gla vi. Ferry je na enem od na sto pov pri kon ku ren čnem 
an sam blu od kril Snež ko Šter benc (poz ne je por. Vav pe
tič), ze lo spret no pi a ni stko, ki je do bro ob vla da la tu di 
pet je.2 Ne kaj let so re dno na sto pa li v ka var ni Ne bo tič
nik, od le ta 1953 da lje pa v pre nov lje nem ba ru Ho te la 
Slon. 

Iz va ja li so pred vsem ak tu al ne po pu lar ne pe smi 
z an gle ške ga go vor ne ga ob mo čja, ne kaj dže zov skih 
stan dar dov, ne kaj skladb je Ferry tu di sam na pi sal, 
vse pa aran ži ral za svo jo za sed bo. V pr vot ni za sed
bi so ta ko za i gra li vo dja Ferry So u van na har mo ni ki, 
kla vi a tu rah, tol ka lih ter ob ča sno tu di na sak so fo nu, 
kon tra ba su in še mar si čem, Snež ka Vav pe tič je igra
la kla vir in pri spe va la sprem lje val ne vo ka le, ki ta rist je 
bil Lev Po ni kvar, bo bnar in tol ka lec Mi lan Kenk, Jo že 
Kelbl pa je igral kon tra bas in, če je bi lo tre ba, tu di tro
ben to. Ferry je pri ja te lje val pred vsem s ki ta ri stom Le
vom Po ni kvar jem. Lev ček, kot so ga kli ca li, je bil ze lo 
po zi tiv na ose bnost, več no z na sme hom na ustni cah. 
Ka ri e ro je za čel v triu z dve ma Ro mo ma, z ži vo glas bo 
so sprem lja li cir ku ške toč ke v pred sta vah na go sto va

2   Z njim je ostala do konca Ferryjeve kariere, pozneje pa ga je 
nadomestil Snežkin soprog Rudi Vavpetič.

njih raz lič nih cir ku ških dru žin. Nje gov ve li ki vzor nik je 
bil ki tar ski vir tu oz Djan go Re in hardt. 

S Ferryjevim an sam blom je po leg dru gih pre pe val 
nje gov pri ja telj Ma ti ja Ce rar iz Ra do melj, kot gost se 
jim je za kak te den pri dru žil tu di le gen dar ni hr va ški 
po pev kar Ivo Robić. Pev ci ozi ro ma pev ke so se me nja li 
kar po go sto – pr va je bi la Van da Ber gel, za njo je iz 
Tr sta pri šla Vi da La vren čič, kot pevke so nastopale Ro
ma na Lin dič, Mar ja na Der žaj, poz ne je, po Ferryjevem 
od ho du iz bar ske ga sve ta, pa tu di Met ka Štok, Ire na 
Ko hont, El da Vi ler in Me ta Ma lus. 

Po le ti je za sed ba igra la v Ho te lu Ko ro tan ob Vrb
skem je ze ru v Av stri ji.

 Ta ka iz jem no na por na noč na izme na, ki je tra ja la 
vsak dan ra zen ne de lje od de sete zve čer pa ura dno 
do tre tje ure zju traj, je za hte va la dru ga čen živ ljenj ski 
slog od obi čaj nih smrt ni kov. Gos tje re sni ci na lju bo ni
so ni ko li od šli pred peto uro zju traj. Glas be ni ki pa so v 
tem ob dob ju iz svo je ga bo ga te ga in raz no li ke ga re per-
to ar ja igra li kot ži vi džu boks – po že ljah go stov. Noč ni 
lo ka li so bi li se ve da že od nek daj zbi ra li šče umet ni ške 
sre nje, zad nje za to či šče iz gub lje nih duš, pr va po sta ja 
noč nih avan tu ri stov ter ne na zad nje kar ne kaj pri pa
dni kov OZ NE, UD BE in po do bnih taj nih agen tov mla de 
dr ža ve. Med zna me ni ti mi go sti so bi li pi sa telj Vi to mil 
Zu pan, pro fe sor ja pri mer jal ne knji žev no sti Du šan Pir
je vec in An ton Ocvirk, knji žev ni ki, gle da li ški igral ci, ki 
so pro slav lja li pre mi e re in po no vi tve, nek da nji pred se-
dnik Jo sip Broz Ti to in tu di pri or Ple ter ske kar tu zi je.3 

3   Z nelagodjem se spominjajo tudi noči, ko jih je prestrašil 
oficir s posttravmatskim sindromom, ki je na svoji mizi 
razstavljal in sestavljal svoje orožje. Vsi gostje bara so se 
takrat stisnili okrog klavirja, preostanek lokala pa je bil 
popolnoma prazen.

So u va nov kvin tet, od le ve pro ti de sni: ba sist in tro ben tač Jo že Kelbl, ki ta rist Lev Po ni kvar, pi a ni stka Snež ka Vav pe tič, har mo ni
kar in sak so fo nist Ferry So u van in bo bnar Mi lan Kenk, ok. le ta 1953
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Nov slo ven ski glas be ni iz raz:  
Av se ni ki – med Be a tli in Stra us som!

Bi la sva mla da oba,  
ko pre ko mo sta sva šla, 
zdaj pa dr hte če mi sti skaš ro ko, 
ven dar je obe ma le po. 
(Na mo stu)

Ferry So u van je bil tu di pr vi pi sec be se dil za An-
sam bel bra tov Av se nik. Za nje je us tva ril tu di ne kaj 
naj ve čjih uspe šnic, med nji mi Tam, kjer mur ke cve to, 
Na mo stu, Oto ček sre di je ze ra, Ve čer na Ro ble ku ali 
Pre le pa Go renj ska. Na pi sal je be se di la za Av se ni ke, 
Za do vo ljne Kra njce, An sam bel Bo ri sa Fran ka in še ne-
ka te re dru ge zgod nje an sam ble t. i. na ro dno-za bav ne 
glas be. 

Za Av se ni ke je na pi sal oko li sto be se dil. Za ra di ka-
ko vo sti in ve li ke od mev no sti med po slu šal ci je bil med 
glas be ni ki eden naj bolj iska nih pe sni kov. 

Ferryjeva be se di la so se na ve zo va la na ljud sko iz ro-
či lo tu di v for mi in mo ti vi ki, pre lo mil pa je z ne kak šno 
usmer je nos tjo h ko lek ti vi zmu in dru žbi ter se obr nil k 
po sa mez ni ku, »ki si sre čo pri ča ra sam«, če pa ra fra zi
ra mo vo dil ne ga ide o lo ga so ci a li stič ne ga sa mo u prav
lja nja, po sa mez nik si jo naj de v dro bnih, ta ko re koč 
»ne po mem bnih« stva reh: v lju bez ni do žen ske, otrok 
in do mo vi ne, pri ja te lje va nju na pla nin skem iz le tu, 
nazdrav lja nju v zi da ni ci ob ruj ni ka plji ci, ša lji vem zba-
da nju med fan ti in po do bnem. 

Fe ri jev sin ar hi tekt To maž So u van je ta ko le za pi sal: 
»Z Av se ni ki in tu di z vse mi dru gi mi an sam bli se je do
bro ra zu mel. Bil je po no sen na to, da lah ko pi še be
se di la za naj bo ljše do ma če glas be ne sku pi ne. Ve li ko 
se je dru žil z nji mi, pre cej pa je be se di la, če je bi lo 
po tre bno, tu di po prav ljal. Naj več jih je us tva ril kar do
ma za kla vir jem, ta ko da si je igral zra ven glas bo, ki 
so mu jo da li. Tu di že prej je pi sal pri lož no stne pe smi, 
po tem pa ga je glas ba ta ko pri teg ni la, da je skla dal 
ver ze pred vsem za njo. /…/ Be se di lo je vča sih na pi sal 
v hi pu, več krat pa ga je do de lo val tu di po več dni ali 
ce lo več te dnov. Ka dar mu je do bro uspe lo, ga je ved
no po ka zal dru žin skim čla nom. Na za čet ku je na pi sal 
be se di lo tu di v nem šči ni za Av se ni ke. Gmot no pa si z 
nji mi ni kaj po se bno opo mo gel, ker so bi le av tor ske 
pra vi ce te daj še sla bo ure je ne.« 

Us tvar je no be se di lo je bi lo sko raj ve dno na čr to va no 
na men sko na me lo di jo ozi ro ma na kon ča no sklad bo, 
ki je to rej po tre bo va la le še be se di lo. Vča sih je So u van 
do bil tu di di rek ten na mig o mo ti vu, te ma ti ki, a kljub 
vse mu brez nav di ha in la stne us tvar jal no sti be se di lo 
ne bi mo glo na sta ti. Du hov ni vo dja An sam bla bra tov 
Av se nik – Vil ko Ov se nik – je po hva lil nje gov ljud ski iz
raz. Pri ljub lje nost Av se ni kov je pri ne sla slo ves tu di So-
u va nu. Ov se nik si je ves čas pri za de val, da bi bi lo be
se di lo čim bli žje ljud ske mu me lo su. Slav ko Av se nik pa 
je me nil, da nam ta ko is kre nih do ma čih be se dil, kot jih 
je na pi sal Ferry So u van, ka sne je ni spe snil nih če drug. 

Ka dar po slu ša mo be se di la iz So u va no ve za kla dni-
ce, več krat ce lo po mi sli mo, da gre za iz vir no ljud sko 
pe sem. In to ne sa mo za to, ker so mno ge Av se ni ko ve 
sklad be že po na ro de le, tem več tu di za to, ker so be se
de za pi sa ne pre pro sto, ra zum lji vo in vsem do jem lji vo. 

Kaj ta ke ga pa zmo re sa mo tak šen ljud ski duh, kot je 
bil Ferry So u van.

Zgod ba pri ljub lje nih »murk«

Pri us tvar ja nju no vih me lo dij ni šlo vse ve dno kot po 
ma slu. Slav ko Av se nik je le gen dar no uspe šni co pi sal 
le ta 1957. »Ve li ko pre gla vic mi je pov zro ča la me lo di ja 
Tam, kjer mur ke cve to. Z že no sva sta no va la na Je ži
ci, v so sed nji so bi je spal Vil ko. Pr vi del sklad be je po 
har mo ni ki ste kel, kot je tre ba, pri dru gem pa se mi je 
ve dno zno va za tak ni lo. V ku hi nji se je sre di no či kot 
do bri duh po ja vil Vil ko in mi pre dla gal, ka ko naj me
lo di jo kon čam. Ta ko je na stal val ček, ki na ma je bil 
ta koj všeč in že od za čet ka sva si za mi sli la be se di lo, 
ki bi ope va lo mur ke – red ke cve ti ce, ki ra ste jo v do li ni 
Dra ge.« Z no vim pre dlo gom sta na sled nji dan ki ta ri sta 
Le va Po ni kvar ja in So u va no ve ga so i gral ca v bar ski za
sed bi po sla la k Ferryju So u va nu, ki je v enem sa mem 
dne vu na pi sal be se di lo. A se je prej po nav dih iz Ljub
lja ne z vla kom od pra vil v do li no Dra ge, ki jo je ob ču do
val z gra du Ka men. 

Pri tem se je pri pe ti la za ni mi va anek do ta. V pr vi ver-
zi ji be se di la je Ferry na pi sal »Tam, kjer en ci jan rdeč, 
ves pre šer no de hteč, než no va bi.« Av se ni kom je po ce-
lo noč nem sne ma nju kon čno uspe lo po sne ti sklad bo, 
na to pa jih je kli cal za skrb lje ni Ferry, ki je med tem ugo
to vil, da je en ci jan mo dre bar ve. Be se di lo so spre me ni-
li v »Tam, kjer en ci jan plav, ves pre šer no ba hav, než no 
va bi« ter sklad bo še en krat po sne li. Ta ko je tu di osta lo. 

Sklad ba Tam, kjer mur ke cve to je bi la za ra di spe ci-
fič ne ga be se di la, ki opi su je kr va ve do god ke iz dru ge 
sve tov ne voj ne (»ti do li na ze le na, s kr vjo pre po je na, 
oj, Dra ga, te ve dno bom lju bil, ni ko li po za bil ne bom«), 
edi na pe sem, ki je Av se ni ki ni so pre ve dli v nem ški je-
zik in so jo na nem škem go vor nem po dro čju iz va ja li le 
inš tru men tal no.

V pr vi ina či ci jo je za pe la Ma ri ja Aha čič Pol lak. 
Sklad ba je med po slu šal ci Ra dia Ljub lja na do ži ve la 
ve lik uspeh – ev fo ri ja je bi la ta ko ve li ka, da so se mno
gi ce lo po da li na iz let v do li no Dra ge, da bi si na la stne 
oči o gle da li zna me ni te cve ti ce. 

Ta ko je Tu ri stič no druš tvo Be gu nje ce lo po sta vi lo 
te mat sko tu ri stič no Lam ber go vo pot, ki obi sko val ce 
pe lje mi mo raz va lin gra du Ka men, ar he o lo ške ga naj
di šča Nji vi ce, Hu di če ve ga gra di ča, ja me Zi jal ke in gro
bi šča tal cev. 

Le ta 1959 je pri za greb ški gra mo fon ski za lo žbi Ju
go ton iz šla pr va Av se ni ko va ve li ka plo šča Tam, kjer 
mur ke cve to, na ka te ri so bi le ob na slov ni sklad bi sa-
me ve li ke uspe šni ce – šest av tor skih in dve ljud ski. 
Za vse Av se ni ko ve vo kal ne vi že je be se di la pri spe val 
Ferry So u van. Ob no sil ni Tam, kjer mur ke cve to so bi le 
še Moj ro dni kraj, moj ro dni dom, Na mo stu (med ljud
mi zna na kot Bi la sva mla da oba) in Pre le pa Go renj
ska. Pev ka Ma ri ja Aha čič Pol lak je ime la pri sne ma nju 
pr ve ina či ce zim ze le ne pe smi Tam kjer mur ke cve to na 
sne ma nju za plo ščo v Ju go to no vem stu diu v Za gre bu 
pre cej šnjo smo lo: po vne tem va de nju ji je za čel po je
ma ti glas in ji do kon čno od po ve dal tik pred zdaj ci. Ta
ko je »Mur ke« od pe la Da ni ca Fi li plič. 

Sklad ba, ki je ta ko tež ko pri vre la na dan, je poz ne
je kar poš te no bu ri la du ho ve po sve tu. Bra ta Av se nik 
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so ce lo ob to ži li, da sta ta to va. Ame ri čan Johnny Pe con 
je na mreč me lo di ji Tam, kjer mur ke cve to dal na slov 
Uspa van ka in jo me ni nič te bi nič v ZDA iz dal na plo šči 
kot av tor. Na oni stra ni oce a na je po sta la pra va uspe-
šni ca, ča so pi si so pi sa li, da sta Av se ni ka pla gi a tor ja. 
Pe con se ji ma je poz ne je si cer opra vi čil, češ da je bil 
pre pri čan, da je na ro dna, Slav ko in Vil ko pa se še dol
go ni sta mo gla zne bi ti gren ke ga pri o ku sa. 

V zve zi z zna me ni tim val čkom ob sta ja še ena anek
do ta: Ma ri ja Aha čič Pol lak se spo mi nja, da ji je v ame
ri škem De tro i tu lo kal na pev ka s po no som po ka za la 
svo jo no vo plo ščo s sklad bo z zve ne čim na slo vom 
Where The Cu cum bers Blos som ali Kjer ku ma re cve
to. Za pre pa de na Aha či če va ji je raz lo ži la, da ji je be
se di lo ver jet no pre ve del kak iz se lje nec s Šta jer ske ga, 
kjer ku ma ram pra vi jo mur ke, da pa Av se ni ki v iz vir ni ku 
ope va jo cve ti ce. 

  Se ve da to vr stna be se di la do zdr sa v pleh kost lo či 
ze lo tan ka me ja, ki pa je Ferry So u van ni pre sto pal. To 
pa se v na ro dno-za bav ni glas bi po go sto do ga ja, pred-
vsem od osem de set ih let prej šnje ga sto le tja da lje. 

So us tvar ja lec zla te do be slo ven ske za bav ne glas be

Ferry So u van je za po pev ke pi sal ta ko glas bo kot tu-
di be se di la. Nje go vih av tor skih me lo dij je bi lo po vsej 
ver jet no sti pre cej več, a so vča sih v sti ski z mag ne
to fon ski mi tra ko vi te pre sne li in za nam cem ni osta lo 
či sto nič.

Po kon ča ni dru gi voj ni je ra dij ski pro gram že lel pred
va ja ti po pev ke. Ker pa so bi la pred pi sa na slo ven ska 
be se di la, so šte vil ni slo ven ski pe sni ki ne le pre va ja li, 
am pak pri re ja li ali ce lo na no vo na pi sa li be se di la iz vir-
nim, pred vsem ame ri škim po pev kam, pa tu di fran co
skim in ita li jan skim. Vsaj ne kaj pe smi so pod pi sa li tu di 
da nes zna me ni ti pe sni ki, pi sa te lji in kul tur ni de lav ci 
– Jo že Snoj, Ni ko Gra fe na u er, Gre gor Str ni ša, Sve tla na 
Ma ka ro vič, Mi ro slav Ko šu ta, Ve no Ta u fer, Smi ljan Ro z
man, Ja nez Me nart in Ci ril Zlo bec. 

Ferry So u van je v pet de set ih le tih 20. sto le tja na 
ta krat nem Ra diu Ljub lja na vo dil sa mo stoj no od da jo 
Dr. Ferry So u van in nje go va kla vi a tu ra. Žal je v ra dij
skem ar hi vu ni, saj so bi li tra ko vi za ra di po ma njka nja 
pre sne ti. 

Ta ko je za Slo ven sko po pev ko 1963 na Ble du pri-
spe val sklad bo Mo ja pun čka in jaz na be se di lo Le va 
Svet ka, aran ži ral jo je Ma rio Ri ja vec, pe li pa sta v al ter
na ci ji Li di ja Ko drič ob sprem lja vi Za bav ne ga or kes tra 
Ra dia Ljub lja na in Ka tja Lev stik ob sprem lja vi Kvar te
ta Se pe (Bo rut Le sjak – Ham mon do ve or gle, Moj mir 
Se pe – kla vir, Mi tja Bu ta ra – ki ta ra in Bo ris Ve de – 
bas). Na dru gem fe sti va lu slo ven skih po pevk je pri spe
val tu di šti ri be se di la: kar tri za pe smi bra tov Av se nik 

Plo šča (10’’) Kvin te ta Av se nik Tam, kjer mur ke cve to, pr va 
iz da ja 1959, po na tis 1966

Ferry So u van je igral har mo ni ko in sak so fon že v pred voj ni 
za sed bi Ode ona, ok. le ta 1940.

Za sed ba Ferryja So u va na sprem lja pri ljub lje ne ga pev ca Iva 
Robića na me hi škem ve če ru, ok. le ta 1954.
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– Ja nez v iz ved bi Mar ja ne Der žaj in Jel ke Cve te žar, Ko 
bi en krat še v iz ved bi Raf ka Ir go li ča in Sta ne ta Man
ci ni ja in Sol za v očeh v in ter pre ta ci ji Ivan ke Kra še vec 
in Mar ja ne Der žaj, še eno be se di lo pa je na pi sal za 
sklad bo Ma ti ja Ce rar ja Mo dri va lo vi, av tor me lo di je jo 
je tu di od pel, ob njem pa še Maj da Se pe. 

Za tre tji fe sti val slo ven ske po pev ke le ta 1964 – to
krat že v Ljub lja ni – je So u van vsa šti ri be se di la na
me nil pe smim svo je ga pri ja te lja Ma ti ja Ce rar ja: Dež … 
Noč – pe la sta jo sam Ma ti ja in Ka tja Lev stik, Ra da te 
imam v iz ved bi Mar ja ne Der žaj in Bar ba re Jarc, Sr ce, 
le za poj v in ter pre ta ci ji Be ti Jur ko vič in Jel ke Cve te žar 
ter še Z Moj co ple sal bi chachacha, ki sta jo pe la Raf
ko Ir go lič in av tor me lo di je. 

Sklad bi ca Dež … Noč je pre je la priz na nje za naj bolj 
ve dro pe sem fe sti va la, naj bolj pa nam še dan da nes 
od me va v uše sih pri ku pna Z Moj co ple sal bi chacha
cha. 

So u va no ve, Ce rar je ve ali Av se ni ko ve sklad be so bi-
le pred vsem spev ne in pri jet ne za uho, na ve zo va le so 

se na ljud ske me lo di je ozi ro ma na ta krat vzpe nja jo čo 
se na ro dnoza bav no glas bo, za raz li ko od mlaj ših (Ro
bež nik, Se pe, Soss itd.), ki so iz šli iz dže za in še bolj 
šan so na in v na sled njih le tih tu di pre vze li po bu do na 
fe sti va lih slo ven ske po pev ke. 

Naj bolj pre poz nav na pe sem, s ka te ro je po ve za no 
Ferryjevo ime, je ned vom no Moj čr ni konj (ne ra bi uz
de) v ne po za bni in ter pre ta ci ji Raf ka Ir go li ča. Iz vir no 
be se di lo Kur ta Fel tza je nad vse po sre če no pre lil v slo
ven šči no in pe sem je po sta la si no nim za slo ven sko 
kan tri glas bo. Iz šla je le ta 1965 na ma li plo šči, na slov
lje ni Me lo di ja se zo ne 65.

Med pi o nir ji slo ven ske ga po djet niš tva

V zre lih le tih se je Ferry So u van pre iz ku sil v ma lem 
po djet niš tvu. Iz de lo val je raz lič ne av tor ske igra če: le
se ne po bar va ne koc ke, pri ku pne opi ce iz zaj čjih ko
žuš čkov, naj ve čja uspe šni ca je bil kom plet za pe ko 
sla dic z maj hnim va ljar jem in mo del čki za pi ško te ter 
knji ži co re cep tov pod bla gov no znam ko Moj ca pe če. 
Ge ne ra ci ja, ro je na v pet de set ih in šest de set ih le tih mi
nu le ga sto le tja, ima igra čo še dan da nes v pri jaz nem 
no stal gič nem spo mi nu. 

 Na to je Ferry So u van s svo jim bra tom Le o nom za
sno val eno pr vih obrt nih de lav nic za pre de la vo pla sti
ke v Slo ve ni ji. Ferry je iz de lo val pla stič ne ste kle ni ce, 
Le on za ma ške. Bra ta sta bi la vr sto let edi na do ba vi
te lja pla stič ne em ba la že za to var no Ili ri ja v Ljub lja ni.

Ma la gra mo fon ska plo šča s pri ljub lje no pe smi co Moj čr ni 
konj, 1965

Žig obra ta Pla sti ka Ferryja So u va na, ok. le ta 1970

Kom plet za igro Moj ca pe če, ok. le ta 1964
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Ka dar bom van dral po sled njič

Ferry So u van je umrl 31. ok to bra 1974 v Ljub lja ni, 
star ko maj 55 let. Po ko pan je v dru žin ski gro bni ci na 
Hom cu pri Kam ni ku.

Le ta 1993 je Ivan Si vec pre dla gal, da se na vsa ko
let ni glas be ni pri re di tvi Slo ven ski slav ček po de lju je t. 
i. So u va no va na gra da za živ ljenj sko de lo za opu se be
se dil v na ro dno-za bav ni glas bi. 

Če stit ke in poz dra vi

Ferry So u van je imel hčer Bar bro Ali Atlanty in si na 
To ma ža So u va na. Ni sta šla po nje go vih sto pi njah, bi la 
pa sta uspe šna vsak v svo jem po kli cu. Oba sta mi pre-
da no in z lju bez ni vo na klo nje nos tjo po ma ga la se sta vi-
ti zgod bo svo je ga oče ta. 

Pi a ni stka nje go ve za sed be Snež ka Vav pe tič se Fer-
ryja spo mi nja kot ze lo de lav ne ga in uče če ga člo ve ka, 
ki je bil ze lo zag nan za glas bo. Prav vse, kar je bi lo 
po ve za no z glas bo, ga je ze lo za ni ma lo: pre da no je 
pre pi so val no te, za ni mal se je za no ve inš tru men te in 
raz voj kla vi a tur ipd., na ku po val je tu di raz lič ne vr ste 
tol kal in se vse sko zi tru dil po so do bi ti inš tru men ta rij. 
Go spa Vav pe tič, sta ra že pre ko de vet de set let, mi je 
za u pa la mar si ka te ro po dro bnost iz živ lje nja bar ske ga 
glas be ni ka, za kar sem ji ne i zmer no hva le žen. 

Ferry So u van se je Kam ni ku iz rec no po klo nil z dve-
ma sklad ba ma – in stru men tal no jaz zov sko De kli ca iz 
Kam ni ka, ki se je pro sla vi la v iz ved bi Kvin te ta Jo že ta 
Kam pi ča, in s hu do mu šnim be se di lom za val ček Bo ri
sa Fran ka Ka tr ca iz Kam ni ka, ki sta ga za pe la Mi ško 
Ho če var in Bo žo Gro šelj. 

Sto let ni co nje go ve ga roj stva smo v Me dob čin skem 
mu ze ju Kam nik zaz na mo va li s pri lož no stno raz sta vo 
in s pre da va njem o nje go vem živ lje nju in de lu. Raz li
či ca raz sta ve je bi la na ogled tu di v Ar bo re tu mu Vol čji 
Po tok. 

  

Na gro bnik dru ži ne So u van na Hom cu pri Kam ni ku

Raz sta va o Ferryju So u va nu v Me dob čin skem mu ze ju Kam
nik – na fa sa di stran ske ga trak ta, 2019

Raz sta va o Ferryju So u va nu v Me dob čin skem mu ze ju Kam
nik, 2019

Raz sta va o Ferryju So u va nu v Ar bo re tu mu Vol čji Po tok, 2019
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Iz bor Ferryjevega us tvar ja nja  
v na ro dno-za bav ni glas bi4

Av se ni ki (v raz lič nih po sta vah)

Be li mli nar
Ča ka la bom
Če vin ček go vo ri
Čuj te, me čuj te, ma mi ca vi
Do bro ju tro, stri ček Ja nez
Dol ga tri le ta 
Dr var ska pol ka
Ej, mor nar ti moj
Ho dil po goz du sem
Ho ro skop
Igral sem na or gli ce
Ja, ja, k'je luš tno
Jej, jej k'mam tež ko gla vo
Je sen ska
Ka dar bom van dral
Kaj po re če mam'ca tvo ja
Kdor Ka ra vank ne poz na
Kna pov ska 
Ko me sec sve ti
Kro par ski ko va či
Lep je ta svet
Lun co po glej
Moj ro dni kraj, moj ro dni dom
Mor nar je va pe sem (Plo vi, plo vi)
Na mo stu
Na san ka li šču
Na Šmar no go ro
Na te be pa po žvi žgam se
Na san ka li šču
Na za prav ljiv čku
Na bra la bom šo pek cve tja
Na ro dna no ša
Ne ho di mi pre dol go
Ne ro dni Fran ce
Od mev 
Ostal sem sam
Oto ček sre di je ze ra
Pa stir ček 
Pla nin sko ve se lje
Po gam so vih ste zah
Po ne ve sto
Po son čnih li va dah
Pod lip co
Pod Špi kom
Po te puh 
Po vra tek 
Poz no v noč
Pre le pa Go renj ska
Pri Jo žov cu
Pri ljub'ci na Po to kih
Pri šla po mlad bo spet

4   Ob pesmih ni navedenih letnic nastanka besedil, saj se jih 
v večini primerov ni dalo ugotoviti. Metapodatki glasbene
ga arhiva RTV Slovenija so namreč zelo pomanjkljivi. 
Letnic nastanka besedil ni navedenih niti v publiciranih 
pesmaricah besedil za Avsenike. Večino lahko uvrstimo v 
desetletje med 1955 in 1965.

Poz no v noč
Re ci le za kaj
Ri bič Ja ka
Ru dar ska
San ka ška pol ka
Sin ko in ko nji ček
Smu čar ska 
So mam'ca mi d'jali
Son ce za šlo je že
Spet na va si
Spo min
Sreč no pot
Sta ra pol ka
Sta ri mlin
Šo fer ska 
Tam, kjer mur ke cve to
TiBiDi
Ti hi stu den ček
V Hra šah 'mam tet ko
V mo ji čum na ti
Ve čer na Ro ble ku
Ve se li Be gu njča ni
Vlak dr vi
Vo gel ska pol ka
Vra ta so spet za pr ta
Vrh pla nin
Z Bo hi nja
Za poj te z na mi
Zin ka, Zef ka, Zof ka
Ža lo stno po je zvon prek pla nja ve

An sam bel Bo ri sa Fran ka

Bal v Bohinju
Bele snežinke
Dedek in babica
Katrca iz Kamnika
Mamice zlate
Moja harmonika
Nad polhe
Ne bom te prosil
Pismo
Prelepe dežele
Suzi 
Še ne vem kako
Špelca in Angelca
Ta šmentana reč
Ura
Vaški zvon

Za do vo ljni Kranj ci

Nad polhe
Oj, se boš kesala
Stari zvonik

An sam bel Bo ri sa Ko va či ča
Oj ta do ta
Pr vi ples
Zla ta je sen



Os
eb

no
st

i

311

Iz bor Ferryjevega us tvar ja nja v za bav ni glas bi

Iz vir ne sklad be

An na be la (glas ba) – PLE SNI OR KE STER RA DIA LJUB
LJA NA
Če si je son ce (glas ba in be se di lo) – MAJ DA SE PE
Dam ti v slo vo zdaj (glas ba) – AN SAM BEL MOJ MIR JA 
SE PE TA 
De kli ca iz Kam ni ka (glas ba) – KVIN TET JO ŽE TA KAM
PI ČA
Le molk je med na ma ostal (glas ba in be se di lo) – EL
DA VI LER
Mo ja pun čka in jaz (glas ba Ferry So u van, be se di lo Lev 
Sve tek) – LI DI JA KO DRIČ ali KA TJA LEV STIK
Za ča ra la me je de kli ca mla da (glas ba in be se di lo) – 
MA TI JA CE RAR

Iz vir na be se di la 

(V okle pa jih so na ve de ni av tor ji glas be.)
Dež … Noč (Ma ti ja Ce rar) – MA TI JA CE RAR ali KA TJA 
LEV STIK
Do bro ju tro, stri ček Ja nez (Vil ko in Slav ko Av se nik) – 
BRA CO KO REN
Dolin'ca cve to ča (Bo jan Ada mič) – JEL KA CVE TE ŽAR
Ja nez (Vil ko in Slav ko Av se nik) – MAR JA NA DER ŽAJ
Ko bi en krat še (Vil ko in Slav ko Av se nik) – STA NE MAN
CI NI ali RAF KO IR GO LIČ
Mo dri va lo vi (Ma ti ja Ce rar) – MAJ DA SE PE
Poj di va (Vil ko in Slav ko Av se nik) – JEL KA CVE TE ŽAR
Ra da te imam (Ma ti ja Ce rar) – BAR BA RA JARC ali 
MAR JA NA DER ŽAJ
Sol za v očeh (Ma ti ja Ce rar) – IVAN KA KRA ŠE VEC ali 
MAR JA NA DER ŽAJ
Sr ce, le za poj (Ma ti ja Ce rar) – BE TI JURKOVIĆ ali JEL
KA CVE TE ŽAR
Z Moj co ple sal bi chachacha (Ma ti ja Ce rar) – MA TI JA 
CE RAR
Zim ska (Mi ško Ho če var) – OP TI MI STI
Zvon čko va lju be zen (F. Ko želj) – IVAN KA KRA ŠE VEC

Pri red be be se dil

Ferry So u van je poz nan tu di kot av tor mno gih pri
redb be se dil po pu lar nih uspe šnic, ki so bi le v iz vir ni ku 
od pe te v an gle šči ni, fran co šči ni, gr šči ni ali ita li jan šči
ni. Ne ka te re je pre dru ga čil – po na šil – v to lik šni me ri, 
da jih lah ko šte je mo kot av tor ska de la. 

Naj bolj poz na na je nje go va pri red ba sklad be Se in 
be stes Pferd Cor ne li u sa Mar ce la Pe e ter sa in Kur ta 
Fel tza v vo kal ni iz ved bi Mar ti na La u er ja. V le gen dar ni 
iz ved bi naj bolj zna ne ga slo ven ske ga kav bo ja Raf ka Ir
go li ča je po sta la Moj čr ni konj. Z njo so bi li po stav lje ni 
te me lji slo ven ske ina či ce ame ri ške kan tri glas be. 

Za svo je ga pri ja te lja, pev ca Ma ti ja Ce rar ja, je pri re-
dil sklad bi Kma lu bom spet pri te bi (I'll Be Ho me) ter 
stan dard Lju be zen v apri lu (April Lo ve), obe je v iz vir-
ni ku pre pe val Pat Bo o ne. Z re per to ar ja Ita li jan ke Mil ve 
je iz bral sklad bo Mo dra luč (AbatJo ur), s svo jim zna-
čil nim niz kim gla som jo je in ter pre ti ra la Ire na Ko hont. 

Pi sa no va sklad ba Le gen da del Ti ro lo iz le ta 1951 je v 
iz ved bi Maj de Se pe po sta la Tri glav ska prav lji ca. Naj-
več So u va no vih pri redb je imel na svo jem re per to ar ju 
Ni no Robić: Naj lep še je (Non co e ur d'attache), Dru žin
ski škan dal (Sha me and Scan dal in the Family) in pa 
Po za bi na ju tri (For get Do ma ni – te ma iz fil ma Ru me
ni rollsroyce). Sta ne Man ci ni je pre pe val dve Ferryjevi 
pri red bi: Pri di kma lu spet in Pal le si je vo V so bo to zve
čer.

Pev ka Ivan ka Kra še vec se je na za čet ku na šla v gr
škem me lo su: Ferry So u van je za njo pri re dil tri ti pič ne 
uspe šni ce: Had ži da ki se vi Pre že ni mo jo ža lost in Pe
sem egej ske ga mor ja ter The o do ra ki se vo Mor je, mor
je. V Ivan ki ni iz ved bi je bi la ze lo uspe šna tu di rom ska 
me lo di ja Vi o li no Tzi ga no z re per to ar ja Con nie Fran cis 
in Mil ve. To vr stna glas ba je še dan da nes iz jem no pri-
ljub lje na pri slo ven skih po slu šal cih, a je žal moč no zni
ža la kri te ri je prav pri be se di lih. 

Fo to gra fi je so iz zbirk Bar bre Ali Atlanty, To ma ža 
Sou va na, Snež ke Vav pe tič, Me dob čin ske ga mu ze ja 
Kam nik, Mar ka Ku mra in Jer nej ke Dro lec. 

Vi ri

In ter vju ji z Bar bro Ali Atlanty, To ma žem So u va nom, Snež ko Vav pe tič in Ru di
jem Vav pe ti čem, po zi mi in spo mla di 2019. 

Li te ra tu ra

Ma tjaž BRO JAN, 2014: Sledi radijskih poti. Dom ža le: sa mo za lo žba Ma tjaž 
Bro jan. 

Ina FER BE ŽAR, 1995: Be se di la Av se ni ko vih na ro dnoza bav nih po pevk 
1953–1985 ali po pev či ce mi le mu na ro du. V: Traditiones, let nik 24. 331–
339. 

Vla di mir FRAN TAR, 2012: »En krat še za poj…«. Zla ta in sre br na le ta slo ven
ske po pev ke. Ce lje: Celj ska Mo hor je va dru žba Ce lje. 

Alek si JER COG, 2017: Slav ko Av se nik. Živ lje nje za glas bo. Ljub lja na: Mla
din ska knji ga Ljub lja na. 

Ana KAJ ZER, 2003: Raz voj slo ven ske ga jaz za v lu či dru žbe nih spre memb, 
di plom ska na lo ga. Ljub lja na: Fa kul te ta za dru žbe ne ve de Ljub lja na. 

Mar ko KU MER, 2019: Ferry So u van 100 let, zlo žen ka. Kam nik: Me dob čin
ski mu zej Kam nik. 

Ivan SI VEC, 1998: Vsi naj bo ljši mu zi kan ti. Del 1. Raz voj na ro dno za bav ne 
glas be od za čet kov do le ta 1973. Men geš: ICO Men geš. 

Ivan SI VEC, 2002: Ti soč naj lep ših be se dil: Slo ve ni ja – zi bel ka na ro dnoza
bav ne glas be. Kam nik: ICO Kam nik. 

https://www.leksikon.si/Oseba/OsebaId/968.

https://sl.wikipedia.org/wiki/Ferry_Souvan.
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sofonist Ferry Souvan, kitarist Lev Ponikvar in bobnar Milan Kenk), Bar Hotela Slon v Ljubljani, 1953–1956



Os
eb

no
st

i

313

JožefPavlič1 
Suhadole61g,Komenda 
jozef_pavlic@t-2.net

»Moježivljenjejebilo
delo!«

Ljudski umetnik, slikar  
in restavrator Albin Škrjanec

Albin Škrjanec iz Most pri Komendi, ki je 15. februarja 2019 
praznoval 80. rojstni dan, je kot slikopleskar, slikar in restavra-
tor pustil sledi svojega dela v 52 slovenskih cerkvah, zlasti v 
komendski župniji in kamniški dekaniji. Obnovil oz. poslikal in 
restavriral je številne kapelice in znamenja, naslikal veliko fresk 
sv. Florijana na gasilske domove, tihožitij na zidake, oljnatih 
slik rojstnih hiš, cerkva, svetnikov, pokrajin in drugih motivov 
po željah naročnikov. Veliko je delal po naročilu in pod nad-
zorstvom ZVNKD Kranj, največ kot mojster slikanja na sveži 
omet. Strokovno se je izpopolnjeval pri slikarju Zdravku Kotniku 
(1956–1959) v Mojstrani in pri slikarju Marjanu Belcu (pozimi 
1958–1959) v Kranju. Celovit vpogled v njegovo slikarsko delo 
je ponudila razstava z naslovom Srečni tu smo doma (24.–30. 
november 2018 v prostorih OŠ v Mostah in 3.–7. december 
2018 v avli OŠ v Komendi). Za svoje delo je leta 2012 prejel 
srebrno priznanje občine Komenda. 
Ključne besede: Albin Škrjanec, ljudski umetnik, slikar, sliko-
pleskar, restavrator

Albin Škrjanec from Moste pri Komendi, who celebrated his 
80th birthday on 15 February, 2019, is a great painter and restor-
er who made his artistic mark in 52 churches across Slovenia, 
especially in the parish of Komenda and the Kamnik deanery. 
He restored or painted many chapels and landmarks, painted 
frescos of St. Florian on numerous fire stations, still life images 
on bricks, oil paintings of famous birth houses, chur ches, saints, 
landscapes and other motifs on demand. He worked extensively 
for ZVNKD Kranj, mainly as master painter for painting on fresh 
plaster. Škrjanec trained under the mentorships of painters 
Zdravko Kotnik (1956–1959) in Mojstrana and Marjan Belec 
(winter 1958–1959) in Kranj. The exhibition entitled Srečni tu 
smo doma / Happy We Are to Be Here at Home (2430 Novem-
ber 2018 Primary School in Moste and 3–7 December 2018 
at the Primary School in Komenda) provided a comprehensive 
insight into his work. In 2012, he received the silver award for 
his work from the Municipality of Komenda. 
Keywords: Albin Škrjanec, folk artist, painter, restorer

Otroška in mladostna leta na domači kmetiji

Albin Škrjanec se je rodil 15. februarja 1939 očetu 
Mihu in materi Angeli v hiši št. 57 v Mostah pri Ko-
mendi, ki je danes stara 200 let, morda še več, imel je 
sestri Dano in Vido. Po domače se je pri njih reklo »Pr’ 
Tinčet«. Albin je pozneje iz ljubezni, pa tudi iz pono
sa na rojstno hišo, na pročelje obesil svoj izvesek s 
hišnim imenom. Okrog te hiše se je 7. novembra 1944 

1   Univerzitetni diplomirani teolog, časnikar, urednik, pesnik. 

vnela bitka med partizani, ki so pri Tinčetu praznovali 
23. rojstni dan Stanka Boltežarja – Rudija z Brega, ter 
domobranci. Trije partizani so padli, med njimi jubilant 
Stanko. Ušel je le Nande Vode. Albin je imel srečo, 
da je za pečjo, kamor so tudi sikali streli, ni skupil; 
vse življenje je čutil posledice te bitke. Danes živi z 
ženo Branko v sosednji hiši št. 5a, ki sta jo sezidala v 
letih 1967–1970 in v kateri sta dajala varno zavetje 
hčerkama Vandi in Simoni. 

Oče Miha, kmet na manjši kmetiji in konjski me
še tar, je sina Albina kot edinega moškega potomca 
na menil za svojega naslednika na kmetiji; poleg tega 
naj bi kakšen dinar zaslužil z vožnjami s konji. Albin 
je imel konje srčno rad (najboljše potrdilo so številne 
freske konj na domačem gospodarskem poslopju, pa 
tudi upodobitve na les in na platno ter novejša študija 
konj s tušem), a se je v njem vedno močneje oglašal 
klic, da bi se posvetil slikarstvu in glasbi – harmoni-
ki. Za slikarstvo in z njim povezano nadaljnje šolanje 
ga je zlasti navduševal učitelj likovnega pouka na 
bližnji osnovni šoli v Mostah Josip Parte, dober slikar, 
posebej akvarelist, ko je opazil fantovo nadarjenost. 
Dvakrat je celo prišel na dom k Albinovi mami Angeli 
in jo prepričeval, naj se fant šola naprej, da bo lahko 
razvil in izpopolnil svoj talent. 

Oče Miha je ostal gluh za te predloge. Pri hiši tudi ni 
bilo denarja za študij slikarstva. Tako Albinu po osnovni 
šoli ni preostalo nič drugega, kot da je pomagal očetu 
na polju, na travnikih in v gozdu. Posebej naporno in 
tudi nevarno je bilo delo v gozdu, pri katerem mu je 
pomagal že kot petnajstletnik, saj sta vse delala ročno 
– žagala smreke, jelše, hraste in bukve z dolgo žago 
amerikanko. Dobro je bilo le to, da je bil Albin že tedaj 

Albin Škrjanec ob odprtju razstave svojih del v OŠ Moste
(Foto: Jožef Pavlič)
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močan in spreten, kar mu je ostalo do danes. »Sem 
kakor maček, dober v nogah,« mi je dejal, ko sem ga 
ob obisku posvaril, naj pazi pri hoji po stopnicah, ko je 
šel iskat svoja dela, da mi jih je pokazal.

Izpopolnjevanje pri slikarjih  
Zdravku Kotniku in Marjanu Belcu 

Želja, da bi bil slikar, se je vedno močneje oglašala 
v njem. Priložnost se mu je ponudila, ko se je leta 
1956 napotil k slikarju Zdravku Kotniku (1919–1991) 
v Mojstrano, ki je s svojo ekipo obnavljal kulturne spo-
menike (med njimi cerkve, kapelice in znamenja) na 
Gorenjskem, pa tudi na sosednjem avstrijskem Ko roš-
kem. Albin se je pri njem v letih od 1956 do 1959 kot 
vajenec učil črkoslikarstva, slikopleskarstva in umet
nega slikanja. Pri mojstru Kotniku je tudi stanoval. De-
lali so po 12 ur na dan. 

Ker si je želel temeljitejše izobrazbe zlasti v slikar-
skih tehnikah, se je pozimi 1958 in 1959 izpopolnje-
val pri slikarju in kiparju Marjanu Belcu (1918–2001) 
v Kranju, stanoval je v internatu. Od pomladi do jeseni 
se je učil in delal pri Kotniku. Pouk pri Belcu mu je zelo 
koristil. Še danes hrani risbe, ki najbolje povedo, česa 
jih je slikar učil in kako so morali upodabljati. Morali 
so na primer risati ravne linije, biti vešči prikaza glo
bin ske perspektive, slikanja prostorov … Belec je svoje 
»učence« zlasti opozarjal na napake v razmerjih in dru-
gem. Tega se še danes Albin dobro zaveda: »Prizadeva-
ti si moraš, da si vedno boljši. Biti moraš samokritičen, 
sam opaziti svoje napake, preden te nanje opozorijo 
drugi.«

Za diplomsko nalogo je Albin 4. marca 1959 narisal 

gusarsko ladjo. Že prej je naslikal konjske dirke (28. 
februarja 1959) in naredil idejni osnutek za avlo pred 
kinodvorano (17. januarja 1959).

Ko je se učil pri slikarju Belcu, ga je vzdrževal stari 
oče Miha, ki je imel več čuta za umetnost kot Albinov 
oče.

Kar se je Albin naučil pri slikarjih Kotniku in Belcu, 
mu je prišlo zelo prav, ko je leta 1960 odšel služit 
vojaški rok v Ogulin, Delnice in na Reko. Tam so kmalu 
odkrili njegov talent in znanje. Porabili so ga za delo 
v pisarni, pa tudi za risanje raznih napisov, lepakov 
in plakatov, upodabljanje vseh možnih vrst eksplozij 
za vojaški pouk, prepleskal je tudi kakšen prostor, 
naj je bil vojaški ali ne, povezan z vojaštvom oziroma 
službujočimi oficirji (na Reki). Tako se mu je pri vojakih 
kar dobro godilo, ni mu bilo treba več zmrzovati v Del-
nicah, kjer je bilo pozimi sibirsko mrzlo.

Po vrnitvi od vojakov je Albin štiri leta delal kot sliko-
pleskar pri Stanovanjski skupnosti v Mengšu, nato je 
po nasvetu direktorja Jožeta Mrčuna stopil na samo
stojno pot slikopleskarja. 

Mojster v fresko tehniki – slikanju na svež omet

Albin Škrjanec je kot prvo v celoti obnovil po druž
nič no cerkev sv. Florijana v Lahovčah pri Cerkljah na 
Go renjskem. Ko je nekdanja direktorica ZVNKD Kranj 
Ol ga Zupan videla, da je dobro opravil, ga je povabila 
k sodelovanju z zavodom. Pri njem ji je bilo po sebej 
všeč, da je dobro obvladal slikanje z gašenim ule
žanim apnom. Menila je namreč, da morajo biti sta
ri kulturni spomeniki po obnovi na zunaj takšni, kot 

Albin Škrjanec v svojem »ateljeju« v rojstni hiši (Foto: Jožef 
Pavlič)

Obnovljeno »Knečevo« znamenje v Zalogu (Foto: Jožef Pavlič)
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so bili prej. Glede tega je »popustila« pri obnovi zu-
nanjščine Glavarjeve beneficiatske hiše (Glavarjeve 
knjižnice) v Komendi, kjer je omet že odstopal. Albin 
jo je prepričal, da nima smisla nanašati nov omet na 
starega; ker bi čez nekaj let odstopil, bi bila obnova 
zaman. Predlagal je, naj najprej stari že odstopajoči 
in tudi odpadajoči omet v celoti odstranijo in nato na-
nesejo novega. Pri tem ga je podprl tesarski mojster 
in cerkveni ključar pri podružnični cerkvi sv. Boštjana 
v Mostah Franc Štebe iz Žej, ki je bil tudi nadzornik 
obnov cerkva v komendski župniji. Štebe je priskrbel 
delavce, ki so v treh dneh v celoti odstranili stari omet, 
nato je Albin nanesel novega iz gašenega apna. To je 
bilo mogoče, ker so imeli v Komendi na prostoru med 
župnijsko cerkvijo in pokopališkim zidom veliko jamo s 
starim gašenim apnom. 

Slikanje fresk

Velika preizkušnja v slikanju fresk, kar je Albin naj
raje delal, ga je čakala pri obnavljanju podružnične 
cerkve sv. Vida v Šentvidu pri Lukovici. V tej cerkvi 
je po starih komaj še prepoznavnih freskah nasli kal 
dvanajst novih. Za to sta ga prosila tamkajšnja cer
kve na ključarja. Pred tem sta se prišla o njegovih spo
sobnostih prepričat v Zapoge, kjer je Albin ob 250. 
obletnici zidave obnovil župnijsko cerkev sv. Nikolaja. 
Tja ga je povabil župnik Mihael Žnidar, komendski ro-
jak. Cerkvena ključarja sta bila zadovoljna in delo je 
stek lo. Pomagal mu je, kot pri mnogih poznejših delih, 
slikopleskar Peter Majdič iz Mengša. 

Obnovitvena in restavratorska 
dela v komendski župniji

Albin Škrjanec je sodeloval pri obnovah in restavraci-
jah vseh štirih cerkva v komendski župniji: župnijske 
sv. Petra v Komendi ter podružničnih sv. Boštjana v 
Mostah, Spreobrnjenja sv. Pavla na Križu in sv. Kle-
mena v Suhadolah. Obnavljal je tudi številne kapelice 
in znamenja.

V župnijski cerkvi sv. Petra je leta 1979, ko so ko-
mendski župljani praznovali 250. obletnico njene po
sve titve, najprej očistil in nato obnovil freske kam niš
ke  ga slikarja Matija Koželja. Pri tem mu je pomagal 
sli kopleskar Jože Kavčič iz Komende. V cerkveni ladji 
je del Koželjeve freske naslikal na novo, ker jo je uničila 
ple sen zaradi železobetonskega oboka cerkve (leta 
1979 ga je tesarski mojster Franc Štebe iz Žej z delav-
ci izoliral). Dodatno sta jo prizadela velika razpoka in 
od padli omet. Razpoko, ki je zazijala po širini cerkve, 
je bilo treba najprej zapolniti, nato nanesti omet, nanj 
je potem mojster Albin naslikal manjkajoči del freske. 
Pri tem je moral zelo paziti, da je zadel patino 67 let 
stare Koželjeve poslikave, najprej pa, da je bil zvest 
Koželjevim upodobitvam. Albin je s slikopleskarjem 
Jožetom Kavčičem istega leta cerkev v celoti prebelil. 
Obnovil je tudi slavoločni napis Ti si Peter skala in na 
to skalo bom sezidal svojo cerkev, del okrasja je nasli-
kal na novo po izvirnem. 

Leta 1980 se je lotil obnove zvonika. Po izvirniku, 
ki je bil ohranjen na njegovi severovzhodni strani (leta 
1960 je tam župnik Viktorijan Demšar odkril malteške 
križe, naslikane v sivkastomodri barvi), je obnovil 

Albin Škrjanec je s slikopleskarjem Petrom Majdičem prebelil celotno zunanjščino cerkve sv. Petra v Komendi in zvonik. (Foto: 
Jožef Pavlič)
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obrobni pas zvonika z znamenitimi malteškimi križi, 
enega izmed dokazov, da so bili malteški vitezi v resni-
ci v Komendi. Po končani obnovi zvonika je začel ob-
navljati fasado na župnijski cerkvi in zatem še fasado 
župnišča in kaplanije. Oboje je bilo nujno potrebno, 
saj so leta 1954 zadnji dve stavbi le prebelili. Pros-
tore v komendskem župnišču je Albin Škrjanec prebe-
lil leta 1981. Leta 2000 je s slikopleskarjem Petrom 
Majdičem prebelil vso zunanjščino župnijske cerkve, 
obnovil sončno uro nad desnim vhodom v cerkev, na 
zvoniku pa je na svež omet naslikal šive z malteškimi 
križi. 

Prebelil je tudi steno Šmidove graščine, ki gleda 
proti župnijski cerkvi, od koder je imel komendator iz 
graščine dostop v cerkev; danes je tam kapela Matere 
Božje, zgrajena leta 2000. Tudi to kapelo je pobelil 
mojster Albin.

Že prej, leta 1974, je obnovil (bolj ali manj preslikal) 
Koželjeve poslikave iz leta 1912 (Matija Koželj je tega 
leta obnavljal freske) v bližnji kapelici sv. Petra, kjer je 
slikar v trikotnem čelu nad vhodom v kapelico upodo-
bil Srce Jezusovo, na stranskih zunanjih stenah pa sta 
bili personifikacija Vere in sv. Urban; oltarna stena je 
bila ornamentirana z renesančnim akantom. Mojster 
Albin je na južni steni na novo naslikal sv. Urbana po 
podobici, ki mu jo je dal tedanji komendski župnik Vik-
torijan Demšar. Ta mu je za opravljeno delo plačal celo 

v švicarskih frankih, to pa zato, ker je bil dobrotnik ob-
nove kapelice komendski župljan, ki je delal v Švici; 
želel je ostati neimenovan. 

Obnove poslikav, kolikor je bilo potrebno, in same 
kapelice se je vnovič lotil leta 1993. Ornamentika in 
naslikana angela v kapelici sta bila še razmeroma 
dobro ohranjena, tako da ju je le obnovil; prav tako 
betonski kip sv. Petra v naravni velikosti. Kapelico 
je tudi prebelil. Tedanji komendski župnik in dekan 
Nikolaj Pavlič mu je plačal za opravljeno delo, nato pa 
je »sosed« Luka Šmid plačano vsoto povrnil župniku, 
češ da je kapelica na njegovem zemljišču.

V Mostah je Škrjanec leta 1981 prebelil zunanjščino 
podružnične in romarske cerkve sv. Boštjana. Leta 
1996 je pobarval kip sv. Terezije Deteta Jezusa za t. i. 
»žejsko kapelo« v cerkvi (kapelo sv. Frančiška Ksaveri-
ja); izdelal ga je rezbar Miha Legan iz Stranske vasi pri 
Žužemberku. V moščanski cerkvi in zunaj nje je v letih 
1995 in 1996 opravil vsa pleskarska dela. Na cerkvi 
je obnovil tudi šivane vogale in številčnico ure. 

Leta 1982 je obnovil oz. preslikal poslikave Matija 
Koželja na zunanjščini kapelice Marije Kraljice z De-
tetom v Mostah, mimo katere hodi večina vernikov v 
cerkev, kadar so v njej maše. (Na novo je naslikal sliko 
sv. Frančiška Ksaverija in sv. Roka.)

Poslikave je Albin Škrjanec nato obnovil leta 2000 
ob temeljiti prenovi celotne kapelice. Tega leta je na 
novo, ker so se ohranili le drobci upodobitev, na pro
čelju kapelice v gornjem delu naslikal sv. Boštjana, za-
vetnika bližnje cerkve, sv. Roka (v moščanski cerkvi mu 
je posvečen stranski oltar), sv. Krištofa z Jezuščkom 
(na zadnji steni kapelice), sliko sv. Frančiška Ksaverija 
na desni strani kapelice pa je le obnovil. Na novo je 
naslikal tudi angela za Marijinim kipom v kapelici, vrh-
nji del poslikave je deloma retuširal, prav tako orna-
mentiko na baldahinu. Upodobitvi Boga Očeta in Boga 
Svetega Duha (edino, kar je zares ostalo od izvirne 
bogate poslikave slikarja Matija Koželja iz leta 1892!) 
je impregniral. Na novo je naslikal tudi ozadje angelov 
in strop kapelice. Pri upodobitvi sv. Boštjana si je 
pomagal s staro fotografijo kapelice iz prve svetovne 
vojne, na kateri so vojaki, ki se Mariji kleče priporočajo 
v varstvo; sv. Roka je upodobil po podobici, ki mu jo 
je dal nekdanji komendski župnik Viktorijan Demšar. 
Zunanje poslikave, kolikor so bile še vidne, je obnovil 
po izvirnih, in sicer tako, da jih je prerisal na prosojni 
papir in naredil nove. Delal je na suh fin omet, upora-
bljal pa je silikonske barve.

Leta 1993 je prebarval korpus Križanega in les 
križa Košarjevega znamenja v Mostah ob Šolski poti; 
leta 2001 so neznanci odtrgali korpus s križa (ostala 
je le roka), 30. marca 2002 ga je pri čiščenju bližnjega 
jarka močno poškodovanega našel Branko Kern s 
Klanca. 

Cerkev na Križu je Albin zunaj in znotraj prebelil leta 
1986, ko so Križani praznovali 250letnico njene zi-
dave.

Leta 2004 je s slikopleskarjem Petrom Majdičem 
na tej cerkvi in na zvoniku naredil novo fasado rumen-
kaste barve, naslikal je tudi uro.

Na Križu je mojster Albin leta 1980 obnovil tudi Go
stačevo kapelico (znamenje) Srca Jezusovega, po sli
kave na njej in kip Srca Jezusovega v njej.

Freska Janeza Krstnika, ko krščuje Jezusa, na kapelici Svete 
družine v Žejah. (Foto: Jožef Pavlič)
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V Suhadolah je leta 1981 obnovil notranjščino 
podružnične cerkve papeža mučenca sv. Klemena. Na 
njenem notranjem loku, ki loči prezbiterij od cerkvene 
ladje, je naslikal napis: O Bog, zgodi se tvoja volja. Ta 
napis mu je svetoval prejšnji komendski župnik Viktori-
jan Demšar. Albin je menil, da bi bilo primernejše, ker 
je zavetnik cerkve papež mučenec sv. Klemen, napi-
sati: Sveti Klemen, prosi za nas!

Leta 1999 je rekonstruiral šivane vogale z 
malteškimi križi, ki so jih odkrili pri sondiranju zvoni-
ka. Istega leta sta bila cerkev in zvonik temeljito ob-
novljena (drenaža, fasada, ostrešje in kritina), Albin 
Škrjanec je na zvonik naslikal tudi uro. 

Leta 2005 je v sodelovanju z Restavratorstvom Le-
gan iz Stranske vasi pri Žužemberku, ki je obnovilo in 
pozlatilo kipe na stranskih oltarjih Marije z Jezuščkom 
(na severni strani) in sv. Antona Puščavnika (na južni 
strani) v suhadolski cerkvi, oltarja očistil, prebarval in 
marmoriral. 

Cerkev je tudi znotraj prebelil.
V Suhadolah je obnovil Sršenovo kapelico (zna-

menje) iz leta 1927 z Marijinim kipom kiparja Franca 
Ksaverja Tončiča iz Kamnika ter kip Srca Jezusovega v 
Povudnikovi kapelici (znamenju). 

V Žejah je leta 1985 obnovil kapelico Svete družine. 
Leta 1981 je pred novo mašo vaščana Romana 
Štebeta na prošnjo njegovega očeta Franca na zadnjo 
steno kapelice naslikal fresko z Janezom Krstnikom, 
ki krščuje Jezusa v reki Jordan, na prednji strani pa v 

vrhnjem trikotu kapelice prav tako na novo goloba – 
Svetega Duha. Kapelico je tudi prebelil. 

Leta 1996 je naslikal na salonitne plošče nove po-
dobe za niše v zidanem kamnitem Kralovem znamen-
ju v Nasovčah: kelih in Sveto pismo s svečo, sv. Petra, 
sveta brata Cirila in Metoda ter sv. Florijana. 

V Nasovčah je leta 2002 obnovil Mejačevo zname
nje ob cesti Mengeš–Moste–Nasovče–Kranj. 

Prebelil je kapelico Lurške Marije na Klancu (Žni
dar jevo kapelico). 

Za znamenje ob Šolski poti je leta 2000 obnovil 
Kri žanega, ki ga je odvrženega v živi meji našel Maks 
Žurbi in zanj na svojem vrtu uredil lep »Bogkov kot«, a 
ga je leta 1978, ko so urejali čistilno napravo, moral 
odstraniti. Znamenje je kot zadnje malo pred smrtjo 3. 
septembra 2000 (umrl je 28. septembra istega leta) 
blagoslovil komendski župnik in dekan Nikolaj Pavlič. 

Albin Škrjanec je prebarval tudi korpus Križanega 
za Korbarjevo znamenje na Komendski Dobravi. 

Leta 1988 je z zidarskim mojstrom Andrejem La-
pom iz Žej obnovil klasicistično nadstropno domačijo 
na ključ Pri Štrcinu v Komendi in napis na portalu hiše: 
Bog obvari hišo to in te ki vn in not gredo. 

Na Lončarjev muzej na Podborštu je leta 2011 nas-
likal Lončarjevo družino, na novo stavbo Konjeniškega 
kluba v Komendi pa leta 2010 na vzhodni strani napis 
kluba, kasača in kasaške dirke v Komendi, na južni 
strani pa prav tako napis kluba in dva konja.

Freska konj, Albinovih najljubših živali, na domačem gospodarskem poslopju (Foto: Jožef Pavlič)
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Leta 2002 je v svoji soseščini v Mostah prebarval 
lesene dele spomenika NOB ter napise in simbole na 
njem. 

Omenimo naj še, da je Albin naslikal na desko med 
mlajema pozdravni napis papežu sv. Janezu Pavlu 
II.: Sv. oče, potrdi nas v veri, ko je leta 1996 obiskal 
Slovenijo in 18. maja maševal na stoženskem hipo-
dromu. 

Za velika dela v župniji in občini mu je komendska 
občina leta 2012 podelila srebrno priznanje.

Obnovitvena dela v kamniški dekaniji in po Sloveniji

Albin Škrjanec je veliko delal tudi po cerkvah 
kamniške dekanije in drugje po Sloveniji. 

V Kamniku je s slikopleskarjem Petrom Majdičem 
obnovil veliki prostor za glavnim oltarjem v fran čiš
kanski cerkvi apostola sv. Jakoba starejšega. V tem 
prostoru je tedanji gvardijan p. dr. Robert Bahčič pod 
ometom odkril freske. Albina je prosil, naj jih obno
vi. Albin mu je predlagal, naj najde koga, ki bo naj-
prej paz ljivo odstranil omet. Ker ni našel nikogar, je 
p. Bahčič prosil Albina in njegovega sodelavca Petra 
Majdiča, naj to sama naredita. Pristala sta in v treh 

mesecih končala delo. Ko sta v celoti odstranila omet, 
sta očistila freske, zatem jih je Albin restavriral. To je 
bilo zares garaško delo od jutra do večera (celo jedla 
sta v samostanu), se spominja mojster Albin, saj je šlo 
za velik prostor, ves v freskah.

V Kamniku je Albin obnovil tudi Marijino kapelico 
na Grabnu.

V sosednjih Tunjicah je za makedonskimi zidarji, ki 
so za časa župnika Pavleta Juhanta, njegovega rojaka 
iz Most pri Komendi, delali novo fasado na župnijski 
in romarski cerkvi sv. Ane, pobelil celotno zunanjščino 
cerkve v fresko tehniki z gašenim apnom. 

V Mekinjah je, ko je bila tam ekonomka uršulinka 
s. Marija Dular, obnovil in prebelil del samostanskih 
prostorov; v isti vasi je obnovil tudi kapelico ob cesti 
proti Godiču. 

Malce naprej, v Stranjah, je obnovil dve kapelici, pa 
kapelico in Marijin kip v Županjih Njivah pri Stahovici, 
kjer naj bi se pomladi 1988 začel čudežno premikati 
Tončičev kip Brezmadežne (za kapelico naj bi iz tal izvi-
rala posebna energija – nekateri so jo v resnici zaznali 
in potrdili so jo tudi bioenergetiki). 

Albin je »pogledal« tudi onstran prelaza Črnivec, ko 
je v župniji Nova Štifta pri Gornjem Gradu z znamenito 
romarsko cerkvijo Marije Zvezde obnovil kar štiri večje 
kapelice s poslikavami vred.

Obnovil in poslikal je tudi znamenje ob poti k romar-
skemu svetišču sv. Primoža nad Kamnikom. 

Vzhodno od Kamnika je v Nevljah obnovil kapelico 
pri župnijski cerkvi, na Selah prav tako kapelico, na 
Tučni kapelico križanega Kristusa s poslikavami, v 
naselju Veliki Hrib je pobelil in poslikal novo kapelico 
z Marijinim kipom in v Srednji vasi kapelico sv. Neže. 

V Zgornjem Tuhinju je na željo lastnikov na fasado 
hiše naslikal fresko nadangela sv. Mihaela in sv. Mar-
tina; za gasilca je naslikal fresko sv. Florijana. 

V Hruševki je na pročelje hiše naslikal sv. Martina in 
v Češnjicah na hlev fresko kmeta, ki z volom orje njivo.

Južno od Kamnika je na Homcu prebelil župnišče, 
v Preserjah pa obnovil Marijino kapelo s kipom pri 
domačiji, kjer je preživljal otroška in mladostna leta 
sedanji ljubljanski pomožni škof dr. Franc Šuštar.

V Dobu je obnovil kapelico sredi vasi in kip v njej.
V Prevojah je na gostišču Pri Gašperju vrh pročelja 

hiše obnovil hišno kapelico Lurške Marije. 
V Blagovici je prebelil zunanjščino župnijske cerkve 

in fasado cerkve v bližnjem Šentožboltu. 
V Šmarci je zunaj in znotraj prebelil župnijsko cer

kev, v celoti obnovil in poslikal glavni oltar (tretjina je 
bila novega, po delih so mu ga pripeljali domov v de-
lavnico), obnovil in marmoriral je tudi staro prižnico ter 
obnovil in pobarval velik lesen kip Kristusa, ki je danes 
v župnišču. 

V Podgorju je podjetnici Anici Cvirn pri hiši, blizu ka
te re opravljajo tehnične preglede vozil, poslikal no vo 
hišno znamenje. V nišah je upodobil zavetnike sta no
valcev hiše: sv. Ano, sv. Gregorja, sv. Janeza Krstnika 
in Marijo. 

V Mengšu je skupaj s Petrom Majdičem prebelil 
notranjščino župnijske cerkve nadangela sv. Mihaela.

Obnovil je tudi župnijski cerkvi na Rovah (notranj
šči no in zunanjščino) in v Radomljah, pa Marijino ka-
pelico v Jaršah. 

Kapelica Brezmadežne v Županjih Njivah (Foto: Jožef Pavlič)
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Na Gorenjskem je obnovil kapelico v Vodicah, na 
stanovanjsko hišo v tej vasi pa je naslikal fresko z Ja
ne zom Krstnikom, ki krščuje Jezusa.

V bližnjem Utiku je obnovil kapelico in kip sv. Šte
fana pod podružnično cerkvijo tega svetnika. 

Dalje je obnovil zunanjščino in notranjščino bliž
nje podružnične cerkve v Šinkovem Turnu (tudi po
sli kave), prav tako župnijske cerkve sv. Nikolaja v 
Za pogah (Koželjeve slike je retuširal, okrasje je nasli
kal na novo), zunanjščino in notranjščino cerkve v 
Dupljah (tam je stebre tudi marmoriral), zunanjščino 
in zvonik podružnične cerkve v Ušeničnem pri Gol-
niku, notranjščino župnijske cerkve v Podbrezjah in 
zunanjščino tamkajšnjega župnišča, freske v po druž
nični cerkvi na bližnjem Taboru, notranjščino župnijske 
cerkve v Naklem, zunanjščino in notranjščino žup nij
ske cerkve v Lomu pod Storžičem (tam je opravil še 
več drugih del), zunanjščino župnijske cerkve v Besni
ci, kapelico v Žirovnici, Knečevo kapelico v Zalogu pri 
Cerkljah na Gorenjskem (leta 1992, na njej je na novo 
naslikal podobe sv. Petra in sv. Matija – zavetnika 
podružnične cerkve v Zalogu – in sv. Florijana). 

V Zalogu, na Spodnjem Brniku in v Srednji vasi pri 
Šenčurju je na gasilske domove naslikal priprošnjika 
za pomoč pri požarih sv. Florijana. V Zalogu je na 
pročelje hiše na željo lastnika naslikal tudi furmana 
s konjem. 

V Zapogah je kmetu na hlev naslikal sv. Jurija, v Pe
rovem mesarju sv. Martina. 

Najtežje delo je bilo obnavljanje poslikav v fran či
škan ski cerkvi pri Tromostovju v Ljubljani (vse do »sim
sov«).

V Ljubljani je obnavljal in pobarval lazaristovske 
lesene jaslice in lesen Marijin kip. 

Lotil se je tudi restavriranja stare Šrajeve skrinje v 
Radomljah. 

Zelo mučno je bilo zanj, ko je opravljal slikopleskar-
ska in druga dela v gostilni Pri Grošeljnu v Podgorju, 
saj ga gostje niso pustili pri miru. 

V Dolnjem Logatcu je v času župnika Janeza Kom-
pareta poslikal novi prizidek k župnijski cerkvi sv. 
Nikolaja, s Petrom Majdičem je obnovil vso cerkev in 
poslikave v njej. 

Delal je tudi v Beli krajini (lastniku hiše je na njego-
vo željo naslikal fresko sv. Martina), pa na Hrvaškem; v 
kraju blizu Poreča, kjer zelo častijo sv. Roka, je naslikal 
fresko tega svetnika. 

Toliko dela, da ga je včasih komaj zmagoval

Albin Škrjanec je imel vseskozi veliko dela tudi zara-
di tega, ker ni pretirano računal, največ pa, ker je delal 
vestno, požrtvovalno in pošteno. »Če sem obljubil, sem 
se žrtvoval. Včasih tudi preko meja svojih zmogljivosti,« 
odkrito pove. »Včasih sem bil tako utrujen, da nisem 
vedel, ali bom lahko pripeljal do doma.« 

V Zapogah so ga, ko je obnavljal cerkev sv. Nikolaja, 
»obiskali« miličniki. Hoteli so preveriti, kaj dela. Očitno 
ga je »dobri vaščan« prijavil policiji. 

Če je bilo treba in so ga za to prosili, je obnav-
ljal tudi lesene kipe svetnikov, razpela, korpuse 
Križanega. Najprej jih je očistil do zdravega lesa, nato 
prepojil in zaščitil, potem pa pobarval. Če je manjkal 

kakšen del, ga je kdaj sam izrezljal, kdaj pa, če je šlo 
za zahtevnejše delo, dal narediti pravemu rezbarju. 

Barve, čopiče in drugo, kar se pri nas ni dobilo, vsaj 
kakovostno ne, je nabavljal v Avstriji, potrebščine je 
»švercal« prek meje. Danes se vse dobi, a je slabe ka-
kovosti, kitajska »roba«, ugotavlja. Sploh ne dobiš do-
brih čopičev, da bi lahko naslikal obraz. 

Albin je imel posebej dober občutek za barve, znal 
jih je mešati. Za to so ga vsi hvalili. »Oči morajo počivati 
na barvah,« poudarja. Barve ne smejo biti moteče, 
neusklajene. 

Razstavi v moščanski in komendski šoli

Albin Škrjanec se je zelo razveselil, ko je k njemu 
jeseni 2018 prišel predsednik Ustanove Petra Pavla 
Glavarja Štefan Petkovšek iz Most in mu predlagal, da 
bi v obeh enotah OŠ KomendaMoste v Mostah in v 
Komendi pripravili razstavo njegovih del. Posebej je bil 
vesel, ker je bila to prva pregledna razstava njegovih 
izbranih del. Izbral jih je Štefan Petkovšek. Razstavo 
so v duhu pokazanih umetnin posrečeno poimenovali 
Srečni tu smo doma, obiskovalcem pa pokazali okrog 
petdeset del. Odprli so jo 24. novembra 2018 v dru-
gem delu prireditve Množimo talente v avli moščanske 
šole v prvem nadstropju, slikarja je predstavila profe-
sorica nemščine Ksenija Šajn, ki je tudi povezovala 
kulturni program. 

Razstava je prikazala umetnikov ustvarjalni raz-
voj od začetnih risb pri slikarjih Zdravku Kotniku in 
Marjanu Belcu do novejših motivov konj, narisanih s 
tušem, in drugih Albinovih del. 

Albinove jaslice na prostem (Foto: Jožef Pavlič)
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Slikar je z naslikanimi slovenskimi pokrajinami v 
različnih letnih časih, planinami in gorami (Martuljko-
vo skupino, Jalovcem), rožami (nageljni), jezdecem na 
konju s slovensko zastavo, harmonikarjem, sejalcem, 
žetvijo pšenice, kozolci in drugimi motivi izpričal veliko 
ljubezen do domovine. »Slovenija je tako lepa, da ni 
treba drugje iskati lepot,« je prepričan. 

Z upodobljenimi konji v galopu, konjskim sprevo-
dom v Komendi, kasaškimi dirkami, pluženjem snega, 
cerkvami in drugimi kulturnimi spomeniki pa je moj-
ster Albin izpričal ljubezen do lastnega kraja, Most in 
Komende.

Od živali je naslikal še medveda, psa, srnjaka in je-
lena. 

Veliko je slikal tudi svetnike: sv. Martina, sv. Roka, 
sv. Štefana, sv. Petra in sv. Pavla, sv. Boštjana, sv. 
Krištofa, Marijo v Beli krajini. 

Uporabljal je različne slikarske pripomočke in tehni-
ke: olje, tuš, svinčnik, silikonske in akrilne barve. Slikal 
je na platno, les, korenine, strešnike. Veliko ljudi ga je 
prosilo, naj jim kaj naslika, od oljnate slike lastnega 
doma do freske sv. Florijana (številne njegove freske 
tega svetnika krasijo gasilske domove) in tihožitij na 
zidake (naslikal jih je več sto). Naslikal je domačo 
cerkev in druge pomembne stavbe, skratka zelo 
raznovrstne motive po želji naročnika, npr. čebelarja 
poleg čebelnjaka. 

Odličen harmonikar in pevec

Albin je tudi mojster igranja na diatonično harmoni
ko. Doma ima kar štiri harmonike, najstarejša šteje 
okrog  60 let. Čeprav se je igranja naučil sam, ga 
odlično obvlada: prejel je že veliko priznanj na tek-
movanjih harmonikarjev. Udeleževal se je tekmovanj 
na Homcu, v Besnici, v Kamniški Bistrici, celo na Ve-
liki planini. Najvišje priznanje je na tekmovanju Ves-
ela harmonika nazadnje dobil 17. septembra 2018 na 
Skaručni, ko je osvojil prvo mesto. 

Rad obiskuje tudi razne slovesnosti, kjer udeležence 
po uradnem delu razveseli, ko raztegne meh svoje 
»fraj tonarce«, zraven pa zapoje s svojim lepim bari-
tonom, nekdaj tenorjem. Posebej rad to naredi ob 
praznovanju kakšne obletnice, npr. pri ljubljanskem 
stolnem proštu Jožetu Lapu, komendskem rojaku.

Na harmoniko je običajno zaigral po končanih bla
go slovitvah opravljenih del.

V prejšnjih letih ga je pri igranju harmonike sprem-
ljala žena Branka, igrala je leseni bas. Žena Branka 
ter hčerki Vanda in Simona sta nosili tudi velik del 
bremena odgovornosti za kmetijo, ko je Albin opravljal 
obnovitvena in restavratorska dela po Sloveniji. Delo 
na polju in travnikih je klicalo, prav tako živina v hlevu. 
Albinu ni bilo lahko, ko je bilo krasno vreme, žetev ali 
košnja, on pa je obnavljal kulturni spomenik in ga je 
lastnik priganjal. Če ne bi imel pridne žene in hčera, bi 
moral marsikatero naročeno delo opustiti. Že tako mu 
je trda predla, ko se je velikokrat zaradi celodnevnega 
dela pri kakšni cerkvi ali drugi stavbi komajda vrnil 
domov, tako je bil utrujen.

Ko je obnavljal uro na župnijski cerkvi sv. Petra v Ko
mendi, ga je čakalo šest voz posušenega sena. Polovi-
co ga je uspel pred dežjem pripeljati domov in zmetati 

»na štalo«, polovico pa ga je namočilo. 
Nazadnje je, ko sem ga pred božičem 2018 obis

kal, s silikonskimi barvami barval jaslične kipce za po
družnično cerkev v Šentpavlu pri Dragomlju. 

Želja, da bi imel lasten muzej

Albin si zelo želi, da bi nekdanji velban hlev v sklo
pu domačega gospodarskega poslopja preuredil v 
prostor za razstavo, najprej pa za ohranitev svojih del, 
da bi bila bolj pregledna, dostopna javnosti. Posebej 
ker ima hlev visok strop, je primeren za to. Zaenkrat 
se mora zadovoljiti s tem, da je precejšen del njego-
vih umetniških del obešen ali naslikan kar na stene 
rojstne hiše in gospodarskega poslopja oziroma raz
postavljen na dvorišču obeh stavb ter ob sedanjem 
Albinovem domu in v njem. Tam in na dvorišču so tudi 
številni drugi ohranjeni predmeti iz kmečkega življenja, 
predmeti za delo z vprežno živino in drugo, kar je bilo 
nepogrešljivo na kmetih. To je pravi mali muzej na 
prostem, kjer najdeš freske konj, na les naslikana 
Srce Jezusovo in Srce Marijino, upodobitve svetnikov 
na isti material (sv. Martina, sv. Petra, sv. Nikolaja …), 
orla (to planinsko ptico ima zlasti rad), sove, rož in dru-
gega, upodobljenega na korenino. 

Veliko je vredno, da ima Albin veliko svojih obno-
vitvenih del dokumentiranih na fotografijah, a žal, kot 
se rado zgodi pridnim ljudem, ni zapisal, kdaj so bila 
opravljena. 

Na »stara leta« ima vedno bolj rad mir. To pomeni, 
da se dobro naspi, zajtrkuje, nato gre v svoj »atelje« v 
stari hiši, kjer dela počasi, umirjeno in temeljito. Ima 
še veliko zamisli, a čas, ta neusmiljeni valpet, priganja. 
Mojster Albin se tega zaveda, tolaži ga, ko pomisli, kaj 
vse je naredil, da lahko reče, ko se pelje skozi mesta 
in vasi: Tukaj sem pustil sledi. 

Domače jaslice

Albin Škrjanec je v letu 2017 za jaslice v komendski 
župnijski cerkvi sv. Petra kot ozadje naslikal Kamniške 
planine. 

Domače jaslice je zasnoval na vezani leseni plošči, 
ki jo je vstavil v štant pokritega kozolca, na ploščo je 
s silikonskimi barvami, ker se bolje »primejo«, naslikal 
Jezuščka v jaslicah, Marijo in sv. Jožefa, betlehemsko 
zvezdo, ovčke, vola in osla. Iz lesa je izrezljal in pobar-
val dva pastirja, ki ju je postavil pred jaslice. Da Sveti 
družini ne bi bilo hladno, je »zakuril« drva, da živali ne 
bi bile lačne, jim je dal v jasli seno. Jaslicam je po-
leg betlehemskega dal značilni slovenski pridih, ki ga 
že tako izražata Tinčetova domačija in okolica. Zlasti 
lepo jih je videti ponoči, saj jih je mojster Albin tudi 
osvetlil. Nazadnje je zanje v letu 2019 izdelal še Svete 
tri kralje. 

Mojster Albin se vedno bolj zaveda, da so mu dne-
vi šteti, to je, kako dragocen je čas, on pa bi rad še 
marsikaj naredil. »Delal bom, dokler mi bije srce,« je 
pou daril ob koncu mojega obiska pri njem. Na začetku 
pa je rekel: »Če ne delaš z ljubeznijo, ni uspeha.« Pri 
slikarju in restavratorju Albinu Škrjancu to gotovo ve-
lja, saj sicer ne bi uresničil svojih življenjskih sanj, to-
liko in tako lepega naredil, obnovil in poustvaril.
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»Če hočeš uspeti, moraš imeti voljo, talent, šolo in 
kilometrino,« mi je dejal ob slovesu. Koristen nauk za 
vsakogar, ki je na poti, ki jo je on že prehodil. 
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MancaBerlec–vzhajajoča
zvezdaslovenskega
glasbenegaprostora

Manca Berlec je mlada slovenska kantavtorica, ki je v zad-
njem času postala eno najbolj vznemirljivih imen na slovenski 
glasbeni sceni. Začetki njenega glasbenega ustvarjanja so prav 
v Kamniku, kjer so bili tudi njeni prvi nastopi. Ob izdaji prvega 
albuma je pridobila veliko medijske pozornosti, s tem pa tudi 
veliko priložnosti za nastopanje. Sama piše besedila in glasbo, 
to pa tudi sama aranžira in producira.
Ključne besede: Manca Berlec, kantavtorica, glasbenica

Manca Berlec is a young Slovenian singersongwriter who 
has recently become one of the most exciting names on the 
Slovenian music scene. She began her music career in Kamnik 
where she performed her debut performances. With the release 
of her first album, she gained a lot of media attention, which 
presented her with numerous opportunities to perform. She 
writes lyrics and music herself, and also arranges and produces 
her own material.
Keywords: Manca Berlec, singersongwriter, musician

Manca Berlec je 24-letna glasbenica, ki pogumno 
sto pa na slovensko glasbeno sceno in se je v zad njih 
letih tam že kar dodobra zasidrala. Slovensko ob čin
stvo je nanjo prvič postalo pozorno leta 2014, ko se 
je pojavila v resničnostnem šovu komercialne tele vi
zije Slovenija ima talent. Nase je takrat opozorila pred-
vsem s tem, ker je s svojim nastopom prepričala ži
ranta Branka Čakarmiša, da ji je dodelil t. i. zlati gumb, 
in se s tem neposredno uvrstila v polfinale oddaje. Na 
koncu je sicer slavil nekdo drug, Manca pa je dobila 
nov zagon in odlične reference za naprej.

Mančina glasbena pot se je pričela že zgodaj – na 
začetku osnovne šole s harmoniko, družinska pra zno
vanja pa so redko minila brez njene harmonike. Nav
du šenje za glasbo se je stopnjevalo in danes Manca 
po leg diatonične in klavirske harmonike igra še na 
klavir, ukulele in še na kaj, izstopa pa nepogrešljiva 
kitara, ki je v srednji šoli pomenila prelomnico v nje-
nem glasbenem izrazu. V najstniških letih je pričela 
še sama ustvarjati glasbo in njena pot se je pričela 
gra diti – tudi s srednješolsko skupino Me3, s katero je 
na stopila na natečaju Misli z vodo na Radiu Slovenija.

Najprej je bil Mančin glas prepoznan v Kamniku, 
kjer je nastopala že pred nastopom na komercialni 
televiziji. Po tem so se začeli vrstiti prvi resnejši sa-
mostojni nastopi. Svojo glasbo je večkrat predstavila 
Pod skalo in v Mladinskem centru Kotlovnica Kam-
nik. Velikokrat je nastopila na prireditvah, ki pestrijo 
kamniško turistično sezono, pa tudi na obeležitvah 
pomembnejših praznikov v občini Kamnik; tako so bili 
njeni nastopi sestavni del proslav ob dnevu suverenos-

1   Magister profesor slovenistike in diplomirani umetnostni 
zgodovinar (UN).

ti, dnevu državnosti in še mnogih drugih dogodkih, ki 
jih večinoma organizira Zavod za turizem, šport in kul-
turo Kamnik. 

Leta 2017 se je Manca prijavila na Vizije – Festi-
val mladinskih skupin Slovenije (Rock Vizije), ki ga 
organizira Javni sklad Republike Slovenije za kulturne 
dejavnosti. Ta osrednji državni festival mladinske ust-
varjalnosti ponuja ogled gledališke, lutkarske, foto-
grafske in glasbene dejavnosti med mladimi, starimi 
med 15 in 26 leti. Glasbeni izraz jo je ponesel vse 
do finala v Novi Gorici, kjer je na koncu slavila in se 
domov vrnila z glavno nagrado – rock vizionarjem za 
celovito glasbeno izvedbo. Strokovna komisija pa je 
takrat v obrazložitev zapisala: »Iskrena avtorska be
sedila Mance Berlec odražajo tenkočutno opazovanje 
same sebe, okolice in časa, v katerem ustvarja. S sa
mostojno orkestracijo vse to uspešno združuje v su
veren izraz in brez sramu odstira svoj intimen svet.« 
(JSKD 2017)

Pravi, da ima rada oder, tako Manca občasno za-
jadra tudi v gledališke vode; v srednji šoli je nastopala 
v muzikalu The Immortals, kasneje pa v predstavi Panj 
in v Cankarjevi komediji Za narodov blagor, obe sta 
nastali v produkciji kamniškega KUD Oksimoron, vide
ti pa jo je mogoče tudi v kotlovniškem Katzen Kaba
retu.

Kljub vsemu pa je njena prva izbira glasba. Leto 
2018 je bilo zanjo v marsičem prelomno. Tako se je 
jeseni omenjenega leta prijavila na natečaj ljubljan-
skega lokala Činčin – Tobačna Akustika, se tam pred-
stavila ter bila takoj deležna pozornosti širše javnosti 
in glasbenih ter drugih medijskih urednikov. Sočasno 
je bila v radijski eter poslana skladba Sama, ki je po 

Manca Berlec (Foto: Anže Šestovič)
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treh mesecih predvajanja postala 11. najbolj predva-
jana pesem leta 2018 na Valu 202. 

Ideja o izdaji samostojnega albuma se je krepila, 
po prvih (predvsem medijsko) odmevnejših nastopih 
pa je raslo tudi zanimanje koncertne in založniške 
javnosti. V letih glasbenega ustvarjanja je Manca izob-
likovala svoj prepoznavni unikatni zvok, ki je klical po 
ovekovečenju na samostojnem albumu. Ta je začel 
nastajati jeseni 2018 in je bil v nekaj mesecih končan. 
Pri tem je imel pomembno vlogo mladi glasbeni pro-
ducent Patrik Šimenc, ki se je sodelovanja lotil po 
študiju avdioinženiringa v Berlinu. Prav njegovo znan-
je, kompetence in izkušnje so pripeljale do tega, da je 
plošča izšla v prvi polovici leta 2019. Svoje je dodala 
še založba Menart in spomladi 2019 se je Mančina 
glasbena pot šele dobro začela. Tudi z videospotom za 
skladbo Kadilka.

Njen glasbeni izraz postaja samosvoj in unikaten. V 
času, ko trg in radijske postaje zaseda poplava instant 
glasbenih hitov, so njene skladbe sveže, saj tu in tam 
zadišijo po jazzu in kljub avtoričini mladosti izražajo 
dobršno mero zrelosti. Med glasbene vzore uvršča 
Severo Gjurin, Pliš, Patetico pa tudi Francozinjo Jain. 
Manca ni le avtorica glasbe in besedila, skladbe tudi 
sama aranžira. V njenih skladbah je zaznavna čutnost. 
Zaradi ljubezenskih pesmi, izdanih na albumu Gola, ki 
so podane na preprost in neposreden način, jo imenu-
jejo sodobna trubadurka. Kot so to počeli trubadurji, je 
tudi v središču njenih skladb opevana oseba, ne pa na 
lastna občutja. (Klobčar 2018)

Izid Mančinega albuma je pospremila vrsta koncer-
tov po Sloveniji in udeležba na glasbenih festivalih, 
med drugim tudi na domačem Kamfestu, kjer je sicer 
pred leti že nastopila v spremljevalnem programu, 
lani pa je samostojno stopila na oder. Pojavljati se je 
začela v različnih televizijskih in radijskih oddajah (npr. 
Dobro jutro, Pesem v žepu). Pri nastopih jo v zadnjih 
časih spremlja Dejvid Knežević, ki z električno kitaro 
skladbam doda poseben prizvok, pogosto pa nastopa 
tudi z looperjem.

Manco tudi v prihodnje čaka veliko dela na glasbe
nem področju. Pregled njenih nastopov, ki jih je mo
go če najti s hitrim brskanjem po medmrežju, razkrije, 
da njen glas postaja vse bolj in bolj prepoznaven. Tako 
je marca nastopila z Andrejem Šifrerjem, uvrščena pa 
je bila tudi na letošnjo Emo. Čeprav Manca nima for
malne glasbene izobrazbe, je to pri ustvarjanju ne ovi-
ra. Glasbene izkušnje pridobiva z nastopi. 

Ob vsem ne gre spregledati njenega dela v kam niš-
kem okolju, pri čemer so nastopi izvzeti. V Mla dinskem 
centru Kotlovnica je vodila delavnice krea tiv ne ga pi sa-
nja glasbe, kjer je udeležencem predstavila svoj krea-
tivni proces in pristop k ustvarjanju glasbe in besedil. 
Izpod njenih rok je nastala tudi tematska skladba za 
Veronikin festival in Vzgojitelja do leta 2013 z naslo-
vom Kamniška Veronika, za Plesni klub Šinšin pa leta 
2017 promocijska skladba, ki je izšla skupaj s promo-
cijskim videoposnetkom.

Spletni viri

JSKD, 2017: Vizionarji (https://www.jskd.si/gledalisceinlutke/festivali_gle-
dalisce/vizije_gledalisce/vizije_17/uvod.htm, zadnji dostop 12. 1. 2019).

Teja KLOBČAR, 2018: Sodobna trubadurka Manca Berlec. Pesem v žepu. 
Radio Prvi, RTV SLO (https://radioprvi.rtvslo.si/2019/05/pesemvze-
pu127/, zadnji dostop 12. 1. 2019).



Os
eb

no
st

i

325

SanjaPodržaj1 
Rojskacesta24a,Domžale 
podrzaj.s@gmail.com

KartiniDjalil, 
uličnasocialnadelavka

Druš tva in or ga ni za ci je, kot je druš tvo Ma ka dam, v ve li ki me
ri kro ji jo do ga ja nje in vzdu šje v Kam ni ku. Kar ti ni Dja lil je sku paj 
z ne kaj so miš lje ni ki uspe lo nek daj za pu šče ne pro sto re sta re
ga Al pre ma oži ve ti in jih na pol ni ti s sme hom in us tvar jal nos tjo. 
Dnev na so ba je ta ko že od le ta 2015 pro stor med ge ne ra cij ske
ga in med kul tur ne ga po ve zo va nja, nje na vra ta so od pr ta vsem, 
za svo jo pa so jo vze li pred vsem mla di. Na pol nje na je z igra mi, 
pri po moč ki za us tvar ja nje in knji ga mi, kar otro kom in mla dim 
omo go ča kva li tet no pre živ lja nje pro ste ga ča sa. Glav ne vre dno
te, ki jih Kar ti ni in pro sto vo ljci sku ša jo pre ne sti na upo ra bni ke, 
so skrb za lo kal no sku pnost, skrb za so člo ve ka in so ob ča na, 
str pnost do dru gač nih, pa tu di skrb za oko lje. Njen glav ni cilj 
osta ja, da je Dnev na so ba od prt pro stor dru že nja, po go vo ra in 
uče nja. 
Ključ ne be se de: so ci al no de lo, pro sto volj stvo, med ge ne ra cij-
ski cen ter, med kul tur ni cen ter, mla di

Societies and organisations such as the Makadam Society 
have a dramatic influence on the events and social atmosphere 
in Kamnik. Kartini Djalil, together with her supports, managed 
to revive the once abandoned premises of old Alprem and fill 
them with laughter and creativity. The Living Room has been a 
place of intergenerational and intercultural collaboration since 
2015. Its doors are open to all, with young people making use 
of it in particular. Filled with games, creative aids and books, 
the place allows children and young people to socialise by spen
ding quality time together. The main values that Kartini and her 
volunteers seek to convey to the Living Room’s users are caring 
for the local community, caring for their fellow human beings, 
compassion, tolerance as well as caring for the environment. 
Her main goal remains to preserve the Living Room as an open 
space for socializing, dialogue and learning.
Keywords: social work, volunteering, intergenerational centre, 
intercultural centre, young people

Kar ti ni Dja lil je na šla po slan stvo v po slu ša nju in po
ve zo va nju lju di. Po izo braz bi je di plo mi ra na so ci al na 
de lav ka, a je kma lu po kon cu štu di ja ugo to vi la, da z 
de lom v usta no vah ne do se že lju di na na čin, ki bi ji 
us tre zal. Sa ma za se pra vi, da je ulič na so ci al na de
lav ka. Na me sto da bi se za po sli la v šo li ali vrt cu, se je 
obr ni la k pro sto volj stvu in po ma ga la lju dem, kjer so jo 
po tre bo va li. Ve li ko je de la la s sta rej ši mi, pred vsem v 
okvi ru druš tva Je sen ski cvet v Dom ža lah, kjer že šti
ri najst let vo di po go vor no sku pi no, v ka te ri se zbi ra jo 
upo ko jen ci ter se dru ži jo in po go var ja jo. Če prav ji je 
de lo s sta rej ši mi vze lo pre cej ča sa, jo je ve dno za ni
ma lo tu di de lo z otro ki in mla di mi, pred vsem pa z mla-
di mi s po se bni mi po tre ba mi. Iska la je mož no sti, ka ko 
bi vse te sku pi ne med se boj po ve za la, in ta ko se ji je 
po ro di la ide ja med ge ne ra cij ske ga cen tra. Za mi sli la si 
je pro stor z več nad stro pji, v zgor njem bi bi la ga le ri ja 

1   Univerzitetna diplomirana filozofinja in literarna komparati
vistka.

in umet ni ški, us tvar jal ni del, spo daj pa sku pni del za 
dru že nje mla dih in sta rih. Do kaj ma njši, a vse e no pri
me ren pro stor je sku paj z ne kaj so miš lje ni ki, zbra ni mi 
v druš tvu Ma ka dam, na šla v nek daj za pu šče nem de lu 
sta re ga Al pre ma, ki je od od pr tja v ma ju le ta 2015 na-
pol njen z živ lje njem in us tvar jal nos tjo in ga že do bro 
poz na mo kot Dnev no so bo. Vra ta Dnev ne so be so od
pr ta vsem, ve či no ma pa jo obi sku je jo otro ci in mla di. 

Dnev na so ba je res pra va dnev na so ba, ki nu di pri
je ten pro stor za dru že nje, ve li ko dru ža bnih iger, pri
po moč kov in po vr šin za us tvar ja nje, ogrom no knjig in 
ce lo te le vi zi jo, kot so mla di upo ra bni ki po i me no va li ve-
li ko ok no, ki od pi ra po gled na Kam nik. Če prav po sku
ša jo spod bu ja ti ak tiv no sti brez elek tron skih na prav, 
pa jih ne iz klju ču je jo po pol no ma, saj je po mem bno, 
da se ta ko mla di kot sta rej ši na u či mo var ne upo ra be 
to vr stnih na prav in pred vsem iska nja in for ma cij, ki jih 
po tre bu je mo v vsak da njem živ lje nju. Iz ka za lo se je, da 
obi sko val ce naj bolj dru ži po go vor. V po go vo ru vsi do
bi jo pri lož nost, da ne kaj po ve do in da so tu di sli ša ni.

De lo va nje Dnev ne so be se je raz vi ja lo spon ta no in 
or gan sko z osre do to ča njem na te ža ve in vpra ša nja, 
ki so jih pri ne sli upo ra bni ki. Obe nem pa so ves čas 
po sku ša li osta li zve sti ci lju, ki so si ga za da li že na 
za čet ku, to je so ci al ne mu opol no mo če nju obi sko val
cev. To vklju ču je obli ko va nje po zi tiv ne sa mo po do be, 
od kri va nje la stnih po ten ci a lov, po moč pri iska nju re ši
tev za pro ble me, ki se po ja vi jo v živ lje nju obi sko val cev, 
in utr je va nje za so o ča nje s sti ska mi ter oza ve šča nje o 
po me nu zdra ve ga na či na živ lje nja. Z igro, dru že njem 
in de lom obi sko val ci in men tor ji s Kar ti ni na če lu us
tvar ja jo spro šče no oko lje, v ka te rem vsak lah ko za u pa 
svo je te ža ve in skr bi ter spre go vo ri tu di o naj te žjih te
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mah. Z le ti je Kar ti ni ugo to vi la, da se ve li ko ose bnih 
stisk re ši že s po slu ša njem. Po slu šal cev pa v Dnev ni 
so bi ni ko li ne zma njka. Če po slu ša nje ni do volj, sku paj 
po i šče jo po moč drug je. 

Mla di pa v Dnev no so bo ne za ha ja jo sa mo za ra di 
dru že nja, am pak tam lah ko do bi jo tu di po moč pri uče
nju in re še va nju šol skih na log. Kar ti ni se tru di zdru ži ti 
ti sto, kar se uči jo v šo li, z nji ho vi mi in te re si in ta ko otro
kom zbu di ti za ni ma nje za šol sko snov. Ve lik po men 
pri pi su je tu di bra nju in sku pne mu bra nju, saj opa ža, 
da otro kom mno go krat ma njka be se dne ga za kla da, 
kar jim ote ži ra zu me va nje na log in uspe šno de lo v šo li. 
Že li jim pred sta vi ti bra nje kot mož nost šir je nja ob zo rij. 
Ta spod bu da k bra nju je še ka ko po mem bna, po se bej 
če je do ma ni so de lež ni v to lik šni me ri. Pri tem so de
lu je tu di kam ni ška knjiž ni ca, ki ima v Dnev ni so bi pre
mič no zbir ko. S po do bni mi te ža va mi pa pri ha ja jo tu di 
sta rej ši, ki v svo ji de lov ni do bi ni so ime li ča sa za bra
nje in uče nje, zdaj pa bi ra di to na dok na di li. Po go sti 
obi sko val ci so tu di pri se ljen ci, ki že li jo bo lje ob vla da ti 
slo ven ski je zik in se ta ko la žje vklju či ti v no vo oko lje. 
Dnev na so ba ta ko ni na me nje na sa mo med ge ne ra cij
ske mu po ve zo va nju, am pak tu di med kul tur ne mu. Kar-
ti ni opa ža, da so maj hne kul tur ne sku pno sti ve li ko krat 
nav zno ter ze lo po ve za ne in od pr te, nav zven pa so lah
ko ze lo za pr te. Za to že li, da bi v Dnev ni so bi na ve zo va li 
no ve sti ke in se po ve zo va li ne gle de na raz li ke. V mno-
go čem smo si, ugo tav lja Kar ti ni, ve li ko bolj po do bni, 
kot si pred stav lja mo. 

Tak šno med se boj no spoz na va nje omo go ča tu di 
pro jekt Ži va knjiž ni ca, v ka te rem lju dje – ži ve knji ge – 
od pr to spre go vo ri jo in od go var ja jo na vpra ša nja vseh, 

ki so pri prav lje ni po slu ša ti. Smi sel te ga in dru gih pro
jek tov je v po ve zo va nju raz lič nih ak ter jev lo kal ne skup
no sti, za to se tu di Dnev na so ba po ve zu je in vklju ču je 
v de jav no sti dru gih druš tev in or ga ni za cij. So de lu je z 
Za vo dom Mla din ski cen ter Ko tlov ni ca Kam nik, Dnev
nim cen trom Štac jon, Re ci klar ni co, Druš tvom star šev 
otrok s po se bni mi po tre ba mi ter s CI RI USom Kam nik 
in mno gi mi dru gi mi. Sku paj z nji mi v ve li ki me ri kro ji jo 
do ga ja nje in vzdu šje v Kam ni ku. To so pre poz na li tu di 
Kam ni ča ni, saj so le ta 2018, ko je druš tvo Ma ka dam 
za ra di po ma njka nja fi nan čnih sred stev že sko raj za pr
lo vra ta Dnev ne so be, na do bro del nem po ho du k Sve
te mu Pri mo žu nad Kam ni kom zbra li de nar, da druš tvo 
lah ko s svo jim ko ri stnim de lom na da lju je. Svo jo pod
po ro je iz ra zil tu di Li ons klub Kam nik z ve li ko du šnim 
pri spev kom.

Skrb za lo kal no sku pnost, so člo ve ka, so ob ča na, 
str pnost do dru gač nih, pa tu di skrb za na rav no oko
lje – vse to so vre dno te, ki jih sku ša Kar ti ni pre ne sti 
na upo ra bni ke Dnev ne so be. Ob ve šča nje o po mem
bno sti zdra ve ga na či na živ lje nja je že od za čet ka eden 
od ci ljev Dnev ne so be. Prak tič na zna nja o na ra vi, ki v 
ur ba nem oko lju ni so ve dno do sto pna, si lah ko dnev no
so bni ki pri do bi jo na ob čin skem vr tič ku na Za pri cah, ki 
ga oskr bu je Dnev na so ba. Tam se lah ko tu di po u či jo o 
zdra vi pre hra ni in traj no stnem na či nu bi va nja.

Kar ti ni Dja lil s svo ji mi so miš lje ni ki, zbra ni mi v druš
tvu Ma ka dam, poč ne naj raz lič nej še stva ri in so de lu je 
pri mno gih pro jek tih, a po u dar ja, da naj po mem bnej še 
osta ja to, da je Dnev na so ba od pr ta vsak dan in vsem, 
ki po tre bu je jo po moč ali pa sa mo pro stor za dru že
nje. Ves čas je na vo ljo zu na nji pro stor za dru že nje; 
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za svo je ga so ga vze li pred vsem mla di, ki se na igri-
ščih in v par kih po ču ti jo ne za že le ne. Kar ti ni je opa zi la, 
da se pred vsem ve li ko po go var ja jo in da so pri do bi li 
nek ob ču tek pri pa dno sti Dnev ni so bi; ve do, da se na
nje ve dno lah ko obr ne jo s ka kr šno ko li te ža vo. Mor da 
je naj po mem bne je, da so pri prav lje ni tu di ne kaj da ti 
na zaj, ve dno ra di pri sko či jo na po moč kot pro sto vo ljci. 
V Dnev ni so bi sku ša jo v vsa kem obi sko val cu vzbu di ti 
za vest, da ima jo tu di sa mi ne kaj, kar lah ko da jo, in 
na ta na čin kre pi jo nji ho vo sa mo po do bo. Tu di za to se 
mla di in sta rej ši upo ra bni ki ra di, ko jim čas do pu šča, 
vra ča jo kot pro sto vo ljci. 

Kot do se daj se bo Dnev na so ba še na prej raz vi ja
la or gan sko, nje no de lo va nje bo ra slo na pod la gi po-
treb upo ra bni kov. Cilj pa osta ja, da je Dnev na so ba 
pred vsem pro stor dru že nja in po go vo ra, va ren pro stor, 
v ka te rem lah ko de li mo z dru gi mi ta ko sti ske kot iz
kuš nje, pro stor, v ka te rem bo mo ve dno sli ša ni, in ne 
na zad nje tu di pro stor uče nja. Da naš nji svet in ter ne ta, 
su per mar ke tov in po troš nje je na vi dez svet udob ja in 
obi lja mož no sti. Po dru gi stra ni pa rav no ta svet pred
stav lja iz vor tve ganj in ne go to vo sti, ki so jim mla di naj-
bolj pod vr že ni pri obli ko va nju svo je ose bne, po klic ne 
in dru žbe ne iden ti te te. Kra ji, kot je Dnev na so ba, po
skr bi jo, da pro sti čas za mla de ne pred stav lja pa sti, 
tem več po mem bno pri lož nost za zdrav raz voj v od go
vor ne ga po sa mez ni ka. Z omo go ča njem kva li tet ne ga 
pre živ lja nja pro ste ga ča sa Dnev na so ba po mem bno 
vpli va na ka ko vost živ lje nja otrok in mla dih v Kam ni ku. 
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FrancePibernik1 

Kidričevacesta47a,Kranj 
france.pibernik@guest.arnes.si

Zadnjidanpesnika
ognjenesmrti

Pripovedna skica

Zapis profesorja Franceta Pibernika, najpomembnejšega ra
zi sko valca po vojni zamolčanih literarnih ustvarjalcev, opisuje 
zad nje ure pesnika Franceta Balantiča z enoto domobrancev v 
po stojanki v Grahovem, in njegovo smrt v plamenih. Pibernik 
se poglobi tudi v doživljanje Marije,  Balantičevega dekleta, ob 
iz gubi fanta.
Ključne besede: France Balantič, pesnik, smrt v plamenih 

The record of Professor France Pibernik, the most prominent 
researcher of literary creators silenced after the War, describes 
the final hours of poet France Balantič, who was with a unit of 
Home Guard militia at the Grahovo outpost when he met his 
fiery demise. Pibernik also delves into the experience of Marija, 
Balantič’s girlfriend, upon losing her boyfriend.
Keywords: France Balantič, poet, fiery demise

Dnevi tečejo nezadržno mimo nas, večina brez po
sebnosti, kakšen pa izstopa iz povprečja. Tak je bil tudi 
zadnji dan življenja pesnika Franceta Balantiča.

Bil je mrzel, oblačen novembrski dan. Grahovska 
po stojanka se je prebujala v hladno jutro. Stražarji so 
se po sporedu vso noč menjavali na treh koncih vasi, 
prav tako stražar pred postojanko, pred Krajčevo hišo 
sredi vasi. Poveljnik Kremžar, ki je z najožjimi sode-
lavci našel prenočišče v eni od podstrešnih sob, je že 
navsezgodaj opomnil Balantiča, da ju čaka veliko dela 
in naj pohiti. Po stopnicah sta se spustila v pritličje, za-
vila v dnevno sobo, ki je služila za jedilnico, počakala, 
da jima je kuharica postregla z zajtrkom. Kremžar je 
brhkemu črnolasemu dekletu voščil dobro jutro in ji 
rekel hvala, jo hotel vsaj za hip ujeti za roko, pa se je 
hitro umaknila v kuhinjo. Balantič se mu je zasmejal 
in dejal: »Imaš pa srečo!« Njegova Marija se je že pred 
tednom umaknila z Bločic, ker so ji partizani grozili, 
da jo bodo ubili. Njeni štirje bratje so bili v postojanki. 
Zavetje je našla pri sorodnikih v Preserjah na Barju in 
ni vedela, kaj se dogaja v Grahovem.

Pred hišo je srečal Staneta Tomažiča in mu na hitro 
naročil, naj prevzame naloge moštva za ves dan, ko bo 
odsoten. Potem sta z Balantičem odhitela v nekaj od
daljeno pisarno, kjer sta prebila največ časa. Tu je bilo 
vse, kar je premogla postojanka: telefon, pisalni stroj, 
omara za administracijo. Kremžar je odložil brzostrelko 
v kot, Balantič pa je sedel za pisalni stroj in sestav
ljal spisek straž ter vsakodnevnih obhodov po okolici. 
Seveda, stvari še niso dobro stekle, saj so v Grahovo 
prišli šele pred štirinajstimi dnevi in si komaj za silo 
uredili prostor v Krajčevi hiši. Čeprav je bila značilna 
kmečka stavba, v kateri je pred vojno delovala gos-

1   Profesor, literarni zgodovinar, esejist, pesnik, pisatelj. 

tilna, trgovina z mešanim blagom in krajevna pošta, 
zaradi septembrskega bombardiranja nemških letal 
precej poškodovana, je bila to edina rešitev. Streha je 
bila deloma pokrita z deskami, okna so bila večinoma 
brez šip in zadelana z deskami. Pošta že dve leti ni več 
delala, gostilna tudi ne, trgovina samo deloma, ker je 
primanjkovalo blaga. Dokler je stvari urejal najemnik 
Baraga, je še kar šlo, ker pa so ga po kapitulaciji, ko so 
ta del Notranjske nadzorovale partizanske enote, are-
tirali, odpeljali v Kočevje in tam ubili, je trgovina skoraj 
zastala. Baragova nečakinja Marija in pomočnica Pav-
la Hribernik sta na Rakeku težko našli kaj primernega 
za vsakdanje gospodinje.

Kremžar je bil tisto jutro bolj kratkih besed in 
Balantič je slutil, da ga nekaj muči. Pred dnevi se je 
vrnil precej slabe volje iz Ljubljane, kamor je šel prosit 
za pomoč v orožju, a brez uspeha. V Loški dolini je 
vladala negotovost, ker so se na obrobju pojavljale 
partizanske enote in ogrožale prebivalstvo, ki pa je 
bilo politično močno razdeljeno. Ker se je nevarnost 
iz dneva v dan stopnjevala, je bila grahovska posto-
janka v nevarnosti, saj je bila najbolj izpostavljena v 
Loški dolini in brez pravega kritja. Tudi domobransko 
poveljstvo notranjskega področja s sedežem v Logat-
cu je dobivalo poročila o negotovem položaju v krajih, 
kjer so bile v zadnjem času na novo postavljene pos-
tojanke, vsekakor v Cerknici, Begunjah in Grahovem, 
medtem ko je bila večja enota le na Rakeku. Toda tam 
je bilo ob železniški postaji veliko nemškega vojaštva.

Kremžar in Balantič sta se kar precej časa mudila 
v pisarni. Kremžar je vrtel telefonske številke, a brez 
uspe ha, Balantič pa počasi urejal svoj seznam. V 
prostoru je nastajala napetost, Kremžar je prekladal 
razmetan kup papirjev, iskal zadnje poročilo iz Lo-
gatca. Kapetan Fortuna, poveljnik 4. domobranske-
ga bataljona, kamor je spadalo tudi Grahovo, ga je 
namreč obvestil, da se mora tega dne zglasiti v Logat-
cu zaradi posvetovanja o nastalih zaostrenih razme-
rah. Tam naj bi se srečal s poveljnikoma cerkniške in 
begunske postojanke.

Vas se je počasi prebujala v megleno jutro. Od 
ma še, ki jo je namesto obolelega župnika Westra 
daroval kaplan Šega, domačin, so odhajale še zadnje 
ženice. Trgovina pri Krajcu je bila še zaprta, zato so 
ne katere gospodinje iz Bločic in Žirovnice čakale pred 
Krajčevo trgovino, da nakupijo kaj za sprotno rabo. Brž 
ko je pomočnica Pavla odprla, so vstopile. Prijetno je 
zadišalo po jestvinah, a ponekod so zevale prazne po-
lice. Marsičesa je primanjkovalo, celo soli, ni pa bilo 
težav z moko, sladkorjem in milom, tudi petroleja za 
leščerbe je bilo dovolj. Na posebni polici je ležalo še 
nekaj svitkov metrskega blaga, a so bili zadnji ostanki 
izpred vojne. Izbrale so, kar so našle, plačale in odšle 
vsaka svojo pot. 

V novembrskem dopoldnevu je vas precej same-
vala. Šolarji so ostajali doma, odkar je bila šola med 
bombardiranjem poškodovana, lahko pa so obiskovali 
verouk v župnišču. Zunanja podoba vasi je bila kaj 
žalostna, saj je bilo le malo hiš, ki niso utrpele ško
de ob napadu nemških letal, nekaj stavb pa je bilo 
tako poškodovanih, da so morale posamezne družine 
poiskati zatočišče pri sorodnikih. 
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Iz postojanke sta počasi prikorakala Stane Tomažič, 
drugi mož v postojanki, Kremžarjev namestnik, in Bog
dan Lavrič, ljubljanski študent. Namenjena sta bila 
pro ti pisarni, kjer naj bi Tomažič prevzel seznam straž 
in navodila za čas Kremžarjeve odsotnosti. Tomažič se 
je ustavil sredi pisarne, si prižgal cigareto in pogledo
val Kremžarja, ki je še vedno šaril po papirjih in se ner-
vozno prestopal. 

»Ne vem, zakaj vse to!« je rekel, ko se je mimogrede 
ozrl po onih treh. »Treba se bo pripraviti,« je dejal čez 
čas. Posedli so in Kremžar je na kratko poročal, kaj 
misli ukreniti v nastalem položaju. 

»Marsikaj bo odvisno od tega, kaj pripravlja štab 
bataljona v Logatcu. Zato moram nujno tja na pogo-
vor.« Tomažič mu je pritrdilno kimal, Lavrič in Balantič 
pa sta samo tiho poslušala. Nato se je Kremžar obrnil 
k Tomažiču: 

»Glej, da bo vse v redu! Izvidnice naj bodo še posebej 
pazljive pri obhodih po obrobnih hribih tostran Slivnice 
in pod obronki Križne gore. Drobna poročila opozarjajo 
na nevarnosti z različnih koncev. Z Balantičem se vrne-
va pozno popoldne.«

Potem so se dvignili. Kremžar je Tomažiču naročil, 
naj pripravi motorno kolo, s katerim je nameraval v 
Lo gatec. Oblekel je še toplo usnjeno jakno, si obesil 
brzostrelko na prsi in stopil pred hišo. Balantič si je 
nadel vojaški plašč. Ko je Tomažič pripeljal motor, se 
je Kremžar hitro zavihtel na sedež ter preizkusil pred-
nja ročaja, Balantič pa se je počasi namestil na zadnji 
sedež, še enkrat potegnil kapo na čelo in čez ušesa 
ter se z obema rokama oprijel ročaja. Kremžar je še 
enkrat pomahal, privil ročico za plin in že sta odbrzela 
po makadamski cesti proti Cerknici. Zapihal je mrzel 
veter, zato se je Balantič kolikor mogoče skrival za 
Kremžarjev hrbet, a ni kaj dosti pomagalo.

Kremžar je v Cerknici zavil pred postojanko in 
stražarja vprašal, ali je poveljnik Petrovič še doma. Iz-
vedel je, da sta se z Milanom Debevcem, študentom 
iz Begunj, že odpeljala. Motor je spet zarohnel in ju 
odpeljal proti Rakeku, potem pa po vijugasti poti 
proti Logatcu. Tam so ju že pričakovali. Najprej sta se 
pozdravila s poveljnikom Vinkom Fortuno, potem še z 
ostalimi, ki so se zbrali na bataljonskem posvetova-
nju. Balantič je bil vesel, ker je tam srečal nekaj svojih 
znancev iz Ljubljane.

Prostor, v katerem so se zbrali vsi področni poveljni-
ki 4. bataljona, ni bil velik. Bolj za silo so se posedli 
okrog preproste mize. Kremžar je opazil, da so imeli 
nekateri čisto nove častniške uniforme, tako da je bil 
v svoji stari temno zelenkasti opravi kar skromen, prav 
tako Balantič in še nekateri. Kapetan Fortuna se je po-
javil v stari orožniški opravi in jim velel sesti. Na kratko 
je orisal nastali položaj: 

»Iz dneva v dan opažamo močnejša gibanja večjih 
partizanskih enot. Številčnejše so in bolje oborožene z 
italijanskim orožjem. Zato je treba redno nadzorovati 
posamezna okolja in pogosteje kontrolirati izpostav-
ljene kraje, predvsem pa pridobivati obvestila naših 
zaupnih ljudi. Žal vam v štabu bataljona ne moremo 
nuditi dodatne oborožitve, a nam obljubljajo, da bomo 
v kratkem iz starega italijanskega skladišča dobili 
večje količine pušk, mitraljezov in streliva. Zavedamo 

se, da so postojanke Cerknica, Begunje in Grahovo, ki 
so bile nedavno postavljene na novo, za zdaj še šibke, 
pa se morajo zato trdno povezovati in si medsebojno 
pomagati.

Zaradi neposredne nevarnosti in zaradi slabega 
stanja v Grahovem smo se odločili, naj se posadka še 
ta večer umakne v Cerknico, begunska postojanka pa 
naj poskrbi za varovanje prehodov v dolino.«

O položaju v Loški dolini je najprej spregovoril 
Petrovič in pripomnil, da je cerkniška postojanka do-
volj močna, saj premore 170 članov, le z orožjem so 
bolj na tesnem. Poročnik Kranjc je dodal, da povezava 
Cerknica–Begunje dobro deluje, tudi njim pa manjka 
težjega orožja. Končno se je oglasil še Kremžar. Pove
dal je, da so v štirinajstih dneh, odkar so se nastanili v 
Grahovem, marsikaj storili, da pa je Krajčeva hiša res 
zasilna postojanka, za zdaj še brez slehernega siste-
ma obrambe, ker stavba stoji na križišču sredi vasi, pa 
zato ni bilo mogoče postaviti kakih obrambnih okopov, 
ki bi omogočili varovanje hiše iz neposredne bližine 
okoliških hiš. 

Preden je Kremžar odšel, ga je Fortuna za hip še 
zadržal. Naročil mu je, naj še pred mrakom pripravi or-
ganiziran odhod celotnega moštva in se usmeri proti 
Cerknici. To naj bi bilo izvedljivo, saj bi za pot potre-
bovali le dobro uro. Predvsem pa naj ga iz Cerknice 
telefonsko obvesti o izvršeni nalogi.

Potem so jih tamkajšnje gospodinje postregle, znan-
ci so se spustili v glasne klepete, saj je bilo marsikaj, 
kar je bilo treba doreči, pa tudi novic ni manjkalo, saj 
se le redko srečajo. Pa je bilo treba spet kmalu na pot. 
Pred vrnitvijo je Kremžar pozval Petroviča in Kranjca, 
da se pred razhodom še enkrat sestanejo v Cerknici in 
se natanko dogovorijo o medsebojnem sodelovanju. 

Balantič je nekam otožno pogledoval po okolici in 
se nerodno prestopal. Njegove misli so bile pri Mariji. 
Samo kratek skok do Vrhnike in Preserij bi bil potre-
ben, pa bi bilo vse rešeno. Preveč jo je pogrešal. Moral 
bi ji poslati vsaj kratko pismo, a še ni utegnil. Še vedno 
se je v njem pozibaval prijazen spomin na zadnji večer, 
ko se je poslavljala. Takrat sta si končno priznala med-
sebojno naklonjenost in zavezanost. Vse v njem ga je 
božalo, a hkrati bolelo, ker se je vse dogajalo v tako 
čudnem, negotovem času. Počakati bo treba, da se 
razmere uredijo. A kdaj bo to?

Kremžar je že pripravil motor. Naložila sta se, poma-
hala v slovo bližnjim in že odbrzela proti Rakeku, se 
nato, bilo je sredi popoldneva, ustavila v Cerknici, kjer 
sta Petrovič in Kranjc že čakala. Besedo je prevzel 
Petrovič. Poudarjal je predvsem njihovo povezanost. 
Kremžarju je zagotavljal, da bo za vsakršno pomoč pri-
pravil udarno enoto stotih mož, le pravočasno naj se 
odpravi iz Grahovega. Na hitro so potrdili medsebojno 
zavezanost in se poslovili. 

Kremžar je v Grahovem zapeljal pred postojanko. 
Tomažiču je na kratko poročal o sklepu v Logatcu in 
ga zadolžil, naj začne vse potrebno za umik. Moštvo 
je pospravljalo podstrešne prostore, pobralo svoje 
stvari v nahrbtnike in se s puškami počasi odpravljalo 
v pritličje. Niso vedeli, kaj naj storijo z minometalcem, 
ki je stal na hodniku. Morali bi organizirati poseben 
prevoz, a ker za to ni bilo dovolj časa, so ga prepustili 
naključju. Lavrič je o umiku obvestil zunanje straže, 
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tudi moštvo, ki je bivalo ločeno na zgornjem koncu va
si v kovačiji. 

Na večer, ko bi posadka že morala kreniti na pot, je 
Kremžar nepričakovano poklical na posvet Tomažiča, 
Lavriča in Balantiča. Presodil je, da nevarnost ni to
likšna, da ji ne bi bili kos. Domneval je, da je v okolici 
kvečjemu kakšna manjša partizanska enota, zlasti 
pa poudarjal, da se jim lahko uspešno zoperstavijo, 
saj topov zagotovo nimajo. Ukazal je, naj se moštvo 
vrne na stara mesta in naj vse dejavnosti potekajo po 
ustaljenem redu.

Tako je Kremžar, ki je imel dobre izkušnje s parti
zanskim spopadom v Pudobu, prevzel nase vso od-
go vornost, ker ni izpolnil nadrejenega ukaza in je de-
lo val po svoji presoji. To je bilo usodno, ker ni mogel 
vedeti, da so v tem večernem času enote 14. divizije 
že obkolile širše okolje. Vprašanje, če bi se umik gra-
hovskega moštva proti Cerknici sploh posrečil, ker je 
bila pri Skrajniku oziroma Marofu v zasedi priprav-
ljena Šercerjeva brigada, ki se ji je pridružila še 13. 
loška brigada, ki se je ravno vračala s pohoda proti 
Črnemu Vrhu. Neposredno obkoljevanje vasi je prev-
zela Tomšičeva brigada. Napad je vodil poveljnik Silni, 
poznejši narodni heroj Jože Boldan, ki je vas dobro 
poznal, ker se je tu prej učil za mesarja. Napad sta na-
dzorovala Daki in komandant 14. divizije Mirko Bračič. 
Ob vsesplošni premoči napadalcev postojanka ni ime
la nobene možnosti za preživetje, obstajalo je samo 
vprašanje, zakaj partizani ob taki premoči niso mogli 
na hitro z jurišem zavzeti Krajčeve hiše.

Tomažič je ob sedmih zvečer našel Balantiča v 
pisarni. Delal je spise straž in patrol za prihodnji dan. 
Potem se je ozrl na Tomažiča, na poseben način povo-
hal po zraku in rekel: »Čutiš? Naj le pridejo!« Pograbila 
sta spiske in arhiv ter vse skupaj odnesla v kasarno. 
Tam sta kaki dve uri delala in pripravljala posadko za 
vsak primer. Balantiča je zaskrbelo, ker se je pri fantih 
pojavljala nervoznost. Opravil je še en obhod po pos-
tojanki, potem pa se je vrnil v zgornji prostor, kjer so 
drugi poslušali radio. Balantič se je ulegel v posteljo 
in v hipu zaspal. Kremžar se je ustavil pred njim, ga 
gledal v obraz in rekel: »Glejte, kako je čuden!« In res, 
vsi so lahko opazili, da je spal čisto tiho kakor ptič, 
bled v obraz, roka je obmirovala na prsih bela in hlad-
na. Njegov obraz, tiste trenutke brez očal, je bil videti 
kakor mrtev. Dekle, ki je ravno takrat prišlo v sobo, 
ga je prijelo za roko in na glas vzkliknilo: »Kakor mrt-
vak!« Takrat se je prebudil. Nekako so se nasmihali in 
Tomažič mu je rekel: »France, pa si zelo siguren danes, 
še čevlje si sezul!« Pa je odvrnil: »Saj ne bo nič!«

Prav takrat je stopil v prostor Kremžar in z njim 
Petrovič. Ta se je pravkar pripeljal iz Cerknice, kjer je 
prejel čudno obvestilo, da ga kličejo v Grahovo. Nje-
gov šofer študent Debevec ga je z avtom pripeljal pred 
postojanko. Vsi so se čudili, kaj naj bi to pomenilo, a ni 
bilo časa za razmišljanje, kajti v tistem trenutku so že 
počili prvi streli. Prav zaradi prihoda avtomobila, ki se 
mu je kljub vsem varnostnim ukrepom uspelo prebiti 
skozi partizansko blokado pri Podskrajniku, je Silni ta-
koj zaukazal napad. Nekaj strelcev je postavil na nizko 
cerkveno obzidje, kjer so imeli dobro kritje in so lahko 
iz neposredne bližine udarjali na južno stran Krajčeve 
hiše, medtem ko sta zahodni del poslopja obvladovala 

dva težka mitraljeza v nasprotni hiši, eden v pritličju, 
drugi v prvem nadstropju. S severne strani so napadali 
od šolskega poslopja, vsa okolica je bila obkrožena od 
borcev. Posamezni borci so čistili obrobne hiše in se 
počasi bližali središču vasi. Obkolitev je bila popolna, 
prav tako so bili zunaj še rezervni oddelki. 

Branilci so bili v poslopju dobro razporejeni. Del po-
sadke je branil pritličje, glavni del pa je iz podstrešnih 
odprtin na treh straneh, razen na severni, dobro nad
ziral približevanje napadalcev. Kremžar je Tomažiču 
prepustil zgornje prostore, pritličje pa je nadzoroval 
Balantič. Peterica, ki jo je vodil Lavrič, se je povzpe-
la v zvonik in od tam skušala pomagati obkoljenim. 
Napad je bil silovit, razlegalo se je streljanje iz vseh 
mogočih orožij, branilci so nepopustljivo odgovarjali. 
Najbolj je bilo izpostavljeno pritličje, kjer so izza zasil-
no postavljenih zaslonov odgovarjali mladi bojevniki. 
Po dveurnem medsebojnem obstreljevanju so imeli 
prve ranjence, zlasti težko je bil ranjen Franc Mišič, 
Marijin brat, a mu nihče ni mogel pomagati.

Balantič je posebno pozorno spremljal napad na se
verni strani pritličja, kjer je bil poseben izhod iz hiše. 
Skozi majhno okno so odgovarjali na napade izza šol
skega poslopja. Spoznal je, da tudi na tej strani ni 
mo goče napraviti izpada. Bili so ukleščeni z vseh stra
ni. To je doumel tudi Tomažič, ki je prišel nadzorovat 
pritličje. Opazoval je Balantiča, kako hodi od fanta do 
fanta, kako jih spodbuja, kaže, na kaj naj pazijo. Jezil 
se je nad napadalci, ki so tičali v varnih zaslonih, in 
se pridušal nad brezizhodnim položajem. Obrnil se je 
proti stopnicam, da bi se povzpel na podstrešje, pa 
se je usedel na prvo stopnico, snel očala, si z dlanjo 
obrisal zasolzene oči, potem pa strmel v tla pred se-
boj. Položaj je iz ure v uro postajal bolj neizprosen in ni 
dopuščal nobenega izhoda.

»A tukaj bom končal,« ga je v trenutku spreletelo. 
»Pa ja ne?« Čudno tuje misli so ga preplavile: »Kaj bo z 
Marijo, kaj z mamo v Kamniku? Ali se res ne bomo več 
videli? Prej ali slej bodo napadalci zavzeli hišo, nas za-
jeli in pokončali.« V ustih se mu je nabirala grenkoba, a 
je ni mogel izpljuniti. Počutil se je izgubljenega. Težko, 
da bo Kremžar našel rešitev. Pomoči ni bilo od nikoder. 
Saj je tudi ni moglo biti.

V Logatcu so dežurni dolgo v noč čakali na poziv iz 
Grahovega, kot so bili dogovorjeni, glasu pa ni bilo. Nič 
sumljivega niso opazili stražarji v okolici Logatca. Da 
ni bilo telefonskega sporočila, je bilo razumljivo, ker se 
je večkrat dogajalo, da so bile žice pretrgane in je bil 
stik prekinjen. Ta noč je bila izredno temna, deževna, 
veter je vlekel proti Slivnici in ne od nje. Tudi udarni 
bataljon, ki je bil pripravljen v Cerknici, ni mogel ni-
kamor, ker je bil poveljnik ujet v grahovski postojanki. 
Zato tudi povezave z Begunjami niso vzpostavljali. 

Vtem je streljanje pojenjalo. Daki je glasno pozival, 
naj se vdajo, jim obljubljal, da se jim ne bo nič zgodi-
lo, le orožje naj odložijo. Pa mu je odgovarjal samo 
molk in kak posamezen strel. In zunaj je vse močneje 
deževalo, med vetrom so se mešale tudi snežinke.

Nenadoma se je Balantič zganil, tenko prisluh-
nil in se stresel. Poklical je Tomažiča in mu sporočil 
svo jo slutnjo: »Sedaj nekaj pripravljajo. Ali slišiš?« Za-
slišalo se je škripanje voza, konjsko peketanje, nato 
pa značilne glasove, ob katerih jim je že v Pudobu sti
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ska lo srce. Oba sta vedela, da so od nekod privlekli 
top in ga postavili ob vogal sosednje hiše. Slišati je 
bi lo posvetovanje, nakar je Bračič odločil, kako naj 
usme rijo cev. Trajalo je kar precej časa, ko so vendarle 
sprožili prvi strel. Granata je švignila v noč, a ni zade
la Krajčeve hiše, ampak se razletela daleč onstran. V 
postojanki so se skušali čim bolj prikriti v zaslonih in 
tudi Kremžar je dobro vedel, kaj to pomeni. 

Po kratkem premoru je spet zagrmelo. Granata 
je zadela zahodni del postojanke. Ker je bil izstrelek 
uspe šen, so na to mesto poslali še vrsto granat – to
liko, da je tam zazevala velika luknja. V zahodni pod
strešni sobi je nastalo pravo razdejanje. Večina boje-
vnikov je bila mrtva, med njimi tudi poročnik Petrovič, 
Kremžarja pa je drobec granate zadel v desno stegno 
in mu odprl globoko rano. Umaknil se je v svojo sobo 
in vrgel na ležišče. Rana je krvavela, a nihče mu ni znal 
pomagati. Prosil je Tomažiča, naj stopi v pritličje, če 
ima trgovska pomočnica kar koli za obvezo. Našla je 
samo rjuho, toda bila je tako prestrašena, da ni mogla 
h Kremžarju. Delo je za silo opravil Tomažič, skušal 
zaustaviti krvavitev, videl pa je, v kako obupnem sta-
nju je Kremžar.

Balantič pa je samo odsotno strmel predse, kot da 
ga to ne zadeva, kot da je zanj že vse končano. No be
ne misli več, nobene želje. Kot da si je zaradi svoje 
lah ko  miselnosti zaslužil tudi to, da zre v svoj konec, 
če  prav ni doumel, kaj naj bi to bilo. Od daleč se mu je 
utrni lo nekaj iz otroštva, tiste tihe maše pri kamniških 
fran čiškanih, pri katerih je ministriral, tisti latinski kon 
fiteor, ki ga je znal zdrdrati na hitro in ni vedel natan ko, 
kaj pomeni. Tudi zdaj ne. Vse se je izgubljalo v ne pro-
sojnosti in niti očenaša za srečno zadnjo uro ni zmo-
gel.

Še včeraj, ko sta s Kremžarjem odhajala iz Logatca, 
je bil poln misli. Spomnil se je verzov iz zadnjih časov. 
Tistega, kako bo med nebom in zemljo pojoč ovčar, 
ali onega, da bo darovan svetlobi bolečin. Še včeraj 
ni mogel mimo dejstva, da zbirka, ki je v Ljubljani pri 
založbi čakala že drugo leto, tudi letos ne bo izšla. Ja, 
včeraj, kot v neki davni preteklosti. Danes pa nič več. 
V tem kratkem času se je pred njim naplavilo toliko 
hudega, nepremagljivega, da razum ni zmogel več 
čez vse nagomiljeno, čez vse mrtve, čez brezobzirno 
uničenje vsega, kar je doslej kaj pomenilo. Nikogar 
več ni bilo, ki bi mogel kaj spremeniti. Ostal je sam, kot 
je bil morda tudi doslej. Samo sam s seboj – s svojo 
pesmijo. Zdaj pa še te ne bo. 

Turobne ure so se le počasi premikale v drugo po
lo vico noči. Zunaj je drobil dež, slišati je bilo rožljanje 
orožja, posamično vpitje poveljnikov, nič pa se ni pre-
maknilo. Vsi so čakali, da se zdani. Bračič je na pos-
vetu najavil juriš na postojanko, ker se mu je zdelo, da 
bo to lahko, ker je bil velik del hiše v razvalinah.

V zadnji podstrešni sobi, ki je še ostala nepo ško do-
vana, se je zadrževala še zadnja deseterica branilcev. 
Nihče ni več pomislil na kakšen odpor. Zmanjkalo je 
streliva, zmanjkalo je sleherne volje, da bi kaj ukrenili. 
Tega se je najbolj zavedal Kremžar, pa tudi vsi drugi so 
vedeli, da jih bodo prej ali slej zajeli.

Moralo je iti že proti četrti uri, ko se je na ležišču 
počasi dvignil Kremžar. Iz desnega žepka je potegnil 

križec, ki mu ga je na pot dala mama. Vsi so se zdr-
znili, on pa ga je pritisnil na ustnice, ga malo podržal, 
potem pa dal Balantiču. Balantič se je globoko sklonil 
predse, se za hip zazrl v Križanega in ga dal Tomažiču. 
Križ je romal po sobi, dokler se ni vrnil h Kremžarju. 
Vladala je smrtna tišina. Potem se je oglasil Kremžar: 
»France, skupaj bova umrla! Kakšen pesnik umira z 
menoj!« Prav na tiho je še želel odrecitirati odlomek iz 
Hamleta, ki se ga je naučil pri Šaričevi: »Osorni Pirus, 
ves v orožju temnem, / črnem, kot sklep njegov, podo-
ben noči, / ko sključen ležal je v usodnem konju …« 
Več ni mogel, glas mu je onemogel in spet se je vrgel 
na ležišče ves bled in onemogel.

Dan se je počasi prebujal v zlohotno meglenost. Za-
sede so bile že postavljene, da izvedejo zadnji udar. 
Branilci se niso več oglasili, tudi peterica v cerkvenem 
stolpu ne. Ko se je po sedmi uri zjutraj začelo daniti, sta 
se v trgovskem prostoru najprej zganili obe pomočnici, 
Marija in Pavla. Bili sta povsem iz sebe zaradi pres-
tane noči, ki sta jo prebili v smrtnem strahu. Pavla se 
je odločila, da gre brez zadržka iz hiše, pa naj se zgodi 
tudi najhujše. Ni mogla več. Tudi Marija je hotela z njo 
pa tudi petnajstletni fant, ki je tisto noč poiskal zaščito 
v postojanki. Namero so sporočili branilcem, ki so os-
tali v pritličju. Bili so sami mladi fantje, tudi vsi pretre-
seni od nočnih spopadov in topovskih strelov. Tudi oni 
so se odločili, da gredo iz hudo poškodovane stavbe.

Odhajali so skozi zadnja vrata na severni strani, vsi 
z dvignjenimi rokami. Takoj so jih zajeli bližnji stražarji. 
Civile so ločili, jih zasliševali in jim grozili s smrtjo, toda 
nazadnje so jih izpustili. Enajsterico zajetih bojevnikov, 
med njimi tudi petnajstletnika, pa so odgnali za vogal-
no hišo, kjer jih je prevzel v obravnavo politkomisar. 
Hotel je predvsem vedeti, kaj se dogaja v po sto janki, 
koliko je tam še bojevnikov, a do dna dotolčeni in pre
stra šeni mladeniči mu niso mogli povedati nič opri
jemljivega. Postopek je bil preprost, obsodba dolo če
na že vnaprej: čakala jih je smrt z ustrelitvijo. 

Izpraznitev pritličja je Bračiča presenetila in mu v 
velikem delu olajšala nadaljnje poteze. Ker iz posto-
janke že lep čas ni bilo nikakršnega odziva, nobe ne ga 
strela več, je ukazal vdor v pritličje. Tu so v veži na
leteli na minomet, v večjem prostoru pa na mrtvega 
bra nilca. Pregledali so še ostale prostore, v trgovini 
od krili precej raznovrstnega blaga in o tem obvestili 
nadrejene. Prvi prvem kmetu so mobilizirali voz, nato 
nanj počasi znosili vse, kar bi jim moglo koristiti. 

Postojanka je dajala vtis, da je povsem prazna, da 
je tudi zgoraj vse mrtvo. Na zahodno steno, kjer je v 
zidu zevala velika luknja, so postavili lestev in mitra-
ljezec se je povzpel na vrh ter z nekaj rafali prever-
jal notranjost. Bili so prepričani, da na podstrešju ni 
živih, toda nenadoma je skozi odprtino priletela ročna 
bomba in se razletela ob nasprotnem zidu. Borci so se 
umaknili v kritje in čakali, kaj bo sledilo. Bračiču je bilo 
zavlačevanje že zdavnaj predolgo, poklical je Dakija, 
naj položaj zaključi. Daki je stopil izza vogala in bra-
nilce začel pozivati, naj se vdajo. Ker ni bilo nobenega 
odziva, je na ves glas zavpil: »Če se ne predaste, bomo 
zažgali hišo!« Čeprav Daki ni mogel vedeti, koliko bra-
nilcev bi moglo še biti v zgornjih prostorih, ni tvegal 
juriša. Nekaj borcev je iz soseske privleklo nekaj ote-
pov slame, notranjost so polili s petrolejem in zažgali. 



Ob
 ju

bi
le

ju

333

Ker je bilo v stavbi veliko lesenega, tudi stopnice, se je 
ogenj začel naglo širiti v podstrešje.

Dim in ogenj sta zajela deseterico v zadnji sobi. To
mažič je še utegnil skočiti na hodnik in se skozi dim 
pognal po gorečih stopnicah v pritličje, našel lo puto, ki 
je vodila v prostor pod vozarsko tehtnico pred Krajčevo 
hišo. Tam se je že nekaj časa stiskala šesterica pre
ži velih. Ni jim preostalo drugega, da so se prepustili 
negotovi usodi. 

Balantič je sredi dima odrevenel. Njegov smrtno 
bledi obraz je bil brez naočnikov kot neizrazna maska. 
Lovil je sapo, se vrgel na kolena, grabil z rokama po 
tleh okoli sebe, se čudno krohotal in komaj dahnil: »Ne 
morem več!« Potem ga je v grozi zajel ogenj in počasi 
sprejel vase. Vsega je bilo konec, konec pesnika ne-
minljivih pesmi. Mineval je dopoldan 24. novembra 
1943. Danes in nikoli več!

Borci so se hkrati lotili tudi cerkve in zvonika, kjer 
se je še vedno zadrževala peterica, ki jo je vodil Lavrič. 
Kaplan Vinko Šega je v zadnjih trenutkih reševal iz 
cerkve sakralne predmete, predvsem najsvetejše, 
potem je ogenj zajel cerkev in zvonik. Eden izmed 
domobrancev se je rešil s skokom s cerkvene strehe 
in z begom po bližnjem potoku v smeri Žerovnice, 
drugi je iz obupa skočil iz zvonika in se ubil, Lavrič in 
ostala dva so zgoreli. V tem času si partizani pred zad-
nja vrata Krajčeve hiše pripeljali zajete domobrance, 
jih postrelili in zmetali v gorečo hišo, zraven tudi dva 
sedemdesetletna vaščana.

Še pred poldnevom so se posamezne čete začele 
uvrščati v dolgo kolono z vsem pratežem in zaplen-
jenim blagom. Med zaplenjenimi stvarmi je bil tudi 
Balantičev nahrbtnik, ki so ga našli v Kremžarjevi pisar-
ni. Pesnikov nahrbtnik je pregledoval eden izmed kul-
turnikov in v njem našel tipkopisni izvod Balantičevih 
pesmi. Izročil jih je šefu propagandnega odseka dr. 
Vladimirju Seliškarju. Prelistal jih je in ugotovil, da je 
zbirka sestavljena iz petdesetih listov enakega for-
mata in da je dajala vtis, da je bila natipkana hkrati 
in vsa na enakem papirju. Pesmi so mu zdele precej 
temačne, polne slutnje smrti. Izvod je pozneje izročil 
nekemu študentu slavistike, ki je poznal Balantiča 
in je omenil, da bo znal ravnati z njim zaradi njegove 
vrednosti. Izvod se je v vihri časov nekje izgubil, kot 
se je izgubilo še marsikaj drugega, tudi umetniško 
pomembnega.

Vsaj dva partizanska pesnika, ki sta Balantiča po
zna la iz revialnih objav, sta nehote spremljala Balan
tičevo ognjeno smrt. Prvi je bil Kajuh, ki je v 14. diviziji 
vodil kulturniško skupino. V času napada se je s svojo 
skupino zadrževal v bližnji vasi Metulje, kjer so pred 
dvema dnevoma imeli miting. Seveda ni mogel vedeti, 
da nedaleč v ognju umira pesniški up mlade slovenske 
poezije. To je izvedel šele pozneje iz pripovedovanj. Ni-
kakor pa ne drži zgodba, da je Kajuh klical Balantiča iz 
postojanke in ga skušal rešiti. Matevž Hace, kulturnik 
14. divizije, je najbrž v propagandne namene priredil 
zanimivo zgodbo, toda dejstva so njegovo pripoved 
ovrgla. Kajuh je bil s svojo skupino v času napada še 
vedno v oddaljeni vasi Metulje in po pravilih niso smeli 
sodelovati v spopadih.

Povsem na drugem koncu je napad na Grahovo 
sprem ljal pesnik Jože Udovič. Tisti dan se je loška, 

13. brigada vrnila s pohoda na Črni vrh in se pridružila 
Šercerjevi brigadi, ki je ostala v zasedi pri Podskrajni-
ku. Tudi Udovič ni mogel vedeti, da v postojanki umira 
mladi nadarjeni slovenski pesnik, je pa kmalu potem 
iz propagandnih člankov, ki so jih objavili ljubljanski 
časopisi, izvedel bridko resnico. 

V Logatcu niso vedeli, kaj se je dogajalo v Grahovem. 
Tisto jutro, ko je v Grahovem že ponehal spopad, so 
bili v Logatcu pripravljeni trije tovorni avtomobili z do
mobranskimi častniki in kakimi dvajsetimi vojaki, da 
gredo v Postojno prevzet zapuščeni italijanski voj ni 
material. Ko so še dopoldne ta material naložili na ka-
mione, je prišlo okrog enajstih sporočilo o grahovski 
tragediji. Zbrani domobranski častniki so po kratkem 
posvetu menili, naj takoj krenejo iz Postojne v smeri 
Planina–Rakek–Cerknica–Grahovo kar po glavni cesti 
in napravijo frontalni napad na partizane, ki so oble-
gali Grahovo. Toda prisotni nemški častnik je zahteval, 
da bi Grahovo napadli od zadaj: krenili naj bi ob bivši 
jugoslovansko-italijanski meji in za Cerkniškim jeze-
rom s hrbta napadli partizane. Domobranski častniki, 
ki so dobro poznali teren, so mu ugovarjali, češ da je 
zaradi podrtih mostov in minskih polj to neizvedljivo, 
a niso uspeli. Pot je bila zamudna in so zato šele v 
trdi noči prispeli v Cerknico, ko je bilo v Grahovem že 
davnaj vse končano. Tam so prespali in šele zjutraj 
krenili proti Grahovemu.

Blizu Martinjaka so srečali sedmerico rešenih. 
Vsi so bili opečeni po vsem telesu in le čudežno so 
se rešili izpod velike tehtnice za vozove pred hišo. Ko 
je oddelek prispel v Grahovo, so bili priča strašnemu 
pri zoru. Krajčeva hiša je bila domala uničena. Le žer
javica je še tlela in dajala čuden duh po zgorelih člo
veških telesih, ki so bila razmetana okrog zgradbe 
ali pa so bila samo še kot tleči ogorki na pogorišču. 
Cer kev je bila brez strehe, zvonik podrt, vse požgano, 
pov sod duh po zoglenelih telesih. Vsepovsod je ležalo 
orožje in neeksplodirane bombe. Samo opazovali so 
lahko to pretresljivo podobo, potem pa krenili naprej 
proti Bloški Polici.

Grahovo je bilo zavito v sivino in šele drugi dan so se 
okrog pogorišča začeli zbirati domačini in tudi nekateri 
iz bližnjih krajev, ki so imeli v postojanki kakega svoje-
ga človeka. Pripeljali so dva voza in počasi začeli nala-
gati posamezne zoglenele ostanke pokojnih. V notra
njo sti Krajčeve ruševine so nekje ležali ostanki zadnjih 
branilcev, med njimi tudi zogleneli zemeljski, seveda 
ne prepoznani, ostanki pesnika Franceta Balantiča. 
Žalostni sprevod, ki ga je spremljal kaplan Šega, se je 
napotil na nekoliko oddaljeno vaško pokopališče. Tam 
je bila izkopana večja jama in vanjo so k poslednjemu 
počitku položili trideseterico žrtev. Duhovnikova mo-
litev je počasi utihnila in pustila žalujoče ob skupnem 
grobu. Dne 26. novembra 1943, tedaj in za vekomaj. 
Tam, na odmaknjenem vaškem pokopališču bo vsev
dilj počival pesnik neizmerljivih liričnih izpovedi, kakrš
nih v slovenski književnosti ni veliko.

A to je bilo šele treba odkriti. Na zadnji dan, ki ga je 
doživljal s prijateljem Kremžarjem in sobojevniki, je bil 
slovenski literarni javnosti komaj kaj znan, znan le kot 
skromen pesniški začetnik, ki je v Domu in svetu ob-
javil nekaj pesmi in nič več. Njegova ognjena smrt pa 
ga je nepričakovano dvignila med najvidnejše pesnike 
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svojega časa. Grahovska tragedija je v zapletenih voj
nih razmerah odmevala mnogo glasneje tudi zato, 
ker je bila povezana s padcem Turjaka in uničenjem 
Grčaric. Zganila se je Ljubljana in v dnevnem časopisju 
na široko predstavila uničenje grahovske postojanke, 
deloma tudi zato, ker je v postojanki zgorel poveljnik 
France Kremžar, sin znanega novinarja in urednika 
Franca Kremžarja, posebno vlogo pa so pripisali pesni-
ku Balantiču.

Usodni smrtni dan v nenavadnih okoliščinah je 
zga nil urednika in literarnega zgodovinarja dr. Tineta 
Debeljaka. Balantičeva tragična smrt je v njem pre
bu dila občutek, da je bil do mladega pesnika prema
lo pozoren, da si ni dovolj prizadeval, da bi njegova 
pesniška zbirka, ki je že dve leti čakala pri založbi, 
izšla. Vsekakor je želel popraviti zamujeno in brž, ko 
ga je dosegla žalostna vest iz Grahovega, je zastavil 
pero. Prvi Debeljakovi zapisi o Balantiču so bili močno 
povezani z nazorskimi in političnimi spopadi med pro
tikomunistično stranjo in partizanskimi enotami ozi
roma revolucijo. To je nazorno označil že v naslovu 
član ka Dragocena žrtev grahovske noči. Domobranec 
France Balantič. Junaška smrt 22letnega pesnika og-
nja, pepela in smrti, še bolj pa v uvodnem delu: »Med 
tridesetimi žrtvami in borci za lepšo bodočnost naroda 
proti rdečemu mednarodnemu nasilju sta padla tudi 
poveljnik grahovske posadke domobrancev France 
Kremžar iz Ljubljane – junak Pudoba, star bojevnik 
iz čete prvih protikomunističnih borcev, ter njegov 
najboljši prijatelj in tovariš France Balantič. Bila sta 
vojaka med drugimi borci, enaka z enakimi, branitelja 
Grahovega in vse Cerkniške doline pred navalom tolp, 
ki groze uničiti slovenski narod …«

Ob tem pa je že izpostavil izjemnost Balantičeve po-
ezije: »France Balantič pa je bil pesnik, pesnik po mi
losti božji, kakor se jih je malo rodilo med nami. Šele 
požar v Grahovem ga je odkril javnosti, kakor da se je 
v ognju prekalil in zletel iz njega – kakor ptič Feniks – v 
nesmrtnost slovenskega Parnasa mlad, še ne 22 let.«

V takratnih družbenih razmerah je Balantičeva ju
naška smrt res močno odmevala, toda Debeljak je 
šel korak naprej in skušal v literarnozgodovinskem 
smi slu ustvariti objektivno podobo Balantičevih pes-
mi. V kratkem času je zbral vso njegovo pesniško za
puščino, jo uredil in pripravil za natis. Maja 1944 je 
izšla Balantičeva zbirka V ognju groze plapolam. Pred-
stavljala je Balantičevo zbrano delo in bila tako tudi 
urejena. V prvem delu je objavil literarnozgodovinski 
esej o njegovi pesniški poti in opredelil motivno in es-
tetsko stran Balantičevih pesmi, po svojem preudarku 
jih je razvrstil v posamezne cikle, ob koncu pa je dodal 
še opombe k posameznim pesmim. S tem je njegovo 
poezijo rešil uničenja in pred pozabo.

Usodnega dne v Kamniku niso mogli niti slutiti, kaj 
se dogaja s Francetom. Seveda jih je skrbelo, ker že 
ves mesec niso dobili nobenega pisma. France jim je 
po rešitvi iz Pudoba sicer na kratko sporočil, da je v 
Ljubljani, toda drugega pisma, ki jim ga je poslal pred 
ponovnim odhodom v Grahovo in v katerem jim je 
končno sporočal o svoji odločitvi za domobranstvo, pa 
zaradi zapletov na pošti niso prejeli in je bilo vrnjeno 
na Francetov ljubljanski naslov. A tega tudi France ni 
vedel, ker se ni več vrnil v Ljubljano. Vest o tragediji v 

Grahovem so izvedeli z zamudo iz dvojezičnega tedni-
ka Karawanken Bote, ki so ga Nemci izdajali v Kranju. 
Dneve in dneve so bili prepuščeni neutolažljivi priza-
detosti ter nejasnemu razmišljanju, kaj se je vendar 
zgodilo.

V januarju so nepričakovano dobili pismo iz Ljub
ljane. Oglasila se je Lojzka Plahuta, sicer Kamničanka, 
njihova bližnja soseda, ki je službovala v Ljubljani. 
Spo ročala jim je nekaj drobnih novic o Francetovi smr
ti in priložila tudi pismo, ki jim ga je France pisal še iz 
Ljubljane, pa je bilo zaradi težav v poštnem prometu 
vrnjeno na njegov ljubljanski naslov. Starejša sestra 
Minka ga je skušala prebrati, a ga v solzah ni mogla. 
Dala ga je mami. Samo stiskala ga je v rokah, potem 
pa ga znova in znova prebirala dolge dneve, a ker je 
pismo poniknilo v nemirnih časih, nikoli ne bodo izve-
deli, kaj jim je France sporočal v zadnjem pismu.

V hudi stiski so se Balantičevi konec februarja 1944 
obrnili na Kremžarjeve v Ljubljani, da bi izvedeli kaj 
več. Odgovoril jim je oče Kremžar, jim pojasnil, kaj se 
je dogajalo s Francetovo zapuščino, predvsem to, da 
pripravljajo izdajo njegovih pesmi. Ko so pesmi konec 
maja res izšle, jim je poslal tri izvode zbirke V ognju 
groze plapolam in jim v pismu sporočil, da je bila v 
narodnem gledališču izjemna slovesnost v Francetovo 
čast. Spraševal je, kaj naj stori s honorarjem, ki mu ga 
je nakazala založba, ob koncu pa še dodal:

»Drugega Vam zdaj ne morem sporočati. Upam pa, 
da Vam je vsaj to v nekako, dasi slabo tolažbo, ker 
tistih, ki so šli od nas, več ne bo. Ker pa smo kristjani, 
vemo in verujemo, kar so verovali tudi naši fantje, da 
umirajo za lepše življenje. Jaz vsaj sem prepričan, da 
taka smrt dobrih in vernih fantov za večne ideje ni v 
blagoslov njim samim, marveč tudi nam, ki smo jim 
bili dragi.«

Tudi Marija Mišič, ki je že dobrih štirinajst dni pre
življala pri sorodnikih v Preserjah na Barju, ni mogla 
slutiti, kaj se je dogajalo tistega dne v Grahovem. To-
liko bolj jo je pretresla vest, ko je v časopisu prebrala 
o smrti grahovske postojanke, kamor je spadal tudi 
njen France. Do dna so jo pretresla sporočila, da je 
bil France pesnik, ker o tem ni vedela ničesar. Tudi 
Kremžar ji tega ni nikoli omenil. Nanjo so se zgrnili 
spomini preteklih mesecev, kar je poznala Franceta, 
še zlasti nepričakovano slovo, ko je morala od doma. 
Natanko se je spominjala zadnjega večera. Kar sama 
od sebe je prišla vanjo čudna želja, da bi si ohranila 
tiste trenutke. Beseda za besedo se je usipala na pa-
pir: 

»Danes je tretji december, god mojih dragih Fran-
cetov. Treh se spominjam z žalostnim srcem, Tebe, 
moj ljubi bratec, prijatelja Kremžarja, najbolj pa mi kr-
vavi srce ob spominu na Tebe, moj nepozabni France. 
Nisem vedela, kaj si mi bil. Zdaj šele vem, da si mi 
bil vse, ker okrog mene je vse prazno, tako strašno 
prazno. Ko bi Te ugledala, ah, najsrečnejša bi bila med 
vsemi. France, tisti krasni večeri, polni ljubezni, skoraj 
bi rekla bratovske ljubezni. Kako si mi razodeval, da 
me ljubiš. Nisem Ti verjela, študent si, sem Ti večkrat 
rekla, pa ko sem Te globlje spoznala, sem vedela, da 
me ne misliš varati. Kako sva delala načrte, čeprav se 
Ti nisi nikdar jasno izrazil o bodočnosti. Da se še nič 
ne ve, kaj bo še vse do konca vojne, si vedno dejal …«



Ob
 ju

bi
le

ju

335

Besede so lile iz globine ranjenega srca in so posta-
le žalna oporoka njune ljubezni. Vse do smrti jo je nosi
la s seboj kot svojo največjo skrivnost. A toliko stvari je 
ostalo neizrečenih, predvsem pa ni nič vedela, kaj je z 
njegovimi pesmimi.

Nekaj več ji je o tem povedal Tomažič, ki jo je ne
na povedano obiskal v začetka decembra. V solzah 
ga je poslušala, ko ji je pripovedoval, kaj se je dog-
ajalo tisti zadnji dan, kaj se je zgodilo s Francetom, 
Kremžarjem in z njenima bratoma. Spraševala ga je 
o Francetovih pesmih, a ni vedel veliko, predvsem pa 
ji ni mogel posredovati nobene pesmi. Te je spoznala 
šele pozneje, ko je dobila v roke zbirko V ognju groze 
plapolam. Prinesla ji jo je prijateljica Pavla Hribernik, 
ki se je medtem iz Grahovega umaknila k Baragovim 
v Ljubljano. Dolge ure sta obujali spomine na skupne 
dneve, ona največ o svojem Kremžarju, Marija o Ba
lantiču. 

Ko je potem ostala sama s Francetovo zbirko v ro-
kah, jo je obšlo neznano čustvo. Že naslovnica jo je 
spravljala v otožnost, pa tudi naslov: V ognju groze 
plapolam. Ulile so se ji solze in skoznje je zagledala 
njegovo podobo na začetku zbirke. Počasi je listala, 
prebrala kakšno vrstico na začetku katere izmed pes-
mi, a ni nič razumela, saj, kaj naj bi pomenilo: »Nebo 
s krvjo polita so nosila«, »Oblaki diše kot ciklamni« ali 
»Trohneče vence sem si strgal z glave«. Noč jo je našla 
utrujeno in brezvoljno na robu postelje. Kaj naj zdaj?

Ob koncu maja jo je spet obiskala Hribernikova. 
To liko stvari je želela povedati Mariji. Marija pa je sa
mo včasih malo pokimala in kaj malega dodala. Vse 
o Francetu jo je preveč bolelo. Nazadnje je Pavla le 
omenila, zakaj je prišla v Preserje. Iz torbice je poteg-
nila ovojnico in ji jo ponudila. Marija ni vedela, kaj naj 
bi z njo, potem pa je iz nje izvlekla drobno zgibanko. 
Nemalo začudena je brala na prvi strani: »Balantičev 
spominski večer v Narodnem gledališču. Ljubljana, 
9. junija 1944.« Na notranji strani je bila natisnjena 
pesem z naslovom Francetu Balantiču, zraven pa še 
grafika s temačnim motivom mladeniča na kolenih s 
črnim ptičem nad glavo. Vprašljivo je pogledala Pavlo, 
češ, kaj pa je zdaj to. 

Pojasnila je, da v osrednjem slovenskem gledališču 
pripravljajo izjemen spominski večer, ki bo v celoti po
svečen samo Balantiču in njegovi poeziji. Organiza
torji se trudijo, da bi na večer mogli povabiti tudi 
Balantičeve iz Kamnika, če bodo pri oblasti le dobili 
dovoljenje za njihov prihod. Tomažič posebej želi, da 
bi na večer prišla tudi Marija. Izročila ji je posebno 
do voljenje za prehod v Ljubljano in jo nagovarjala, 
naj vendarle pride, da bo videla, koliko pomeni njen 
France v literarni javnosti. 

»Kako naj grem?« je rekla komaj slišno, toda Pavla 
ni odnehala in dodala: »Morda ti bo pa v uteho. Le pri-
di, saj bom šla s teboj in boš lahko prespala pri meni!«

Ker je naslednji dan prišlo po pošti še Tomažičevo 
va bilo, se je odločila za obisk. Na železniški postaji 
jo je pričakala Pavla in jo odpeljala na stanovanje, 
pravzaprav k Baragovim. Predstavila jo je tudi prof. 
Srečku Baragu, ki se je kot slavist zanimal za Ba
lan tičevo poezijo. Zvečer so se napotili proti Drami. 
Tam je bilo že vse polno obiskovalcev. Počasi so se 
usme rili v notranjost. Marija se je čudila lepo ureje

nim pro storom, ki jih je videla prvič, potem pa s Pavlo 
našla prostor v parterju. Prof. Baraga je še povedal, da 
Balantičevih ne bo, ker niso mogli dobiti dovoljenja za 
prehod čez mejo. 

Gledališka dvorana je bila nabita. Mariji je bilo tes-
no, v rokah je stiskala gledališki list s celotnim pro-
gramom. Ko so luči za trenutek ugasnile, se je odprl 
razsvetljen oder in nastala je tišina. Potem je vodja 
večera pozdravil zbrane in napovedal uvodni nagovor 
dr. Tineta Debeljaka. Med drugim je dejal:

»Balantič je bil pesnik nenavadne cene, gotovo 
eden najboljših med mlajšimi, in zato je njegova žrtev 
še toliko večja in izguba za nas toliko bolj boleča. V og-
nju groze je tedaj vzplapolal pesniški genij, nič manjši, 
kakor so bili Kette, Murn ali Kosovel, ker je danes – po 
izidu zbranega dela – že priznano in se bo še vedno 
bolj živo vpisovalo v slovensko kulturno zgodovino. In 
kot takemu umetniku naj velja današnji večer, ki naj 
bo začetek zmagovite poti med Slovenci, med kate
rimi bo živela njegova pesem vse dotlej, dokler bo 
živel narod s svojim jezikom in s svojo težnjo po redu, 
v ka te rem naj bo Bog središče vsega, kar se dogaja v 
svetu, v vesolju in v naših dušah …«

Brž ko je Marija zaslišala Francetovo ime, jo je stisni
lo pri srcu. Z eno roko se je oprijela Pavle, z drugo pa je 
na usta tiščala robec, da ne bi bruhnila v jok. In komaj 
je slišala pesmi, ki so jih recitirali izbrani gledališki 
igral  ci, in so jih, na Balantičeva besedila, prepevali 
pev ci. Vse je šlo nekam mimo nje. V tej množici se je 
po čutila tuje in izgubljeno, predvsem pa jo je mučilo 
spoznanje, da o vsem ni vedela ničesar in da ji France 
tega ni nikoli niti z besedico omenil. In kaj naj zdaj z 
vsem tem? 

Raztreseno je stopila iz gledališča. Pavla ni mogla 
prehvaliti nastopajočih, saj so nastopala sama zve ne
ča imena, Marija pa je molče hodila ob njej. Oh, tale 
Francetov večer! 9. junija 1944. Kaj naj z njim? In ni 
mogla vedeti, da ni bil zadnji.
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MilanŠuštar 
(1932–2020)

26. marca 2020 je umrl prof. Milan Šuštar, član uredniškega 
odbora Kamniškega zbornika od leta 1996, odličen peda-
gog, vsestransko razgledan človek, v letih 1990–1998 član 
kamniškega občinskega sveta, raziskovalec in dober poznava-
lec zgodovine 1941–1945, skrbnik kulturne dediščine, ljubitelj 
književnosti in likovne umetnosti, založnik in urednik knjig ter 
avtor člankov, povezanih s Kamnikom in Dobrepoljem, prejem-
nik zlatega priznanja Občine Kamnik.
Ključne besede: Milan Šuštar, pedagog, skrbnik kulturne 
dediščine, založnik in urednik, pisec, prejemnik zlatega prizna
nja Občine Kamnik

On 26 March, 2020, prof. Milan Šuštar, member of the edito-
rial board of the Kamnik Journal since 1996, has sadly passed 
away. Prof. Šuštar was an excellent educator, a versatile per-
son, member of the municipal council from 1990 to 1998, re-
searcher and expert in the history of the 1941–1945 period, 
custodian of our cultural heritage, lover of literature and fine 
arts, publisher and editor of books and author of articles related 
to Kamnik and Dobrepolje, and recipient of the Kamnik Munici-
pality Gold Award.
Keywords: Milan Šuštar, educator, custodian of cultural heri
tage, publisher and editor, writer, recipient of the Kamnik Mu-
nicipality Gold Award

26. marca 2020 je v ljubljanskem Kliničnem cen-
tru za posledicami padca umrl Milan Šuštar, član 
uredniškega odbora Kamniškega zbornika od leta 
1996. Na njegovi delovni mizi v hiši na Duplici so 
ostala besedila, ki jih je jezikovno pregledoval za XV. 
številko Kamniškega zbornika, in na strani, kjer je 
končal branje, odprta knjiga Jožeta Možine o sloven-
ski zgodovini.

Ob njegovi 80-letnici smo mu v Kamniškem zborni
ku posvetili članek. V tem prispevku bomo osvetlili tudi 
zadnjih osem let njegovega življenja.

Profesor Milan Šuštar se je rodil 4. junija 1932 v 
Pod gorici v občini Dobrepolje. Diplomiral je na Od
del ku za slovanske jezike in književnosti Filozofske 
fakultete v Ljubljani, se poročil z zdravnico Julko Ma
tjan z Vira pri Nevljah in se kmalu preselil v Kamnik. 
Na Duplici sta si z ženo zgradila hišo. Po eni strani 
se je čutil Kamničana, močno pa je ostal povezan s 
kraji, v katerih se je rodil in odraščal, vse življenje pa 
je vzdrževal tudi prijateljske stike s sošolci iz gimnazije 
in študijskimi kolegi.

Kot profesor slovenskega jezika in književnosti 
je deloval na Osnovni šoli Frana Albrehta v Kamni
ku, na Srednji vzgojiteljski šoli v Ljubljani, na Srednji 
agroživilski šoli v Kamniku oz. v Ljubljani, kot že upo
kojen pa na kamniški ekonomski šoli. Bil je odličen 
pe dagog in vsestransko razgledan človek. Ko je odšel 

1   Doktorica znanosti, sodelavka Inštituta za slovenski jezik 
Frana Ramovša ZRC SAZU v pokoju.

služ bovat v Ljubljano, sem na prošnjo ravnatelja prof. 
Ve koslava Ferbežarja kot začetnica prevzela njegovo 
delo na Osnovni šoli Frana Albrehta. Kolegialno mi je 
predal vse vaje in dodatno gradivo za pouk, ki ga je 
ustvaril sam.

Ob pedagoškem delu se je posvečal še marsičemu 
drugemu, zlasti pa kulturi in kulturni dediščini, kot po-
slanec in svetnik občinski politiki, v prostem času pa 
raziskovanju vojnih in povojnih žrtev na Kamniškem, 
pisanju člankov, urejanju, oblikovanju in lektoriranju 
različnih zbornikov in knjig. Odkar je znova začel izha-
jati Kamniški zbornik, je bil Milan Šuštar pomemben 
in zvest sodelavec uredništva. 

Z ženo je pred več kot štiridesetimi leti sprejel 
oskr bovanje celotnega spomeniškega kompleksa Sv. 
Primoža nad Kamnikom. Zanj je vzorno skrbel. Takrat 
je Sv. Primož postal to, kar je danes: cilj romarjev, tu-
ristov in rekreativcev ter raziskovalcev kulturne zgo-
do vine in likovne umetnosti. Ker se je zavedal zgo-
do vinske in umetniške pomembnosti cerkve in vseh 
objektov v njeni bližini, se je dogovoril z umetnostnim 
zgodovinarjem dr. Ferdinandom Šerbeljem, da je 
napisal znanstveno monografijo Sv. Primož nad Kam 
nikom, fotografije je prispeval Marjan Smerke, risbe 
Maja Črepinšek, nemški prevod daljšega povzetka 
Hanka Štular, angleški prevod pa Gerda Fras. Delo je 
izšlo leta 1995 pri Mladinski knjigi, stroške za izdelavo 
in izdajo knjige pa je ob sodelovanju donatorjev prispe-
val Milan Šuštar. Isto leto je prav tako v samozaložbi 
izdal še priročni vodnik z istim naslovom in istimi av-
torji. Noben kamniški umetnostni spomenik nima 

Milan Šuštar (Foto: Primož Zidar)
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tako bogate in lepe monografije ter vodnika! Knji gi 
sta bili hitro razprodani. Raziskovalci so razkrili mar-
sikaj novega, zato je bilo treba monografijo obnoviti. 
S prof. Šuštarjem sva se dogovorila z dr. Ferdinandom 
Šerbeljem, da se pripravi nova izdaja. Knjiga je izšla v 
začetku leta 2019.

V mežnariji pri Sv. Primožu so se dolga leta srečevali 
tudi prijatelji in sošolci, ki so se v prvih letih po vojni 
srečevali v Marijanišču, ki so ga leta 1947 preimeno-
vali v Dijaški dom Ivana Cankarja. V poslovilnem govo-
ru Janezu Debeljaku  Korenu je Milan Šuštar zapisal: 

»Vsi smo bili doma z Dolenjskega in Notranjskega, 
hodili na Poljane ali na klasično gimnazijo. Leta 1949 
je nastala prijateljska družba, ki se je poimenovala 
SeFe. Vsako leto v oktobru smo se srečali v gostilni 
Za gradom na Streliški ulici v Ljubljani. Tam smo se 
sestajali 30 let. /.../  Nasmehnila se mi je sreča, da 
sem dobil v najem staro mežnarijo pri Sv. Primožu nad 
Kamnikom. /…/ Z veliko vnemo sem začel obnavljati 
in urejati prostore. Ko so prišli prvi prijatelji na obisk, 
smo vedeli, da se bomo v prihodnosti tu srečevali. 
Osip (Ivan Strmole), ki je bil upravnik dijaškega doma, 
je preskrbel odpisane postelje in odeje, rjuhe pa smo 
vedno prinašali s seboj. Začela so se vsakoletna 
svetoprimoška srečanja, ki so trajala dobrih 20 let. 
Sestajali smo se zadnji petek v septembru. Zbor je 
bil na Stahovici, potem pa peš do Sv. Primoža. Ko so 
se prikazali prvi pohodniki, sem v zvoniku pozvonil z 
velikim zvonom za dobrodošlico. Ob prihodu je vsak 
zaužil kozarček domačega, postlali smo si postelje, 
nato pa je nastopil glavni kuhar Frenk (France Kljun), 
ki je bil v črni kuhinji pravi mojster za jedi na žaru. 
Debate ob hrani in pijači so se zavlekle do zgodnjih 
jutranjih ur. Zjutraj zajtrk, nato pa, če je bilo primerno 
vreme, pohod na Veliko planino. Razšli smo se v so
boto popoldne. /…/ Pri Sv. Primožu smo pustili trajno 
sled. V zgornjem delu mežnarije visi na steni lesena 
tabla v izmeri 80 x 220 centimetrov. To je relief omizja 
štirinajstih mož v zrelih letih. Izdelal ga je Koren in na 
neki način postavil spomenik našemu dolgoletnemu 
druženju.«

Za delo pri Sv. Primožu je ljubljanska nad ško fi
ja Milanu Šuštarju 3. marca 2002 podelila po seb-
no priznanje in zahvalo »za dolgoletno vestno in 
po žrtvovalno skrb za mežnarijo in cerkev Svetega Pri
mo ža in Felicijana«. Nadškof in metropolit dr. Franc 
Rode je priznanje utemeljil z besedami: »S svojim 
poznavanjem zgodovine in umetnosti, predvsem pa 
s svojo gostoljubnostjo, velikodušno bogatite obisko-
valce te cerkve.«

Za Milana Šuštarja lahko rečemo, da je bil magis-
ter elegantiae, kot so take ljudi imenovali stari Rim-
ljani. Njegov smisel za lepo kažeta ne samo knjigi o Sv. 
Primožu, ampak tudi druga izdana dela. 

V zborniku Naši kraji in ljudje, ki ga izdaja Občina 
Dobrepolje, prvič leta 1996, je napisal pregledne por-
trete Dobrepoljcev: Staneta Novaka, Antona Hrena  
Kompoljskega, Frančiška Kralja  Angelarja Zdenčana, 
Jožefa Prelesnika, dr. Matija Prelesnika, Josipa Jakliča, 
Andreja Kančnika in drugih, v izdaji leta 2017 o slikarju 
Tonetu Žnidaršiču, 2019 pa o kiparju Stanetu Keržiču. 

Leta 1999, ob 130letnici rojstva Frana Jakliča, 
ustanovitelja prve rajfajznovke na Kranjskem, je Mi-

lan Šuštar uredil zbornik s posvetovanja Zadružništvo 
včeraj, danes, jutri, ki so ga izdali Občina Dobrepolje, 
Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano ter 
Ministrstvo za znanost in tehnologijo.

Že kot študent je Antonu Slodnjaku, svojemu univer
zitetnemu profesorju, obljubil, da bo oskrbel nove izda-
je del pisatelja Frana Jakliča  Podgoričana. Za izdajo 
Jakličevih narodopisnih povesti Nevesta s Korinja in 
Sin, ki jo je uredil in je izšla leta 1997, je napisal tudi 
spremno besedo ter knjigo opremil z ilustracijami 
slikarja Franceta Kralja. Leta 1999 pa je pri Celjski 
Mohorjevi družbi izšla Jakličeva zbirka kratke proze 
Vaška pravda. V knjigi so reprodukcije umetniških 
del Franceta Kralja iz zbirke Milana Šuštarja. Študijo 
o teh slikah je napisal umetnostni zgodovinar Milček 
Komelj. Fotografije je prispeval Marjan Smerke.

Povezanost prof. Šuštarja z Dobrepoljem je Kamnik 
obogatila z galerijo del Franceta Kralja, ki jo je uredil 
v svoji hiši.

Po spremembi družbenopolitičnega sistema in osa-
mosvojitvi Slovenije je bil prof. Šuštar dvakrat občinski 
poslanec: leta 1990 je bil izvoljen v skupščino Občine 
Kamnik, in sicer v zbor krajevnih skupnosti, po štirih 
letih (1994–1998) pa je postal član občinskega sveta. 
Kot svetnik je štiri leta vodil komisijo za volitve, imeno-
vanja, priznanja in administrativne zadeve. 

31. januarja 1996 je občinski svet imenoval komisi-
jo za popis žrtev druge svetovne vojne na Kamniškem. 
Njen predsednik je postal prof. Milan Šuštar. Komisija 
se je zavzeto lotila dela. V letu in pol je popisala imena 
s partizanskih spomenikov v celotni občini, pregledala 
in izpisala spominsko literaturo in arhivsko gradivo 
Ministrstva za notranje zadeve in Zgodovinskega ar-
hiva mesta Ljubljana. Zbornik žrtev druge svetovne 
vojne, ki je kot plod tega dela izšel leta 1998 in po-
prav ljena izdaja leta 2004, je bil zlasti po zaslugi prof. 
Šuštarja zastavljen tako, da ni razdvajal žrtev niti ni 
vzbu jal političnih pomislekov in nasprotovanj. Kamnik 
se je s tem delom dostojno oddolžil vsem žrtvam druge 
svetovne vojne na Kamniškem. Svoje delo za Zbornik 
žrtev druge svetovne vojne je prof. Šuštar opisal tudi v 
zborniku Demos na Kamniškem, ki je izšel leta 2010. 

Zelo pomembna je bila vloga prof. Šuštarja pri 
Kamniškem zborniku. Bil je med pobudniki oživitve 
te publikacije. Za vsako knjigo je opravljal lekture in 
korekture vseh člankov. Kot član uredniškega odbo-
ra je sodeloval pri izbiri člankov, pesnikov in likovnih 
ustvarjalcev, ki bodo predstavljeni v naslednji knjigi. 
Skratka: brez njega, ki je delu za zbornik posvetil kar 
nekaj mesecev, bi bilo knjigo težko izdati.

Predstavniki kamniške občine se radi pohvalijo, da 
praznujemo občinski praznik na rojstni dan Rudolfa 
Maistra. Datum je predlagal prof. Milan Šuštar, eden 
od prvih članov Društva general Maister Kamnik, ob
čin ski svet z županom Tonetom Smolnikarjem pa je 
predlog brez oklevanja sprejel.

* * * 

Kot javni človek je bil prof. Milan Šuštar cenjen in 
uspešen, zasebno pa sta z ženo doživela kar nekaj hu-
dih udarcev.
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Leta 1966 se jima je rodil težko pričakovani sin 
Bojan. Bil je bister in zanimiv fant, središče in smisel 
njunih prizadevanj. Življenje pa ni prizanašalo z udar-
ci. Bojan je star 25 let umrl. Spominjam se, da mi je 
Milan nekaj časa po tej hudi izgubi rekel, da ga boli 
želodec. Moje besede, naj gre k zdravniku, saj najbrž 
ni kaj zelo hudega, lahko pa je najhujše, je mirno za-
vrnil: »Ne, najhujše ne more biti, to sem že doživel!« 
Tudi z Damjanom, ki sta ga z ženo vzela v rejo, nista 
imela sreče. Želela sta ga posvojiti, pa se je on odločil 
za drugačno življenje. 

Kljub tem težkim izkušnjam pa vsaj na zunaj nista 
bila zagrenjena. Razumela sta stisko drugih ljudi in 
jim pomagala z dobro besedo in materialnimi sredstvi. 
Življenje sta si lepo uredila. Oskrbovala sta hišo in 
vrt, Sv. Primož, obiskovala kulturne prireditve, hodila 
na morje, kjer sta imela prikolico, na potovanja, npr. 
na Kubo, Kitajsko, v Rusijo, in na izlete po Sloveniji. 
Ko je žena Julka hudo zbolela, je do smrti stal ob njej 
in ji pomagal. Želel je, da ostane doma, saj je čutil 
hvaležnost do nje, ker si je zelo prizadevala, da bi ime-
la večjo družino, in dolga leta skrbela zanj. Julka je bila 
res poseben človek. Spominjam se, ko smo šli onadva 
in midva z možem v Bruselj. Videlo se je, da ni popol-
noma zdrava, vendar je ljubeznivo pomagala vsem, še 
preden smo pomislili, kaj potrebujemo. 

Po ženini smrti je ostal sam v hiši. Julko, s katero se 
zaradi njene bolezni že dolgo ni mogel pogovarjati, je 
močno pogrešal, saj je bil kljub vsemu z njim, kot je re-
kel, »živ človek«. Življenje so mu lajšali člani nečakove 
družine, knjige, sosedje. Umrl je v času epidemije ko-
ronavirusa, prepovedi obiskov v bolnišnici, pogrebov, 
na katerih so lahko prisotni le najožji člani sorodstva, 
brez petja, govorov. 

* * * 

Občinski svet Občine Kamnik je Milanu Šuštarju 
leta 2001 podelil zlato priznanje »za življenjsko delo 
na področju kulture, promocije kulturne dediščine in 
za njegov prispevek k slovenski zgodovini«.

Viri

Marjeta HUMAR: Milan Šuštar – osemdesetletnik, 2012. V: Kamniški 
zbornik XXI. 325–326.

Arhiv Milana Šuštarja.
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Žale4a,Kamnik 
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BrankoNovak 
(1938–2018)

Branko Novak se je rodil v Kamniku, kjer je preživel večji 
del svojega življenja. Diplomiral je na Oddelku za tekstilno 
tehnologijo Fakultete za naravoslovje in tehnologijo Univerze v 
Ljubljani. Zaposlil se je v Industriji platnenih izdelkov Induplati 
Jarše.  Vse življenje ga je zanimala tehnika, poseben izziv mu 
je predstavljalo računalništvo. Zavzeto je deloval na področju 
varstva okolja.  Po ustanovitvi stranke Zelenih Kamnika je bil 
njen predsednik. Na prvih demokratičnih volitvah je bil izvoljen 
za poslanca v Zbor občin tedanje republiške skupščine, kjer je 
aktivno deloval v času osamosvajanja, sprejemanja prve ustave 
in zakonodaje demokratične Slovenije.  Njegova hobija sta bila 
gojenje maslenic in glasba. Branko Novak je bil prijeten, duho-
vit, načelen in izobražen človek, ki je svoje bogato znanje rad 
delil z drugimi.
Ključne besede: Branko Novak, tehnični in računalniški 
strokovnjak, naravovarstvenik, poslanec

Branko Novak was born in Kamnik, where he spent most of 
his life. He graduated from the Department of Textiles, Graphic 
Arts and Design at the Faculty of Natural Sciences and Engi-
neering, University of Ljubljana. He was employed at the canvas 
products producer Induplati Jarše.  He held a lifelong interest in 
engineering, particularly the field of computer science. He also 
worked very enthusiastically in the field of environmental pro-
tection. After founding the Green Party Kamnik, Novak became 
its president. In the first democratic elections, he was elected 
a member of the Association of Municipalities of the then Na-
tional Assembly, where he was active during the period of in-
dependence and adoption of Slovenia’s first constitution and 
democratic legislation. His hobbies were growing daylilies and 
indulging in music. Branko Novak was a pleasant, humorous, 
principled and educated man who liked to share his extensive 
knowledge with others.
Keywords: Branko Novak, technical and computer science ex-
pert, nature conservationist, Member of Parliament

V enainosemdesetem letu je 19. novembra 2018 
umrl Kamničan Branko Novak, znan kot Bako. Bil je pri-
jeten, prijazen človek. V mladosti sem ga vide va la na 
kamniškem kopališču, spominjam se ga iz gimnazije, 
čeprav je bil nekaj let starejši od mene. Včasih me je 
z nasmehom podražil z mojim očetom, ki je bil njegov 
profesor. Kasneje se nisva veliko videvala. Posvetila 
sva se vsak svojemu delu in družini. V času pred osa-
mosvojitvijo in prva leta po nastanku države Slovenije 
pa smo se veliko družili v okviru Demosa. Kasneje sva 
kdaj pa kdaj sodelovala v zvezi z občinskimi zadevami, 
srečevala pa sva se redko. Zadnjič verjetno takrat, ko 
naju je z mojo mamo povabil, da sva si ogledali njegov 
vrt ob hiši na Podlimbarskega poti, kjer je gojil peruni-
ke in maslenice. Te trajnice so bile njegov ponos.

1   Doktorica znanosti, sodelavka Inštituta za slovenski jezik 
Frana Ramovša ZRC SAZU v pokoju.

Branko Novak je izhajal iz železničarske družine. 
Železničarji so bili njegovi predniki po očetovi in ma-
terini strani.  Delovno mesto Brankovega očeta je bilo 
na železniški postaji  Kamnik, kamor je bil z dekretom 
ime novan za šefa postaje. Tu je spoznal tudi svojo 
bodočo ženo, hčerko Janeza Finžgarja, železničarja 
na kamniški železniški postaji, takrat vdovo po peku 
Vinku Možina iz Velike ulice št. 4 (danes Maistrova 
ulica). Tu je v otroštvu, gimnazijskih in študijskih letih 
živel tudi Branko s starši in starejšima sestrama. Po 
zaposlitvi je krajši čas stanoval v Jaršah. V zgodnjih 
80. letih pa se je z družino preselil na Perovo v hišo na 
Podlimbarskega poti  št. 1, ki jo je podedoval po očetu. 

Primarna družina je oblikovala nekatere Brankove 
značajske lastnosti. Železničarski poklic je zahteval 
natančnost, točnost, vztrajnost, urejenost, umirjenost, 
zanesljivost  in skromnost. Ugledna meščanska druži
na pa mu je privzgojila domoljubje. 

Že v otroštvu ga je zanimala tehnika, zlasti elektri
ka in različni aparati. Kot osnovnošolec in kasneje 
dijak je sodeloval v tehničnih šolskih delavnicah. Že 
leta 1954 je uspešno opravil kinooperaterski tečaj za 
uprav ljanje ozkotračnih projektorjev. S svojim znanjem 
je sodeloval pri predvajanju filmov v tedanji kinodvo-
rani v Kamniku. Po zaposlitvi se je veliko posvečal tudi 
radioamaterstvu. Kot amaterski radioamater Drazre-
da z diplomo je bil član Radiokluba Domžale in  Zveze 
radioamaterjev Slovenije. Žena Ivanka se spominja: 
»Tako je bil dolgo časa v direktnem prijateljskem stiku 
z mnogimi radioamaterji z vsega sveta. Prijatelj Jože 
Malešič, ki je bil na začasnem delu v Nemčiji, pa mu je 
tudi že zelo zgodaj od tam pritihotapil tranzistor, ki je 
bil nato dolga leta njegov stalni spremljevalec. Tako je 

Branko Novak  Bako (Foto: Studio Grohar)
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bil ob dolgih, srednjih, kratkih in ultrakratkih radijskih 
valovih stalno na tekočem z dogajanji v domovini in 
drugod po svetu.« 

Zelo ga je zanimala  tudi fotografija. V času šolanja 
na kamniški gimnaziji sta s tedanjim ravnateljem 
Avguštinom Lahom vodila fotoamaterske tečaje za 
dijake. Kasneje je sodeloval s fotoklubi, največ kot 
član Fotokluba Radomlje, fotografiral je dogodke v 
krajevni skupnosti, v različnih društvih, zlasti horti-
kulturnih, upokojenskih. Bil je dober matematik, zato 
ga je pritegnilo računalništvo, ki se je začelo razvijati 
v njegovih mladostniških letih. Veliko se je ukvarjal s 
spletnimi stranmi. Bil je mentor ustvarjalcev in avtor 
prvih spletnih strani nekaterih kamniških in sloven-
skih društev in podjetij, na primer Arboretuma Volčji 
Potok, Knjižnice Franceta Balantiča, Društva Demos 
na Kamniškem. S svojim računalniškim znanjem je 
rad pomagal tudi pri različnih zapletih pri uporabi 
računalnika. »Vsekakor pa je njegovo največje delo 
spletna stran Častni občani občine Kamnik, ki je še 
vedno dosegljiva na spletu. Temu delu je ob pomoči 
pravnice Katje Bandelj, tedaj ob njunem sodelovanju 
pri krajevni skupnosti Perovo, posvetil ogromno časa 
in truda. To spletno stran je daroval Občini Kamnik s 
pogojem, da uporabnik teh podatkov objavi v svojem 
delu tudi njegovo ime.«2

Diplomiral je na Fakulteti za naravoslovje in teh-
nologijo Univerze v Ljubljani, Oddelek za tekstilno teh-

2   Izjava žene Ivanke Novak.

nologijo. Za svoje diplomsko delo  Vpliv atmosferilij na 
fizikalne lastnosti in kemijsko sestavo konopljene pre-
je je 8. februarja 1964 prejel  študentsko Prešernovo 
nagrado. Po končanem študiju se je kot mlad inženir 
in štipendist  podjetja takoj zaposlil  v Industriji plat-
nenih izdelkov Induplati  Jarše, ki je imela tedaj zaradi 
podpore vodstva in direktorja Kamila Marinca, zlasti s 
štipendiranjem srednješolcev in študentov, najboljšo 
strukturo srednje in visoko izobraženega kadra v 
občini Domžale.  Na začetku je delal pri razvoju 
tehničnih tkanin v tehničnem oddelku, kasneje, v letih 
1968–1971, je bil  vodja  oddelka za organizacijo in 
mehanografijo v ekonomskoanalitskem oddelku pod-
jetja.  V letu 1971 pa je prevzel vodstvo samostojnega 
oddelka elektronske obdelave podatkov IBM,  ki je bil 
šele v zametkih. To je bil prvi tak center v domžalski 
občini. Njegovi dolgoletni prijatelji in sodelavci iz IPI 
– Jarše so v spominskem članku zapisali: »Kot ljubi
telju matematike, velikemu entuziastu in zagovorniku 
napredka je bil to pravi izziv, ki ga je odgovorno in 
uspešno uresničil. Ob sebi je zbral somišljenike in na
pred ka željne sodelavce. Sektor se je širil in bil dobro 
usposobljen, tako da so usluge urejanja elektronske 
obdelave podatkov nudili tudi sosednjim delovnim or
ganizacijam, med njimi tudi Občini Domžale. Pozneje 
si je večina organizacij uredila svoje centre. Redko se 
zgodi, da človek v svojem delu najde vse: življenje, 
hobi, veselje, izziv. Bako je to našel v računalništvu.«3

3   Aco in Mira, 2018: V spomin Branko Novak - Bako. V: Slam
nik, št. 12. 38.

Srečanje politikov v Arboretumu Volčji Potok, 1991
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Zelo ga je zanimala okoljska problematika. S tem 
se je intenzivno ukvarjal že pred osamosvojitvijo. 
Stanovalci Podlimbarskega poti, Kovinarske in Lju-
bljanske ceste, Zikove ulice in Poti 27. julija so se leta 
1988 pritožili republiškemu sanitarnemu inšpektorju 
zaradi hrupa, dima in plinov, ki jih povzroča tovarna 
Titan. Kazalo je, da se bo problem še povečal, ko je 
leta 1989 nastal zazidalni načrt, po katerem naj bi se 
tovarna razširila za 70.000 kvadratnih metrov, od tega 
je bila četrtina prvovrstne obdelovalne zemlje. Porušili 
naj bi 3 stanovanjske hiše. Pod Odprto pismo preds-
edniku skupščine Maksu Lavrincu se je za skupino 26 
občanov podpisal Branko Novak. V oči je bodlo zlasti 
to, da je bil načrt premalo ekonomsko in ekološko ute-
meljen in da je bila javna razgrnitev v dopustniškem 
času.4 Še podrobneje je bila problematika predstav-
ljena v Teleksu.5 Avtor članka Vinko Vasle je podrobno 
navedel mnenja za in proti. Branko Novak je izrazil svo-
je razočaranje, da se v podporo nasprotnikov novega 
zazidalnega načrta ne oglasijo še drugi Kamničani, saj 
se ve, da je kamniško okolje že tako zelo onesnaženo. 
Zanimivo je bilo tudi mnenje direktorja Titana, da ima 
zazidalni načrt dolgoročni pomen. Lahko da bo real-
iziran v 50 letih. Na odprto pismo občanov pa sta v 
Kamniškem občanu odgovorila direktor Titana Zvon-
imir Lemič6 in Maks Lavrinc, da gre bolj ali manj za 

4   Kamniški občan, 24. 7. 1989.
5   Vinko Vasle, 1989: Kamnik še ne vidi zeleno. V Teleks: 21. 

9. 26–28.
6   Zvonimir Lemič, 1989: Odgovor na odprto pismo predsed-

neustrezno branje načrta. Potrebno bi bilo upoštevati, 
da potrebujemo delovna mesta, nekatere okoljske 
probleme je Titan že uredil, še naprej pa si prizadeva 
za čim manjši negativni vpliv na okolico. Na obe pismi 
je odgovoril Branko Novak. Članek je naslovil: Potrebu-
jemo čim več novih delovnih mest, toda ne za vsako 
ceno …7 5. januarja 1990 je Teleks objavil članek di-
rektorja Lemiča, v katerem je bilo pojasnje no, kaj je 
bilo že storjenega za zmanjšanje Titano vega nega-
tivnega vpliva na okolje. Titan naj bi opustil širjenje 
na področje, kjer so zasebne hiše. S tem naj bi se bili 
strinjali tudi okoliški prebivalci. Na Lemičev članek je 
odgovoril Branko Novak.8 V njem je poudaril, da se bo 
s povečano proizvodnjo močno povečala tudi količina 
nevarnih odpadkov, vendarle je iz Lemičevega članka 
razvidno, da načrti Titana niso več »(povsem) takšni, kot 
smo jih razbrali v okviru javne razgrnitve. Teh izboljšav 
/…/ smo lahko nadvse veseli.« Titanova zgodba se je 
počasi umirila, končala pa se ni. Titanove načrte je 
podprl in utemeljil član Titanovega vodstva Bojan Pol-
lak.9 Na začetku leta 2001 je 594 stanovalcev iz Tita-
nu sosednjih ulic poslalo zdrav stvenemu inšpektoratu, 

niku skupščine. V: Kamniški občan, 13. 11. 
Maks Lavrinc, 1989: Odgovor na odprto pismo krajanov 
Bakovnika. V: Kamniški občan, 13. 11.

7   Kamniški občan, 4. 12. 1989.
8   Branko Novak, 1990: Kamnik še ne vidi zeleno. V: Teleks, 

25. 1. 5.
9   Bojan Pollak, 1990: Odmev na članek »Potrebujemo čim več 

novih delovnih mest, toda ne za vsako ceno …«. V: Kamniški 
občan, 7. 2.

Perovanje, 2012
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inšpektoratu za okolje in prostor in vodstvu Titana do-
pis, v katerem opozarjajo na onesnaževanje okolja. 
V iskanje rešitve so se vključili tudi Zeleni Kamnika. 
Najpomembnejši dosežek tega dopisa je bil sestanek 
predstavnikov podpisnikov z vodstvom Titana, na ka-
te rem je bilo povedano, da se zavedajo problematike 
onesnaževanja okolja (prah, hrup, odpadki). Zaradi 
pomanjkanja sredstev sanacija ni bila mogoča. Novi 
poslovni partner Cimos pa bo to finančno omogočil. 
Cimos je bil sicer na eni strani rešitelj, na drugi pa so 
z njim za okoliške prebivalce nastali novi problemi: 
hrup, infrazvočno valovanje in vibracije, plini in smrad. 
Zaradi teh problemov so se krajani in »najbližji sosed 
livarne« Branko Novak 27. septembra 2004 obrnili na 
ministrstvo za okolje, prostor in energijo. Branko pa 
je spremljal še druge probleme svojega okolja. 21. 
11. 2004 se je začel »boj« za to, da Podlimbarskega 
pot ne bi bila odprta, prevozna. Ker sem bila svetnica, 
mi je pisal, ker »bi zaradi prevelikih in bistvenih spre
memb od prvega predloga morali drugo branje odloka 
spremeniti spet v prvo branje in ponoviti javno obrav
navo, ti v prilogi pošiljam samo amandma, ki smo ga 
stanovalci Podlimbarskega poti pripravili, da v zvezi 
z našim lokalnim prometom rešimo, kar se rešiti da, 
če bo odlok sprejet.« 21. 12. 2004 pa je sporočil: 
»Spet je na dnevnem redu vaše seje zazidalec B7+12 
(zahod). Medtem smo izvedeli, da bo Občina sama 
predlagala nekaj amandmajev, ki po mnenju kraja
nov nekatere stvari urejajo in so zato boljši kot nič.« 
Ko so nastajale stranke, se je Branko Novak priključil 

Zelenim Slovenije, da bi probleme, ki se jim je že dol-
go posvečal, v prid Kamnika lažje reševali. Na usta
novnem zboru Zelenih Kamnika 11. 1. 1990 je bil iz-
voljen za predsednika. Program stranke je obsegal tri 
skupine delovanja10:
• varovanje kulturne in naravne dediščine ter zaščita 

kmetijskih površin,
• varovanje okolja pred industrijskim in komunalnim 

onesnaževanjem,
• urejanje prostora z vidika varovanja okolja.

Na volitvah leta 1990 je kot predsednik Zelenih v 
Kamniku kandidiral za Zbor občin Republiške skup šči
ne. Kot človek in politik je bil sprejemljiv za vse člane 
kamniškega Demosa. V svojih spominih je napi sal, 
da je bil največji problem, kako se predstaviti javno
sti, saj so sredstva javnega obveščanja o Demoso vih 
kandidatih molčala. Udeleževal se je srečanj z ljud
mi po vsej kamniški občini, ki je takrat obsegala tu
di zdajšnjo občino Komenda. K prepoznavnosti mu je 
pomagala tudi Ivana Skamen, ki je kot članica ured
niš tva Kamniškega občana uredila, da je lahko objavil 
intervju, ki ga je sicer sam napisal. 

V svojem predvolilnem programu so Zeleni Kamni-
ka zapisali, kaj bi bilo treba storiti:
• posodobiti slovensko državno in občinsko upravo,
• izboljšati delovanje javnih služb,
• vpeljati krajevno (lokalno) samoupravo.

10   Branko Novak, 2100: Zeleni v obdobju sodelovanja 
v kamniškem Demosu (1990–1992). V: Demos na 
Kamniškem. 130–136.

Člani sveta KS Perovo, 2012
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Ta program je Branko Novak zagovarjal tudi kot kan-
didat za poslanca.11 Opozarjal je na to, da bi moral de-
nar, ki ga zaslužimo v Sloveniji, tu tudi ostati, ne pa da 
gre v jugoslovanski proračun, npr. za nerazvite. Zavze-
mal se je za poživitev gospodarstva, za okolju prijazno 
industrijo, za razvoj obrti in podjetništva.

Pridobil si je dovolj glasov in postal poslanec v tedaj 
še tridomni skupščini Slovenije. Deloval je v različnih 
od borih in bil pogosto razočaran, ker se je premalo 
sto rilo za varovanje okolja. 

Branko Novak je bil priča in soustvarjalec naj po
memb nejših dogodkov v novejši zgodovini Slovenije: 

9. novembra 1990 je sodeloval na Demosovem zbo-
ru v Poljčah, kjer so soglasno sprejeli sklep, da bomo 
Slo venci o samostojni in neodvisni državi odločali na 
ple biscitu. Samostojno Slovenijo je podprla velika ve-
čina. 

25. junija 1991 je skupščina sprejela ustavni zakon 
za uresničitev Temeljne ustavne listine o samostojno
sti in neodvisnosti Slovenije. Temu je sledila 10-dnev-
na vojna.

 8. oktobra 1991 je Slovenija prvič v zgodovini do-
bila lastno valuto. 

25. oktobra 1991 je Slovenijo zapustil zadnji vojak 
JLA. 

23. decembra 1991 je Slovenija dobila ustavo. 
15. januarja 1992 je novo državo priznala večina 

čla nic Evropske skupnosti. 
22. maja 1992 je postala 146. članica OZN. 
Vsa ta dogajanja je Branko Novak podpiral, naspro-

toval pa je sklepu, ki je bil sprejet 30. decembra 1991 
na sestanku v Dolskem. Vodstvo je razpustilo Demos, 
ki naj bi bil izpolnil svojo nalogo: samostojnost Sloveni-
je. Ta razkol v Demosu je povzročil, da je Lojze Peterle 
izgubil mesto predsednika vlade, oblast pa je prevzela 
levica in jo z manjšimi razmiki obdržala do danes. 

V zaključku opisa svojega poslanskega delovanja 
v knjigi Demos na Kamniškem je zapisal: »Vesel in 
ponosen sem, da sem imel možnost sodelovati pri teh 
tako odločilnih korakih za slovensko osamosvajanje! 
Žalosti pa me dejstvo, da se vsa leta, tudi danes, tako 
vztrajno poskuša zmanjševati osamosvojitveno vlogo 
Demosa.«

Branko Novak je bil kasneje član kamniškega izvr
šne ga sveta, kjer je zagovarjal stališča, ki si jih je 
zastavil kot poslanec.

Od leta 2007 je veliko sodeloval s člani sveta Kra
jevne skupnosti Perovo. Sam jim je ponudil, da brez-
plač no izdela spletno stran. S svojim bogatim zna
njem je postal nepogrešljiv svetovalec članov sveta, 
zlasti pri projektih za reševanje okoljskih problemov. 
Njegova temeljna zahteva je bila zdravo okolje za vse 
Kamničane. Katja Bandelj, nekdanja predsednica sve
ta KS Perovo, je o njem zapisala: »Branko je bil član 
Športnega kulturnega društva Dober dan, Perovo. Ko 
se je oblikovalo prvo perovsko glasilo in vsa naslednja, 
Branko ni manjkal. Bil je urednik spletnega Perovske
ga lista, sodeloval pa je tudi kot pisec in bil avtor več 
fotografij. Bil je del največje perovske prireditve Pe
ro vanje in več drugih perovskih dogodkov: simpozija, 
odkritja spominske plošče Francetu Lombergarju, us

11   Branko Novak, 2100: Poslanec v Zboru občin Republiške 
skupščine. V: Demos na Kamniškem. 190–193.

tvar jalnih in drugih delavnic, srečanj s sokrajani … Bil 
je njihov fotograf, skrbel je za medijsko objavo … Brez 
Bran ka si perovskih dogodkov nismo znali predstav
ljati. In vse to je Branko počel tudi po tem, ko mu je 
bo lezen pred petimi leti vzela polovico vida, vztrajal 
pa je še po letošnji pomladi, ko je izvedel za svojo še 
hujšo bolezen … Bil je neverjeten, občudovanja vreden 
človek!« 12

Po upokojitvi se je iz politike bolj ali manj umaknil, 
ukvarjal se je z vrtom, gojil perunike in maslenice. Iz-
de lal je in tudi ves čas sam urejal ljubiteljsko spletno 
stran Vrtoljubec.si, kjer so zbrani primeri čudovitih za
sebnih vrtov v Sloveniji, ki je še vedno v arhivski obliki 
dosegljiva na spletu. Pomagal pa je tudi društvu De
mos na Kamniškem pri oblikovanju in urejanju spletne 
strani. 

Vsi člani nekdanjega Demosa in vsi, ki smo ga po
zna li, bomo Branka Novaka ohranili v spominu kot 
preudarnega, nesebičnega, poštenega človeka. 

*****

Za vse svoje delo je Branko Novak leta 2011 na 
predlog Krajevne skupnosti Perovo dobil zlato prizna-
nje Občine Kamnik »za hortikulturni, zgodovinski, in
ternetni, okoljski in okoljevarstveni prispevek Kamniku 
ter prispevek k vsestranskemu razvoju KS Perovo.«13

12   Katja Bandelj, 2019: In memoriam – Branko Novak (18. 1. 
1938–19. 11. 2018). V: Perovski list, št. 1. 19.

13   http://nakamniskem.si/perovo/?p=938 (dostop 12. marca 
2020).



346



V 
sp

om
in

347

MarkoKošir1 

TrgDušanaKvedra3,Maribor 
marko@košir.info

JanezMajcenovič 
(1933–2019)

Spominski članek je posvečen pokojnemu častnemu občanu 
Občine Kamnik Janezu Majcenoviču, profesorju matematike, 
strokovnjaku za računalništvo in zavarovalništvo, ljubiteljskemu 
raziskovalcu kamniške zgodovine, dobremu poznavalcu in ljubi-
telju Kamnika, planin, plavalnega športa. Pel je pri različnih zbo-
rih: pri Prvem slovenskem pevskem društvu Lira, pri cerkvenih 
zborih, bil je član Kamniških kolednikov, s katerimi je ponesel 
slovensko pesem skoraj po vsem svetu. 
Ključne besede: Janez Majcenovič, profesor matematike, 
strokovnjak za računalništvo, pevec pri različnih zborih, ljubi-
teljski raziskovalec kamniške zgodovine, plavalec, ljubitelj pla-
nin

This in memoriam article is dedicated to the late honorary 
citizen of the Municipality of Kamnik, Janez Majcenovič, profes-
sor of mathematics, expert in computer science and insurance, 
amateur researcher of Kamnik history, a connoisseur and lover 
of Kamnik, the mountains, and swimming. He sang at various 
choirs, including the Lira Singing Society, the first of its kind 
in Slovenia, and various church choirs. Majcenovič was also a 
member of the Kamnik choral singers, with whom he helped 
promote Slovenian singing worldwide.
Keywords: Janez Majcenovič, professor of mathematics, com-
puter expert, choral singer, amateur researcher of Kamnik his-
tory, swimmer, lover of mountains

Če bi hotel napisati vsaj približno popolno biografijo 
dragega prijatelja Janeza, bi moral o njem napisati 
knjigo. Tudi to bo morda še kdaj prišlo na vrsto. Moj 
tokratni namen je le napisati nekaj vrstic v spomin in 
slovo. Žal o Janezovi smrti nisem bil obveščen. Zanjo 
sem zvedel po naključju, ko sem mu želel po telefonu 
voščiti za novo leto 2019. Ko na moj klic ni bilo odziva, 
sem na spletu v časopisu Kamničan našel obvestilo o 
njegovi smrti in nekrolog. Naslednji zapis o njegovem 
življenju je le kratek povzetek vsega, kar je doživel in 
počel v svojem dolgem življenju.

Janez Majcenovič se je rodil leta 1933 v obrt niš
kode lavski družini v zaselku Perovo, ki je danes del 
Kamnika. V Kamniku je obiskoval nižjo gimnazijo. Real
no gimnazijo je končal v Ljubljani, kjer je tudi maturiral. 
Po maturi je študiral matematiko na Prirodoslov no-ma-
tematični fakulteti Univerze v Ljubljani in na njej leta 
1960 diplomiral. Kratek čas je poučeval matematiko, 
nato pa se je zaposlil v zavarovalništvu. 

Pot poklicnega izpopolnjevanja in specializacije ga 
je iz Ljubljane prek Beograda vodila na ugledne tuje 
ustanove v Nemčiji, Avstriji in tedanji Sovjetski zvezi. 
Usposobljenost v mladi panogi računalništva in spe
ciali zacija za vodilne zavarovalne delavce sta mu 
kot profesorju matematike in poslovne matematike 
ši rili zadolžitve in stopnjevali poklicno odgovornost 

1   Diplomirani strojni inženir, publicist.

pooblaščenega aktuarja, zavarovalnega matematika, 
sodnega izvedenca, vodilnega zavarovalnega delavca 
– direktorja sektorja računalništva in informatike ter 
višjega svetnika na področju bančništva. V tem času je 
v strokovnih publikacijah v Ljubljani, Zagrebu in Beo-
gradu objavil več prispevkov o zavarovalništvu.

Ko je spoznal, da ne more več slediti vse hitrejšemu 
razvoju računalništva, se je vrnil v pedagoške vrste 
kot profesor matematike, fizike in osnov računalništva 
na srednjih šolah in različnih stopnjah izobraževanja 
odraslih. 

Seveda pa zavarovalništvo in pedagogika niti pri bliž
no nista vse, s čimer se je ukvarjal Janez Majcenovič.

Vse življenje je bil velik ljubitelj planin. Sam je rekel, 
da se je njegovo gorništvo začelo, ko so mu starši po 
letu 1945 kupili prve gojzarice. Prvo srečanje s plani-
nami je doživel na družinskem izletu, ko so se odpravili 
na pot od Velike planine do Krvavca. Kmalu za tem se 
je včlanil v kamniško planinsko društvo. 

Kot mladenič se je zapisal plavanju, bil je tudi od-
bornik v Plavalnemu klubu Kamnik in vodja plavalne 
šole. Svoje spomine na te čase je objavil v Kamniškem 
zborniku 13 (1996) z naslovom Zlata leta plavalnega 
športa v Kamniku. V pogovoru ob imenovanju za 
častnega občana občine Kamnik je o svojem plavanju 
povedal:

»Moja prva plavalna šola je bila na Titanovem jezu, 
v letih 1938/39 je bila ta (op. a. Kamniška Bistrica) 
zelo ‘topla’, imela je celih 18 °C. To srečanje z vodo 
bi se končalo tragično, če me ne bi rešil Jože Janežič. 
Pod nadzorstvom starejših prijateljev sem se nato 
hitro naučil plavati. V gimnazijskih letih so me sošolci, 

Janez Majcenovič (Foto: Ivo Kordaš)
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prijatelji in vzornik v plavanju metuljčka Ivo Kordaš 
zva bili v četico Toneta Cererja. Ko je Cerer odložil mes-
to načelnika kamniške plavalne sekcije, sem to mesto 
prevzel jaz. V Cererjevem času so v okviru mladinske 
delovne brigade udarniško gradili bazen in stadion, 
kamniški plavalci smo bili slovenski prvaki, visoko pa 
smo posegli tudi v jugoslovanskem merilu. Plavalno 
sekcijo so pestile tudi težave, finančne in žal tudi tiste, 
ko petje na koru in hkrati družbenošportnopolitično 
delo za nekatere ni bilo sprejemljivo ...«2

V šahovski sekciji kamniškega kluba Solidarnost je 
bil funkcionar in tekmovalec, predvsem v hitro po tez
nem šahu je žel lepe uspehe. Deloval je še kot funkcio
nar in tekmovalec v različnih kamniških športnih in ša
hov skih društvih.

Našel je tudi čas za raziskovanje in publicistično 
dejavnost na področju lokalne zgodovine. Napisal je 
več prispevkov o kamniški zgodovini, vrh je monografi-
ja Kamnik, ki je izšla leta 1991 pri založbi Lubadar iz 
Komende, z besedilom Janeza Majcenoviča in s foto-
grafijami Jožeta Kočarja, Staneta Kočarja, Franceta 
Steleta, Ferdinanda Laha, Miha Zabreta, Henke Škrlj, 
Marice Moravec, Brede Zužič Žarjal in Lubadarjev. 
Kot soavtor je sodeloval pri knjižnih izdajah, npr. pri 
knjigi o Kamniku, ki je izšla leta 2000, ob glavni ured-

2   Občina Kamnik, 2019.

Janez s kamniškimi plavalkami leta 1956 (Arhiv Občine Kamnik)

Monografija Kamnik
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nici in avtorici Andreji Eržen Firšt, v knjigi Kamniška 
Lira Re publiki Sloveniji ob prvi obletnici samostojno
sti (1882–1992), ki je izšla leta 1992. Objavljal je tudi 
v različnih poljudnih in strokovnih časopisih. Veljal je 
za odličnega poznavalca zgodovine Kamnika in oko-
lice in za spodbujevalca domoljubja in humanistične 
za vesti. Več o njegovi bibliografiji je na spletnem 
naslo vu http://worldcat.org/identities/npmajcenovic, 
janez/.

Ob vsem, kar je počel, se je z vso vnemo posvečal 
delovanju na glasbenem področju v Kamniku. Od svo-
jega šestega leta je pel v kamniških cerkvenih zborih. 
Bil je član Mešanega pevskega zbora Planika in član 
Akademskega pevskega zbora Tone Tomšič v Ljublja-
ni. Posebno poglavje pa zavzema njegovo 32-letno 
delovanje v Prvem slovenskem pevskem društvu Lira, 
v katerem je bil baritonist solist in odbornik. S tem 
zborom je posnel dve veliki vinilni plošči in štiri kasete 
ter sodeloval v več radijskih oddajah. Sodeloval je na 
številnih koncertih po Sloveniji in na odmevnih go
stovanjih na festivalih in tekmovanjih v tujini. Nastopal 
in snemal je tudi z drugimi kamniškimi zbori, kot so 
Cantemus, Titan in cerkveni zbor Stranje.

Nastopal je tudi kot pevec solist na številnih kon
cer tih, recitalih, spominskih prireditvah in ob naj ra zlič
nejših priložnostnih slovesnostih ob spremljavi or gel, 
klavirja, citer, kitare, pihalnega in simfoničnega or
kestra.

Pomembno mesto v njegovi glasbeni dejavnosti je 
imel pevski trio Kamniški koledniki, v katerem je delo-
val kot pevec, recitator in avtor povezovalnih besedil. 
S tem ansamblom je nastopil v več krajih v Sloveniji in 
v zamejstvu ter v Nemčiji, Švici, Angliji, ZDA, Kanadi, 
Argentini, Braziliji, Urugvaju in Avstraliji. Kot sam piše 
v komentarju v programskem listu cedeja Kamniški 
koledniki – koledovanje v Škofji Loki 1992, je s tem 
ansamblom nastopil več kot 2000krat. Dejavnost 
Kamniških kolednikov najbolje prikazuje že omenjeni 
komentar, ki ga tu objavljamo v celoti:

»Bilo je nekoč … in bili smo Kamniški koledniki: 
basist Rok Lap, baritonist Janez Majcenovič in citrar 
Tomaž Plahutnik.

Čas pa kar beži in že četrto leto teče od dneva, ko 
smo se na domžalskem pokopališču poslovili od Roka 
Lapa, velikega ljubitelja petja in gora. Na nagrobnem 
spomeniku so vklesane note začetka pesmi Oj, Triglav, 
moj dom.

Zapise o nastopih Kamniških kolednikov lahko naj
demo v različnih cerkvenih, društvenih, šolskih, planin
skih, gasilskih in drugih kronikah. Doma in po svetu 
se je po dobrih dveh desetletjih nabralo preko 2000 
nastopov; na mnoge spominjajo izrezki iz časopisov, 
fotografije in priložnostni zvočni in filmski zapisi.

Avtor teh vrstic si že dalj časa prizadevam, da bi 
zvoč ne posnetke nekaterih nastopov prenesli na zgo
ščen  ke, ki so sedaj bolj uporabljiv medij kot nekda
nje avdiokasete. To zahtevno delo zame opravlja 
dol go  letni pevski prijatelj in organist Dominik Krt. Ta 
vsestranski glasbenik je v svojem Dream studiu Krt v 
Zgornjih Stranjah z veliko mero potrpljenja pripravil že 
več zgoščenk „iz arhiva Janeza Majcenoviča“. Tako kot 
pri prejšnjih mi je, ko je delo šlo h koncu, Dominik tudi 
tokrat pripravil kratek nagovor:

»Tako! Glasbeni del zgoščenke o koledovanju – re
citalu Kamniških kolednikov v galeriji na škofjeloškem 
gradu, ki je bil na večer 18. decembra 1993, je pri
prav ljen. Na samem začetku sta dve pesmi Ivana 
Siv ca, ki ju je uglasbil Franci Lipičnik. Vsaki pesmi 
je dodan kratek komentar, s tem so predstavljeni 
najprej mesto Kamnik in nato še Kamniški koled
niki. Sledi posnetek recitala S citrami in pesmijo v 
novo leto 1994. Avdiokaseta, ki jo je izvajalcem pok
lonil prijatelj in mentor Tomaž Tozon, je svojo vlogo 
zadovoljivo odigrala, saj je ohranila skoraj celosten 
zapis recitala z veznim besedilom vred. Povezovalka 
je bila domžalska zdravnica dr. Mojca Zajčeva. Na 
koncu zgoščenke so še nekatere pesmi iz železnega 
repertoarja Kamniških kolednikov. Najprej je znana 
čitalniška pesem Benjami na Ipavca Bodi zdrava, 
domovina (besedilo je napisal Radoslav Razlag), ki ji 
sledijo še štiri kolednice: Bo žična kolednica iz Krope, 
Novoletna kolednica iz Kam ne Gorice, Trikraljevska 
koleda iz Ziljske doline v priredbi Janeza Močnika in 
stara kolednica Prihajamo od vzhoda, uglasbil jo je 
Tomaž Plahutnik. V zadnjih dveh je Tomaž, poznamo 
ga bolj kot mojstra na citrah in prirejevalca, tudi sam 
zapel vlogo tretjega kralja; basovskemu Gašperju in 
baritonskemu Boltežarju se je pridružil še tenorski 
kralj Melhior!«

Monolog, ki sem ga pripisal Dominiku Krtu, je 
bil sicer nekoliko drugačen. Nekaj pa drži: sklenil 
ga je z besedami: »Dragi Janez! Sedaj si ti na vrsti, 
da napišeš spremno besedilo za svojo zgoščenko!« 
Zahtevne domače naloge sem se lotil z zavestjo, da bo 
zgoščenka pripovedovala le eno od ohranjenih zgodb 
Kamniških kolednikov; za mnoge poslušalce bo to od
kritje koledniškega sporočila polpretekle dobe.

Del tega sporočila se ohranja tudi na dokumen
tarnih posnetkih RTV Slovenija, in sicer s prvih proslav 
dneva slovenske državnosti na Kongresnem trgu v Lju
bljani, … tam gori na Kredarici, pri blagoslovu kapele 
in zvonov Marije Snežne, … so bili zraven Kamniški 
koledniki.

Nekoč so bili … in ta zgoščenka naj spominja na 
tiste čase!

Na Perovem, marec 20143«
Na zgoščenkah so ohranjeni naslednji posnetki:4

• Glasbeni portret Janeza Majcenoviča Podati hočem 
ti srce, CD je nastal leta 2000. Sodelovali so še 
Tomaž Plahutnik, Dominik Krt, Janez Klobčar in 
Mešani pevski zbor Cantemus.

• Arhivski posnetki Praznični recital iz Dola pri Ljub
ljani, župnije Homec in župnije Tunjice. Ob Maj ce
noviču sodelujejo še Ivan Vombergar, Rudolf Fran-
cl, Josip Gostič, Hubert Bergant, France Baloh in 
Mešani pevski zbor župnije Tunjice. Zgoščenka je 
nastala leta 2018. 

• Leta 2010 je izšla zgoščenka Spomini na Liro s po
snetki iz Majcenovičevega arhiva. Najbolj zaslužen 
za ta podvig je Dominik Krt, ki je digitaliziral tudi os-
tale Majcenovičeve analogne posnetke in jih s tem 
pripravil za izdajo na zgoščenkah. 

• Na spletnem naslovu v citiranem viru je še ne kaj 

3   Arhiv Janeza Majcenoviča.
4   Cobiss – virtualna knjižnica Slovenije, 2019.
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nosilcev zvoka, na katerih sodeluje Janez Maj ce
novič.

Kot pevec je Janez Majcenovič pel na Triglavu, Kre
darici (posvetitev kapelice Marije Snežne), na Kam
niškem in Kokrskem sedlu in še kje.

Ob tem je treba še povedati, da je bil eden od sto-
tih Kamničanov, ki so s svojimi podpisi podprli prei-
menovanje Matične knjižnice v Knjižnico Franceta 
Balantiča.

Pomen njegovega delovanja za Kamnik in Kamni-
čane so spoznali kamniški občinski možje. Občinski 
svet občine Kamnik je 4. marca 2015 sklenil Jan-
ezu Majcenoviču podeliti naziv častni občan Občine 
Kamnik za življenjsko delo na področju naravoslovnih 
strok in za pomenljive prispevke, ki jih je, ob poklicnih 
zadolžitvah, vseskozi dopolnjeval z govorico glasbe in 
v spremstvu vrednot najširših duhovnih razsežnosti, s 
čimer je bogatil Kamnik in obenem prispeval ugleden 
delež k njegovi širši prepoznavi in uveljavitvi.

Janeza sem spoznal 18. decembra 2013, ko sem 
v Matični knjižnici Kamnik predstavljal svojo knjigo 
Mariborske operne zvezde (Ondina Otta Klasinc, Miro 
Gregorin, Ada Sardo, Jernej Plahuta). Za Kamničane 
je bila knjiga zanimiva zaradi rojaka Jerneja Pla-
hute. Na dobro obiskani prireditvi so sodelovali tudi 
kamniški pevci in glasbeniki. Po koncu sem se pred 
knjižnico prvič srečal z Janezom Majcenovičem. Ker 
sem med predstavitvijo omenil tudi Lovra Matačića, 
mi je pripovedoval o svojem srečanju s tem velikim di-
rigentom, ko je bil na dopustu v Dubrovniku. Šaljiva 
zgodbica o veseli družbi v neki dubrovniški kavarni in 
intonaciji za himno Hej Slovani5 po vsebini ni najbolj 
primerna za to besedilo. 

V naslednjih letih sem prišel v Kamnik še večkrat. 
Dvakrat na slovesnost ob izidu Kamniških zbornikov 
2016 in 2018. V obeh sem sodeloval s prispevkom. 
Aprila 2016 in jeseni 2017 sem v okviru prireditev 
Društva sv. Jakoba v dvorani frančiškanskega samo-
stana predstavil gradivo in nato knjigo o Valeriji Hey-
bal. Zadnjič sem bil v Kamniku januarja 2018, ko sem 
sodeloval na slovesnosti v Domu kulture ob 100. ob-
letnici rojstva pevke Valerije Heybal. Na vseh srečanjih 
sem se srečal z Janezom. Ko sem začel pisati o Heyba-
lovi, sva se spoprijateljila in se začela tikati. Pri zbiranju 
gradiva o Heybalovi mi je pomagal s svojimi prispevki. 
Gospa Mija Majcenovič, njegova življenjska sopotnica, 
pa mi je napisala življenjepis o znameniti kamniški 
učiteljici Angeli Kenda in mu dodala pričevanja neka
terih še živih učencev. 

Na eni od treh prireditev o Valeriji Heybal v Kam-
niku (mislim, da je bilo 29. aprila 2016) mi je povedal, 
da je dopoldne tega dne obiskal svojega zdravnika 
in mu v pogovoru povedal, da se je tokrat na pregled 
najbrž zadnjič sam pripeljal z avtomobilom. Vzrok za 
tako odločitev so bile starostne težave s tresenjem 
rok. Na mojo pripombo, da ima najbrž težave pri pitju 
vina iz kozarca, saj se mu to razlije, mi je odgovoril: »O, 
to pa ne, saj ga prej spijem.« Humor, ena od njegovih 
pomembnih lastnosti, ga pač ni nikoli zapustil.

Konec leta 2016 mi je Janez poslal pošto in v njej 
štiri zgodbe, povezane s Heybalovo, in voščilnico za 

5   Himna nekdanje SFR Jugoslavije.

novo leto 2017, ki je najbrž nastala na Kredarici, ko 
so Kamniški koledniki sodelovali pri blagoslovu ka-
pelice Marije Snežne in njenih zvonov. V pismu je bil 
tudi omenjeni zapis o Angeli Kenda. Besedili sta bili 
napisani z roko. Ker je Janez takrat že imel težave z 
drhtenjem rok, je pisanje treh strani formata A4 pome-
nilo zanj velik napor, za kar sem se mu še posebej 
zahvalil.

V knjigi o Valeriji Heybal je poglavje, ki je posvečeno 
dvema Kamničanoma, ki sta mi zelo pomagala pri 
pisanju knjige o tej veliki umetnici. To sta dr. Marjeta 
Humar in Janez Majcenovič. Ko sem mu tekst, ki je bil 
namenjen njemu, poslal po pošti, me je naslednji dan 
poklical po telefonu in mi dejal, da sem mu s svojim 
pisanjem polepšal dan. 

Štiri Janezove zgodbice o Heybalovi, ki sledijo, so 
zanimive in kot take tudi prispevek k zgodovini Kam-
nika in Kamničanov. 

Prva zgodba

Moja pokojna mama Angela Majcenovič, roj. Ma
zovec (1900–1986), je bila v letih po 1. svetovni vojni 
trgovska pomočnica v Stergarjevi trgovini na Šutni v 
Kamniku. V bližnji farni cerkvi je takrat služboval or
ganist in zborovodja Josip Heybal. Njegova žena Cecili
ja Heybal, roj. Matičič, je imela manufakturno trgovino 
na drugi strani kamniškega »Klanca«. Vsi kamniški tr
govci so se med seboj dobro poznali in so izoblikovali 
svoje izročilo, ki je vsebovalo tudi zgodbe o Heybalovi 
trgovini in celo o življenju na šutenskem koru, kjer je 
bila dejavna vsa družina Heybal.

Naša mama je večkrat pripovedovala zgodbo o 
prvem javnem nastopu male Valerije, ki je že kot 4 
do 5letna deklica pri polnočnici odpela solopartijo 
betlehemskega pastirčka. Pevci z organistom Heyba
lom vred so imeli solzne oči … Za konec zgodbe in za 
dvomljivce naj dodam še besede Heybalovega učenca 
in kasneje zborovodje Prvega slovenskega pevskega 
društva Lira Cirila Vremšaka, ki je večkrat poudaril, da 
je bila Valči »Vunderkind« – čudežni otrok.

Druga zgodba

Januarja 1964, kmalu po pogrebu Jožeta Gostiča, 
se je v kamniški gostilni Planinka zbrala družba pokoj
nikovih prijateljev in znancev. Že uveljavljeni orga nist 
Hubert Bergant – Zlato – in pisec teh vrstic sva bila 
najmlajša udeleženca. Pozorno sva poslušala in zve
dela marsikaj zanimivega o predvojnih, medvojnih 
in povojnih doživljajih najinih starejših sogovornikov. 
Popoldansko srečanje se je zavleklo v noč, ko smo se 
utrujeni in precej hrupni razšli.

Spomine na številne zgodbe je vzela pozaba, ven
dar sem si zapomnil, s kakšno prizadetostjo je gospa 
Valerija pripovedovala o trpljenju in ponižanjih v 
kočevskem »konclagerju«. Po drugi strani pa še danes 
slišim njen prešerni in zvonki glas, namenjen pripove
di o svojevrstni ekskurziji na Sveto goro pri Gorici, ka
mor je frančiškan pater Martin Perc konec septembra 
1963 povabil Jožeta Gostiča, dr. Franceta in Maro 
Pucelj, Janka in Tilko Stele, Huberta Berganta, Janeza 
Steleta ml. in mene. Prespali smo v samostanu, drugi 
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dan pa nas je vodil po Trenti in čez Vršič na Brezje. 
Tam nas je pod zvezdnatim nebom pričakal p. Pavlin 
(Oskar Heybal, Valerijin brat – op. avtorja). Posebej za 
nas je odklenil cerkev, prižgal nekaj luči in nas spre
mil do Marije Pomagaj (znamenite slike Marije z Jezu
som v naročju – op. avtorja). Čez nekaj časa smo »mi 
trije« (Gostič, Bergant in jaz) odšli na kor k orglam in 
ponovili program, ki smo ga pripravili za sveto mašo 
na Sveti gori.

Gospa Valerija je poslušala našo pripoved in si z 
zanimanjem ogledala naše fotografije s Svete gore in 
iz Trente. Še posebej je hotela vedeti, kaj smo peli v 
obeh božjepotnih cerkvah. V zvezi z duetom Crucifix 
(Kristus na križu ali Križani – op. avtorja) J. B. Fauréja6 
se je spomnila, da sta ga prepevala Josip Gostič in 
znani basbaritonist Marjan Rus, ki je besedilo dueta 
prevedel v slovenščino in dodal še eno – Marijino – 
kitico: »Z lic grenke solze nebeška Mati naj izbriše …« 
Crucifix sva s tenoristom Rudolfom Franclom pela tudi 
na Gostičevem pogrebu. Gospa Valči naju je zelo po
hva lila in organista Berganta tudi.

Gostilna Planinka ne obratuje več. Takratna družba 
je v glavnem na kamniških Žalah, ostal sem sam. 
Včasih vzamem v roke partituro Crucifixa, ki ima 
spo daj pripis Sveta gora, 28. IX. 1963, Jože Gostič. 
Radio kasetofon je ohranil zvočni zapis Gostičevega 
pogreba. Niti ni tako slab, samo svojega glasu skoraj 
ne prepoznam.

6   JeanBaptiste Fauré (1830–1914), vodilni francoski barito
nist 19. stoletja, skladatelj, pedagog, publicist in zbiralec 
umetnin. Njegovo najbolj znano vokalno delo je duet Crucifix 
iz leta 1873 (sopran in tenor ali mezzosopran in bariton ob 
spremljavi klavirja).

Tretja zgodba

Zgodbo o najbrž zadnjem pevskem nastopu Valerije 
Heybal mi je pripovedoval znani pevec Tone Kozlevčar. 
S citrarjem Miho Dovžanom sta sodelovala na neki 
prireditvi v psihiatrični bolnišnici v Ljubljani. Na pre
dlog in s sodelovanjem zdravstvenih delavcev sta v 
program vključila njihovo pacientko Valerijo Heybal. 
Gospa Valerija se je za ta nastop resno pripravila. Ko 
jo je Tone Kozlevčar povabil na oder, je zelo lepo zape
la koroško ljudsko pesem. Po tem dogodku je še nekaj 
časa vadila in načrtovala pevska gostovanja, nato pa 
se je spet umaknila v svoj svet.

Četrta zgodba

Zadnja zgodba govori o pogrebu Valerije Hey
bal. Pogrebcev je bilo zelo malo. Pri mrliški vežici na 
kamniških Žalah so bili maloštevilni sorodniki pokoj
nice, gruča iz ljubljanske Opere in nekaj Kamničanov. 
Po kratkem obredu sva se s Samom Vremšakom po
stavila v vrsto za pot v cerkev. Čudila sva se, ker ni bilo 
nobenega govora in petja. Predlagal sem, da greva na 
kor, kjer bi ob Samovi spremljavi zapel eno ali dve pes
mi. Odvrnil je, da ni nihče nič rekel, a v isti sapi dodal, 
naj hitro greva po bližnjici. Pod vodstvom vsestran
skega glasbenika Sama Vremšaka sem tri desetletja 
pel pri Prvem slovenskem pevskem društvu Lira in 
tudi z orglami me je spremljal v različnih cerkvah. Tudi 
tokrat so mojstru orgle čudovito zapele. Po uvodni 
žalni koračnici sem zapel dve pesmi: črnsko duhovno 
Globoka reka (Deep river) in Blagor jim iz opere Evan

Janez Majcenovič na grafiki Dušana Sterleta Valerija Heybal na sliki Svetislava Vukovića, 1953
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geljnik W. Kienzla7, in tudi Samo je zapel O, bone 
Jesu8. Potem pa je mojstrsko prepletal melodije, do
kler ni zadnji pogrebec zapustil cerkve.

Valerija Heybalova je umrla leta 1994, Samo 
Vremšak ji je sledil leta 2004 in grobova sta si blizu. 
Večkrat ju obiščem in v duhu zapojem: »Ko bo navček 
mi zazvonil in prižgali …«

Kamnik, na Perovem 18. 12. 2016, Janez Maj ce
no vič

Ko sem se proti koncu zime 2018 udeležil slo ve
snosti ob izidu Kamniškega zbornika 2018, sem se z 
Janezom in gospo Mijo na kratko srečal. Takrat nisem 
vedel, da dragega prijatelja vidim zadnjikrat. V noči s 
3. na 4. december 2018 je umrl. Kamničani so se od 
njega poslovili 8. decembra na pokopališču kamniške 
Žale, ko je navček zazvonil tudi njemu.

7   Der Evangelimann, opera avstrijskega skladatelja Wilhelma 
Kienzla (1857–1941). Pred 2. svetovno vojno je bila večkrat 
na sporedu obeh slovenskih opernih hiš. 

8   Giovanni Pietro Aloisio Sante da Palestrina (okrog 1525–
1594), italijanski renesančni skladatelj, najbolj znan 
predstavnik rimske šole kompozicije cerkvene glasbe v 16. 
stoletju. Imel je pomemben vpliv na razvoj cerkvene glasbe, 
njegovo delo velja za vrhunec renesančne polifonije.
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MihaKač(1942–2018)
Prispevek je posvečen Mihu Kaču, tehničnemu strokovnjaku, 

inovatorju, kiparju.  Nadarjenost za tehniko je vplivala na nje-
gov poklic, delo v službi in na vrsto ljubiteljskih aktivnosti. Bil je 
med najaktivnejšimi člani in mentor mladim v kamniški Ljudski 
tehniki, izvrsten modelar z najvidnejšimi jugoslovanskimi odličji  
v več kategorijah jadralnih letal, izumitelj na področju finome-
hanike in elektrotehnike, za kar je kasneje med službovanjem v 
podjetju Iskra Tela dobil naslov inovator leta. Kot likovni umetnik 
se je posvečal predvsem upodabljanju različnih osebnosti v por-
tretni plastiki in nizkem reliefu, navadno v tehniki žgane gline. V 
njegovi kiparski zapuščini, razpršeni po Sloveniji in zunaj nje, je 
tako v javnem kot v zasebnem lastništvu več kot 500 unikatov. 
Razstavljal je v Sloveniji, v zamejstvu in v tujini. Med drugim je 
tudi avtor skulpture neveljskega mamuta, ki že kar dolgo čaka 
na postavitev v ustrezno okolje. 
Ključne besede: Miha Kač, inovator, modelar, izumitelj na 
področju finomehanike in elektrotehnike, kipar

The article focuses on Miha Kač, an expert technician, inno-
vator and sculptor. His technical skills influenced greatly his pro-
fession, his job and a wide range of hobbies. He was one of the 
most active members and mentors of young people in Kamnik’s 
Association of Technical Culture. As an excellent modeler, Kač 
received the most prominent Yugoslav awards in several catego-
ries of building sailplanes, and as an inventor in the field of pre-
cision mechanics and electrical engineering he earned the title 
Innovator of the Year while working at the Iskra Tela company. 
In the field of fine arts, Kač focused on portraying various per-
sonalities in the form of plastic mass and basrelief sculptures, 
predominantly in the firing clay technique. Spread throughout 
Slovenia and beyond, his legacy comprises of over 400 publicly 
and privately owned pieces. He has exhibited around Slovenia, 
in neighbouring countries and beyond. Kač is also the author of 
the Nevlje mammoth sculpture, which is still waiting for a suit-
able location. 
Keywords: Miha Kač, innovator, modeler, inventor in the field 
of precision mechanics and electrical engineering, sculptor

Zapoznela zima, ki je tisti čas na pragu pomladi 
ven  darle opozorila nase, je v oblivih hladu z Grintovcev 
po legla po pobočjih in segla tudi naprej, v dolino. Do 
vzni  kajočih brstov, do pričakovanj, ki so se zmedla v 
samosvojih nihajih narave. Ne le vremenskih in ne le 
blagih, temveč tudi usodno nabranih v sunek, ki je v 
začetku marca 2018 neprizanesljivo za vselej zaprl 
živ ljenjska vrata edinstvenemu bivanju in ustvarja
nju, vrlinama prepoznavnosti, s katerima ostaja trajno 
označen naš zaslužni rojak Miha Kač.

Z iztekom časa, ki mu je bil odmerjen v darežljivosti 
stvarjenja, so se njegove poti izštele, vendar na njih 
ostajajo sledi Mihove navzočnosti. Pri toliko ljudeh, v 
toliko stvareh in na toliko področjih!

V marčevskem dnevu med zimo in pomladjo smo 
bili v nepreštevni množici ob nenadejanem postanku 

1   Vodja Območne izpostave Kamnik, Javni sklad Republike 
Slovenije za kulturne dejavnosti.

z njim, drugačnem od vseh dotlejšnjih: le še s spoš
tlji vimi in hvaležnimi mislimi nanj na kam niš kih Ža
lah. S spomini, s tostranskimi pogledi v naš skupni 
čas sobivanja in znanstva, srečevanja, dru že nja, pri-
jateljevanja, ustvarjanja, poklicnega in ljubi telj skega 
sodelovanja ter doživetij z odhajajočim bližnji kom, 
pri  ja teljem, znancem, spomina in poklona vrednim 
ro   jakom, tehničnim strokovnjakom, inovatorjem, upo
dab ljajočim umetnikom, kiparjem, ob vsem pa pristno 
skrom nim, izjemno delovnim človekom časti vrednega 
zna čaja. 

Miha nam tako ostaja v toliko prizorih, v toliko sli
kah, zgodbah in doživetjih, povezanih bodisi s svojimi 
ustvarjalnimi talenti in predanostjo delu, raziskovan-
jem in stremljenjem k odličnosti, izkazovani tako v 
teh  ničnih dosežkih kot umetniških stvaritvah, bodisi 
v blagohotnih pričevanjih o svojih širše segajočih bi-
vanjskih, življenjskih, družbenih izkušnjah in spoznan-
jih, kar je prepričljivo predočal z zgledno držo v med
človeških stikih.

Nemalo spoštljive prežetosti obuja spomin nanj. Ta
ke, ki ga je z leti umestila na ugledno mesto strokovne 
pozornosti in javne priljubljenosti. Pri čemer oživljajo 
tudi pomenljivi doživljaji v bolj osebnih odtenkih: ko je, 
recimo, gredoč po opravkih znal narediti tudi ovinek za 
vsaj bežen postanek, prijateljski obisk, ob nekaj bese-
dah sijočih oči seči v torbo po nov, še svež portretni 
kipec in ga podržati zbližanju s presojo: »A tega, tega 
bi spoznal?«

Povečini odgovor ni bil vprašljiv, saj je v upodobitvah 
verodostojno in prepoznavno predočal ne le fiziogno-
mijo upodobljenih oseb, temveč tudi vanje mojstrsko 
umodeliran, s prefinjeno izraznostjo kiparja umetnika 
naglašen značaj. Spet drugič je, ne zgolj mimogrede, 

Miha Kač (Foto: Dušan Sterle)
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sogovornika ob pomenku sredi zime znal presenetiti in 
vzradostiti s poklonom iz njemu tako ljube narave: »A 
teloh, teloh si letos že dobil? – Ná, na mojih prisojah 
je že zunaj. Le v vodo ga daj.« 

Voda ... Voda, h kateri ga je gnalo in s katero je bil 
povezan pomemben del njegove življenjske zgodbe. 
V precej podrobnostih, najbolj pa v odločitvi, da se 
iz svoje novozgrajene hiše v urbanem delu Kamnika 
z družino primakne nekam bližje vodi. In preden si 
nadene peti križ svojih let, najde želeni kos sveta v 
Bistričici, postane mejaš s potokom, začne z novo 
gradnjo, rastočim domom zase in družino, ob vznožju 
pobočij, ki se nadaljujejo v prisojne strmali, od koder 
se napaja nepresahli vodni vir. Tam je zajem nara-
vne energije, ki jo po Mihovi lastni zamisli in večidel 
v njegovi izvedbi zgrajena mala elektrarna pretvarja 
v sodobnemu življenju neobhodno potrebno dobrino 
na okolju prijazen način. Bil je med pionirji, med prvi-
mi zasebnimi graditelji tovrstnih energetskih rešitev 
pri nas, in to v času, ko je bilo treba za uresničitev 
premagati nemalo birokratskih ovir in zapletenih ad-
ministrativnih postopkov. Izvedbeni, tehnološki del, je 
bil izvrsten dosežek, udejanjenje Mihovega bogatega 
strokovnega znanja, dolgoletnih praktičnih izkušenj, 
stremljenj k inovativnim rešitvam, odlik, pogojenih z 
nadpovprečno zavzetostjo in predanostjo delu. 

Te vrline je v sebi oblikoval že od ranega otroštva 
naprej, v težkih preizkušnjah, s katerimi mu v rodni 

Slikovne priloge: pogledi v atelje kiparja Mihe Kača (Foto: Dušan Sterle)
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družini v Preserjah pri Radomljah ni bilo prizaneseno. 
Tam je bil rojen v drugem letu nemške okupacije, 
najmlajši izmed štirih otrok; še pred koncem vojne 
so tragično izgubili očeta. Pomanjkanje v povojnih 
letih so premagovali z vsakršnim delom za preživetje, 
šolanje, pridobitev poklica. Mihu je bil prirojen velik 
smisel za tehniko in s to nadarjenostjo je bila spod-
bujena tudi njegova poklicna izbira. In zaznamovano 
tako službeno delo kot njegovo dopolnjevanje s celo 
vrsto ljubiteljskih aktivnosti na tehničnem področju. 
Bil je eden najaktivnejših članov in mentor mladim v 
organizaciji kamniške Ljudske tehnike, izvrsten mode
lar z najvidnejšimi jugoslovanskimi odličji v več kate-
gorijah jadralnih letal, novosti snujoči strokovnjak, izu-
mitelj na področju finomehanike in elektrotehnike, za 
kar je bil kasneje med službovanjem v podjetju Iskra 
Tela promoviran v naziv inovator leta.

Vzporedno s tem je, prav tako že od ranih let, ubi-
ral sprva okorne, nato vse odločnejše korake tudi na 
poti ljubiteljskega likovnega ustvarjanja. Figure Svete 
družine, pastirjev in ovčic iz domačih jaslic so ga, še 
otro ka, nagovarjale k preizkušnji – izdelavi glinenih 
replik. Te so sčasoma pod njegovimi prsti dosegle 
podob nost z izvirniki in iz soseske v hranilnik bo sono
ge ga vztrajneža nemara celo prinesle kakšen cekin … 
Pomembnejšo stopnico v tej smeri pa je deček pre
stopil s trinajstimi leti, ko je upodobil lik Franceta 
Prešerna. Doprsno skulpturo v tehniki terakote, ki jo je 
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od nastanka leta 1955 skrbno hranil, je čez desetletja 
ob ogledih obiskovalcev pospremil s hudomušno raz
lago, da spada v res zgodnje, »še gotsko« obdobje nje-
govega kiparskega opusa. 

Ob poklicnem delu in skrbi za družino se je tovrstni 
izraznosti z rastočo vnemo posvečal naprej in z leti tudi 
vse bolj mojstril. Ob ugotovitvi, da mu študij tehničnih 
ved kljub nadpovprečni uspešnosti v poklicu ni prine-
sel popolnega zadovoljstva, se je vključil v likovno šolo 
za odrasle na Akademiji likovnih umetnosti v Ljubljani 
in se izpopolnjeval v ateljeju akademskega kiparja 
Staneta Dremlja. Vendar je svoje mladostne sanje, 
svoje umetniške talente uresničeval po svoji meri in v 
skladu s svojim prepričanjem. V kiparjenju, najredkeje 
zastopani zvrsti (tako akademskega kot ljubiteljskega) 
likovnega ustvarjanja, se je posvečal predvsem upo-
dabljanju različnih osebnosti v portretni plastiki in niz-
kem reliefu, povečini v tehniki žgane gline. 

V javnost je opazneje stopil na začetku 70. let 
prejšnjega stoletja kot član kamniške likovne skupi
ne NOVA, ustvarjalne skupine študentov likovne aka-
demije in perspektivnih ljubiteljskih likovnikov, med 
katerimi je bil edini kipar. Alojz Berlec, Dušan Lipo-
vec, Dušan Sterle, Boris Bratuž, Gregor Avbelj, Stane 
Balantič in Miha Kač so bili avtorji različnih izraznih 
oblik in poetik, ki so javnosti odstirali nova likovna 
obzorja in povezovali različne akterje v smeri vse ži
vah nejšega kamniškega likovnega utripa. Domala vsi 
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člani so se ob skupinskih predstavitvah skupine v na-
slednjih desetletjih – predvsem v domačem Kamniku, 
pa tudi drugod – javnosti predstavljali z odmevnimi sa-
mostojnimi razstavami, ki so bile pospremljene s teht-
nimi strokovnimi obravnavami. In kipar Miha Kač je v 
tem pogledu vsekakor zavzemal prav posebno mesto. 
V kulturnem spominu nas, Kamničanov, vse kakor iz
sto pajo zlasti pregledne razstave Kačevega ki par ske
ga opusa, ki so spremljale njegove življenjske jubileje. 
V letih 1992 in 2002, ob svoji 50 in 60letnici, se 
je z retrospektivama svojih del odmevno predstavil 
v mestni Galeriji Veronika; po zaprtju tega likovnega 
raz stavišča 2012 pa je 70letnico življenja obeležil z 
naj obširnejšo razstavo svojega ustvarjalnega opusa v 
izvirnem okolju nastanka, na družinskem domu v Bi
stričici.

Vmes je bil vsa ta desetletja zvesti udeleženec do
mala vseh pomembnejših kamniških skupinskih likov
nih akcij in razstav, kot so vsakoletni Kamniški likovni 
trenutek, Likovne kolonije Šutna, bienalni ekstempore 
Velika planina, Memorial Dušana Lipovca in drugi li
kov ni dogodki.

Kiparstvo Mihe Kača so seveda spoznavali in cenili 
tudi drugod. Avtorsko se je predstavljal na nekaj deset 
razstavah v več krajih tako po Sloveniji kot tudi v za
mej stvu, na Koroškem, pa tudi v tujini. K temu je treba 
prišteti še vrsto njegovih udeležb na različnih likovnih 
kolonijah, skupinskih razstavah in priložnostnih pred-
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stavitvah, med katerimi so na vidnem mestu tudi od-
kritja javnih skulptur in obeležij, odlitih v bron.

Opus, ki ga je Miha ustvaril, je impozanten. V nje-
govi kiparski zapuščini, razpršeni po širokem prostoru 
in je tako v javnem kot zasebnem lastništvu, za zdaj 
še nepopolna evidenca že krepko presega številko 
500 unikatov; povečini upodobitev vidnih oseb nosti iz 
preteklosti in tistih, ki v različnih pogledih zaznamu-
jejo sedanjost. Tu se srečujemo z vidnimi liki, tako iz 
kamniškega kot iz širšega slovenskega in tudi med-
narodnega prostora: s pesniki, pisatelji, glasbeniki, 
igral ci, likovnimi ustvarjalci, znanstveniki, zdrav ni ki, 
športniki, cerkvenimi dostojanstveniki, pa tudi s svet-
niškimi figurami. Natančnejša ponazoritev bi v tem 
prispevku daleč presegla razpoložljivost prostora, ilu
strativno od historičnih upodobitev do sodobnih Ka
čevih portretirancev omenimo le nekaj upodobljenih 
osebnosti (od Kačevega začetka s Prešernom naprej): 
Primož Trubar, Valentin Vodnik, Jakob Petelin Gallus, 
Matija Gubec, Anton Martin Slomšek, Jože Plečnik, Ja
kob Aljaž, Friderik Baraga, Anton Trstenjak, Leon Štu
kelj, Alojzij Šuštar … Posebno mesto zavzema obsežen 
»nabor« Kamničanov, ki sega od zgodovinskih: Jurija 
Starovasnika, Jurija Japlja, Franca Pirca, Jurija Hu-
marja, Gašperja Križnika, Alojza Prašnikarja; preko 
Rudolfa Maistra, Valerije Heybal, Marije Vere, France
ta Balantiča, Frana Albrehta, Staneta Cudermana do 
Kačevih rojakov sodobnikov; plejade likovnih umet-
nikov: Aladina Lanca, Poldeta Miheliča, Dušana Li

povca, Borisa Bratuža; glasbenikov: Franceta Gačnika, 
Viktorja Mihelčiča, Sama Vremšaka … Dovzetnost za 
različne zvrsti umetniške govorice in vrednotenje 
njenih ustvarjalcev je Kač izpričeval z izvrstnimi upo-
dobitvami portretov izstopajočih osebnosti, kot so 
glasbeniki Anton Dermota, Matija Tomc, Jože Gostič, 
Ladko Korošec, Danilo Švara, pa tudi Lojze Slak in 
Slavko Avsenik; literarni lavreati Ciril Zlobec, Mila 
Kačič, Neža Maurer, Tone Kuntner; in legendarni al
pi nisti Nejc Zaplotnik, Janez Jeglič, Tomaž Humar … 
Posebno »poglavje« v portretiranju, razumljivo, pripada 
tudi Kačevim domačim, ženi Metki, hčerki Karli in sinu 
Primožu z družinama, vnukinjama Živi in Evi Pii, vnu-
kom Davidu, Anžetu in Vidu …

Nekatere svoje upodobljence je avtor izvirno kom-
pozicijsko povezal in primarno vlogo posameznikov 
nadgradil v dodatno simboliko skupinskega portreta: 
denimo avtorje prelomne zbirke Pesmi štirih Cirila 
Zlobca, Janeza Menarta, Kajetana Koviča in Toneta 
Pavčka; v podobni ustvarjalni maniri se je s skulpturo 
Geniji s slovenskih tal monumentalno poklonil pe-
terici zaslužnih Slovencev, v kateri so strokovnjak za 
vesoljsko tehniko Herman Potočnik, edini slovenski 
Nobelov nagrajenec Friderik Pregelj, matematik in fizik 
Jurij Vega, skladatelj Jakob Petelin Gallus in arhitekt 
Jože Plečnik.
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Miha Kač ob skulpturi mamuta na svojem vrtu (Foto: Dušan Sterle)

Iz seznama kiparskih stvaritev Miha Kača velja med 
drugim omeniti še »celopostavne« like, kot so Bloški 
smučar, Planšar z Velike planine, Kamniška Veronika, 
Hlapec Jernej, Bosov Tine v Kamniški Bistrici …

Dolga je vrsta Kačevih upodobitev z nabožno tema-
tiko, od različnih prizorov Kristusovega rojstva do 
postaj Križevega pota in poveličanja, pa priljubljenih 
svetniških likov, zavetnikov in priprošnjikov, povečini 
postavljenih v posvečena okolja. Seveda ne moremo 
tudi mimo tistega dela dejavnosti, s katero je Kač, 
površno rečeno, nadaljeval tradicijo »meščanskega 
portreta«, povečini po željah zasebnih naročnikov. 
Med njimi spet najdemo celo vrsto likov, ponavzočenih 
s suvereno kiparsko umetnostjo v jeziku realizma, z 
verodostojnim podajanjem zunanjosti in prefinjenim 
razkrivanjem njihove notranjosti. V poetiki, ki jo je 
Miha v plodnih letih neutrudnega ustvarjanja prepoz-
navno izoblikoval in osebno naglasil, in sicer ne samo 
z upoštevanjem pravil portretnega realizma, temveč 
tudi s poudarki individualizacije, značajskih potez, 
psiholoških posebnosti upodobljencev. Anatomsko 
verodostojnost obrazov, doseženo s premišljeno in 
natančno, polnoplastično in površinsko dovršeno 
gradnjo, je avtor z leti zorenja tudi vse bolj tenkočutno 
karakteriziral. Iz snovnih gmot gline, mavca, brona je 
v obrazih portretirancev uspel zrcaliti pomenljive od-
tenke njihove duše. 

»Od enega do drugega kipa lahko spremljamo nje-
gove korake: njegovi portreti so spregledali, v očeh 

se jim je zasvetila luč, misel je zaživela v njihovem 
po gledu,« je v spremnem zapisu k eni od mnogih 
Ka čevih razstav zapisal poznavalec umetnosti Jože 
Hu de ček. Pri tem pa v izbornih strokovnih presojah ki
par jevih stvaritev ni bil edini: med avtorji prispevkov, 
posvečenih Kačevemu opusu, tako skozi desetletja 
sledimo vrsti uglednih imen s področja likovne kritike 
in sveta umetnosti v širšem smislu, kot so denimo dr. 
Cene Avguštin, dr. Mirko Juteršek, dr. Lev Menaše, dr. 
Janez Marolt, dr. Milan Trbižan, mag. Pavel Pibernik, 
prof. Danijel Bezek, Dušan Lipovec, Lojze Adamlje, 
Ana marija Stibilj Šajn ter ne nazadnje pesnik akade-
mik Ciril Zlobec, ki ga je avtentični Kačev opus pri-
vedel tudi do nespregledno izpričanega prijateljstva 
z našim ustvarjalcem. V slednjem navedeni akade-
mik ni bil izjema: do nič koliko pristnih stikov, znan-
stev, prijateljstev, zaupanj in drugih vrednih odtenkov 
medčloveških odnosov je spodbujala in privedla Ka
čeva umetniška govorica, izhajajoča iz avtorjevega 
zglednega značaja.

Ob teh dejstvih, ki jih ohranja zapuščina, pa na 
ža lost ne moremo obiti grenkobe, ki jo je Miha Kač 
doživljal ob neuresničenih načrtih postavitve odlitka 
svoje največje in največje slovenske (!) skulpture, re-
konstrukcije kamniškega prazgodovinskega mamuta, 
na javno mesto. Edinstveno, monumentalno delo, ki 
ga je odlikovala inovativnost tako z vidika tehnike, 
materialov in postopkov, tako še zmeraj ostaja le iz-
viren torzo na njegovem domačem vrtu ob potoku v 
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Bistričici. Tam se je, kljub desetletnim naporom in pri
zadevanjem avtorja, kljub pridruženemu nemajhnemu 
krogu podpornikov, zgodba Kačevega mamuta na 
žalost ustavila. Zato naj ta zapis beleži tudi besede, 
ki sem jih spoštovanemu umetniku in prijatelju javno 
izrekel ob slovesu na Žalah: »Ni samo ironija: čez tri 
dni bo natanko osemdeset let, kar so v bližnjih Nev ljah 
odkrili okostje mamuta, edinstveno najdbo, vredno 
javne pozornosti in zavesti. Ti, dragi Miha, si za to sto-
ril največ, kar si mogel; mnogi drugi, ‘pristojni’, pa se 
žal niso zganili. Neprimerno bi bilo reči: ‘Miha, oprosti’; 
zdaj je tudi za to prepozno.«

»Podoba človeka je njegov obraz,« je, kot je zapisal 
Jože Hudeček, nekoč rekel Plečnik in pri tem mislil, pa 
ne izrekel še, »kakor se na njem zrcali njegova duša.« 
Pritrdimo lahko temu, da se skozi obraz zrcali njego-
va duša, najbolj pa skozi »vrata« oči. In Miha Kač je 
potrkal na nič koliko vrat in jih tudi odprl, odstrl mar-
sikaj, kar je umetniško zabeležil, poudaril, ohranil kot 
dragoceno dediščino – sebe in upodobljencev. 

Ne le z umetnostjo, tudi z drugimi vrstami da rež lji
vosti in razumevanja je v življenju pomagal mnogim in 
tudi na tak način pridobil veliko znancev in prijateljev. 
Ne glede na čas in okoliščine je prisluhnil ljudem, ki 
so rabili pomoč, se znašli v različnih stiskah, zlasti v 
takšnih, ki so jim botrovali nečlovečnost, krivica, zlo-
ba in različne vrste pohlepa. Dobro je čutil, kdo je v 
takšnih primerih zares pozornosti in pomoči vreden 
človek; večina med njimi je naklonjenost lahko vračala 

le z zaupanjem. Odprt, sprejemljiv in iskren odnos je 
izražal Mihovo nasprotovanje vsaki ozkosrčnosti in 
ome jenosti.

Za vse to smo zglednemu rojaku in spoštovanemu 
umetniku lahko iskreno hvaležni. In spodbujeni k ohra
nitvi spomina na ustvarjalca, zaslužnega za celovito 
strokovno raziskavo in monografsko predstavitev opu-
sa v knjižni obliki. Ob vsem tem pa ne smemo pozabiti 
na izpolnitev obljube, ki je je bil z ne nepomembnih 
mest svoj čas deležen kiparski stvaritelj Miha Kač – 
postavitev njegove avtorske skulpture neveljskega ma-
muta na primerno javno mesto. Za prepoznavo Kam-
nika in pomenljivega dela njegove preteklosti. In tudi 
nas v sedanjosti, na čemer naj bi slonela prihodnost. 
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(1946–2018)

Članek je posvečen dr. Milanu Orožnu Adamiču. Živel je v 
Ljubljani, kot potomec kamniških meščanskih družin pa je bil 
povezan s Kamnikom. Diplomiral je na Filozofski fakulteti Uni-
verze v Ljubljani. Kot geograf je bil raziskovalec na geografskem 
inštitutu SAZU in ZRC SAZU. Ukvarjal se je z različnimi področji 
geografije, ustanovil in urejal je znanstvene geografske revije 
in bil avtor in urednik temeljnih nacionalnih geografskih publi
kacij. Vodil je komisijo za eksonime za vzhodno Evropo, bil član 
slovenskega izvršnega odbora UNESCO, predsednik Nacionalne 
komisije za UNESCO in predavatelj na Fakulteti za humanistične 
študije v Kopru.

V letih 2005–2009 je bil dr. Milan Orožen Adamič velepo-
slanik Republike Slovenije na Hrvaškem. Prizadeval si je za 
izboljšanje slovenskohrvaških odnosov in ščitil slovenske na-
cionalne interese. Kot dober poznavalec geopolitičnih razmer 
je bil zunanji sodelavec projektne enote Ministrstva za zunanje 
zadeve za pripravo zagovora pred arbitražnim sodiščem. Dr. Mi-
lan Orožen Adamič je bil zagovornik vseh za Slovenijo pomemb
nih zgodovinskih odločitev: osamosvojitve, pristopa k Evropski 
uniji in Severnoatlantskemu zavezništvu. V prostem času se je 
ukvarjal z jamarstvom fotografijo, potapljanjem. 

Bil je cenjen zaradi preudarnosti, delavnosti, iskrenega do-
mo ljubja.
 Ključne besede: Milan Orožen Adamič, geograf, raziskova-
lec, ustanovitelj in urednik znanstvenih geografskih revij, ured-
nik temeljnih slovenskih geografskih publikacij, veleposlanik 
Republike Slovenije na Hrvaškem

The article is dedicated to Dr Milan Orožen Adamič. Although 
residing in Ljubljana, he was a descendant of the Kamnik 
bourgeoi and was closely connected to the town of Kamnik. 
He graduated from the Faculty of Arts at the University of Lju-
bljana. A geographer by profession, Orožen Adamič worked as a 
researcher at the SAZU Geographic Institute and the ZRC SAZU. 
He worked in various fields of geography, established and edi
ted numerous scientific geographical journals and authored 
and edited major national geographic publications. He chaired 
the Commission for Exonyms for Eastern Europe, was a member 
of the Slovenian Executive Board of UNESCO, Chairman of the 
National Commission for UNESCO and a lecturer at the Faculty 
of Humanities in Koper.

1   Doktor znanosti, znanstveni svetnik, Geografski inštitut 
Antona Melika ZRC SAZU.

2  Doktor znanosti, veleposlanik, Urad predsednika Vlade 
Republike Slovenije.

3  Doktor znanosti, veleposlanik v pokoju.

In the years 2005–2009, Dr Milan Orožen Adamič was the 
Slovenian ambassador to Croatia and strove to improve rela-
tions between the two countries, all the while protecting Slo-
venia’s national interests. An expert in geopolitics, he helped 
the Ministry of Foreign Affairs prepare its defence case at the 
European Court of Arbitration. Dr Milan Orožen Adamič was an 
advocate of every significant historical decision made in favour 
of Slovenia: independence, accession to the European Union 
and the North Atlantic Alliance. In his spare time, he was an avid 
cave photographer and diver.

He was highly respected for his prudence, hard work, and 
sincere patriotism. 
Keywords: Milan Orožen Adamič, geographer, researcher, 
foun der and editor of scientific geographical journals, editor of 
im portant Slovenian geographical publications, Slovenian am-
bassador to Croatia

Po dolgem in neenakopravnem boju z neozdravljivo 
boleznijo je 15. maja 2018 preminil slovenski geograf 
in diplomat dr. Milan Orožen Adamič, izredni profesor 
Univerze na Primorskem in upokojeni znanstveni svet-
nik na Geografskem inštitutu Antona Melika pri ZRC 
SAZU. Milan Orožen Adamič, rojen 26. marca 1946 v 
Ljub ljani, je bil potomec treh kamniških meščanskih 
družin: Keber, Močnik in Orožen. Leta 1971 je diplomi
ral na ljubljanski Filozofski fakulteti, od leta 1974 na
prej pa deloval kot raziskovalec na geografskem in
šti tutu SAZU oz. ZRC SAZU. Milan Orožen Adamič je 
pu stil velik pečat v geografiji – še posebej izstopata 
nje gov doktorat o potresni ogroženosti Ljubljane 
(1994) in razprava o vrednotenju Posočja, ki je zaradi 
me todoloških novosti še vedno aktualna. Kot strokov
njak za terminologijo in poznavalec slovenske besede 

Dr. Milan Orožen Adamič
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je bil izbran za urednika znanstvene revije Geografski 
zbornik – Acta geographica Slovenica in je precej pred 
drugimi zaznal pomen objavljanja strokovnih spoznanj 
slovenskih strokovnjakov v angleškem jeziku, kar je 
bilo odločilno za kasnejšo odlično umestitev te revije 
v svetovnem znanstvenem forumu in tudi za poznava
nje dela slovenskih geografov v drugih okoljih. Več kot 
izjemen je njegov avtorski in (so)uredniški prispevek k 
temeljnim nacionalnim publikacijam, kot so Krajevni 
leksikon Slovenije, Slovenska geografska terminologi
ja, monografija o slovenskih pokrajinah in Geografski 
atlas Slovenije. Atlas je izšel tudi v angleškem jeziku 
in so ga v času predsedovanja Slovenije Svetu Ev-
ropske unije in Evropskemu svetu prejele vse države 
članice EU. Po vrnitvi s trimesečnega študijskega us-
posabljanja na Japonskem je na njegovo pobudo leta 
1987 nastala revija Ujma, ki obravnava vprašanja var-
stva pred naravnimi in drugimi nesrečami. Prizadeval 
si je za povezovanje vseh, ki se ukvarjajo z naravni
mi nesrečami in tako je leta 1992 pri Geografskem 
inštitutu ZRC SAZU nastal Center za multidisciplinarno 
preučevanje naravnih nesreč, prvo tovrstno središče v 
Sloveniji in eno redkih v svetu v obdobju, ko so se na 
ravni Združenih narodov šele začeli zavedati globalne-
ga pomena naravnih nesreč, čemur je sledila ustano-
vitev Urada OZN za zmanjšanje tveganja nesreč (UN 
ISDR). Pri OZN je sicer dr. Orožen Adamič vodil komisi-
jo za eksonime za vzhodno Evropo, bil pa je tudi član 
slovenskega izvršnega odbora UNESCO in predsed-
nik Nacionalne komisije za UNESCO. Svoje znanje je 
nesebično razdajal tudi na Fakulteti za humanistične 
študije v Kopru, kjer je na vseh študijskih stopnjah 
vzpo stavil študij preučevanja naravnih nesreč. 

Dr. Milan Orožen Adamič je bil veleposlanik Re-
publike Slovenije na Hrvaškem v letih od 2005 do 
2009. To je bilo obdobje, v katerem se je Slovenija 
že kot članica Evropske unije vključevala v njen na-
jbolj po ve zani del, namreč v evrsko in schengensko 
območje, v prvi polovici leta 2008 pa je tudi predse-
dovala Svetu Evropske unije in Evropskemu svetu. 
Obdobje, ko je veleposlaništvo Republike Slovenije 
na Hrvaškem vodil dr. Milan Orožen Adamič, je bilo 
v zunanjepolitičnem in diplomatskem smislu eno od 
najbolj intenzivnih v dosedanjem razvoju slovenske 
diplomacije. Tako je v času predsedovanja leta 2008 
vodil redne mesečne sestanke veleposlanikov članic 
Evropske unije v Zagrebu. V času njegovega mandata 
se je veleposlaništvo preselilo v nove prostore. Njegov 
mandat je bil tudi v znamenju vse bolj intenzivnih pri-
zadevanj za iskanje rešitev za nekaj pomembnih in ve-
likih odprtih vprašanj med Slovenijo in Hrvaško – pri 
tem je kot veleposlanik iskreno deloval za izboljšanje 
slovenskohrvaških odnosov na vseh področjih in ved-
no jasno in nedvoumno ščitil slovenske nacionalne 
interese. 

Strokovno in znanstveno delo ter dotedanje medna-
rodne izkušnje so poglobile njegov uvid v pomemb-
nost geostrateškega položaja Slovenije v srcu Evrope, 
v preddverju nemirnega Balkana, in v položaj Slovenije 
kot pomorske države. Jasno se je zavedal mesta in in-
teresa Slovenije v tem prostoru. Zato je bil veleposla-
nik dr. Milan Orožen Adamič tudi nepogrešljiv zunanji 
sodelavec pri delu projektne enote Ministrstva za zu-
nanje zadeve za pripravo zagovora pred arbitražnim 
sodiščem.

Dr. Milan Orožen Adamič, predavatelj na simpoziju
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Pri vsem tem pa ni šlo le za vprašanje geopolitike, 
temveč obenem za civilizacijsko vrednostno pripad-
nost Slovenije in njeno ustrezno izbiro v času kolapsa 
evropskega komunizma, upoštevajoč našo zgodovino, 
kulturni razvoj, geografijo in naravne danosti ter ne
dvo umno voljo slovenskega naroda, ki se je izkazala 
v prizadevanjih za politično svobodo in demokracijo, 
v plebiscitarni odločitvi za samostojnost in v referen-
dumskih odločitvah za pristop k Evropski uniji in Sever-
noatlantskemu zavezništvu. Dr. Milan Orožen Adamič 
je bil zagovornik vseh teh zgodovinskih odločitev. Bil 
je vnet privrženec članstva Slovenije v zvezi Nato in 
EU. Zagovarjati članstvo Slovenije v Natu v prvih letih 
21. stoletja ni bilo preprosto. Da bi kar najbolj podprl 
prizadevanja za pristop Slovenije v zvezo NATO, je bil 
leta 2002 med ustanovnimi člani civilnodružbene 
organizacije – društva Slovenski odbor za Nato. Kot 
član njegovega upravnega odbora se je angažiral v 
številnih javnih nastopih, na katerih je s somišljeniki 
pojasnjeval pomembnost odločitve za pristop k Natu. 
Njegovi nastopi so bili pogosto duhoviti, podprti z dej
stvi, argumenti in trezno presojo.

S svojim velikim znanjem na poklicnem področju in 
s številnimi drugimi izkušnjami je veleposlanik dr. Mi-
lan Orožen Adamič obogatil strokovni in institucionalni 
etos Ministrstva za zunanje zadeve. Vselej je deloval 
po premisleku, vsako zadevo je vedno najprej temeljito 
preučil; kadar se mu je zdelo primerno, je vedno tudi 
vprašal za nasvet, šele nato je sprejemal odločitve. 
Vedno je deloval povezovalno, nikogar ni izključeval. 
Odlikovale so ga intelektualna poštenost, osebna in-
tegriteta in neka posebna blagost. Zaradi vse ga tega 
so ga sodelavci zelo spoštovali. Svoja stališča je vsa-
kokratnemu političnemu vodstvu vedno jasno ute-
meljil ter se pri tem ni oziral na politično oportunost. 
Z vsem naštetim je prispeval h gradnji etosa mlade 
institucije. 

Že v mladosti je bila njegova pomembna osebna 
zna čilnost pionirstvo. Tako je bil v gimnazijskih in 
štu  dentskih letih odličen jamar, član skupine, ki je 
pred nekaj več kot pol stoletja odkrila Najdeno jamo 
pri Logatcu. S pokojnim prijateljem Ugom Fondo sta 
v času študija preplavala vmesni sifon med Pivko in 
Črno jamo in s tem dokazala povezanost obeh siste-
mov, kar je bil s tedanjo opremo upoštevanja vreden 
dosežek. Kot ustanovni član Društva za raziskovanje 
morja in bodoči zvezni inštruktor za potapljanje je 
Milan Orožen Adamič raziskoval Triglavska jezera, se 
udejstvoval v orientacijskem podvodnem plavanju, 
ima pa tudi velike zasluge za ustanovitev naravnega 
rezervata ob rtu Madona v Piranu, mestu, ki ga je imel 
poleg domače Ljubljane najraje in mu je ostal zvest od 
rosnih let do zadnjega diha. Kot strasten fotograf je 
tekmoval v podvodnem fotolovu, v študentskih časih 
sodeloval s Škucem in bil soustanovitelj prve foto-
galerije v tedanji Jugoslaviji. Dalj časa je kot fotograf 
delal z znanima oblikovalcema Matjažem Vipotnikom 
in Harijem Draušbaherjem – prejemali so nagrade za 
najboljše vizualne komunikacije pri oblikovanju plaka-
tov, v poseben ponos pa si je štel, ko je bil eden od 
njih uvrščen v stalno zbirko Muzeja sodobnih umet-
nosti (MoMa) v New Yorku. Z bodočo soprogo sta se 
leta 1969 udeležila znanstvene odprave profesorjev 

in študentov ljubljanske univerze v Zahodno Afriko, 
Senegal in Gambijo, kjer je Orožen Adamič za tedanjo 
RTV Ljubljana posnel dva dokumentarna filma in zbral 
gradivo za vrsto odmevnih člankov v periodičnem 
tisku. 

Kot humanist par excellence zapušča dr. Milan 
Orožen Adamič med nami praznino, ki jo bo težko za
polniti. Ohranili ga bomo v spoštljivem spominu kot ve-
likega strokovnjaka, razumnega moža in pokončnega 
domoljuba.
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